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3139.	 Zakon o ureditvi nekaterih vprašanj v zvezi 
z določenimi prekrški, storjenimi v času 
veljavnosti ukrepov zaradi preprečevanja 
širjenja nalezljive bolezni COVID-19 (ZUVPNB)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o ureditvi nekaterih 
vprašanj v zvezi z določenimi prekrški, 

storjenimi v času veljavnosti ukrepov zaradi 
preprečevanja širjenja nalezljive bolezni  

COVID-19 (ZUVPNB)

Razglašam Zakon o ureditvi nekaterih vprašanj v zvezi 
z določenimi prekrški, storjenimi v času veljavnosti ukrepov 
zaradi preprečevanja širjenja nalezljive bolezni COVID-19 
(ZUVPNB), ki ga je sprejel Državni zbor Republike Slovenije 
na seji dne 18. oktobra 2023.

Št. 003-02-3/2022-242
Ljubljana, dne 26. oktobra 2023

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O UREDITVI NEKATERIH VPRAŠANJ V ZVEZI  

Z DOLOČENIMI PREKRŠKI, STORJENIMI  
V ČASU VELJAVNOSTI UKREPOV ZARADI 
PREPREČEVANJA ŠIRJENJA NALEZLJIVE 

BOLEZNI COVID-19 (ZUVPNB)

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina)

Ta zakon v zvezi z določenimi prekrški, storjenimi v času 
veljavnosti ukrepov zaradi preprečevanja širjenja nalezljive bo-
lezni COVID-19, ureja ustavitev postopkov o prekršku in drugih 
postopkov, določenih s tem zakonom, izplačilo zneska globe, 
stroškov postopka o prekršku in drugih stroškov ter izplačilo 
oziroma vračilo odvzete premoženjske koristi.

2. člen
(prekrški, za katere se uporablja ta zakon)

(1) Ta zakon se uporablja za prekrške, storjene v obdobju 
od 7. marca 2020 do 30. maja 2022:

1.  iz 10. točke prvega odstavka 54. člena Zakona o nale-
zljivih boleznih (Uradni list RS, št.  33/06 – uradno prečiščeno 
besedilo, 49/20 – ZIUZEOP, 142/20, 175/20 – ZIUOPDVE, 15/21 
– ZDUOP, 82/21 in 178/21 – odl. US; v nadaljnjem besedilu: ZNB),

2. iz 14. točke prvega odstavka 57. člena ZNB,
3. iz tretjega odstavka 57. člena ZNB,
4. iz 48. člena Zakona o interventnih ukrepih za pripravo 

na drugi val COVID-19 (Uradni list RS, št. 98/20 in 152/20 – 
ZZUOOP),

5. iz 18. člena Zakona o začasnih ukrepih za omilitev in 
odpravo posledic COVID-19 (Uradni list RS, št. 152/20, 175/20 
– ZIUOPDVE, 82/21 – ZNB-C, 112/21 – ZNUPZ, 167/21 – odl. 
US, 206/21 – ZDUPŠOP in 18/23 – ZDU-1O).

(2) Ta zakon se uporablja tudi za prekrške, storjene v ob-
dobju od 7. marca 2020 do 30. maja 2022 kot posledica kršitev 
ukrepov za preprečevanje širjenja nalezljive bolezni COVID-19:

1. iz 3. točke prvega odstavka 37. člena Zakona o javnih 
zbiranjih (Uradni list RS, št. 64/11 – uradno prečiščeno besedi-
lo; v nadaljnjem besedilu: ZJZ),

2. iz 4. točke prvega odstavka 38. člena ZJZ,
3. iz 1. točke prvega odstavka 39. člena ZJZ.

3. člen
(pristojni organi)

(1) O ustavitvi postopkov o prekrških odločajo prekrškovni 
organi in sodišča v skladu z določbami tega zakona.

(2) O ustavitvi postopkov obročnega odplačevanja glob, pri-
silne izterjave glob, stroškov postopka in odvzema premoženjske 
koristi odloča davčni organ, pristojen po določbah zakona, ki ureja 
finančno upravo (v nadaljnjem besedilu: pristojni davčni organ).

(3) O ustavitvi postopkov dela v splošno korist, nadome-
stnega zapora in izvrševanja vzgojnih ukrepov odloča sodišče, 
ki je odločalo v teh postopkih.

(4) V postopkih za izplačilo zneska glob in stroškov po-
stopka o prekršku ter drugih stroškov ter izplačila oziroma 
vračila odvzete premoženjske koristi odloča prekrškovni organ, 
ki je vodil postopek o prekršku oziroma je pri pristojnem sodi-
šču vložil obdolžilni predlog za prekršek iz prejšnjega člena (v 
nadaljnjem besedilu: pristojni prekrškovni organ).

II. USTAVITEV POSTOPKOV

4. člen
(ustavitev postopkov o prekrških)

Prekrškovni organ oziroma sodišče, ki obravnava pre-
kršek iz 2. člena tega zakona, v enem mesecu od uveljavitve 
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tega zakona po postopku iz Zakona o prekrških (Uradni list RS, 
št. 29/11 – uradno prečiščeno besedilo, 21/13, 111/13, 74/14 
– odl. US, 92/14 – odl. US, 32/16, 15/17 – odl. US, 73/19 – 
odl. US, 175/20 – ZIUOPDVE in 5/21 – odl. US; v nadaljnjem 
besedilu: ZP-1) ustavi postopek o prekršku, če odločba o 
prekršku do uveljavitve tega zakona še ni bila izdana ali še ni 
postala pravnomočna. Če postopek o prekršku še ni bil uveden, 
postopka ne uvede.

5. člen
(ustavitev prisilne izterjave glob, stroškov postopkov  

in odvzete premoženjske koristi)
(1) Pristojni davčni organ v enem mesecu po prejemu po-

datkov iz tretjega odstavka 12. člena tega zakona za prekrške 
iz 2. člena tega zakona po postopku iz zakona, ki ureja davčni 
postopek, ustavi postopke obročnega odplačevanja glob in 
stroškov postopka o prekršku ter postopke prisilne izterjave 
glob, stroškov postopka o prekršku, odvzema premoženjske 
koristi in stroškov postopka prisilne izterjave. Če postopek o 
prisilni izterjavi še ni bil uveden, postopka ne uvede.

(2) Pristojni davčni organ s sklepom o ustavitvi davčne 
izvršbe odpravi že izvršena dejanja v postopku davčne izvršbe.

(3) Sklep o ustavitvi davčne izvršbe vsebuje tudi pouk 
storilki oziroma storilcu (v nadaljnjem besedilu: storilcu) prekr-
ška iz 2. člena tega zakona, da bo o vračilu plačanih zneskov 
odločeno po uradni dolžnosti v skladu s tem zakonom.

6. člen
(delo v splošno korist)

(1) Pristojno sodišče v treh delovnih dneh od uveljavitve 
tega zakona ustavi postopek nadomestitve plačila globe in 
stroškov postopka z delom v splošno korist iz 19.a člena ZP-1 
za prekrške iz 2. člena tega zakona. Zoper sklep o ustavitvi po-
stopka ni pritožbe. Pristojno sodišče v desetih delovnih dneh po 
prejemu podatkov o številu opravljenih ur dela v splošno korist 
za prekršek iz 2. člena tega zakona za namen priprave informa-
tivnega izračuna izda poseben sklep, v katerem navede število 
opravljenih ur dela v splošno korist. Zoper ta sklep je dovoljena 
pritožba v osmih dneh od njegove vročitve. Za pritožbo se smi-
selno uporabljajo določbe ZP-1, ki urejajo pritožbeni postopek.

(2) Če storilec prekrška opravlja delo v splošno korist 
zaradi več prekrškov na podlagi iste odločbe o prekršku, med 
katerimi je tudi prekršek iz 2. člena tega zakona, pristojno sodi-
šče v treh delovnih dneh od uveljavitve tega zakona s sklepom 
ponovno odloči o nadomestitvi plačila globe in stroškov postop-
ka z delom v splošno korist brez upoštevanja tega prekrška. 
Pristojno sodišče v desetih delovnih dneh po prejemu podatkov 
o številu opravljenih ur dela v splošno korist za prekršek iz 
2. člena tega zakona za namen priprave informativnega izra-
čuna izda poseben sklep, v katerem navede število opravljenih 
ur dela v splošno korist za prekršek iz 2. člena tega zakona. Če 
je storilec prekrška delno že opravil delo v splošno korist, se 
šteje, da je delo najprej opravil za prekrške, ki niso prekrški iz 
2. člena tega zakona. Zoper poseben sklep je dovoljena pritož-
ba v osmih dneh od njegove vročitve. Za pritožbo se smiselno 
uporabljajo določbe ZP-1, ki urejajo pritožbeni postopek.

(3) Sklepi iz prvega in drugega odstavka tega člena se 
vročijo storilcu prekrška iz 2. člena tega zakona, pristojni pro-
bacijski enoti, ki izvršuje delo v splošno korist, in pristojnemu 
prekrškovnemu organu za namen priprave informativnega iz-
računa.

7. člen
(delo v splošno korist v postopku odreditve  

nadomestnega zapora)
(1) Pristojni davčni organ v treh delovnih dneh po prejemu 

podatkov iz tretjega odstavka 12. člena tega zakona ugotovi 
storilce prekrškov iz 2. člena tega zakona, glede katerih je bil 
na pristojno sodišče podan predlog za odreditev nadomestnega 
zapora.

(2) Pristojni davčni organ za storilce prekrškov iz prejšnje-
ga odstavka, če postopek odreditve nadomestnega zapora še 
ni bil končan, v treh delovnih dneh po ugotovitvi storilcev iz prej-
šnjega odstavka pristojnemu sodišču pošlje naslednje podatke:

1. osebno ime,
2. naslov prebivališča,
3. EMŠO, če je fizična oseba tujec, pa datum rojstva,
4. o prekrškovnem organu, ki je izdal odločbo o prekršku,
5. številko in datum izdaje odločbe o prekršku, s katero je 

bila izrečena globa,
6. pravno kvalifikacijo prekrška iz 2. člena tega zakona,
7.  znesek izrečene globe za prekršek iz 2.  člena tega 

zakona.
(3) Pristojno sodišče v treh delovnih dneh po prejemu 

podatkov iz prejšnjega odstavka s sklepom ustavi postopek 
nadomestitve plačila globe z delom v splošno korist, odobre-
nim v postopku odreditve nadomestnega zapora, in postopek 
odreditve nadomestnega zapora za prekrške iz 2. člena tega 
zakona. Zoper sklep o ustavitvi postopka ni pritožbe. Pristojno 
sodišče v desetih delovnih dneh po prejemu podatkov o števi-
lu opravljenih ur dela v splošno korist za prekršek iz 2. člena 
tega zakona za namen priprave informativnega izračuna izda 
poseben sklep, v katerem navede število opravljenih ur dela 
v splošno korist. Zoper ta sklep je dovoljena pritožba v osmih 
dneh od njegove vročitve. Za pritožbo se smiselno uporabljajo 
določbe ZP-1, ki urejajo pritožbeni postopek.

(4) Kadar storilec prekrška opravlja delo v splošno korist 
zaradi več prekrškov na podlagi istega pisnega obvestila o 
uvedbi postopka za odreditev nadomestnega zapora, med ka-
terimi je tudi prekršek iz 2. člena tega zakona, pristojno sodišče 
v treh delovnih dneh po prejemu podatkov iz drugega odstavka 
tega člena s sklepom ponovno odloči o nadomestitvi plačila 
globe z delom v splošno korist brez upoštevanja tega prekrška. 
Pristojno sodišče v desetih delovnih dneh po prejemu podatkov 
o številu opravljenih ur dela v splošno korist za prekršek iz 
2. člena tega zakona za namen priprave informativnega izra-
čuna izda poseben sklep, v katerem navede število opravljenih 
ur dela v splošno korist za prekršek iz 2. člena tega zakona. Če 
je storilec prekrška delno že opravil delo v splošno korist, se 
šteje, da je delo najprej opravil za prekrške, ki niso prekrški iz 
2. člena tega zakona. Zoper poseben sklep je dovoljena pritož-
ba v osmih dneh od njegove vročitve. Za pritožbo se smiselno 
uporabljajo določbe ZP-1, ki urejajo pritožbeni postopek.

(5) Sklepi iz tretjega in četrtega odstavka tega člena 
se vročijo storilcu prekrška iz 2. člena tega zakona, pristojni 
probacijski enoti, ki izvršuje delo v splošno korist, pristojnemu 
davčnemu organu in pristojnemu prekrškovnemu organu za 
namen priprave informativnega izračuna.

8. člen
(nadomestni zapor)

(1) Pristojno sodišče v treh delovnih dneh po prejemu 
podatkov iz drugega odstavka prejšnjega člena s sklepom 
ustavi postopek odreditve nadomestnega zapora za prekrške 
iz 2. člena tega zakona. Zoper sklep o ustavitvi postopka ni 
pritožbe. Pristojno sodišče v desetih delovnih dneh po prejemu 
podatkov o številu prestanih dni nadomestnega zapora za pre-
kršek iz 2. člena tega zakona za namen priprave informativne-
ga izračuna izda poseben sklep, v katerem navede število dni 
prestanega nadomestnega zapora. Zoper ta sklep je dovoljena 
pritožba v osmih dneh od njegove vročitve. Za pritožbo se smi-
selno uporabljajo določbe ZP-1, ki urejajo pritožbeni postopek.

(2) Kadar je bil nadomestni zapor storilcu odrejen tudi 
zaradi prekrška iz 2.  člena tega zakona, pristojno sodišče v 
treh delovnih dneh po prejemu podatkov iz drugega odstavka 
prejšnjega člena s sklepom ponovno odloči o odreditvi nado-
mestnega zapora brez upoštevanja tega prekrška. Pristojno 
sodišče v desetih delovnih dneh po prejemu podatkov o številu 
prestanih dni nadomestnega zapora za prekršek iz 2.  člena 
tega zakona za namen priprave informativnega izračuna izda 
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poseben sklep, v katerem navede število dni prestanega na-
domestnega zapora za prekršek iz 2. člena tega zakona. Če je 
storilec prekrška delno že prestal nadomestni zapor, se šteje, 
da je najprej prestal nadomestni zapor za prekrške, ki niso pre-
krški iz 2. člena tega zakona. Zoper poseben sklep je dovoljena 
pritožba v osmih dneh od njegove vročitve. Za pritožbo se smi-
selno uporabljajo določbe ZP-1, ki urejajo pritožbeni postopek.

(3) Sklepi iz prvega in drugega odstavka tega člena se 
vročijo storilcu prekrška iz 2.  člena tega zakona, zavodu za 
prestajanje kazni zapora, v katerem storilec prekrška prestaja 
nadomestni zapor, pristojnemu davčnemu organu in pristojne-
mu prekrškovnemu organu za namen priprave informativnega 
izračuna.

9. člen
(vzgojni ukrepi)

(1) Pristojno sodišče v treh delovnih dneh od uveljavitve 
tega zakona ustavi postopek izvrševanja vzgojnega ukrepa 
navodil in prepovedi ter nadzorstva organa socialnega varstva, 
izrečenega mladoletnemu storilcu prekrška iz 2.  člena tega 
zakona. Zoper sklep o ustavitvi postopka ni pritožbe.

(2) Če je sodišče mladoletnemu storilcu prekrška iz 2. čle-
na tega zakona v okviru izrečenega vzgojnega ukrepa navodil 
in prepovedi ali nadzorstva organa socialnega varstva določilo 
tudi opraviti delo v korist humanitarnih organizacij ali samo-
upravne lokalne skupnosti, sodišče v desetih delovnih dneh 
po prejemu podatkov o številu opravljenih ur dela v korist 
humanitarnih organizacij ali samoupravne lokalne skupnosti 
za prekršek iz 2. člena tega zakona za namen priprave informa-
tivnega izračuna izda poseben sklep, v katerem navede število 
opravljenih ur dela. Zoper ta sklep je dovoljena pritožba v osmih 
dneh od njegove vročitve. Za pritožbo se smiselno uporabljajo 
določbe ZP-1, ki urejajo pritožbeni postopek.

(3) Sklep iz prvega odstavka tega člena se vroči mladole-
tnemu storilcu prekrška iz 2. člena tega zakona in pristojnemu 
organu socialnega varstva, ki izvršuje izrečeni vzgojni ukrep. 
Sklep iz prejšnjega odstavka se vroči mladoletnemu storilcu 
prekrška iz 2. člena tega zakona in pristojnemu prekrškovnemu 
organu za namen priprave informativnega izračuna.

III. IZPLAČILO ZNESKA GLOBE, STROŠKOV POSTOPKA 
IN DRUGIH STROŠKOV, VRAČILO ODVZETE 

PREMOŽENJSKE KORISTI IN IZPLAČILO NADOMESTILA 
ZA OPRAVLJENO DELO V OKVIRU VZGOJNEGA UKREPA 

TER IZBRIS IZ EVIDENC

10. člen
(izplačilo zneska globe, stroškov postopka o prekršku, 

postopka prisilne izterjave ter vračilo odvzete premoženjske 
koristi in izplačilo nadomestila za opravljeno delo  

v okviru vzgojnega ukrepa)
(1) Storilcu prekrška iz 2. člena tega zakona se v skladu 

s postopkom iz tega zakona vrnejo plačani ali izterjani znesek 
globe, stroški postopka o prekršku, odvzeta premoženjska 
korist in stroški postopka prisilne izterjave.

(2) Stroški postopka o prekršku v skladu s tem zakonom 
so stroški, določeni z odločbo o prekršku, sodbo ali sklepom 
prekrškovnega organa oziroma sodišča.

(3) Stroški postopka prisilne izterjave v skladu s tem 
zakonom so stroški izdaje sklepa o izvršbi in drugi stroški, 
odmerjeni s sklepom pristojnega davčnega organa v postopku 
prisilne izterjave v skladu z zakonom, ki ureja davčno izvršbo.

(4) Storilcu prekrška iz 2. člena tega zakona, ki je name-
sto plačila globe in stroškov postopka o prekršku v celoti ali 
deloma opravil delo v splošno korist, se izplača znesek globe 
in stroškov postopka tako, da se za vsako začeto opravljeno 
uro dela izplača 10 eurov.

(5) Storilcu prekrška iz 2. člena tega zakona, ki je v celoti 
ali deloma prestal nadomestni zapor, se izplača znesek globe 

tako, da se za vsak začet dan prestanega nadomestnega za-
pora izplača 100 eurov.

(6) Storilcu prekrška iz 2. člena tega zakona, ki je v okviru 
vzgojnega ukrepa navodil in prepovedi ali nadzorstva organa 
socialnega varstva v celoti ali delno opravil delo v korist huma-
nitarnih organizacij ali samoupravne lokalne skupnosti, se za 
vsako začeto opravljeno uro dela izplača 10 eurov.

11. člen
(vračilo bančnih stroškov)

Storilec prekrška iz 2. člena tega zakona, ki so mu zaradi 
prisilne izterjave globe, stroškov postopka o prekršku, postopka 
prisilne izterjave ali odvzema premoženjske koristi nastali ban-
čni stroški v zvezi s prisilno izterjavo, lahko te stroške uveljavlja 
v postopku v skladu s tem zakonom.

12. člen
(pridobitev podatkov za namen priprave  

informativnega izračuna)
(1) Pristojni prekrškovni organ, če je bil vložen obdolžilni 

predlog, pa pristojno sodišče, v enem mesecu od uveljavitve 
tega zakona ugotovi storilce prekrškov iz 2. člena tega zakona 
in status plačila globe, stroškov postopka o prekršku in odvzete 
premoženjske koristi.

(2) Pristojno sodišče v petih delovnih dneh od ugotovitve 
podatkov iz prejšnjega odstavka pristojnemu prekrškovnemu 
organu pošlje naslednje podatke:

1. opravilno številko zadeve ter številko in datum obdol-
žilnega predloga,

2.  EMŠO, če je fizična oseba tujec, pa datum rojstva, 
oziroma matično številko pravne osebe,

3. datum pravnomočnosti odločbe o prekršku,
4. datum izvršljivosti odločbe o prekršku,
5. podatek o plačilu globe,
6. podatek o plačilu stroškov postopka,
7. opravljene naloge v splošno korist,
8. podatek o odvzeti premoženjski koristi in
9. podatek o pošiljanju v prisilno izterjavo.
(3) Če je bila odločba o prekršku poslana v prisilno iz-

terjavo, pristojni prekrškovni organ, če je bil vložen obdolžilni 
predlog, pa sodišče, v petih delovnih dneh od ugotovitve po-
datkov iz prvega odstavka tega člena pošlje naslednje podat-
ke o storilcih prekrškov iz 2.  člena tega zakona pristojnemu 
davčnemu organu:

1. osebno ime oziroma firmo pravne osebe,
2.  EMŠO, če je fizična oseba tujec, pa datum rojstva, 

oziroma matično številko pravne osebe,
3. številko in datum izdaje odločbe o prekršku, s katero je 

bila izrečena globa in so bili določeni stroški postopka o prekr-
šku ali odvzem premoženjske koristi,

4. številko in datum izdaje sodbe ali sklepa, s katerim so 
bili določeni stroški postopka o prekršku;

5. pravno kvalifikacijo prekrška iz 2. člena tega zakona,
6. višino globe in podatek, ali so bili v prisilno izterjavo 

poslani le globa, stroški postopka o prekršku ali odvzem pre-
moženjske korist za prekršek iz 2. člena tega zakona, ali pa je 
bila izrečena enotna globa za prekršek iz 2. člena tega zakona 
z drugimi prekrški.

(4) Sodišče poleg podatkov iz prejšnjega odstavka pristoj-
nemu davčnemu organu pošlje tudi podatek o prekrškovnem 
organu, ki je zoper storilca prekrška iz 2. člena tega zakona 
vložil obdolžilni predlog.

(5) Pristojni davčni organ v dveh mesecih po prejemu po-
datkov iz tretjega odstavka tega člena pošlje pristojnemu prekr-
škovnemu organu podatke o zneskih izterjanih glob, izterjanih 
stroških postopka o prekršku, podatke o odvzeti premoženjski 
koristi in izterjanih stroških prisilne izterjave za posameznega 
storilca prekrška iz 2. člena tega zakona, ne glede na to, ali je 
postopek prisilne izterjave predlagal pristojni prekrškovni organ 
ali sodišče.
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13. člen
(informativni izračun)

(1) Pristojni prekrškovni organ na podlagi podatkov iz la-
stne evidence o pravnomočnih odločbah o prekrških ter vpisni-
kov in pomožnih knjig, ki jih vodi v skladu z ZP-1, ter podatkov 
iz prejšnjega člena za vsakega storilca prekrška iz 2. člena tega 
zakona izdela informativni izračun o znesku globe, stroškov 
postopka o prekršku, stroškov postopka prisilne izterjave in 
odvzeti premoženjski koristi, ki se izplača oziroma vrne sto-
rilcu prekrška iz 2. člena tega zakona (v nadaljnjem besedilu: 
informativni izračun).

(2) Informativni izračun vsebuje:
1. osebno ime oziroma firmo pravne osebe,
2. naslov prebivališča oziroma sedež pravne osebe,
3.  EMŠO, če je fizična oseba tujec, pa datum rojstva, 

oziroma matično številko pravne osebe,
4. naziv organa, ki je izdal odločbo o prekršku, ter številko 

in datum odločbe o prekršku,
5. pravno kvalifikacijo prekrška iz 2. člena tega zakona,
6. znesek, ki se izplača storilcu prekrška iz 2. člena tega 

zakona, in sicer:
a) znesek plačanih ali izterjanih glob,
b)  znesek plačanih ali izterjanih stroškov postopka o 

prekršku,
c)  znesek plačane ali izterjane odvzete premoženjske 

koristi,
č) znesek plačanih ali izterjanih stroškov postopka prisilne 

izterjave,
d) odmerjeni znesek za opravljeno delo v splošno korist,
e) odmerjeni znesek za prestan nadomestni zapor,
f) odmerjeni znesek za opravljeno delo v korist humani-

tarnih organizacij ali samoupravne lokalne skupnosti v okviru 
izrečenega vzgojnega ukrepa,

7. podatek o vračilu odvzete premoženjske koristi,
8.  navedbo glede bančnih stroškov, in sicer, da ti niso 

nastali,
9.  številko plačilnega računa, na katerega se nakaže 

znesek iz 6. točke tega odstavka, ter
10. pravni pouk z vsebino iz prvega odstavka 15. člena 

tega zakona ter 16. člena tega zakona, v primeru tujega storilca 
prekrška pa tudi pravni pouk z vsebino iz drugega in tretjega 
odstavka 17. člena tega zakona.

(3) Pristojni prekrškovni organ izdela informativni izračun 
v šestih mesecih od ugotovitve oziroma prejema podatkov iz 
prejšnjega člena.

(4) Postopek v zvezi z informativnim izračunom lahko 
vodi in v njem odloča oseba, ki izpolnjuje pogoje za vodenje in 
odločanje v prekrškovnem ali upravnem postopku.

14. člen
(vročitev informativnega izračuna)

(1) Pristojni prekrškovni organ pošlje informativni izračun 
storilcu prekrška iz 2. člena tega zakona na naslov za vročanje.

(2) Informativni izračun se vroča z dostavo v hišni pre-
dalčnik. Šteje se, da je vročitev opravljena 15. dan od dneva 
odpreme. Dan odpreme se označi na informativnem izračunu.

15. člen
(ugovor)

(1) Če storilec prekrška iz 2. člena tega zakona ugotovi, 
da so podatki v informativnem izračunu napačni ali nepopolni, 
lahko zoper informativni izračun vloži ugovor v 15 dneh od vro-
čitve informativnega izračuna. V ugovoru lahko ugovarja tudi 
temu, da bančni stroški iz 11. člena tega zakona niso nastali, 
pri čemer mora ugovoru priložiti tudi dokazila o višini nastalih 
bančnih stroškov iz 11. člena tega zakona.

(2) Če storilec prekrška iz 2. člena tega zakona informa-
tivnemu izračunu ugovarja, pristojni prekrškovni organ preveri 
navedbe storilca tega prekrška in na podlagi svojih podatkov in 

podatkov storilca prekrška iz 2. člena tega zakona izda odločbo 
o izplačilu, ki vsebuje podatke iz drugega odstavka 13. člena 
tega zakona. Postopek v zvezi z izdajo odločbe o izplačilu lah-
ko vodi in v njem odloča oseba, ki izpolnjuje pogoje za vodenje 
in odločanje v prekrškovnem ali upravnem postopku.

(3) Če storilec prekrška iz 2. člena tega zakona informa-
tivnemu izračunu ne ugovarja, informativni izračun s potekom 
roka za ugovor velja za pravnomočno odločbo o izplačilu.

16. člen
(izjava o plačilnem računu)

(1) Storilec prekrška iz 2. člena tega zakona, ki ne vloži 
ugovora iz prejšnjega člena, ugotovi pa, da so v informativ-
nem izračunu podatki o plačilnem računu netočni, nepopolni 
oziroma je naveden napačen plačilni račun, da izjavo, v kateri 
navede pravilne podatke o svojem plačilnem računu.

(2) Izjava se da do poteka roka za ugovor zoper informa-
tivni izračun.

(3) Če so podatki, navedeni v izjavi, netočni, nepopolni 
oziroma storilec prekrška iz 2.  člena tega zakona ni imetnik 
navedenega plačilnega računa, se ti podatki ne upoštevajo, 
izplačilo pa se opravi na njegov veljavni plačilni račun, ki je bil 
nazadnje odprt.

17. člen
(tuji storilci prekrškov)

(1) Storilcu prekrška iz 2. člena tega zakona, ki je tujec in 
v Republiki Sloveniji nima naslova za vročanje, se informativni 
izračun brez navedbe plačilnega računa pošlje s priporočeno 
poštno pošiljko s povratnico na naslov iz odločbe o prekršku, 
razen če iz podatkov izhaja, da je treba informativni izračun vro-
čiti na drug naslov. Informativnemu izračunu se priloži pojasnilo 
o vsebini pošiljke v jeziku države, katere državljan je.

(2) Storilec prekrška iz prejšnjega odstavka v 30 dneh od 
vročitve informativnega izračuna pristojnemu prekrškovnemu 
organu pošlje številko svojega plačilnega računa in naziv ban-
ke, pri kateri je ta odprt, ali druge svoje podatke, ki omogočajo 
nakazilo v skladu s tem zakonom, ali vloži ugovor. Če vloži 
ugovor, lahko številko svojega plačilnega računa in naziv ban-
ke, pri kateri je ta odprt, ali druge svoje podatke, ki omogočajo 
nakazilo v skladu s tem zakonom, navaja v ugovoru.

(3) Če storilec prekrška iz prvega odstavka tega člena 
v roku iz prejšnjega odstavka ne pošlje številke svojega pla-
čilnega računa in naziva banke, pri kateri je ta odprt, oziroma 
drugih svojih podatkov, ki omogočajo nakazilo po tem zakonu, 
se šteje, da se je odpovedal izplačilu v skladu s tem zakonom.

(4) Prejšnji odstavek se uporablja tudi, če storilec prekr-
ška iz prvega odstavka tega člena vloži samo ugovor, pa v njem 
ne navede številke svojega plačilnega računa in naziva banke, 
pri kateri je ta odprt, oziroma drugih svojih podatkov, ki omogo-
čajo nakazilo po tem zakonu. V tem primeru pristojni prekrškov-
ni organ ugovor zavrže, če v roku iz drugega odstavka tega 
člena storilec prekrška iz 2. člena tega zakona ne pošlje tudi 
številke svojega plačilnega računa in naziva banke, pri kateri 
je ta odprt, ali drugih svojih podatkov, ki omogočajo nakazilo.

18. člen
(pritožba)

(1) Zoper odločbo o izplačilu je v 15 dneh od njene vroči-
tve dovoljena pritožba na pristojno ministrstvo.

(2) Če se storilec prekrška iz 2.  člena tega zakona po 
vročitvi odločbe pristojnega ministrstva pisno ali ustno na zapi-
snik pri pristojnem ministrstvu odpove pravici do vložitve tožbe 
v upravnem sporu, odločba postane pravnomočna z dnem, ko 
se storilec prekrška odpove tej pravici.

19. člen
(izplačilo)

(1) Pristojni prekrškovni organ za izvršitev izplačila sto-
rilcu prekrška iz 2. člena tega zakona v petih delovnih dneh 
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od pravnomočnosti odločbe o izplačilu pristojnemu davčnemu 
organu na posebnem obrazcu na portalu eDavki pošlje nasle-
dnje podatke:

1. osebno ime oziroma firmo pravne osebe,
2. naslov prebivališča oziroma sedež pravne osebe,
3.  EMŠO, če je fizična oseba tujec, pa datum rojstva, 

oziroma matično številko pravne osebe,
4. številko in datum odločbe o izplačilu,
5. znesek, ki ga je treba izplačati v skladu z informativnim 

izračunom oziroma odločbo o izplačilu,
6. številko plačilnega računa, za tuje storilce prekrškov pa 

lahko tudi drug podatek, ki omogoča nakazilo tujemu storilcu 
prekrška v skladu s tem zakonom,

7. naziv in davčno številko prekrškovnega organa.
(2) Izplačilo v skladu s pravnomočno odločbo o izplačilu 

izvede pristojni davčni organ s podračuna, odprtega pri Upravi 
Republike Slovenije za javna plačila.

20. člen
(roki za izvršitev izplačila)

(1) Pristojni davčni organ izvrši izplačilo iz drugega od-
stavka prejšnjega člena v naslednjih rokih:

1. za odločbe o izplačilu, za katere se popolni podatki po-
šljejo od 1. do 15. dne v mesecu, se izplačilo izvrši do zadnjega 
dne v mesecu,

2.  za odločbe o izplačilu, za katere se popolni podatki 
pošljejo od 16. do zadnjega dne v mesecu, se izplačilo izvrši 
do 15. dne v naslednjem mesecu.

(2) Rok za izvršitev izplačila ne teče v času, ko izplačila 
ni mogoče izvršiti zaradi razlogov na strani storilca prekrška.

21. člen
(izključitev iz dohodkov)

(1) Ne glede na zakon, ki ureja uveljavljanje pravic iz jav-
nih sredstev, se izplačila po tem zakonu ne štejejo v dohodek, 
ki se upošteva pri uveljavljanju pravic iz javnih sredstev.

(2) Ne glede na zakon, ki ureja dohodnino, se od izplačil 
po tem zakonu dohodnina ne plača.

22. člen
(financiranje izplačil)

Sredstva za izplačila v skladu s tem zakonom se zago-
tavljajo v proračunu Republike Slovenije v finančnem načrtu 
Finančne uprave Republike Slovenije.

23. člen
(izbris iz evidenc)

(1) Pristojni prekrškovni organ v 30 dneh od uveljavitve 
tega zakona pri storilcih prekrškov iz 2. člena tega zakona izbri-
še prekrške iz 2. člena tega zakona iz evidence prekrškovnega 
organa.

(2) Ministrstvo, pristojno za pravosodje, v 30 dneh od 
uveljavitve tega zakona pri storilcih prekrškov iz 2. člena tega 
zakona izbriše prekrške iz 2. člena tega zakona iz evidence 
pravnomočnih odločb sodišč.

(3) Do izbrisa podatkov v skladu s tem členom pristojni 
prekrškovni organ oziroma ministrstvo, pristojno za pravosodje, 
v potrdilo iz evidence prekrškovnega organa oziroma evidence 
pravnomočnih odločb sodišč ne vključi podatkov o prekrških iz 
2. člena tega zakona.

IV. OBDELAVA OSEBNIH PODATKOV  
IN VZPOSTAVITEV EVIDENC

24. člen
(obdelava osebnih podatkov)

(1) Pristojni prekrškovni organ obdeluje podatke iz 1. do 
7. točke drugega odstavka 13.  člena tega zakona iz lastne 

evidence o pravnomočnih odločbah o prekrških ter vpisnikov in 
pomožnih knjig, ki jih prekrškovni organ vodi v skladu z ZP-1, 
o storilcih prekrškov iz 2. člena tega zakona, ki jih potrebuje za 
namen odločanja v postopkih v skladu s tem zakonom.

(2) Za preverjanje podatkov iz prejšnjega odstavka lahko 
pristojni prekrškovni organ obdeluje tudi podatke iz evidence 
pravnomočnih odločb sodišč o storilcih prekrškov iz 2. člena 
tega zakona, podatke, ki jih pristojnemu prekrškovnemu or-
ganu pošljejo organi, ki sodelujejo v postopku v skladu s tem 
zakonom, in podatke, ki jih pošlje storilec prekrška iz 2. člena 
tega zakona.

(3) Pristojni prekrškovni organ za namen priprave in-
formativnega izračuna in odločbe o izplačilu v skladu s tem 
zakonom obdeluje podatke o plačilnih računih iz davčnega 
registra iz zakona, ki ureja finančno upravo. Finančna uprava 
Republike Slovenije na predlog pristojnega prekrškovnega or-
gana omogoči ustrezen tehnični način pridobivanja podatkov 
o plačilnih računih.

(4) Pristojni prekrškovni organ odločbo o izplačilu in pove-
zano dokumentarno gradivo hrani eno leto od pravnomočnosti 
odločbe o izplačilu, nato pa ju arhivira v skladu z zakonom, ki 
ureja arhivsko in dokumentarno gradivo ter arhive.

25. člen
(evidenca pristojnega prekrškovnega organa)

(1) Zaradi odločanja v postopkih na podlagi tega zakona 
pristojni prekrškovni organ upravlja evidenco, ki vsebuje na-
slednje podatke:

1.  podatke o storilcu prekrška iz 2.  člena tega zakona 
(osebno ime, naslov prebivališča, EMŠO, če je fizična oseba 
tujec, pa osebno ime, naslov prebivališča in datum rojstva, če 
gre za pravno osebo, firmo pravne osebe, sedež pravne osebe 
in matično številko pravne osebe),

2. naziv organa, ki je izdal odločbo o prekršku, ter številko 
in datum odločbe o prekršku,

3. pravno kvalifikacijo prekrška iz 2. člena tega zakona,
4. številko in datum odločbe o izplačilu,
5. datum dokončnosti odločbe o izplačilu,
6. datum pravnomočnosti odločbe o izplačilu,
7. datum pošiljanja odločbe o izplačilu pristojnemu davč-

nemu organu,
8. znesek, ki ga je treba izplačati v skladu z odločbo o 

izplačilu.
(2) Podatki iz evidence iz prejšnjega odstavka se hranijo 

še tri leta po tem, ko so pravnomočno končani vsi postopki v 
skladu s tem zakonom pri posameznem pristojnem prekrškov-
nem organu, nato pa se arhivirajo v skladu z zakonom, ki ureja 
arhivsko in dokumentarno gradivo ter arhive.

26. člen
(evidenca izplačil)

(1) Zaradi izvrševanja izplačil pristojni davčni organ upra-
vlja evidenco izplačil v skladu s tem zakonom, ki vsebuje po-
datke iz prvega odstavka 19. člena tega zakona.

(2) Podatki iz evidence iz prejšnjega odstavka se hranijo 
še tri leta po tem, ko so izvršena vsa izplačila v skladu s tem 
zakonom, nato pa se brišejo.

V. PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

27. člen
(rok za vzpostavitev evidenc)

Pristojni prekrškovni organi vzpostavijo evidenco iz 
25. člena tega zakona v treh mesecih od uveljavitve tega zako-
na, pristojni davčni organ pa vzpostavi evidenco iz prejšnjega 
člena v štirih mesecih od uveljavitve tega zakona.
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28. člen
(začetek veljavnosti)

Ta zakon začne veljati trideseti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 716-01/23-2/21
Ljubljana, dne 18. oktobra 2023
EPA 786-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Urška Klakočar Zupančič
predsednica

3140.	 Zakon o dopolnitvi Zakona o Kmetijsko 
gozdarski zbornici Slovenije (ZKGZ-C)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o dopolnitvi Zakona  
o Kmetijsko gozdarski zbornici Slovenije  

(ZKGZ-C)

Razglašam Zakon o dopolnitvi Zakona o Kmetijsko goz-
darski zbornici Slovenije (ZKGZ-C), ki ga je sprejel Državni 
zbor Republike Slovenije na seji dne 18. oktobra 2023.

Št. 003-02-3/2022-246
Ljubljana, dne 26. oktobra 2023

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O DOPOLNITVI ZAKONA O KMETIJSKO 

GOZDARSKI ZBORNICI SLOVENIJE (ZKGZ-C)

1. člen
V Zakonu o Kmetijsko gozdarski zbornici Slovenije (Ura-

dni list RS, št.  69/04 – uradno prečiščeno besedilo, 117/06 
– ZDavP-2, 26/08 in 7/09 – odl. US) se v 12. členu za četrtim 
odstavkom doda nov peti odstavek, ki se glasi:

»V obvezne organe zbornice iz prve, druge in četrte ali-
neje prvega odstavka tega člena in območne enote zbornice iz 
prve in druge alineje drugega odstavka tega člena ne morejo 
biti izvoljene oziroma imenovane osebe, ki so ob izvolitvi oziro-
ma imenovanju ali v obdobju dveh let pred tem bile:

– člani organov političnih strank na državni ravni;
– poslanci Evropskega parlamenta in funkcionarji v Evrop-

ski komisiji in Evropskem svetu;
– predsednik republike, predsednik vlade, ministri in dr-

žavni sekretarji, poslanci, poklicni župani;
– generalni direktorji in generalni sekretarji ministrstev, di-

rektorji organov v sestavi ministrstev in vladnih služb, generalni 
direktor in direktorji generalnih direktoratov v Evropski komisiji, 
direktorji občinske uprave ali tajniki občine.«.

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

2. člen
Določbe petega odstavka 12. člena zakona se prvič upo-

rabijo za volitve v svet zbornice in v svete območnih enot zbor-
nice, ki bodo razpisane po uveljavitvi tega zakona.

3. člen
Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 022-05/23-1/21
Ljubljana, dne 18. oktobra 2023
EPA 801-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Urška Klakočar Zupančič
predsednica

3141.	 Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o zaščiti živali (ZZZiv-F)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah  

in dopolnitvah Zakona o zaščiti živali (ZZZiv-F)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o zaščiti živali (ZZZiv-F), ki ga je sprejel Državni zbor Republike 
Slovenije na seji dne 18. oktobra 2023.

Št. 003-02-3/2022-240
Ljubljana, dne 26. oktobra 2023

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA  

O ZAŠČITI ŽIVALI (ZZZiv-F)

1. člen
V Zakonu o zaščiti živali (Uradni list RS, št. 38/13 – ura-

dno prečiščeno besedilo, 21/18 – ZNOrg, 92/20 in 159/21) se 
v 1. členu v prvem odstavku za besedilom »gre za zapuščene 
živali« doda besedilo »in živali v oskrbi«.

2. člen
V 4. členu se v prvi alineji za besedama »storjeno nakle-

pno« doda besedilo »ali iz malomarnosti«.

3. člen
V 5. členu se za 25. točko doda nova 26. točka, ki se glasi:
»26. terapevtski pes je pes, ki je skladno s standardom 

»Terapevtski psi SIST 1192« šolan za različne oblike pomoči 
in podpore v vzgojno izobraževalnih, socialno varstvenih in 
zdravstvenih programih;«.

Dosedanje 26. do 33. točka postanejo 27. do 34. točka.
Za dosedanjo 34. točko, ki postane 35. točka, se doda 

nova 36. točka, ki se glasi:
»36. živali v oskrbi so zapuščene, rejne in prostoživeče 

živali, ki so najdene, odvzete, ali oddane in so potrebne oskrbe 
ter nimajo primerne oskrbe po drugi zakonodaji;«.

Dosedanja 35. točka postane 37. točka.

4. člen
V 11. členu se v četrtem odstavku na koncu druge alineje 

pika nadomesti s podpičjem ter dodata novi tretja in četrta 
alineja, ki se glasita:

»– pse pomočnike invalidov;
– terapevtske pse v času izvajanja pomoči oziroma pod-

pore.«.
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5. člen
V 13.  členu se v prvem odstavku za besedo »slepih« 

beseda »in« nadomesti z vejico, za besedo »invalidov« pa se 
doda besedilo »in terapevtski psi«.

Za drugim odstavkom se doda nov tretji odstavek, ki se 
glasi:

»Psi iz prvega odstavka tega člena morajo ob vstopu na 
javna mesta in v sredstva javnega prevoza nositi oprsnico z 
vidno oznako, s katero izkazujejo svoj status, razen če je inva-
lidnost spremljajoče osebe neposredno razvidna.«.

6. člen
V 14.a členu se besedilo »Uporaba živali prostoživečih 

živalskih vrst za nastopanje ali prikazovanje v cirkusih in cir-
kusom podobnih prireditvah je prepovedana.« nadomesti z 
besedilom »Uporaba živali za nastopanje in prikazovanje v 
cirkusih je prepovedana.«.

7. člen
V 15. členu se v prvem odstavku na koncu triindvajsete 

alineje pika nadomesti s podpičjem in doda nova štiriindvajseta 
alineja, ki se glasi:

»– nastanitev živali na premajhnem prostoru brez možno-
sti zadostne rekreacije glede na fiziološke, etološke in ekološke 
potrebe živali.«

V drugem odstavku se točka d) spremeni tako, da se 
glasi:

»d) streljanje gojene divjadi v oborah ali uporaba strelne-
ga orožja s prostim projektilom za namen zakola rejnih živali 
v skladu s predpisi Unije, ki urejajo zaščito živali pri zakolu, in 
predpisi Unije o posebnih higienskih pravilih za živila živalske-
ga izvora, vendar le kadar živali ni mogoče drugače fiksirati 
oziroma bi to fiksiranje ogrožalo varstvo in zaščito ljudi oziroma 
živali;«.

Na koncu točke g) se podpičje nadomesti s piko, točka 
h) pa se črta.

V tretjem odstavku se za besedama »storjeno naklepno« 
doda besedilo »ali iz malomarnosti«.

8. člen
Za 33.  členom se doda novo poglavje z naslovom 

»III.a PREHODNI HLEVI« in nov 33.a člen, ki se glasi:

»33.a člen
Za začasno ali trajno odvzete rejne živali se pomoč, oskr-

ba in namestitev zagotovijo v prehodnem hlevu.
Naloge prehodnega hleva opravlja nevladna organizacija, 

ki deluje v javnem interesu, ali kmetijsko gospodarstvo, ki izpol-
njuje predpisane pogoje za nastanitev odvzetih živali, ali zbirni 
center, ki je odobren pri pristojnem organu za veterinarstvo.

Nevladna organizacija ali kmetijsko gospodarstvo, ki iz-
polnjuje predpisane pogoje, sklene pogodbo s pristojnim uprav-
nim organom, pristojnim za veterinarstvo.

Minister predpiše podrobnejše pogoje glede bivalnih po-
gojev, nastanitve in oskrbe živali, opreme, zagotavljanja varstva 
živali in z namestitvijo in oskrbo povezanih stroškov.«.

9. člen
Za 36.a členom se dodajo novi 36.b, 36.c in 36.č člen, ki 

se glasijo:

»36.b člen
Upravni organ, pristojen za veterinarstvo, nevladnim or-

ganizacijam iz 34. člena tega zakona v okviru prostovoljnega 
udejstvovanja omogoči izvajanje nalog svetovanja skrbnikom 
živali, osveščanja in opozarjanja na nepravilnosti v zvezi z ži-
valmi ter sodelovanje z nadzornimi organi v primeru ugotovlje-
nih nepravilnosti, tako da imenuje kvalificirane prijavitelje ne-
pravilnega ravnanja z živalmi (v nadaljnjem besedilu: prijavitelj).

Za izvajanje pete alineje drugega odstavka 34. člena tega 
zakona lahko prijavitelj v sodelovanju z uradnim veterinarjem, 

tudi z njegovo navzočnostjo, pri skrbniku živali, pri katerem za-
zna nepravilno ravnanje ali kršitve obveznosti iz tega zakona, 
fotografira nepravilnosti, ga pozove k pravilnemu ravnanju in 
v primeru neodzivnosti ali nadaljevanja kršitev poda prijavo v 
reševanje upravnemu organu, pristojnemu za veterinarstvo.

Prijavitelj lahko nepravilnosti fotografira le v primeru suma 
povzročanja nepotrebnega trpljenja živali ob navzočnosti ura-
dnega veterinarja na način, da ne stopi na zasebno zemljišče 
skrbnika živali ter na način, da so na fotografijah zajete samo 
živali in ne osebe. Fotografiranje se sme izvesti iz javnega 
kraja, z zasebnega zemljišča pa le, če to dovoli lastnik ali po-
sestnik tega zemljišča. Fotografije hrani v skladu z zakonom, ki 
ureja varstvo osebnih podatkov. Nadzor nad varstvom osebnih 
podatkov se izvaja v skladu z določbami zakona, ki ureja var-
stvo osebnih podatkov.

Uradni veterinar lahko uporabi zbrane dokaze in izjave 
prijavitelja v inšpekcijskem postopku.

V primeru suma mučenja živali, ko je ogroženo življenje 
živali, prijavitelj nemudoma obvesti pristojni organ za veterinar-
stvo, ki v 48 urah oziroma drugi delovni dan po preteku roka 
obvesti prijavitelja o ugotovitvah.

Prijavitelj lahko v primeru nestrinjanja z ugotovitvami pri-
stojnega organa za veterinarstvo zahteva ponovno presojo 
ugotovitev, ki jo izvede tričlanska komisija upravnega orga-
na za veterinarstvo, določena izmed uradnih veterinarjev in 
predstavnika Centra za dobrobit živali v okviru Nacionalnega 
veterinarskega inštituta ter pravnika, ki je v komisijo imenovan 
s strani ministra za pravosodje.

Zoper odločitev komisije ni pritožbe.
Če upravni organ, pristojen za veterinarstvo, ugotovi, da 

prijavitelj krši obseg pristojnih nalog ali je pri opravljanju nalog 
prekoračil pooblastila, mu imenovanje in izkaznico prekliče 
za obdobje enega leta. V primeru ponovne kršitve, storjene v 
obdobju petih let od prejšnje kršitve, upravni organ imenovanje 
in izkaznico trajno prekliče.

Zoper odločbo o preklicu ni pritožbe, dovoljen je upravni 
spor.

36.c člen
Prijavitelj je lahko vsaka polnoletna oseba, ki je državljan 

Republike Slovenije in izpolnjuje dodatne pogoje:
– ima najmanj srednješolsko izobrazbo,
– je najmanj tri leta aktiven član nevladne organizacije, ki 

deluje v javnem interesu na področju zaščite živali,
–  ima opravljeno predhodno usposabljanje iz drugega 

odstavka 36.č člena tega zakona oziroma obnovitveno uspo-
sabljanje iz tretjega odstavka 36.č člena tega zakona,

– je opravil izpit za prijavitelja in
– je predložil potrdilo o nekaznovanosti za kazniva deja-

nja, ki se preganjajo po uradni dolžnosti.
Izpit za prijavitelja kandidat opravlja pred komisijo, ki jo 

imenuje direktor upravnega organa, pristojnega za veterinar-
stvo. Komisijo sestavljajo predstavnik upravnega organa, pri-
stojnega za veterinarstvo, predstavnik Nacionalnega centra za 
dobrobit živali in predstavnik nevladnih organizacij, ki delujejo 
v javnem interesu na področju zaščite živali.

Za predstavnika nevladne organizacije je lahko imeno-
van član društva, ki ima opravljeno usposabljanje v skladu s 
pravilnikom, ki ureja podrobnejše kriterije za pridobitev statusa 
društva ali organizacije, ki na področju zaščite živali deluje v 
javnem interesu. Nevladne organizacije upravnemu organu, 
pristojnemu za veterinarstvo, predlagajo po eno osebo v se-
znam članov komisije. Predstavnik nevladne organizacije, ki 
sodeluje v posamezni komisiji, ni hkrati član nevladne organi-
zacije, iz katere prihaja kandidat.

Kandidat, ki je uspešno opravil izpit, na podlagi pisne 
vloge, ki ji priloži dokazila o izpolnjevanju pogojev iz prvega od-
stavka tega člena, z imenovanjem pridobi izkaznico, ki jo izda 
upravni organ, pristojen za veterinarstvo. Izkaznica velja pet 
let. Po preteku mora prijavitelj za ponovno imenovanje opraviti 
usposabljanje iz tretjega odstavka 36.č člena tega zakona in 
izpit iz četrte alineje prvega odstavka tega člena.
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Upravni organ o imenovanih prijaviteljih in izdanih izkazni-
cah upravlja evidenco, v kateri se obdelujejo osebno ime, da-
tum pridobitve imenovanja in naziv nevladne organizacije, ka-
tere član je prijavitelj, ter zaporedno številko izdane izkaznice.

Vsebino in način opravljanja izpita ter obliko in vsebino 
izkaznice predpiše minister.

36.č člen
Usposabljanje za pristop k izpitu za prijavitelja izvaja 

Nacionalni center za dobrobit živali, ko je prijavljenih najmanj 
pet kandidatov.

Usposabljanje obsega najmanj 40 ur vsebin s področja 
biologije, fiziologije, obnašanja in zdravstvenega varstva živali 
ter predpisov, ki urejajo zaščito živali, in predpisov, ki urejajo 
postopke inšpekcijskega nadzora in prekrškovne postopke.

Obnovitveno usposabljanje obsega najmanj deset ur vse-
bin iz prejšnjega odstavka tega člena.

Program in ceno usposabljanja, ki vključuje tudi opra-
vljanje izpita, potrdi upravni organ, pristojen za veterinarstvo.

Nacionalni center za dobrobit živali o izvedenih uspo-
sabljanjih upravlja evidenco, v kateri se obdelujejo naslednji 
podatki o udeležencih usposabljanj: osebno ime, naslov prebi-
vališča, datum rojstva, vrsto in vsebino usposabljanja ter datum 
usposabljanja in zaporedno številko potrdila o opravljenem 
usposabljanju.«.

10. člen
Za 42. členom se doda nov 42.a člen, ki se glasi:

»42.a člen
Za nadzor zaščite živali direktor upravnega organa, pri-

stojnega za veterinarstvo, oblikuje posebno enoto uradnih ve-
terinarjev, za katere imenovanje mora podati soglasje pristojni 
minister v enem mesecu od imenovanja članov. Posebna enota 
opravlja preglede, nadzoruje pogoje nastanitev in izvaja ukrepe 
na celotnem ozemlju Republike Slovenije.

Posebna enota uradnih veterinarjev deluje v okviru in-
špekcije, pristojne za zaščito živali.

Naloge posebne enote uradnih veterinarjev izhajajo iz 
četrtega odstavka 85. člena Zakona o veterinarskih merilih in 
skladnostih (Uradni list RS, št. 93/05, 90/12 – ZdZPVHVVR, 
23/13 – ZZZiv-C, 40/14 – ZIN-B in 22/18) ter zajemajo:

1. ukrepanje ob kršitvah, ki se nanašajo na večje število 
živali;

2.  ukrepanje v primeru prometnih nesreč, v katerih je 
udeleženo večje število živali;

3.  opravljanje drugih nalog in aktivnosti po pooblastilu 
direktorja upravnega organa.

Za nadzor zaščite živali se zagotavlja stalna pripravlje-
nost.«.

11. člen
V 43. členu se v tretji alineji drugi in tretji stavek nadome-

stita z besedilom »Za začasno odvzete rejne živali uradni vete-
rinar odredi oskrbo na domu skrbnika živali, če to ni možno, pa 
se živali trajno odvzamejo in namestijo v prehodnem hlevu in 
najpozneje v 30 dneh od odvzema prodajo nevladni organiza-
ciji, ki deluje v javnem interesu, ali kmetijskemu gospodarstvu. 
Če se trajno odvzeta žival v 30 dneh ne proda, uradni veterinar 
odloči, ali se namestitev živali v prehodnem hlevu podaljša ali 
se žival usmrti. Iz kupnine od prodane živali se pokrijejo stroški 
postopka, morebitna razlika pa se nameni za izvajanje nalog 
skrbi za živali iz 33. člena tega zakona ali za dejavnost oskrbe 
trajno odvzetih rejnih živali iz 33.a člena tega zakona.«.

Na koncu šestnajste alineje se pika nadomesti s podpi-
čjem in doda nova sedemnajsta alineja, ki se glasi:

»– za izvajanje nadzora zaščite živali v klavnicah pri raz-
kladanju, pri nameščanju živali v začasne hleve, pri dogonu na 
klavno linijo, med fazo omamljanja in med zakolom, odrediti 
izvajalcu dejavnosti na njegove stroške videonadzor ravnanja z 
živalmi, ki je na vpogled uradnemu veterinarju, v primeru suma 
storitve kaznivega dejanja tudi organom pregona. O odrejenem 
videonadzoru izvajalec dejavnosti obvesti zaposlene v skladu 
s predpisi, ki urejajo varstvo osebnih podatkov. Posnetki ne 

predstavljajo informacije javnega značaja. Hrambo posnetkov 
se odredi za obdobje največ enega leta.«.

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

12. člen
Posebno enoto iz novega 42.a člena zakona po predho-

dnem soglasju pristojnega ministra imenuje direktor upravnega 
organa, pristojnega za veterinarstvo, v šestih mesecih od uve-
ljavitve tega zakona.

13. člen
Spremenjeni 15. člen zakona, ki se nanaša na točko h), 

se ne uporablja za pse, ki so bili vpisani v centralni register 
hišnih živali pred uveljavitvijo tega zakona. Psi iz prejšnjega 
stavka se po začetku uporabe spremenjenega 15. člena za-
kona lahko privezujejo s širokimi ovratnicami, ki niso na zateg, 
ali z oprsnicami na vodoravno vodilo, ki je dolgo najmanj pet 
metrov in je najmanj dva metra nad tlemi, s privezom, ki psu 
omogoča najmanj štiri metre gibanja v obe stranski smeri od 
vodoravnega vodila. Takšen privez za vse pse iz prejšnjega 
stavka sme veljati največ za obdobje dveh let od uveljavitve 
tega zakona.

Spremenjena prva alineja 4. člena zakona se začne upo-
rabljati 1. 9. 2024.

14. člen
Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 510-05/23-8/73
Ljubljana, dne 18. oktobra 2023
EPA 746-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Urška Klakočar Zupančič
predsednica

3142.	 Zakon o dopolnitvi Zakona o Bloudkovih 
priznanjih (ZBloP-B)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o dopolnitvi Zakona  

o Bloudkovih priznanjih (ZBloP-B)

Razglašam Zakon o dopolnitvi Zakona o Bloudkovih pri-
znanjih (ZBloP-B), ki ga je sprejel Državni zbor Republike 
Slovenije na seji dne 18. oktobra 2023.

Št. 003-02-3/2022-265
Ljubljana, dne 26. oktobra 2023

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O DOPOLNITVI ZAKONA O BLOUDKOVIH 

PRIZNANJIH (ZBloP-B)

1. člen
V Zakonu o Bloudkovih priznanjih (Uradni list RS, 

št. 112/05 – uradno prečiščeno besedilo) se za 5. členom doda 
nov 5.a člen, ki se glasi:
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»5.a člen
(prejemniki Bloudkovih nagrad brez javnega razpisa)
Ne glede na določbe tega zakona o predlaganju in pode-

ljevanju Bloudkovih nagrad prejme nagrado za vrhunski med-
narodni športni dosežek športnik ali športna ekipa, ki je dobitnik 
olimpijske ali paralimpijske medalje, medalje z olimpijade gluhih 
ali medalje s šahovske olimpijade.«.

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

2. člen
(vrhunski mednarodni športni dosežki  

pred uveljavitvijo tega zakona)
V skladu z novim 5.a členom zakona prejme Bloudkovo 

nagrado za vrhunski mednarodni športni dosežek tudi športnik 
ali športna ekipa, ki je dobitnik olimpijske ali paralimpijske 
medalje, medalje z olimpijade gluhih ali medalje s šahovske 
olimpijade v obdobju pred uveljavitvijo tega zakona.

3. člen
(začetek veljavnosti)

Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 091-02/23-2/19
Ljubljana, dne 18. oktobra 2023
EPA 787-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Urška Klakočar Zupančič
predsednica

3143.	 Zakon o spremembi Zakona o urejanju trga 
dela (ZUTD-H)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembi  

Zakona o urejanju trga dela (ZUTD-H)

Razglašam Zakon o spremembi Zakona o urejanju trga 
dela (ZUTD-H), ki ga je sprejel Državni zbor Republike Slove-
nije na seji dne 18. oktobra 2023.

Št. 003-02-3/2022-267
Ljubljana, dne 26. oktobra 2023

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBI ZAKONA O UREJANJU TRGA 

DELA (ZUTD-H)

1. člen
V Zakonu o urejanju trga dela (Uradni list RS, št. 80/10, 

40/12 – ZUJF, 21/13, 63/13, 100/13, 32/14 – ZPDZC-1, 47/15 – 
ZZSDT, 55/17, 75/19, 11/20 – odl. US, 189/20 – ZFRO, 54/21, 
172/21 – ZODPol-G, 54/22 in 59/22 – odl. US) se v 50. členu 
v drugem odstavku besedilo »za eno leto« nadomesti z bese-
dilom »za tri leta«.

KONČNA DOLOČBA

2. člen
Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 101-08/23-17/34
Ljubljana, dne 18. oktobra 2023
EPA 959-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Urška Klakočar Zupančič
predsednica

3144.	 Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o duševnem zdravju (ZDZdr-A)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah  

in dopolnitvah Zakona o duševnem zdravju 
(ZDZdr-A)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o duševnem zdravju (ZDZdr-A), ki ga je sprejel Državni zbor 
Republike Slovenije na seji dne 18. oktobra 2023.

Št. 003-02-3/2022-266
Ljubljana, dne 26. oktobra 2023

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA  

O DUŠEVNEM ZDRAVJU (ZDZdr-A)

1. člen
V Zakonu o duševnem zdravju (Uradni list RS, št. 77/08, 

46/15 – odl. US in 44/19 – odl. US) se v 2. členu v 5. točki 
besedilo »psihiatrične bolnišnice« nadomesti z besedilom »iz-
vajalca zdravljenja duševnih motenj«, v 7. točki pa za besedo 
»obravnavi« črta besedilo »izven psihiatrične bolnišnice«.

2. člen
Besedilo 4. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Mrežo izvajalcev, ki izvajajo storitve in programe za 

duševno zdravje, sestavljajo:
– izvajalci zdravljenja duševnih motenj,
– izvajalci socialno varstvenih storitev,
– izvajalci nadzorovane obravnave,
– izvajalci obravnave v skupnosti.
(2) Izvajalci zdravljenja duševnih motenj so:
– javni zdravstveni zavodi,
– pravne in fizične osebe s koncesijo za opravljanje zdra-

vstvene dejavnosti s področja duševnega zdravja.
(3) Izvajalci socialno varstvenih storitev so:
– javni socialno varstveni zavodi,
– pravne in fizične osebe s koncesijo za opravljanje soci-

alno varstvenih storitev,
– druge pravne in fizične osebe z dovoljenjem za delo za 

opravljanje socialno varstvenih storitev.
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(4) Izvajalci nadzorovane obravnave so izvajalci zdra-
vljenja duševnih motenj, ki imajo zaposlenega koordinatorja 
nadzorovane obravnave.

(5) Izvajalci obravnave v skupnosti so:
– izvajalci zdravljenja duševnih motenj,
– javni socialno varstveni zavodi,
– pravne in fizične osebe s koncesijo za opravljanje soci-

alno varstvenih storitev,
– druge pravne in fizične osebe z dovoljenjem za delo za 

opravljanje socialno varstvenih storitev,
–  nevladne organizacije in drugi izvajalci socialno var-

stvenih in drugih programov na področju duševnega zdravja.
(6) Izvajalci iz pete alineje prejšnjega odstavka opravljajo 

predvsem naslednje vsebine:
1. preprečevanje institucionalizacije,
2. zagovorništvo,
3. vrstniška podpora,
4. podpora v domačem okolju,
5. svetovanje, samopomoč in izobraževanje,
6. dejavnosti dnevnih centrov,
7. dejavnosti pisarn za svetovanje,
8. stanovanjske in bivalne skupine,
9. pomoč ter podpora pri učenju in študiju,
10. delo z družino in socialno mrežo osebe,
11. treningi socialnih in življenjskih spretnosti,
12. organizacija prostočasnih dejavnosti,
13.  dejavnosti zaposlitvenih centrov s podporno zapo-

slitvijo,
14. usposabljanje za delo.«.

3. člen
V 5. členu se v prvem odstavku besedilo »psihiatrične-

ga zdravljenja« nadomesti z besedilom »zdravljenja duševnih 
motenj«.

V drugem odstavku se besedilo »programov in« črta.

4. člen
Za 5. členom se dodajo novi 5.a, 5.b in 5.c člen, ki se 

glasijo:

»5.a člen
(1) Minister, pristojen za institucionalno varstvo, v soglasju 

z ministrom določi mrežo izvajalcev z varovanimi oddelki, pri 
čemer sledi cilju zagotavljanja namestitev za najmanj 12 oseb 
na 30 000 prebivalcev. Mreža izvajalcev z varovanimi oddelki 
se objavi na spletnem mestu organov državne uprave.

(2) Mreža iz prejšnjega odstavka se dopolnjuje v skladu 
s potrebami prebivalstva, pri čemer se šteje, da mreža zado-
stuje potrebam prebivalstva, če so posamezne vrste varovanih 
oddelkov v zadnjih dveh letih v povprečju zasedene manj kot 
95 %. Mrežo minister, pristojen za institucionalno varstvo, pre-
veri najmanj vsaki dve leti.

(3) Ministrstvo, pristojno za institucionalno varstvo, vzpo-
stavi, vodi in upravlja evidenco socialno varstvenih zavodov, 
pri katerih so organizirani varovani oddelki. Evidenca iz prej-
šnjega stavka vsebuje naslednje podatke o socialno varstvenih 
zavodih:

1. naziv in naslov,
2. vrste varovanih oddelkov, ki so pri njem organizirane,
3. datum in številko sklepa o opravljeni verifikaciji posa-

meznih vrst varovanih oddelkov, ki so pri njem organizirani,
4. skupno število razpoložljivih mest v varovanih oddelkih 

in število razpoložljivih mest za posamezno vrsto varovanega 
oddelka,

5. skupno število zasedenih mest v varovanih oddelkih 
in število zasedenih mest za posamezno vrsto varovanega 
oddelka,

6.  skupno število čakajočih na sprejem in čakajočih za 
posamezno vrsto varovanega oddelka, ki se vodi na podlagi 
anonimiziranih identifikacijskih podatkov čakajočega,

7. skupno število prostih mest in število prostih mest za 
posamezno vrsto varovanega oddelka za vse socialno var-
stvene zavode.

(4) Podatke iz 4. do 7. točke prejšnjega odstavka vnese 
socialno varstveni zavod, pri katerem je organiziran varovani 
oddelek, in sicer najpozneje v treh dneh od nastanka ali spre-
membe podatka. Socialno varstveni zavod iz prejšnjega stavka 
dostopa le do podatkov, ki se nanašajo nanj.

(5) Vpogled v evidenco iz tretjega odstavka tega člena 
se omogoči sodiščem Republike Slovenije, in sicer za namen 
odločanja na podlagi tega zakona, ter ministrstvu, pristojnemu 
za zdravje (v nadaljnjem besedilu: ministrstvo).

(6) V socialno varstvenih zavodih se glede na potrebe 
odraslih oseb organizirajo naslednje vrste varovanih oddelkov:

–  varovani oddelek za osebe s težavami v duševnem 
zdravju,

– varovani oddelek za osebe z več motnjami (težave v 
duševnem razvoju in dolgotrajne težave v duševnem zdravju),

– varovani oddelek za osebe, ki zaradi posledic upada ko-
gnitivnih funkcij potrebujejo delno ali popolno pomoč in nadzor 
(v nadaljnjem besedilu: varovani oddelek za osebe z upadom 
kognitivnih funkcij).

5.b člen
(1) Socialno varstveni zavod za zdravstveno obravnavo 

največ 12 oseb v varovanem oddelku za osebe s težavami v 
duševnem zdravju ali v varovanem oddelku za osebe z več 
motnjami zagotovi najmanj:

1. 0,25 zdravnika specialista psihiatrije (v nadaljnjem be-
sedilu: psihiatra),

2. 1 psihologa v zdravstveni dejavnosti,
3. 4 diplomirane medicinske sestre,
4. 8 tehnikov zdravstvene nege,
5. 3 delovne terapevte in
6. 0,25 fizioterapevta.
(2) Socialno varstveni zavod za storitve socialne oskrbe 

največ 24 oseb v varovanem oddelku za osebe s težavami v 
duševnem zdravju ali v varovanem oddelku za osebe z več du-
ševnimi motnjami zagotovi najmanj 13 strokovnih sodelavcev 
v skladu z zakonom, ki ureja socialno varstvo (socialni oskrbo-
valec, animator, varuh, delovni inštruktor in drugi sodelavci v 
skladu s potrebami oseb).

(3) Socialno varstveni zavod za zdravstveno obravnavo 
največ 12 oseb v varovanem oddelku za osebe z upadom ko-
gnitivnih funkcij zagotovi najmanj:

1. 0,25 psihiatra,
2. 1 psihologa v zdravstveni dejavnosti,
3. 4 diplomirane medicinske sestre,
4. 8 tehnikov zdravstvene nege,
5. 1 delovnega terapevta in
6. 0,25 fizioterapevta.
(4) Socialno varstveni zavod za storitve socialne oskrbe 

za največ 24 oseb v varovanem oddelku za osebe z upadom 
kognitivnih funkcij zagotovi najmanj pet strokovnih sodelavcev 
v skladu z zakonom, ki ureja socialno varstvo (socialni oskrbo-
valec, animator, varuh, delovni inštruktor in drugi sodelavci v 
skladu s potrebami osebe).

(5) V varovanem oddelku mora biti neprekinjeno zagoto-
vljena prisotnost zadostnega števila strokovnih sodelavcev ter 
zdravstvenih delavcev in zdravstvenih sodelavcev.

(6) Odgovorna oseba v socialno varstvenem zavodu, 
pri katerem je organiziran varovani oddelek, zagotovi uspo-
sabljanje strokovnih sodelavcev ter zdravstvenih delavcev in 
zdravstvenih sodelavcev iz tega člena, ki delajo v varovanem 
oddelku. Delavci in sodelavci iz prejšnjega stavka se v okviru 
stalnega izobraževanja, izpopolnjevanja in usposabljanja re-
dno usposabljajo na področju splošnih vsebin (zlasti duševne 
motnje, demenca, motnje v duševnem razvoju, odvisnosti, 
kodeks etičnih načel v socialnem varstvu in osnove pravne 
ureditve s poudarkom na pravicah uporabnikov) in postopkov 
(zlasti analiza tveganja, individualno načrtovanje, postopek 
sprejema) ter načinov, pristopov oziroma tehnik pomoči (zlasti 
deeskalacijske tehnike, preprečevanje nasilja, nefarmakološki 
pristopi, uporabniku prilagojena komunikacija).
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5.c člen
(1) Varovani oddelek mora izpolnjevati naslednje mini-

malne pogoje:
– sobe za bivanje z največ dvema posteljama,
– dovolj velik in ustrezno opremljen prostor za izvajanje 

družabnih, psihosocialnih in terapevtskih dnevnih aktivnosti,
– možnost dostopa do gibanja na prostem najmanj dve 

uri dnevno,
– prostor za izvajanje posebnih varovalnih ukrepov in
– prostor za kajenje v skladu z zakonom, ki ureja omeje-

vanje uporabe tobačnih izdelkov.
(2) Ne glede na prejšnji odstavek mora varovani oddelek 

izpolnjevati tudi minimalne tehnične pogoje za izvajalce soci-
alno varstvenih storitev v skladu s predpisi, ki urejajo socialno 
varstvo.«.

5. člen
V 7. členu se v prvem odstavku besedilo »psihiatrične-

ga zdravljenja« nadomesti z besedilom »zdravljenja duševnih 
motenj«.

Za drugim odstavkom se dodata nova tretji in četrti od-
stavek, ki se glasita:

»(3) Nacionalni program sprejme Državni zbor Republike 
Slovenije.

(4) Akcijski načrt iz druge alineje drugega odstavka tega 
člena za obdobje najmanj dveh let sprejme Vlada Republike 
Slovenije.«.

6. člen
V 27. členu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(2) Zastopnika za mladoletnika pooblasti njegov zakoniti 

zastopnik.«.

7. člen
V 29. členu se v šestem odstavku besedilo drugega stav-

ka spremeni tako, da se glasi: »Glede mladoletnika se obvesti 
tudi njegovega zakonitega zastopnika.«.

8. člen
V 30. členu se v drugem odstavku za tretjo alinejo doda 

nova četrta alineja, ki se glasi:
»– postopek za sprejem v obravnavo v varovani oddelek 

socialno varstvenega zavoda brez privolitve v nujnih primerih 
za osebe, ki so že vključene v institucionalno varstvo social-
no varstvenega zavoda, pri katerem je organiziran varovani 
oddelek,«.

Dosedanja četrta alineja postane peta alineja.

9. člen
V 31. členu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(2) Za mladoletnika pooblasti odvetnika zakoniti zasto-

pnik, razen če je bil postopek uveden na predlog zakonitega 
zastopnika. V tem primeru odvetnika postavi sodišče.«.

10. člen
V 32. členu se v drugem odstavku drugi stavek spremeni 

tako, da se glasi: »Sodišče osebi omogoči, da samostojno 
opravlja procesna dejanja, če je sposobna razumeti pomen in 
pravne posledice takih dejanj.«.

11. člen
V 34. členu se za besedilom člena, ki se označi kot prvi 

odstavek, doda nov drugi odstavek, ki se glasi:
»(2) Otroka, ki še ni dopolnil 15 let, se lahko v oddelku 

pod posebnim nadzorom zadrži le na podlagi sklepa sodišča 
ali v nujnih primerih.«.

12. člen
V 36. členu se za prvim odstavkom doda nov drugi od-

stavek, ki se glasi:
»(2) Za osebo iz prejšnjega odstavka šteje tudi mlado-

letnik, ki je dopolnil 15 let in je sposoben privolitve v skladu z 
zakonom, ki ureja pacientove pravice.«.

V dosedanjem drugem odstavku, ki postane tretji odsta-
vek, se v napovednem stavku besedilo »prejšnjega odstavka« 
nadomesti z besedilom »prvega odstavka tega člena«.

Dosedanji tretji odstavek postane četrti odstavek.

13. člen
V 40. členu se v prvem odstavku besedilo »psihiatrične-

ga zdravljenja« nadomesti z besedilom »zdravljenja duševnih 
motenj«, za njim pa doda besedilo »socialno varstvenega 
zavoda,«.

Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(2) Predlog iz prejšnjega odstavka lahko da za mladole-

tnika tudi zakoniti zastopnik.«.

14. člen
V 43.  členu se v prvem odstavku v drugem in tretjem 

stavku besedilo »psihiatričnega zdravljenja« nadomesti z be-
sedilom »zdravljenja duševnih motenj«.

15. člen
V 48. členu se v tretjem odstavku v drugem stavku bese-

dilo »psihiatrične bolnišnice, na območju katere« nadomesti z 
besedilom »izvajalca zdravljenja duševnih motenj, na območju 
katerega«.

16. člen
V 51.  členu se v drugem odstavku v drugem stavku 

besedilo »psihiatričnega zdravljenja,« nadomesti z besedilom 
»zdravljenja duševnih motenj,«, za njim pa doda besedilo »so-
cialno varstveni zavod,«.

17. člen
V 52. členu se v prvem odstavku za prvim stavkom doda 

nov drugi stavek, ki se glasi: »Pozivu se priloži kopija sklepa 
sodišča o sprejemu.«. Dosedanji drugi stavek postane tretji 
stavek.

Za drugim odstavkom se doda nov tretji odstavek, ki se 
glasi:

»(3) Odredbo za prevoz osebe iz prejšnjega odstavka 
izvede mobilna enota nujne medicinske pomoči v skladu s 
predpisom, ki ureja službo nujne medicinske pomoči, in s 
predpisom, ki ureja dispečersko službo zdravstva. Nujni prevoz 
naroči direktor psihiatrične bolnišnice oziroma direktor socialno 
varstvenega zavoda. Zdravnik iz predpisa, ki ureja službo nujne 
medicinske pomoči, odloči o vsakokratni sestavi mobilne enote 
na podlagi pregleda osebe pred prevozom.«.

V dosedanjem tretjem odstavku, ki postane četrti od-
stavek, se v prvem stavku besedilo »iz prejšnjega odstavka« 
nadomesti z besedilom »iz drugega odstavka tega člena«.

18. člen
V 57.  členu se v prvem odstavku za besedo »mestu« 

vejica črta in doda beseda »ali«, besedilo »ali pri izsleditvi 
tujega državljana, za katerim je razpisana tiralica ali iskanje,« 
pa se črta.

19. člen
V 67. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(1) Zoper sklep iz 65. člena tega zakona se lahko prito-

žijo oseba, odvetnik, zakoniti zastopnik, najbližja oseba, psihia-
trična bolnišnica, v kateri je oseba zadržana oziroma je poobla-
ščena za predlaganje koordinatorja nadzorovane obravnave, 
drug izvajalec zdravljenja duševnih motenj, ki je pooblaščen za 
predlaganje koordinatorja nadzorovane obravnave, in socialno 
varstveni zavod, v varovani oddelek katerega je oseba spreje-
ta, in sicer v treh dneh od dneva vročitve sklepa.«.

20. člen
V 70.  členu se v prvem odstavku besedilo »najmanj 

14 dni« nadomesti z besedilom »najmanj pet dni«.
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V drugem odstavku se besedilo »na podlagi sklepa sodi-
šča« nadomesti z besedilom »v nujnih primerih«.

21. člen
V 75. členu se za tretjim odstavkom doda nov četrti od-

stavek, ki se glasi:
»(4) Ne glede na prvi odstavek tega člena se za postopke 

sprejema v varovani oddelek brez privolitve za osebe, ki so že 
nameščene v socialno varstvenem zavodu, smiselno uporablja-
jo določbe od 60. do 68. člena tega zakona, ki urejajo postopek 
sprejema brez privolitve v nujnih primerih.«.

22. člen
V 80. členu se v prvem odstavku besedilo »psihiatrične 

bolnišnice, na območju katere« nadomesti z besedilom »iz-
vajalca zdravljenja duševnih motenj, na območju katerega«, 
besedilo »izven psihiatrične obravnave« pa črta.

V drugem odstavku se druga alineja spremeni tako, da 
se glasi:

»– če se je že zdravila zaradi duševne motnje pri izvajalcu 
zdravljenja duševnih motenj,«.

Za drugim odstavkom se doda nov tretji odstavek, ki se 
glasi:

»(3) Nadzorovana obravnava se ne izvaja v socialno 
varstvenem zavodu in v psihiatrični bolnišnici.«.

23. člen
Besedilo 83. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Sodišče lahko na predlog direktorja izvajalca zdra-

vljenja duševnih motenj s sklepom odloči, da se zdravljenje 
osebe nadaljuje v nadzorovani obravnavi. Predlog sodišču 
vsebuje tudi predlog za postavitev koordinatorja nadzorovane 
obravnave ter vrsto in obseg njegovih pooblastil iz 87. člena 
tega zakona.

(2) Sodišče lahko čas zdravljenja v nadzorovani obravnavi 
podaljša, vsakič največ za šest mesecev.

(3) Za nadaljevanje zdravljenja in za podaljšanje zdra-
vljenja v nadzorovani obravnavi se vloži predlog najmanj 15 
dni pred odpustom osebe iz oddelka pod posebnim nadzorom 
oziroma pred iztekom roka, določenega za zdravljenje v nad-
zorovani obravnavi.«.

24. člen
V 84. členu se v prvem odstavku besedilo »psihiatrične 

bolnišnice, na območju katere« nadomesti z besedilom »izva-
jalca zdravljenja duševnih motenj, na območju katerega«.

V drugem odstavku se besedilo »psihiatrične bolnišni-
ce« nadomesti z besedilom »izvajalca zdravljenja duševnih 
motenj«.

25. člen
Besedilo 86. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Koordinator nadzorovane obravnave je zaposlen pri 

izvajalcu zdravljenja duševnih motenj, ki strokovno nadzira 
njegovo delo.«.

26. člen
V 87. členu se v prvem odstavku v prvi alineji besedilo 

»psihiatrične bolnišnice« nadomesti z besedilom »izvajalca 
zdravljenja duševnih motenj«.

27. člen
Besedilo 88. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Če oseba ne upošteva navodil koordinatorja nadzo-

rovane obravnave v zvezi z načrtom nadzorovane obravnave 
in je zaradi tega ogroženo njeno zdravje ali če se njeno zdra-
vstveno stanje poslabša tako, da z nadzorovano obravnavo ni 
več mogoče doseči namena zdravljenja, koordinator nadzoro-
vane obravnave o tem takoj pisno obvesti direktorja izvajalca 
zdravljenja duševnih motenj, ki nadzira potek nadzorovane 

obravnave. Če gre za mladoletnika, o tem obvesti tudi pristojni 
center za socialno delo in zakonitega zastopnika.

(2) Izvajalec zdravljenja duševnih motenj takoj po preje-
mu obvestila iz prejšnjega odstavka o tem obvesti sodišče in 
predlaga uvedbo postopka za sprejem osebe v oddelek pod 
posebnim nadzorom brez privolitve na podlagi sklepa sodišča. 
V nujnih primerih, ko so izpolnjeni pogoji iz 53. člena tega zako-
na, direktor izvajalca zdravljenja duševnih motenj po obvestilu 
iz prejšnjega odstavka zagotovi, da se nemudoma izvedejo 
ukrepi za sprejem osebe v oddelek pod posebnim nadzorom 
brez privolitve v nujnih primerih.

(3) Če je oseba sprejeta v psihiatrično bolnišnico ali so-
cialno varstveni zavod, se izvajanje nadzorovane obravnave 
s sklepom sodišča zaključi na predlog direktorja psihiatrične 
bolnišnice ali socialno varstvenega zavoda.«.

28. člen
V 89. členu se v prvem odstavku besedilo »psihiatrična 

bolnišnica, na območju katere« nadomesti z besedilom »izva-
jalca zdravljenja duševnih motenj, na območju katerega«.

29. člen
V 101. členu se v prvem odstavku prva alineja spremeni 

tako, da se glasi:
»– naziv izvajalca zdravljenja duševnih motenj, ki ga je 

predlagal,«.

30. člen
V 103.  členu se besedilo »psihiatričnega zdravljenja« 

nadomesti z besedilom »zdravljenja duševnih motenj«.

31. člen
V 104. členu se v prvem odstavku besedilo »psihiatrične-

ga zdravljenja« nadomesti z besedilom »zdravljenja duševnih 
motenj«.

V drugem odstavku se besedilo »in programov« črta.
V tretjem odstavku se besedilo »in programe« črta.

32. člen
V 105.  členu se v napovednem stavku besedilo »psi-

hiatričnega zdravljenja« nadomesti z besedilom »zdravljenja 
duševnih motenj«, besedilo »in programov« pa črta.

33. člen
V 108. členu se v prvem odstavku v drugi alineji besedilo 

»psihiatrične bolnišnice« nadomesti z besedilom »izvajalca 
zdravljenja duševnih motenj«.

PREHODNE IN KONČNA DOLOČBA

34. člen
(1) Socialno varstveni zavod vzpostavi tim iz prvega in 

tretjega odstavka novega 5.b člena zakona najpozneje do 
31. decembra 2026.

(2) Socialno varstveni zavod lahko vzpostavi nov varovani 
oddelek, če izpolnjuje kadrovski normativ iz prvega in tretjega 
odstavka novega 5.b člena zakona, najmanj v obsegu 50 % 
normativa, določenega za psihiatra, psihologa v zdravstveni 
dejavnosti, diplomirano medicinsko sestro in tehnika zdravstve-
ne nege.

(3) Socialno varstveni zavod v varovanem oddelku iz prej-
šnjega odstavka vzpostavi tim iz prvega in tretjega odstavka 
novega 5.b člena zakona najpozneje do 31. decembra 2026.

(4) Plačilo stroškov za storitve iz obveznega zdravstvene-
ga zavarovanja v varovanih oddelkih se plačuje v sorazmernem 
delu z realizacijo kadrovskega normativa.

35. člen
(1) Pravilnik o kadrovskih, tehničnih in prostorskih pogojih 

izvajalcev psihiatričnega zdravljenja ter o postopku njihove ve-
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rifikacije (Uradni list RS, št. 63/09) se uskladi s tem zakonom v 
treh mesecih od uveljavitve tega zakona.

(2) Pravilnik o kadrovskih, tehničnih in prostorskih pogojih 
za izvajanje nalog na področju duševnega zdravja za izvajalce 
institucionalnega varstva ter centre za socialno delo ter o po-
stopku njihove verifikacije (Uradni list RS, št. 97/09, 84/12 in 
85/14) se uskladi s tem zakonom v treh mesecih od uveljavitve 
tega zakona.

36. člen
(1) Minister, pristojen za institucionalno varstvo, v soglas-

ju z ministrom določi mrežo izvajalcev z varovanimi oddelki 
iz novega 5.a člena zakona najpozneje v šestih mesecih od 
uveljavitve tega zakona.

(2) Ministrstvo, pristojno za institucionalno varstvo, vzpo-
stavi evidenco iz tretjega odstavka novega 5.a člena zakona 
najpozneje v šestih mesecih od uveljavitve tega zakona.

37. člen
Postopki, začeti pred uveljavitvijo tega zakona, se končajo 

v skladu z dosedanjimi predpisi.

38. člen
Ta zakon začne veljati 1. decembra 2023.

Št. 500-01/23-28/28
Ljubljana, dne 18. oktobra 2023
EPA 819-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Urška Klakočar Zupančič
predsednica

MINISTRSTVA
3145.	 Pravilnik o načinu vložitve zahtevkov, 

obveznih prilogah k zahtevku za izplačilo 
in rokih izplačil refundacij dodatkov 
za začasno premestitev

Na podlagi tretjega odstavka 131.  člena Zakona o in-
terventnih ukrepih za odpravo posledic poplav in zemeljskih 
plazov iz avgusta 2023 (Uradni list RS, št. 95/23) minister za 
finance izdaja

P R A V I L N I K
o načinu vložitve zahtevkov, obveznih prilogah  

k zahtevku za izplačilo in rokih izplačil refundacij 
dodatkov za začasno premestitev

1. člen
(vsebina)

S tem pravilnikom se določajo način vložitve zahtevkov, 
obvezne priloge k zahtevku za izplačilo in roki izplačil povračil 
delodajalcem, ki upravičenim javnim uslužbencem, ki so bili 
zaradi odprave posledic poplav začasno premeščeni na drugo 
delovno mesto, izplačajo dodatke za začasno premestitev.

2. člen
(način vložitve zahtevkov)

Delodajalec (v nadaljnjem besedilu: upravičenec) zahte-
vek za izplačilo dodatka zaradi začasne premestitve v obliki, 
kot velja za E-račun, vloži na ministrstvo, v katerega pristojnost 
spada delovno področje delodajalca prek UJP-net, v elektron-
ski obliki.

Organ, ki je v skladu z zakonom, ki ureja javne usluž-
bence, določen kot drug državni organ (v nadaljnjem besedilu: 
predlagatelj), pošlje zahtevek za povrnitev izplačanega dodatka 
neposredno ministrstvu, pristojnemu za finance, kot vlogo za 
zagotovitev pravic porabe v okviru podprograma 230403 – 
Sredstva za pomoč ob naravnih nesrečah.

3. člen
(dokazila)

Upravičenec oziroma predlagatelj v svojem zahtevku pre-
dloži dokazila o začasni premestitvi javnega uslužbenca po 
Zakonu o interventnih ukrepih za odpravo posledic poplav in 
zemeljskih plazov iz avgusta 2023 (Uradni list RS, št. 95/23; v 
nadaljnjem besedilu: ZIUOPZP), dokazila o izplačilu dodatka 
ter potrditev odgovorne osebe, da so zahtevki za izplačilo 
dodatka upravičeni.

4. člen
(roki in plačila)

Upravičenec predloži resornemu ministrstvu zahtevek 
za povrnitev izplačanega dodatka na ministrstvo, v katerega 
pristojnost spada delovno področje delodajalca, v 15 dneh po 
izplačilu tega dodatka.

Ministrstvo po prejemu zahtevka v desetih dneh predloži 
ministrstvu, pristojnemu za finance, vlogo za zagotovitev pravic 
porabe v okviru podprograma 230403 – Sredstva za pomoč ob 
naravnih nesrečah.

Ministrstvo, v katerega pristojnost spada delovno po-
dročje delodajalca, zahtevek za izplačilo z odredbo predloži 
ministrstvu, pristojnemu za finance v izplačilo.

Predlagatelj vlogo za zagotovitev pravic porabe predloži 
ministrstvu, pristojnemu za finance najpozneje v 15 dneh po 
izplačilu.

Ministrstvo, pristojno za finance po preveritvi, ali so vlo-
gam upravičencev in predlagateljev priložene vse priloge in 
potrdila odgovornih oseb o upravičenosti izplačila dodatkov po 
ZIUOPZP, povrne sredstva upravičencu oziroma predlagatelju 
najpozneje do 29. decembra 2023.

Ne glede na prejšnji odstavek se sredstva za tiste javne 
uslužbence, ki so bili upravičeni do dodatka po ZIUOPZP zaradi 
opravljanja dela v decembru 2023, povrnejo najpozneje do 
31. januarja 2024.

5. člen
(odgovornost za pravilnost zahtevkov)

Za pravilnost vloženih zahtevkov je odgovoren upraviče-
nec oziroma predlagatelj.

6. člen
(hramba dokumentacije)

Za potrebe inšpekcijskega nadzora se dokumentacija in 
dokazila o upravičenosti, povezana z izplačilom dodatnih sred-
stev, hranijo pet let.

KONČNA DOLOČBA

7. člen
(začetek veljavnosti)

Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 007-787/2023
Ljubljana, dne 16. oktobra 2023
EVA 2023-1611-0095

Klemen Boštjančič
minister

za finance
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3146.	 Pravilnik o določitvi kriterijev za izkazovanje 
pomembnejših dosežkov delovanja nevladne 
organizacije za podelitev statusa nevladne 
organizacije v javnem interesu na področju 
razvoja informacijske družbe

Na podlagi petega odstavka 6. člena Zakona o nevladnih 
organizacijah (Uradni list RS, št. 21/18) ministrica za digitalno 
preobrazbo izdaja

P R A V I L N I K
o določitvi kriterijev za izkazovanje 

pomembnejših dosežkov delovanja nevladne 
organizacije za podelitev statusa nevladne 
organizacije v javnem interesu na področju 

razvoja informacijske družbe

1. člen
(vsebina)

Ta pravilnik določa kriterije za izkazovanje pomembnejših 
dosežkov delovanja nevladne organizacije za podelitev statusa 
nevladne organizacije v javnem interesu na področju razvoja 
informacijske družbe.

2. člen
(pomembnejši dosežki)

Nevladna organizacija izkaže pomembnejše dosežke 
svojega delovanja na področju iz prejšnjega člena, če izpolnjuje 
najmanj štiri kriterije iz 3. člena tega pravilnika tako, da dosega 
izstopajoč rezultat, neposredno učinkuje na razvoj področja, na 
katerem deluje, in so njene dejavnosti po kakovosti primerljive 
z dejavnostmi državnega organa, organa samoupravne lokalne 
skupnosti ali javnega zavoda ali takšno dejavnost dopolnjuje.

3. člen
(kriteriji za izkazovanje pomembnejših dosežkov)

Kriteriji za izkazovanje pomembnejših dosežkov iz prej-
šnjega člena so:

–  prispevek k razvoju informacijske družbe s širjenjem 
strokovnega znanja in promocije področja, na katerem deluje, 
predvsem z izdajo ali objavo najmanj dveh strokovnih člankov, 
strokovnih publikacij na letni ravni ali z organiziranjem najmanj 
dveh dogodkov na letni ravni v obliki izobraževanj, posvetov, 
kongresov, seminarjev ali drugih oblik strokovnih srečanj v 
domačem ali mednarodnem okolju;

– prejem priznanja ali nagrade na lokalni, državni ali med-
narodni ravni za delo na področju, na katerem deluje;

– aktivno sodelovanje z drugimi strokovnimi organizacija-
mi na lokalni, državni ali mednarodni ravni, ki izvajajo sorodne 
aktivnosti z namenom izmenjave izkušenj in dobrih praks ter 
razvoja strokovnega dela na področju, na katerem deluje;

– proaktivno sodelovanje s pristojnimi organi z namenom 
reševanja vprašanj na področju, na katerem deluje;

– izvajanje dejavnosti na področju informacijske družbe, ki 
so po kakovosti ali namenu primerljive z dejavnostmi državne-
ga organa, organa samoupravne lokalne skupnosti ali javnega 
zavoda oziroma takšno dejavnost dopolnjuje po vsebini dela 
ali načinu delovanja;

– nosilstvo ali partnerstvo nevladne organizacije pri izva-
janju projekta, ki se sofinancira iz sredstev Evropske unije ali 
mednarodnih sredstev;

– sofinanciranje nevladne organizacije na lokalni, državni 
ali mednarodni ravni in

– izvajanje drugih aktivnosti, ki pomembno prispevajo k 
razvoju področja, na katerem deluje.

4. člen
(izkazovanje izpolnjevanja kriterijev)

(1) Nevladna organizacija izkaže izpolnjevanje kriterijev 
iz prejšnjega člena s poročiloma in programom iz drugega 

odstavka 8. člena Zakona o nevladnih organizacijah (Uradni 
list RS, št. 21/18) ter morebitnimi drugimi dokazili in listinami, 
s katerimi izkaže pomembnejše dosežke in rezultate svojega 
delovanja v javnem interesu.

(2) Dosežki iz tretje, četrte, pete in osme alineje prejšnje-
ga člena štejejo za izkazane, če nevladna organizacija predloži 
pisna dokazila, da so bile aktivnosti izvedene vsaj trikrat letno 
ali so dosegle vsaj 50 ljudi ali pa so potekale neprekinjeno vsaj 
šest mesecev.

KONČNA DOLOČBA

5. člen
(začetek veljavnosti)

Ta pravilnik začne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 007-125/2023-9
Ljubljana, dne 23. oktobra 2023
EVA 2023-3150-0036

Dr. Emilija Stojmenova Duh
ministrica

za digitalno preobrazbo

3147.	 Pravilnik o spremembi Pravilnika o vsebini, 
obliki, načinu priprave, odstotku in višini 
sofinanciranja občinskih celostnih prometnih 
strategij, načinu spremljanja in merilih 
za presojo kakovosti, enotnih kazalnikih, 
metodologiji ter o informacijski podpori 
in poročanju

Na podlagi petega odstavka 15. člena, petega odstavka 
28. člena in sedmega odstavka 30. člena Zakona o celostnem 
prometnem načrtovanju (Uradni list RS, št. 130/22) minister za 
okolje, podnebje in energijo izdaja

P R A V I L N I K
o spremembi Pravilnika o vsebini, obliki, načinu 

priprave, odstotku in višini sofinanciranja 
občinskih celostnih prometnih strategij, načinu 

spremljanja in merilih za presojo kakovosti, 
enotnih kazalnikih, metodologiji  

ter o informacijski podpori in poročanju

1. člen
V Pravilniku o vsebini, obliki, načinu priprave, odstotku 

in višini sofinanciranja občinskih celostnih prometnih strategij, 
načinu spremljanja in merilih za presojo kakovosti, enotnih 
kazalnikih, metodologiji ter o informacijski podpori in poročanju 
(Uradni list RS, št. 76/23) se v 9. členu drugi odstavek spremeni 
tako, da se glasi:

»(2) Višina sofinanciranja OCPS je določena na osno-
vi stroška postopka priprave OCPS iz prejšnjega odstavka 
in upoštevanega odstotka sofinanciranja iz prejšnjega člena. 
Določena je glede na status in število prebivalcev občine in je 
naslednja:

– mestna občina nad 100.000 prebivalcev: 56.700,00 eurov;
– mestna občina nad 40.000 in do 100.000 prebivalcev: 

46.200,00 eurov;
– mestna občina do 40.000 prebivalcev: 42.000,00 eurov;
–  občina nad 16.000 in do 40.000 prebivalcev: 

30.100,00 eurov;
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– občina nad 6.000 in do 16.000 prebivalcev: 28.000,00 
eurov;

– občina do 6.000 prebivalcev: 19.600,00 eurov.«.

KONČNA DOLOČBA

2. člen
(začetek veljavnosti)

Ta pravilnik začne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 007-222/2023/7
Ljubljana, dne 24. oktobra 2023
EVA 2023-2570-0079

Mag. Bojan Kumer
minister

za okolje, podnebje in energijo

3148.	 Pravilnik o spremembi in dopolnitvah 
Pravilnika o načinu ugotavljanja zadostnih 
sredstev za preživljanje v postopku izdaje 
dovoljenja za prebivanje

Na podlagi osmega odstavka 55. člena Zakona o tujcih 
(Uradni list RS, št. 91/21 – uradno prečiščeno besedilo, 95/21 – 
popr., 105/22 – ZZNŠPP in 48/23) minister za notranje zadeve 
v soglasju z ministrom za finance izdaja

P R A V I L N I K
o spremembi in dopolnitvah Pravilnika o načinu 
ugotavljanja zadostnih sredstev za preživljanje  

v postopku izdaje dovoljenja za prebivanje

1. člen
V Pravilniku o načinu ugotavljanja zadostnih sredstev za 

preživljanje v postopku izdaje dovoljenja za prebivanje (Uradni 
list RS, št. 103/22) se v 9. členu v prvem odstavku za besedo 
»zakona« doda besedilo »in razloga za razveljavitev dovolje-
nja za prebivanje iz prve alineje prvega odstavka 56.  člena 
zakona«.

Drugi odstavek se črta.

2. člen
V 10. členu se za besedo »zakona« doda besedilo »in 

razloga za razveljavitev dovoljenja za prebivanje iz prve alineje 
prvega odstavka 56. člena zakona«.

KONČNA DOLOČBA

3. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 007-160/2023
Ljubljana, dne 18. septembra 2023
EVA 2023-1711-0009

Boštjan Poklukar
minister

za notranje zadeve

Soglašam!
Klemen Boštjančič

minister
za finance

3149.	 Navodilo o načinih obveščanja

Na podlagi četrtega odstavka 12.  člena Uredbe o pitni 
vodi (Uradni list RS, št. 61/23) ministrica za zdravje izdaja

N A V O D I L O
o načinih obveščanja

1. člen
(vsebina)

(1) To navodilo določa načine obveščanja, kadar:
–  upravljavec vodovoda ugotovi, da je pitna voda na 

mestu uporabe zdravstveno neustrezna ali neskladna zaradi 
interne vodovodne napeljave,

– upravljavec vodovoda izda ukrep omejitve ali prepovedi 
uporabe pitne vode oziroma prekinitve oskrbe s pitno vodo,

–  lastnik oziroma upravljavec ali upravnik prednostnih 
prostorov ugotovi neskladnost pitne vode,

– ministrstvo, pristojno za zdravje, izda upravljavcu vodo-
voda dovoljenje za odstopanje od mejnih vrednosti parametrov 
iz Dela B Priloge 1 Uredbe o pitni vodi (Uradni list RS, št. 61/23; 
v nadaljnjem besedilu: Uredba o pitni vodi).

(2) To navodilo velja za upravljavce vodovodov in lastnike 
oziroma upravljavce ali upravnike prednostnih prostorov.

2. člen
(načini obveščanja)

Načini obveščanja glede na vzroke in čas obveščanja so 
določeni v Prilogi, ki je sestavni del tega navodila.

3. člen
(dodatni načini obveščanja)

(1) Upravljavec vodovoda v dogovoru z lastniki oziroma 
upravniki ali upravljavci prednostnih prostorov, ki jih oskrbuje 
s pitno vodo, zlasti vrtcev, šol, zdravstvenih ustanov, živilskih 
obratov, domov (dijaških, študentskih, za starejše), opredeli še 
dodatne načine neposrednega obveščanja ter jih o tem obvesti 
v skladu s 4. členom tega navodila.

(2) Upravljavec vodovoda, ki oskrbuje do vključno 1000 
uporabnikov pitne vode, lahko Nacionalni inštitut za javno 
zdravje zaprosi za uporabo drugačnega načina obveščanja, 
če obveščanje iz prejšnjega člena ni izvedljivo oziroma ne bi 
bilo učinkovito.

4. člen
(seznanitev z načinom obveščanja)

Upravljavec vodovoda najpozneje do 15.  januarja kole-
darskega leta o načinu obveščanja za posamezni sistem za 
oskrbo s pitno vodo seznani vse uporabnike javne službe v 
skladu s predpisom, ki ureja oskrbo s pitno vodo, in vse lastnike 
zasebnega vodovoda.

KONČNA DOLOČBA

5. člen
(začetek veljavnosti)

To navodilo začne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 0070-145/2023
Ljubljana, dne 17. oktobra 2023
EVA 2023-2711-0087 

Dr. Valentina Prevolnik Rupel
ministrica
za zdravje



Stran 9272  /  Št. 109  /  27. 10. 2023	 Uradni list Republike Slovenije

Priloga

Priloga

NAČINI OBVEŠČANJA

ČLEN
UREDBE 
O PITNI 
VODI

VZROK ZA
OBVEŠČANJE

ČAS OBVEŠČANJA NAČIN OBVEŠČANJA

12.

Upravljavec vodovoda 
ugotovi, da je pitna voda 
neskladna ali zdravstveno 
neustrezna zaradi interne 
vodovodne napeljave.

Čimprej oziroma najpozneje v 
treh dneh po ugotovitvi obvesti 
lastnika oziroma upravljavca 
ali upravnika objekta1. Če je 
treba razglasiti ukrep omejitve 
ali prepovedi uporabe pitne 
vode, pa najpozneje v dveh 
urah.

Določi upravljavec 
vodovoda v dogovoru 
z lastnikom oziroma
upravljavcem ali 
upravnikom objekta. 
Način obveščanja 
mora biti učinkovit in 
sledljiv.

17. Upravljavec vodovoda 
izda ukrep omejitve ali 
prepovedi uporabe pitne 
vode.

Ob začetku veljavnosti ukrepa, 
a najpozneje v dveh urah 
obvesti uporabnike javne 
službe ali vse lastnike 
zasebnega vodovoda 
(obvešča vsak dan do 
preklica).2

1. Javni medij (radio ali 
televizija).
2. Spletna stran 
upravljavca vodovoda   
oziroma občine.
3. Določi upravljavec 
vodovoda 
(priporočamo sporočilo 
v SMS obliki).

17. Upravljavec vodovoda 
izda ukrep   prekinitve 
oskrbe s pitno vodo.

Takoj, ko je mogoče, a
najpozneje v 24 urah po 
prekinitvi oskrbe, obvesti 
uporabnike javne službe.

Na krajevno običajen 
način.

22.
Lastnik oziroma 
upravljavec ali upravnik 
prednostnih prostorov 
ugotovi neskladnost pitne 
vode. 

Takoj obvesti uporabnike pitne 
vode v prednostnih prostorih.
Takojšnja obveščenost
uporabnikov pitne vode je še 
posebej pomembna, če je 
treba razglasiti ukrep omejitve 
ali prepovedi uporabe pitne 
vode.

Določi lastnik oziroma
upravljavec ali 
upravnik prednostnih 
prostorov. Način 
obveščanja mora biti 
učinkovit in sledljiv.

31.
Ministrstvo za zdravje 
izda upravljavcu 
vodovoda dovoljenje za 
odstopanje od mejnih 
vrednosti parametrov iz 
Dela B Priloge 1 Uredbe 
o pitni vodi.

Na dan pridobitve dovoljenja, 
a najpozneje v sedmih dneh 
upravljavec vodovoda obvesti 
uporabnike javne službe ali 
vse lastnike zasebnega 
vodovoda.

1. Javni medij (radio,
televizija ali časopis).
2. Spletna stran 
upravljavca vodovoda   
oziroma občine.
3. Določi upravljavec 
vodovoda.

1 Lastnik oziroma upravljavec ali upravnik objekta je odgovoren, da obvesti o neskladnosti vse 
uporabnike pitne vode v objektu in jim posreduje ustrezna navodila.
2Če se ukrep omejitve ali prepovedi uporabe pitne vode izvaja več kot dva tedna, se lahko dnevno 
radijsko obveščanje po dveh tednih nadomesti s tedenskim obveščanjem. Uporabnike javne službe 
ali vse lastnike zasebnega vodovoda se obvesti tudi o prenehanju izvajanja ukrepa omejitve ali 
prepovedi uporabe pitne vode. Lastnik oziroma upravljavec ali upravnik objekta je odgovoren, da 
obvesti o neskladnosti vse uporabnike pitne vode v objektu in jim posreduje ustrezna navodila.
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USTAVNO SODIŠČE
3150.	 Odločba o ugotovitvi, da je Zakon o davčnem 

postopku v neskladju z Ustavo

Številka:	 U-I-492/20-22
Datum:	 5. 10. 2023

O D L O Č B A

Ustavno sodišče je v postopku za oceno ustavnosti, za-
četem z zahtevo Vrhovnega sodišča, na seji 5. oktobra 2023

o d l o č i l o:

1. Zakon o davčnem postopku (Uradni list RS, št. 13/11 
– uradno prečiščeno besedilo, 32/12, 94/12, 111/13, 90/14, 
91/15, 63/16, 69/17, 36/19, 66/19 in 163/22) je v neskladju z 
Ustavo.

2.  Državni zbor mora ugotovljeno neskladje odpraviti v 
roku enega leta po objavi te odločbe v Uradnem listu Republike 
Slovenije.

3. Do odprave ugotovljene protiustavnosti iz 1. točke izre-
ka davčni organ v davčni inšpekcijski nadzor pri plačniku davka 
kot zavezanca za davek vključi tudi davčnega zavezanca, ki 
je v zvezi z istim upoštevnim gospodarskim (ekonomskim) 
dogodkom že plačal davek, če odločitev davčnega organa na 
podlagi četrtega odstavka 74. člena Zakona o davčnem postop-
ku pomeni, da bi moral biti plačan drug davek. Plačilo davka 
v davčnem inšpekcijskem nadzoru se v tem primeru solidarno 
naloži plačniku davka in davčnemu zavezancu. Znesek, ki ga 
je že plačal davčni zavezanec in mu ni bil vrnjen, se šteje kot 
delno plačilo tega davka.

O b r a z l o ž i t e v

A.
1. Predlagatelj je prekinil postopek odločanja o reviziji in 

vložil zahtevo za oceno ustavnosti četrtega odstavka 74. člena 
Zakona o davčnem postopku (v nadaljevanju ZDavP-2) in tega 
zakona kot celote. Četrti odstavek 74. člena ZDavP-2 naj bi bil 
v neskladju s 147. členom Ustave, ZDavP-2 kot celota pa naj 
bi bil v neskladju z 2. členom Ustave. Predlagatelj pojasnjuje, 
da družba RMV HOLDING, d. o. o., Ptuj (v nadaljevanju druž-
ba RMV HOLDING), z revizijo izpodbija sodbo Upravnega 
sodišča, s katero je bila zavrnjena njena tožba zoper odločbo 
Finančne uprave Republike Slovenije (v nadaljevanju FURS) o 
odmeri davka od dohodka iz kapitala po izvedenem davčnem 
inšpekcijskem nadzoru. Po navedbah predlagatelja je Uprav-
no sodišče pritrdilo presoji FURS, da ravnanje družbe RMV 
HOLDING pomeni nedovoljeno davčno izogibanje v smislu če-
trtega odstavka 74. člena ZDavP-2, ker je uporabljena shema 
brez razumnega poslovnega cilja omogočila davčni prihranek 
v višini razlike med obdavčitvijo dobička iz kapitala od prodaje 
poslovnih deležev (po davčni stopnji 15 odstotkov) in obdav-
čitvijo dividend (po davčni stopnji 20 odstotkov). Predlagatelj 
tudi povzema upoštevno dejansko stanje. Da je učinek pravnih 
poslov, ki jih je družba RMV HOLDING sklenila s povezanimi 
osebami, pomenil zlorabo davčnih predpisov in omogočil prido-
bitev neupravičene davčne ugodnosti, naj ne bi bilo več sporno. 
Prav tako naj ne bi bila sporna pravilna pravna kvalifikacija 
poslov, ki so bili podlaga za obdavčenje, to je izplačilo dobička 
in ne prodaja poslovnega deleža. Predlagateljeva presoja naj 
bi bila omejena na vprašanje, ali plačilo davčne terjatve, ki ga 
prejme država kot upnica davčnega javnopravnega razmerja, 
lahko presega višino davčne obveznosti, ki bi nastala ob odso-
tnosti davčne zlorabe po četrtem odstavku 74. člena ZDavP-2. 

Po mnenju predlagatelja ZDavP-2 ne ureja vprašanj pravnih 
posledic ugotovljenega nedovoljenega davčnega izogibanja. To 
naj bi bilo v nasprotju z ustavnim načelom zakonitosti davčnih 
predpisov in naj bi pomenilo protiustavno pravno praznino.

2.  Po navedbah predlagatelja pomeni postopek davč-
nega inšpekcijskega nadzora naknadno (ex post) ugotovitev 
davčnega izogibanja oziroma zlorabe ter vzpostavitev novih 
davčnih obveznosti po tem, ko so bili pravni posli že sklenjeni in 
izvršeni, na njihovi podlagi pa je že bila izvedena tudi morebitna 
obdavčitev. ZDavP-2 naj ne bi določal, kakšne so posledice 
za predhodna dejanja davčnih zavezancev in upravne akte, ki 
so jih izdali davčni organi. Predlagatelj trdi, da to vprašanje ni 
urejeno zgolj s kratko opredelitvijo v četrtem odstavku 74. člena 
ZDavP-2, da se šteje, da je nastala nova davčna obveznost, 
kakršna bi nastala ob upoštevanju razmerij, nastalih na podlagi 
gospodarskih (ekonomskih) dogodkov. Niti v ZDavP-2 niti v 
drugih davčnih predpisih naj ne bi bilo določeno, kakšne so po-
sledice, če je davek, odmerjen od istih sredstev, že plačal drug 
davčni zavezanec ali če je davčno korist že prejel drug subjekt 
kot zavezanec, ki bi moral izvršiti določeno dejanje, oziroma 
če je bila izdana pravnomočna davčna odločba, s katero je 
bilo naloženo drugačno obdavčenje, kot bi moralo nastati, če 
davčne zlorabe ne bi bilo. Četrti odstavek 74. člena ZDavP-2 
naj ne bi dajal jasne podlage za nobeno od razlag, ki jih ponu-
jajo stranki upravnega spora oziroma Upravno sodišče. Pre-
seganje poplačila davčne terjatve naj bi bilo lahko utemeljeno 
le z namenom kaznovanja davčnega zavezanca. Vendar četrti 
odstavek 74. člena ZDavP-2 naj ne bi imel (jasnega) kaznoval-
nega namena. Možnost davčnega zavezanca, da na podlagi 
davčnih predpisov sam prepozna in z visoko stopnjo zaneslji-
vosti v dobri veri oceni davčne posledice svojega ravnanja, naj 
bi bila pomembna tako z vidika varstva njegovega premoženja 
v skladu s 33. členom Ustave in 1. členom Prvega protokola h 
Konvenciji o varstvu človekovih pravic in temeljnih svoboščin 
(Uradni list RS, št. 33/94, MP, št. 7/94 – v nadaljevanju EKČP) 
kot tudi z vidika uresničevanja svobodne gospodarske pobude 
v skladu s 74. členom Ustave.

3. Predlagatelj razlaga, da opustitev zakonodajalca, da 
bi uredil navedena vprašanja, onemogoča uresničitev javnega 
interesa, ki je tudi v tem, da se preprečujejo davčne zlorabe. To 
naj bi terjal tudi 14. člen Ustave, saj naj bi se na ta način dose-
gala davčna pravičnost. V obravnavani zadevi naj bi iz ugoto-
vljenega dejanskega stanja izhajalo, da sta dve fizični osebi, ki 
sta bili lastniško in poslovno povezani z družbo RMV HOLDING 
in sta pri nedovoljenem davčnem izogibanju sodelovali, pre-
jeli visok dohodek, ki bi moral biti pred izplačilom obdavčen. 
Družba RMV HOLDING naj bi se temu izognila na zakonsko 
nedovoljen način. Očitno naj bi bilo, da sta fizični osebi prejeli 
več, kot bi jima ob zakonitem obdavčenju pripadalo. Logično 
in skladno s 14.  členom Ustave naj bi bilo, da bi tudi nosili 
finančno breme. Nihče naj ne bi mogel imeti (davčne) koristi 
od zlorabe predpisov. Vendar naj ZDavP-2 take posledice ne 
bi urejal. Predlagatelj navaja, da je v praksi sicer uveljavljena 
razlaga četrtega odstavka 74. člena ZDavP-2, po kateri je v pri-
meru ugotovljenega davčnega izogibanja davek dolžan plačati 
tisti, ki bi bil sicer ob odsotnosti davčnega izogibanja davčni 
zavezanec. Vendar naj to ne bi prišlo v poštev v položaju, ko je 
davčno korist po izvršenih transakcijah že prejela druga oseba. 
Po trditvah predlagatelja cilj davčnega izogibanja tako ostane 
uresničen, ker ZDavP-2 ne daje pooblastila davčnim organom, 
da lahko v tak položaj učinkovito posežejo. V konkretnem pri-
meru naj ne bi bilo podlage za to, da bi se plačilo dohodnine od 
istih sredstev s strani fizičnih oseb, ki sta prejemnika davčne 
koristi od nedovoljenega davčnega izogibanja, štelo kot izpol-
nitev obveznosti družbe RMV HOLDING iz naslova davčnega 
odtegljaja davka od dividend. Po mnenju predlagatelja bi bila 
lahko ena od možnih zakonskih ureditev ta, da bi bili v primeru 
ugotovljenega nedovoljenega davčnega izogibanja za nastalo 
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davčno terjatev (oškodovanje državnega proračuna) odgovor-
ni vsi davčni zavezanci, ki so pri takem davčnem izogibanju 
sodelovali. To pa naj bi zahtevalo posebno zakonsko ureditev. 
Predlagatelj poudarja, da bi bilo v nasprotju z ustavno zahtevo 
po učinkovitem preprečevanju davčnih zlorab ter z davčno in 
ekonomsko logiko, če bi sodelujoči pri nedovoljenem davčnem 
izogibanju lahko na podlagi pravnih sredstev prejel iz prora-
čuna že vplačana sredstva, ki so temeljila na nižji obdavčitvi. 
Še posebej naj bi bilo to očitno v primeru, če bi denimo davčni 
organ ob vračilu sredstev enemu od udeleženih pri nedovolje-
nem davčnem izogibanju neuspešno terjal izpolnitev zakonite 
davčne obveznosti od drugega, pri tem udeleženega davčnega 
zavezanca.

4. Predlagatelj Ustavnemu sodišču predlaga, naj ugotovi 
protiustavnost četrtega odstavka 74. člena ZDavP-2 oziroma 
ZDavP-2 kot celote in zakonodajalcu naloži, da ugotovljeno 
protiustavnost odpravi v določenem roku. Predlaga tudi, naj 
Ustavno sodišče določi način izvršitve odločbe, ki bo omogočil 
ustavnoskladno dokončanje odprtih postopkov.

5. Zahteva za oceno ustavnosti je bila poslana Držav-
nemu zboru, ki je nanjo odgovoril. Državni zbor navaja, da 
iz četrtega odstavka 74. člena ZDavP-2 jasno izhaja, da so 
izhodišča za davčno obravnavo nekega poslovnega dogodka 
dejanska razmerja, ki so na podlagi tega poslovnega dogodka 
nastala, in torej ne opredelitev razmerja, ki jo navedejo stran-
ke. Ali opredelitev razmerja, kot jo je navedla oseba, ki se 
šteje za davčnega zavezanca in ki je vložila davčno napoved, 
odraža dejansko razmerje, naj bi se praviloma ugotovilo šele 
v postopku davčnega nadzora. Navedena določba ZDavP-2 
naj ne bi omogočala izračuna davčne obveznosti, ki bi bila 
drugačna (večja) od davčne obveznosti, nastale na podlagi 
sklenjenega gospodarskega (ekonomskega) razmerja, saj naj 
bi povsem jasno in določno opredeljevala okvir obdavčitve. 
Državni zbor trdi, da je večja davčna obveznost, na katero 
se nanaša revizijsko vprašanje, posledica seštevanja davčne 
obveznosti, ki je bila naložena v davčnem inšpekcijskem 
nadzoru davčnemu zavezancu, in davčne obveznosti, ki jo je 
izpolnila nasprotna stranka pravnega posla, ker je zmotno me-
nila, da je davčni zavezanec, ter je vložila davčno napoved, 
zaradi česar pa je v tem delu upravičena do povrnitve preveč 
oziroma zmotno plačanega davka. Državni zbor se sklicuje 
tudi na ustavnosodno presojo, med drugim na odločbe Ustav-
nega sodišča št. U-I-299/96 z dne 12. 12. 1996 (Uradni list 
RS, št. 5/97, in OdlUS V, 177), št. U-I-72/00 z dne 13. 3. 2003 
(Uradni list RS, št. 31/03, in OdlUS XII, 15) in št. U-I-91/98 
z dne 16. 7. 1999 (Uradni list RS, št. 61/99, in OdlUS VIII, 
196). Opozarja, da se posamezni subjekti oziroma objekti 
obdavčenja med seboj ne izključujejo in so v okviru enotnega 
davčnega sistema lahko večkratno obdavčeni z različnimi da-
vščinami. Navaja obstoj možnosti, da plačilo davka prevzame 
druga oseba oziroma da davčno obveznost izpolni oseba, ki 
ni zavezanec za davek. Pojasnjuje, da ima oseba, ki je pla-
čala davek, ker se je štela za davčnega zavezanca, možnost 
zahtevati tako vračilo davka kot tudi preknjižbo plačila, in sicer 
v ustreznem samostojnem postopku, ne v postopku nadzora 
drugega davčnega zavezanca. Trdi, da je izpodbijana ureditev 
predvidljiva in da ne ustvarja večjega davčnega bremena, kot 
izhaja iz konkretnega gospodarskega razmerja. Obstoja pro-
tiustavne pravne praznine naj ne bi bilo mogoče utemeljevati 
na podlagi okoliščine, da rešitve, uveljavljene z ZDavP-2, niso 
takšne, kot jih navaja predlagatelj.

6. O zahtevi za oceno ustavnosti je podala mnenje tudi 
Vlada, ki delno soglaša s stališči predlagatelja. Navaja, da se 
lahko strinja z njim, da z uporabo četrtega odstavka 74. čle-
na ZDavP-2 v nekaterih primerih obdavčitev lahko pride do 
nastanka pravne praznine zaradi obstoja posebnih okoliščin. 
Do tega naj bi lahko prišlo, če posledice odločitve davčnega 
organa za prej vzpostavljena davčnopravna razmerja zakonsko 

niso urejene oziroma jih z instituti veljavne davčne zakonodaje 
ni mogoče učinkoviti urediti. Vlada navaja še, da bi bilo možno, 
da bi davčni organ že ob vloženi napovedi davčnega zave-
zanca ugotovil pravo dejansko stanje zadeve in v postopku 
nadzora pri povezani osebi ugotovil pravo naravo transakcij 
ter jih ustrezno obdavčil. Trdi, da bo začela pripravljati ustrezne 
zakonske rešitve za primere, ko posledic odločitve davčnega 
organa po četrtem odstavku 74.  člena ZDavP-2 za druge 
davčne zavezance in predhodne postopke odmere davka ni 
mogoče sanirati z veljavnimi instituti v ZDavP-2. Sicer pa meni, 
da četrti odstavek 74. člena ZDavP-2 ni pomensko nejasen in 
nedoločen, tudi upoštevaje (ustaljeno) sodno prakso. Pri tem 
še pojasnjuje različne praktične primere uporabe te določbe na 
različnih področjih obdavčitev.

7. Odgovor Državnega zbora in mnenje Vlade je Ustavno 
sodišče poslalo predlagatelju, ki nanju ni odgovoril.

8.  V obravnavani zadevi je v postopku pred Ustavnim 
sodiščem vložila vlogo tudi družba RMV HOLDING, ki navaja, 
da se strinja s stališči predlagatelja. Opozarja, da ima lahko 
pravna praznina, ki jo zatrjuje predlagatelj, negativne posledice 
tudi za davčne zavezance in da lahko pride do neutemeljenega 
preplačila oziroma dvojne odmere iste davčne obveznosti. Po-
jasnjuje, da se v postopku davčnega inšpekcijskega nadzora 
pravne osebe, ki domnevno prikrito izplača dividende, dejansko 
(po vsebini) odloča o davčni obveznosti prejemnika dividende 
(končnega davčnega zavezanca). Plačnik davka naj bi bil v 
razmerju med davčnim zavezancem in državo zgolj posrednik. 
Družbeniki družbe RMV HOLDING naj bi bili kot davčni za-
vezanci obravnavani na dveh pravnih podlagah glede istega 
dogodka. Družba RMV HOLDING meni, da je četrti odstavek 
74. člena ZDavP-2 v neskladju tudi s 33. členom Ustave.

9. Ustavno sodišče je zgoraj navedeno vlogo družbe RMV 
HOLDING poslalo predlagatelju in Državnemu zboru. Predla-
gatelj in Državni zbor se na vlogo nista odzvala. Odgovorila je 
Vlada in navedla pojasnila, iz katerih izhaja, da vztraja pri svojih 
stališčih. Navedla je še, da četrti odstavek 74. člena ZDavP-2 
ni v neskladju s 33. členom Ustave.

10.  Ustavno sodišče je družbi RMV HOLDING poslalo 
odgovor Državnega zbora in mnenje Vlade o zahtevi za oceno 
ustavnosti, o katerih se je izjavila. Družba RMV HOLDING 
vztraja pri svojih stališčih. Poudarja, da sta v konkretnem pri-
meru tudi po tem, ko je davčni organ spremenil davčno obrav-
navo poslovnega dogodka, davčna zavezanca še vedno isti 
fizični osebi, čeprav ne kot zavezanca za plačilo dohodnine od 
dobička od odsvojitve vrednostnih papirjev in drugih deležev 
ter investicijskih kuponov, temveč kot zavezanca za davek od 
dohodka iz kapitala – dividend. Postavljalo naj bi se vprašanje, 
zakaj ni davčni organ upošteval že plačane dohodnine istih 
davčnih zavezancev. Naložitev davka, ki je nesorazmeren ali 
pomeni zlorabo državne oblasti, naj bi pomenila tudi kršitev 
1. člena Prvega protokola k EKČP.

B. – I.
11. Sodišče mora v skladu s 156. členom Ustave prekiniti 

sodni postopek in začeti postopek pred Ustavnim sodiščem, če 
meni, da je zakon, ki bi ga moralo uporabiti pri odločanju, proti-
ustaven. Prekinitev postopka in uporaba zakona ali njegovega 
dela v sodnem postopku sta kot pogoja za začetek postopka 
za oceno ustavnosti določena tudi v prvem in drugem odstavku 
23. člena Zakona o Ustavnem sodišču (Uradni list RS, št. 64/07 
– uradno prečiščeno besedilo, 109/12, 23/20 in 92/21 – v nada-
ljevanju ZUstS). Sodišče prekine postopek, ki ga vodi, in začne 
postopek pred Ustavnim sodiščem le, če oceni, da je zakonska 
določba, ki bi jo moralo uporabiti pri odločanju, protiustavna.

12. Vprašanje, ki ga obravnava predlagatelj v okviru za-
devne revizije (dopuščeno revizijsko vprašanje), se nanaša 
na presojo, ali četrti odstavek 74. člena ZDavP-2 davčnemu 
organu daje podlago za izračun davčne obveznosti, ki bi bila 
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večja od tiste, ki bi nastala ob upoštevanju razmerij, nastalih na 
podlagi gospodarskih (ekonomskih) dogodkov.1

13. Četrti odstavek 74. člena ZDavP-2, ki se nanaša na 
ugotovitveni postopek in ureja ugotavljanje dejstev v davčnem 
postopku, določa:

»(4) Z izogibanjem ali zlorabo drugih predpisov se ni mo-
goče izogniti uporabi predpisov o obdavčenju. Če se ugotovi 
takšno izogibanje ali zloraba, se šteje, da je nastala davčna 
obveznost, kakršna bi nastala ob upoštevanju razmerij, nastalih 
na podlagi gospodarskih (ekonomskih) dogodkov.«

14. Predlagatelj navaja, da sta v konkretnem primeru, na 
katerega se nanaša prekinjeni revizijski postopek, dva druž-
benika (fizični osebi) družbe RMV HOLDING odsvojila svoja 
poslovna deleža povezani družbi. Družbenika – torej prodajalca 
– naj bi bila stoodstotna lastnika povezane družbe, ki je pridobi-
la poslovna deleža. V pogodbi o prodaji poslovnih deležev naj 
bi bila dogovorjena kupnina, ki naj bi jo povezana družba mo-
rala plačati prodajalcema s periodičnimi nakazili. Od celotnega 
zneska kupnine naj bi bil plačan manjši del, pri čemer naj bi po-
vezana družba za ta del prejela sredstva od družbe RMV HOL-
DING kot posojilo. Vir za to nakazilo pri družbi RMV HOLDING 
naj bi bilo posojilo, ki naj bi ga prejela od tretje, odvisne družbe. 
Za preostali znesek kupnine naj bi bilo izvedenih več verižnih 
pobotov medsebojnih terjatev in obveznosti. Na podlagi pobo-
tov naj bi bila prodajalca prosta obveznosti iz naslova posojil. 
Družba RMV HOLDING naj bi svojo obveznost iz naslova iz-
plačila dobička namesto s prodajalcema pobotala s povezano 
družbo, ki je pridobila poslovna deleža. Predlagatelj navaja, 
da sta prodajalca odsvojitev poslovnih deležev napovedala pri 
FURS, ki jima je v skladu z njuno davčno napovedjo odmerila 
davek od dobička iz kapitala od odsvojitve poslovnih deležev 
po 15-odstotni davčni stopnji. Tako odmerjeni davek sta proda-
jalca tudi plačala. Naknadno pa naj bi FURS začela postopek 
davčnega inšpekcijskega nadzora pri družbi RMV HOLDING. 
FURS naj bi opisane transakcije opredelila kot davčno zlorabo, 
ker prodajalca s prodajo poslovnih deležev naj ne bi dosegla 
nobenega gospodarskega cilja. Tudi po odsvojitvi poslovnih 
deležev naj bi obdržala dotedanja upravičenja v družbi RMV 
HOLDING, ker naj bi ostala njena posredna lastnika. Omogo-
čen naj bi bil položaj, ko naj bi bilo izplačilo dividend s strani 
družbe RMV HOLDING formalno opravljeno povezani družbi, 
dejansko pa naj bi šlo za izplačilo dividend prodajalcema. Vsa 
izplačana sredstva prodajalcema naj bi zato FURS opredelila 
kot izplačilo dobička in obdavčila kot dividende. V skladu s tem 
naj bi FURS ta davek odmerila in naložila v plačilo družbi RMV 
HOLDING kot izplačevalki dohodka, in sicer po 20-odstotni 
davčni stopnji, skupaj s pripadajočimi obrestmi. Davčno osno-

1 Točka 3 obrazložitve zahteve za oceno ustavnosti. Glej tudi 
sklep Vrhovnega sodišča št. X DoR 158/2019 z dne 4. 12. 2019, ki 
ga je predložila družba RMV HOLDING in se nanaša na odločitev o 
dopustitvi revizije. V 6. točki obrazložitve tega sklepa je navedeno: 
»[Družba RMV HOLDING] predlog za dopustitev revizije utemeljuje 
z vprašanjem, ki se nanaša na javnopravno davčno obligacijsko 
razmerje, in sicer, ali je davčna terjatev, ki bi ob odsotnosti davčne 
zlorabe sicer morala biti poplačana, lahko že predhodno delno 
izpolnjena s strani druge osebe, kar bi moral davčni organ upo-
števati. [Družba RMV HOLDING] tako zatrjuje, da je država kot 
upnica dobila z obdavčitvijo ekonomsko istih sredstev (kupnine) s 
strani […] fizičnih oseb poplačan vsaj del terjatve, ki jo je ugotovila 
in naložila v plačilo v tem postopku [družbi RMV HOLDING]. S tem 
pa se odpira vprašanje, ali je res [država] kot upnica tudi v primeru 
davčne zlorabe (v smislu četrtega odstavka 74. člena Zakona o 
davčnem postopku) lahko ekonomsko in obligacijsko zaintere-
sirana zgolj za poplačilo manjkajočega dela davčnega dolga, ali 
pa – in na kakšen način – je treba upoštevati davčno-pravni vidik, 
po katerem gre pri naložitvi različnih davčnih obveznosti, ki so bile 
sicer v dejanskem smislu vse del ugotovljene davčne zlorabe, lah-
ko za medsebojno ločena javnopravna razmerja. Iz tega pa izhaja 
tudi nadaljnje vprašanje, ali lahko vse naložene davčne obveznosti 
v takem primeru presegajo določeno skupno mejo obdavčitve 
določenega vira sredstev in kako to v davčnih postopkih ustrezno 
upoštevati.«

vo naj bi pomenil znesek, ki naj bi bil utemeljen na ugotovitvi 
davčne zlorabe in neobdavčenega izplačila dobička ter naj bi 
ustrezal višini kupnine po pogodbi o prodaji poslovnih deležev.

15.  Predlagatelj trdi, da v četrtem odstavku 74.  člena 
ZDavP-2, prav tako pa tudi v celotnem ZDavP-2, ni (jasno) 
opredeljeno, kakšne so posledice ugotovljenega nedovolje-
nega davčnega izogibanja za predhodna dejanja davčnih za-
vezancev oziroma upravne akte, ki so jih izdali davčni organi. 
Konkretno je mogoče razumeti, da predlagatelj v svoji trditveni 
podlagi, ki jo veže na zgoraj povzeti konkretni primer, izhaja 
iz stališča, da na podlagi ZDavP-2 ni mogoče ugotoviti, kako 
naj se v davčnem inšpekcijskem nadzoru pri plačniku davka 
upošteva morebitna predhodna odločitev davčnega organa, 
ki se nanaša na davčnega zavezanca glede istega gospodar-
skega (ekonomskega) dogodka in v zvezi s katero je davčni 
zavezanec že plačal določen davek. Predlagatelj razlaga, da 
pri nalaganju davčnih bremen ne more stopiti na polje zakono-
dajalca in s svojo presojo nadomeščati, kar bi moral jasno in 
pomensko določljivo urediti zakon, ter da v konkretnem primeru 
iz obstoječe ureditve ni jasno razvidna nobena od rešitev, ki 
se nakazujejo iz razlag strank revizijskega postopka oziroma 
Upravnega sodišča.

16. Ustavno sodišče pojasnjuje, da je sledilo (splošnemu) 
stališču predlagatelja, ki je po razumevanju Ustavnega sodišča 
v bistvu v tem, da je treba v zvezi z davčnim inšpekcijskim 
nadzorom, ki se nanaša na plačnika davka, upoštevati nave-
deno morebitno predhodno odločitev davčnega organa, ki se 
nanaša na davčnega zavezanca glede istega gospodarskega 
(ekonomskega) dogodka, ob upoštevanju, kdo je od ugotovlje-
nega nedovoljenega davčnega izogibanja pridobil davčno korist 
v ekonomskem smislu. Predlagatelj se med drugim sklicuje 
na načelo davčne pravičnosti, ki po ustaljeni ustavnosodni 
presoji izhaja iz načela enakosti pred zakonom (drugi odsta-
vek 14.  člena Ustave).2 Proti temu stališču, ki mu dejansko 
ne nasprotuje niti Državni zbor v svojem odgovoru,3 torej v 
obravnavani zadevi v bistvu niti ni sporno, tudi sicer ni najti 
ustavnopravnih pomislekov. Prav tako pa je pri tem pomembno 
tudi stališče predlagatelja, da nihče ne bi smel imeti koristi od 
zlorabe predpisov, in upoštevati je treba, da je Vrhovno sodi-
šče glede na njegov ustavnopravni položaj najvišjega sodišča 
v državi (prvi odstavek 127. člena Ustave) pristojno razlagati 
zakonsko pravo.

17. Iz navedb predlagatelja torej izhaja, da mora revizij-
sko presojo opreti ne le na četrti odstavek 74. člena ZDavP-2, 
temveč na ZDavP-2 kot celoto. V skladu s prvim odstavkom 
2. člena ZDavP-2 davčni organ postopa po tem zakonu, ka-
dar odloča o obveznostih in pravicah posameznikov, pravnih 
oseb in drugih strank v postopku pobiranja davkov (davčnem 
postopku). Četrti odstavek 74. člena ZDavP-2 je splošna do-

2 Ustavno sodišče je v 46. točki obrazložitve odločbe 
št. U-I-313/13 z dne 21. 3. 2014 (Uradni list RS, št. 22/14, in OdlUS 
XX, 22) navedlo, da mora načelo davčne pravičnosti zagotavljati, 
da bo enakomernost v davčni obremenitvi v resnici učinkovala v 
vsakem posamičnem primeru odmere davka. To pomeni, da mora 
ureditev določenega davka omogočati pravno in dejansko enako 
obravnavo davčnih zavezancev. Stremeti mora zato k dosledni 
izpeljavi zakonodajalčeve davčne odločitve in jo omogočati. Princip 
doslednosti, ki naj zagotovi enakost dejanskega učinka davčne 
obremenitve, je zato bistveni sestavni del davčne enakosti. Za-
konska pravila morajo zagotavljati uresničitev enakosti v zakonu v 
posamičnem primeru odmere davka.

3 Državni zbor se sklicuje na odločbe Ustavnega sodišča 
št. U-I-299/96, št. U-I-72/00 in št. U-I-91/98. Na kratko povzema 
stališča iz teh odločb, v katerih je Ustavno sodišče presodilo, da 
v posamezni zadevi ni šlo za ustavno nedopustno dvojno oziroma 
večkratno obdavčitev, v zadnje navedeni odločbi pa je opredelilo 
stopnjo ustavno dopustne skupne davčne obremenitve. Vendar 
Državni zbor v obravnavani zadevi jasno dopušča razlago, ki 
izhaja iz stališča predlagatelja (upoštevanje predhodne odločitve 
davčnega organa), saj denimo omenja možnost plačila davka s 
strani druge osebe, ki ni zavezanec za davek, in vračilo oziroma 
preknjižbo davka.
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ločba, ki se nanaša na ugotovitveni postopek; takšen je tudi 
naslov III. poglavja ZDavP-2, v katero je umeščena. Določba 
ureja ugotavljanje dejstev v davčnih postopkih. Pravne (in de-
janske) posledice njene uporabe so v pomembni meri odvisne 
od konkretnega primera in upoštevnosti tudi drugih določb 
ZDavP-2, ki jih je treba upoštevati pri pobiranju davkov. Teh 
posledic ni mogoče vnaprej zamejiti zgolj na posamezno določ-
bo ZDavP-2. Ustavno sodišče je torej upoštevalo, da je pravna 
podlaga za odločanje predlagatelja v prekinjenem postopku 
ZDavP-2. Glede na navedeno so procesne predpostavke za 
odločanje o zahtevi za oceno ustavnosti izpolnjene.

18.  Ustavno sodišče poudarja, da je v luči pogojev iz 
156. člena Ustave opravilo presojo izpodbijane ureditve v zgo-
raj pojasnjenih okvirih konkretnega primera, na katerega se 
nanašajo razlogi, s katerimi predlagatelj utemeljuje zahtevo za 
oceno ustavnosti. Presojo je torej opravilo z vidika položaja, ki 
izhaja iz primera, v katerem mora odločiti predlagatelj (15. toč-
ka obrazložitve te odločbe).

19.  Po začetku postopka pred Ustavnim sodiščem je 
bil sprejet Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona o 
davčnem postopku (Uradni list RS, št. 163/22 – v nadaljeva-
nju ZDavP-2N), ki je začel veljati 28.  12. 2022. Vendar ker 
ZDavP-2N ni spremenil izpodbijane ureditve, zaradi česar nima 
vpliva na presojo v obravnavani zadevi, je Ustavno sodišče 
štelo, da predlagatelj izpodbija zdaj veljavno ureditev, vključno 
s spremembami in dopolnitvami v skladu z ZDavP-2N.

B. – II.
20. Predlagatelj zatrjuje, da ZDavP-2 vsebuje protiustav-

no pravno praznino (2.  člen Ustave), ker zakonodajalec ni 
ustavnoskladno oziroma jasno in določno uredil (javnopravnih) 
posledic ugotovljenega nedovoljenega davčnega izogibanja. V 
zvezi s tem meni, da mora zakonodajalec za varstvo ustavnih 
oziroma človekovih pravic pa tudi za varstvo javnega interesa 
urediti preprečevanje davčnih zlorab tako, da je zadoščeno 
zahtevam načela zakonitosti davčnih predpisov. Glede na vse-
bino predlagateljevih navedb je Ustavno sodišče opravilo pre-
sojo ZDavP-2 z vidika 147. člena Ustave.

21. Nedovoljeno davčno izogibanje pomeni pravne posle, 
s katerimi se stranke izognejo zakonsko predvideni davčni 
posledici. Končni učinek tovrstnih poslov je nezakonit, ker 
davčnemu zavezancu z uporabo drugega predpisa zagoto-
vi neupravičeno korist ali mu omogoči izognitev davčnemu 
predpisu, ki je v nasprotju z namenom tega predpisa.4 Prav-
ne posledice nedovoljenega davčnega izogibanja so različne, 
zato mora davčni organ izvesti določeno oceno ekonomskih 
in predvsem pravnih posledic sklenjenega pravnega posla 
ter ugotoviti, kateri pravni posel, ki bi v konkretnih okoliščinah 
pomenil poslovnim dogodkom primeren način poslovanja, bi 
sklenile razumne osebe in kakšna bi bila davčna obveznost v 
takem primeru.5 Nedovoljeno davčno izogibanje je treba ločiti 
od t. i. dovoljene davčne optimizacije, kar je v praksi lahko zelo 
težavno.6 V slovenskem pravnem redu prepoved davčnega 
izogibanja na splošno7 izhaja iz četrtega odstavka 74. člena 
ZDavP-2. Ta določba pomeni izpeljavo načela materialne resni-

4 Glej A. Dolinšek, Problematika nedovoljenega izogibanja 
in zlorab na področju davčnega prava, v: P. Kovač (ur.), Davčno 
pravo med teorijo in prakso s komentarjem 70.–90. člena ZDavP-2, 
Uradni list Republike Slovenije, Ljubljana 2021, str. 171.

5 Prav tam, str. 172.
6 Prav tam, str. 173 in nasl. Glej tudi J. Podlipnik, Ugotovitveni 

postopek v davčnih zadevah, v: P. Kovač (ur.), Davčno pravo med 
teorijo in prakso s komentarjem 70.–90. člena ZDavP-2, Uradni list 
Republike Slovenije, Ljubljana 2021, str. 368 in nasl.

7 Na primer, na področju davka od dohodkov pravnih oseb 
tovrstno prepoved določa 2.a člen Zakona o davku od dohodkov 
pravnih oseb (Uradni list RS, št. 117/06, 56/08, 76/08, 5/09, 96/09, 
43/10, 59/11, 24/12, 30/12, 94/12, 81/13, 50/14, 23/15, 82/15, 
68/16, 69/17, 79/18, 66/19 in 172/21 – ZDDPO-2). Glej A. Dolinšek, 
nav. delo, str. 180–181.

ce v davčnih zadevah iz drugega odstavka 5. člena ZDavP-2,8 
možno pa jo je uporabiti le v škodo zavezancu za davek.9 
Določbe, ki so podlaga za spregled pravnih poslov, ki pomenijo 
nedovoljeno davčno izogibanje, lahko opredelimo z enotnim 
izrazom »splošno pravilo o prepovedi nedovoljenega izogiba-
nja« (angl. General Anti-Avoidance Rule ali General Anti-Abuse 
Rule – GAAR). To splošno pravilo naj ne bi bilo le procesna 
določba, temveč naj bi merilo na vzpostavitev drugačne (višje) 
davčne obveznosti.10 Pomen posledic ugotovljenega davčnega 
izogibanja je torej zelo pomemben za uporabo tega instituta v 
praksi. Kot že ime pove, je treba namreč splošno pravilo opera-
cionalizirati v praksi, to je v konkretnih primerih. Učinek pravila 
mora imeti določene konkretne posledice na zavezance za da-
vek, pri katerih je ugotovljeno nedovoljeno davčno izogibanje.

22. Na ravni prava Evropske unije (v nadaljevanju EU) 
je zlasti pomembna presoja Sodišča Evropske unije (v nada-
ljevanju SEU) v sodbi Halifax in drugi, C-255/02, z dne 21. 2. 
2006. V tej sodbi je SEU izhajalo iz predhodnih stališč, da se v 
skladu z ustaljeno prakso SEU ni mogoče sklicevati na pravo 
EU z namenom goljufije ali zlorabe ter da uporabe prava EU ni 
mogoče razširiti tako, da bi zajemala zlorabe gospodarskih su-
bjektov oziroma transakcije, ki se ne izvedejo v okviru normal-
nih komercialnih transakcij, ampak samo z namenom z zlorabo 
pridobiti ugodnosti.11 To je SEU poimenovalo kot načelo prepo-
vedi zlorabe.12 SEU je tudi poudarilo pomen boja proti davčnim 
utajam, davčnemu izogibanju in možnim zlorabam, obenem pa 
tudi, da mora biti zakonodaja kljub temu jasna in njena upora-
ba predvidljiva za vse, na katere se nanaša. Zahteva pravne 
varnosti naj bi se uveljavljala s posebno strogostjo, kadar gre 
za predpise, ki sprožijo finančne posledice, da bi se prizadetim 
omogočilo prepoznati obseg naloženih obveznosti.13

23.  Ustava v 147.  členu določa, da država z zakonom 
predpisuje davke, carine in druge dajatve. Po ustaljeni ustav-
nosodni presoji Ustava s to določbo ureja načelo zakonitosti 
na davčnem področju, iz določbe pa izhajata dve zahtevi: 
zahteva, da je predpisovanje davkov pristojnost zakonodajalca, 
ki jih sme določiti samo z zakonom, in zahteva, da mora biti 
že iz zakona razvidno in predvidljivo, kaj država zahteva od 
davčnega zavezanca. Člen 147 Ustave torej na davčnoprav-
nem področju združuje splošno zahtevo po urejanju pravic in 
dolžnosti z zakonom, ki izhaja iz 87. člena Ustave, ter zahtevo 
po jasnosti in pomenski določljivosti zakonov, ki izhaja iz nače-
la pravne države (2. člen Ustave).14 Zakonske norme morajo 
biti jasne, razumljive in nedvoumne. Navedeno velja za vse 
predpise, zlasti pa je to pomembno pri predpisih, ki vsebujejo 
pravne norme, ki določajo pravice ali dolžnosti širokega kroga 
pravnih subjektov. Zahteva po jasnosti in pomenski določljivosti 
pa ne pomeni, da morajo biti predpisi taki, da jih ne bi bilo treba 
razlagati. Uporaba predpisov vedno pomeni njihovo razlago in 
tako kot vsi ostali predpisi so tudi zakoni predmet razlage. Z vi-
dika pravne varnosti, ki je eno od načel pravne države, postane 
predpis sporen takrat, kadar s pomočjo pravil o razlagi pravnih 
norm ne moremo priti do njegove jasne vsebine.15

8 J. Podlipnik, nav. delo, str. 351.
9 Prav tam, str. 373.
10 A. Dolinšek, nav. delo, str. 176–177.
11 Sodba SEU v zadevi Halifax in drugi, 68. in 69. točka 

obrazložitve.
12 Prav tam, 70. točka obrazložitve.
13 Prav tam, 71. in 72. točka obrazložitve.
14 Odločbi Ustavnega sodišča št. U-I-313/13, 42. točka ob-

razložitve, in št.  U-I-262/19 z dne 6. 4. 2023 (Uradni list RS, 
št. 54/23), 29. točka obrazložitve. Glej tudi K. Tipke in J. Lang, Ste-
uerrecht, 21. völligüberarbeitete Auflage, Verlag Dr. Otto Schmidt, 
Köln 2013, str. 118: »Načelo zakonitosti obdavčitve se konkretizira 
z zapovedjo jasnosti in določnosti norm.«

15 Odločbi Ustavnega sodišča št. U-I-64/97 z dne 7. 5. 1998 
(Uradni list RS, št. 39/98, in OdlUS VII, 78), 10. točka obrazložitve, 
in št. U-I-32/02 z dne 10. 7. 2003 (Uradni list RS, št. 73/03, in Od-
lUS XII, 71), 10. in 11. točka obrazložitve.
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24. Ustavno sodišče je že poudarilo, da za področje javnih 
dajatev veljajo vse zahteve za jasnost in pomensko določljivost 
predpisov iz 2. člena Ustave, obenem pa je treba upoštevati še 
nekatera specifična merila prav za navedeno področje.16 Zau-
panje zavezancev za davek v davčni sistem sloni na transpa-
rentnosti, izračunljivosti in predvidljivosti obdavčevanja.17 Treba 
je upoštevati, da je določene kriterije, s katerimi ustavnosodna 
presoja polni vsebino 147. člena Ustave, mogoče uporabiti tudi 
za določitev zahtev načela jasnosti in pomenske določljivosti 
iz 2. člena Ustave. Zato tudi 2. člen Ustave zahteva, da mora 
biti iz zakona razvidno in predvidljivo, kaj država zahteva od 
davkoplačevalca.18 Davčnim zavezancem mora biti zagoto-
vljena – kolikor je to realistično mogoče – gotovost davčnih 
posledic načrtovanih transakcij. Le tako je mogoče razumno 
načrtovanje podjetniških aktivnosti. Mednarodni denarni sklad 
in Organizacija za gospodarsko sodelovanje in razvoj sta v 
skupnem poročilu19 poudarila pomen gotovosti (certainty) v 
davčnih zadevah, čeprav sta priznala, da jo je v absolutnem 
smislu nemogoče doseči. Za doseganje razumne stopnje davč-
ne gotovosti naj bi bila kritičnega pomena kvaliteta davčnih 
zakonov. Nejasni, presplošni ali slabo redigirani zakoni naj bi 
bili običajen vir negotovosti.20 Mogoče je sprejeti sklep, da je 
ustavna zahteva po jasnosti in pomenski določljivosti predpisov 
še posebej poudarjena na davčnem področju in da velja za vse 
zavezance za davek.

25. Za presojo obravnavane zadeve je treba v izhodišču 
pojasniti, da so v skladu s prvim odstavkom 12. člena ZDavP-2 
zavezanci za davek davčni zavezanci, plačniki davka za račun 
enega ali več davčnih zavezancev in osebe, ki so v postopku 
davčne izvršbe v skladu z ZDavP-2 dolžne plačati davek. Davč-
ni zavezanec je oseba, katere dohodek, premoženje ali pravni 
posli so neposredno predmet obdavčitve.21 Plačnik davka je 
oseba, ki je zavezana za izračunavanje ali plačevanje davka 
oziroma odtegovanje davka od davčnih zavezancev in ki ta 
davek prenese prejemniku davka (na primer državnemu pro-
računu). Plačnik davka je lahko tudi druga oseba, ki je v skladu 
z zakonom o obdavčenju dolžna plačati davek.22

26. Obveznosti plačnika davka ureja ZDavP-2 v 59. čle-
nu. V skladu s prvim odstavkom 59. člena ZDavP-2 je plačnik 
davka dolžan za davčnega zavezanca izračunati, odtegniti in 
plačati davčni odtegljaj od dohodkov, od katerih se v skladu s 
tem zakonom ali zakonom o obdavčenju izračunava, odtegu-
je in plačuje davčni odtegljaj. Prvi stavek četrtega odstavka 
59.  člena ZDavP-2 določa, da če davčni organ ugotovi, da 
plačnik davka davčnega odtegljaja ni odtegnil in plačal ali ga 
ni odtegnil in plačal pravilno, davčni odtegljaj v delu, ki ni bil 
odtegnjen, s pripadajočimi dajatvami, bremeni plačnika davka.

27.  Odločbo o odmeri davka (odmerno odločbo) izda 
davčni organ praviloma na podlagi davčne napovedi davčnega 
zavezanca ali v postopku davčnega nadzora.23 Upoštevaje 
predlagateljeve navedbe je pomembno, da gre v bistvenem 
torej za dva različna in v načelu ločena davčna postopka. 
Ustavno sodišče je, sklicujoč se na ureditev v ZDavP-2, v 
odločbi št. Up-785/15, Up-788/15 z dne 27. 10. 2016 (Uradni 

16 Odločba Ustavnega sodišča št. U-I-49/17, U-I-98/17 z dne 
28. 3. 2019 (Uradni list RS, št. 30/19, in OdlUS XXIV, 2), 19. točka 
obrazložitve.

17 Primerjaj z B. Tičar, Uvod v korporacijsko davčno pravo, 
Inštitut za javno upravo pri Pravni fakulteti v Ljubljani, Ljubljana 
2001, str. 58 in 61. 

18 Odločba Ustavnega sodišča št. U-I-9/98 z dne 16. 4. 1998 
(Uradni list RS, št. 39/98, in OdlUS VII, 74), 11. točka obrazložitve. 

19 Tax Certainty, IMF/OECD Report for the G20 Finance 
Ministers, marec 2017, dostopno na: <https://www.oecd.org/tax/
tax-policy/tax-certainty-report-oecd-imf-report-g20-finance-mini-
sters-march-2017.pdf> (25. 5. 2023).

20 Prav tam, str. 11 in 19–20.
21 Tretji odstavek 12. člena ZDavP-2.
22 Četrti odstavek 12. člena ZDavP-2.
23 Drugi odstavek 65. člena ZDavP-2.

list RS, št. 74/16) že pojasnilo,24 da so posebne vrste davčnih 
postopkov, ki jih davčni organ začne po uradni dolžnosti, po-
stopki davčnega nadzora. Ti obsegajo nadzor nad izvajanjem 
oziroma upoštevanjem zakonov o obdavčenju in ZDavP-2.25 
Med postopki davčnega nadzora je najbolj obsežen postopek 
davčnega inšpekcijskega nadzora, ki obsega nadzor dveh ali 
več področij poslovanja oziroma nadzor enega ali več davkov 
za eno ali več obdobij.26 Davčni nadzor se opravlja tako v korist 
kot v breme zavezancev za davek.27 Davčni nadzor pri davčnih 
zavezancih se opravlja, kadar davčni zavezanci sami izraču-
najo davek, ki ga morajo plačati.28 Davčni nadzor pri plačnikih 
davka se opravlja, kadar davek izračunajo plačniki davka prek 
obračuna davka29 za račun davčnih zavezancev.30 Postopki 
davčnega nadzora pa se ne izvajajo, kadar davek izračuna 
sam davčni organ v odločbi o odmeri davka na podlagi davčne 
napovedi, saj ima davčni organ že v ugotovitvenem postopku 
pred izdajo odločbe možnost preveriti izvajanje oziroma upo-
števanje zakonov o obdavčenju in ZDavP-2. Ker torej davčni 
organ postopka davčnega inšpekcijskega nadzora ne vodi 
zoper davčne zavezance glede tistih vrst davka in obdobij 
obdavčenja, glede katerih je že bila izdana odločba o odmeri 
davka, ti davčni zavezanci v tovrstnih primerih niso stranke v 
postopku davčnega inšpekcijskega nadzora.31

28. Tudi v konkretnem primeru je po navedbah predlaga-
telja prišlo do položaja, ko je FURS izvedla davčni inšpekcijski 
nadzor nad družbo RMV HOLDING kot plačnico davka in v tem 
postopku ugotovila nedovoljeno davčno izogibanje v smislu 
četrtega odstavka 74. člena ZDavP-2. Na tej podlagi je FURS 
družbi RMV HOLDING naložila v plačilo davek. V zvezi z isto 
transakcijo je bil že plačan določen davek na podlagi davčne 
napovedi davčnih zavezancev. Najprej sta prodajalca (fizični 
osebi) plačala davek (dohodnino) od dobička iz kapitala.32 
FURS je odmerila davek na podlagi napovedi prodajalcev kot 
davčnih zavezancev.33 Nato je družba RMV HOLDING kot plač-
nica davka na podlagi odločitve FURS plačala davek (doho-
dnino) od dividend.34 Plačilo dohodnine od dividend je možno 
opraviti na podlagi davčnega obračuna z davčnim odtegljajem, 
kar je zavezan opraviti plačnik davka.35

29. Iz te obrazložitve že izhaja, da sta po ZDavP-2 davčna 
postopka na podlagi davčne napovedi davčnega zavezanca in 
na podlagi davčnega inšpekcijskega nadzora pri plačniku dav-

24 Odločba Ustavnega sodišča št.  Up-785/15, Up-788/15, 
10. točka obrazložitve.

25 Prvi odstavek 127. člena ZDavP-2.
26 Drugi odstavek 127.  člena v zvezi s prvim odstavkom 

132. člena ZDavP-2.
27 Prvi odstavek 128. člena ZDavP-2. 
28 Če ni z ZDavP-2 ali zakonom o obdavčenju drugače dolo-

čeno, davčni zavezanec sam izračuna davek, ki ga mora plačati, 
na podlagi ugotovljene davčne osnove, davčnih olajšav in stopenj 
(prvi odstavek 49. člena ZDavP-2).

29 V skladu s četrtim odstavkom 49. člena ZDavP-2 obračun 
davka zajema davčni obračun, obračun davčnega odtegljaja in 
obračun prispevkov za socialno varnost.

30 Obveznost za izračun davka se sme z ZDavP-2 ali zako-
nom o obdavčenju prenesti na davčni organ ali na plačnika davka 
(drugi odstavek 49. člena ZDavP-2).

31 Primerjaj tudi 133. člen ZDavP-2, ki ureja časovno obdobje 
davčnega inšpekcijskega nadzora. Drugi in tretji odstavek 133. čle-
na ZDavP-2 govorita le o pravnih osebah in o fizičnih osebah, ki 
opravljajo neodvisno samostojno dejavnost. Vsi navedeni zave-
zanci za davek davke izračunavajo sami na podlagi ugotovljene 
davčne osnove, davčnih olajšav in stopenj (prvi odstavek 49. člena 
ZDavP-2).

32 Člen 92 in nasl. Zakona o dohodnini (Uradni list RS, 
št. 13/11 – uradno prečiščeno besedilo, 24/12, 30/12, 75/12, 94/12, 
96/13, 50/14, 23/15, 55/15, 63/16, 69/17, 21/19, 28/19, 66/19, 
39/22 in 158/22 – v nadaljevanju ZDoh-2).

33 Drugi in tretji odstavek 135. člena ZDavP-2.
34 Člena 90 in 91 ZDoh-2.
35 Drugi in tretji odstavek 134. člena ZDavP-2.
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ka formalno ločena. Tudi stranki teh postopkov sta različni. V 
enem postopku je stranka davčni zavezanec, v drugem plačnik 
davka. Predlagatelj tudi poudarja, da je nujni del preprečevanja 
nedovoljenega davčnega izogibanja v tem, da davčni organ 
ugotovi in jasno opredeli, kateri davčni obveznosti se je želel 
izogniti zavezanec. Vse to pa prepričljivo utemeljuje potrebo po 
jasni in določni ureditvi navedenih posledic.

30.  Predlagatelj razlaga, da sta v konkretnem primeru, 
na katerega se nanaša postopek, ki ga je prekinil, fizični osebi 
pridobili davčno korist v ekonomskem smislu, ker jima je bil 
izplačan neobdavčeni (bruto) znesek namesto neto plačilo. 
Zato naj bi bilo logično in v skladu s 14. členom Ustave, če bi ti 
osebi tudi nosili finančno breme tako, da bi se jima navedena 
korist odvzela, kar pa bi bilo treba zakonsko urediti. Po mnenju 
predlagatelja tudi ni zakonske podlage za to, da bi se plačilo 
dohodnine od istih sredstev fizičnih oseb, ki sta prejemnici 
davčne koristi od nedovoljenega davčnega izogibanja, štelo kot 
izpolnitev obveznosti družbe RMV HOLDING iz naslova davč-
nega odtegljaja davka od dividend. Ena od možnih zakonskih 
ureditev naj bi bila (še) ta, da bi bili v primeru ugotovljenega 
nedovoljenega davčnega izogibanja za nastalo davčno terja-
tev (oškodovanje državnega proračuna) odgovorni vsi, ki so 
sodelovali pri nedovoljenem davčnem izogibanju. Posledično 
bi lahko davčni organ (najprej) terjal plačilo zakonite davčne 
obveznosti od tistega, ki se je s takim dejanjem okoristil (npr. 
prejel neobdavčena ali premalo obdavčena sredstva), pa tudi 
od vseh ostalih subjektov, ki so vedeli ali bi morali vedeti, da 
sodelujejo pri nedovoljenem davčnem izogibanju.

31.  Vlada navaja, da lahko pritrdi predlagatelju glede 
tega, da je zakonska ureditev obdavčitve na podlagi četrtega 
odstavka 74. člena ZDavP-2 pomanjkljiva, kadar posledice od-
ločitve davčnega organa za prej vzpostavljena davčnopravna 
razmerja niso urejene oziroma jih ni mogoče učinkovito urediti 
z instituti veljavne davčne zakonodaje, to je s pravnimi sredstvi 
ali z vračilom davka.

32.  Državni zbor po drugi strani navaja, da če oseba 
zmotno meni, da je davčni zavezanec, in vloži davčno napo-
ved ter ji je na tej podlagi naloženo plačilo davka, potem je ta 
oseba upravičena do vrnitve preveč oziroma zmotno plačanega 
davka. Po pojasnilih Državnega zbora je možno, da plačilo 
davka prevzame druga oseba, tudi če ni zavezanka za davek, 
pri čemer gre za plačilo točno določene davčne obveznosti za 
točno določenega davčnega zavezanca. Morebitno tovrstno 
plačilo naj bi bilo v rokah te druge osebe. Upoštevati naj bi 
bilo tudi treba, da lahko pri plačilu davka pride do napak, in v 
takšnih primerih naj bi se lahko zahtevalo vračilo ali preknjižba 
plačila. Oseba, ki je plačala davek, ker se je štela za davčnega 
zavezanca, naj bi lahko dosegla oboje. V tem primeru naj bi 
bilo treba podati ustrezen zahtevek v novem, samostojnem 
postopku.

33.  Družba RMV HOLDING med drugim meni, da bi 
lahko FURS pri odmeri davčne obveznosti glede na dejanske 
ekonomske dogodke (izplačilo dividend) upoštevala že plačano 
dohodnino, konkretno torej dohodnino, ki sta jo (ista) davčna 
zavezanca že plačala. Poudarja, da je v konkretnem primeru 
le posrednica med davčnima zavezancema in državo, ker z 
davčnim odtegljajem zgolj izpolnjuje tuji davčni dolg.

34. Ustavno sodišče ugotavlja, da ZDavP-2 ne vsebuje 
vseh prvin, ki bi morale biti jasno določene glede na zahteve 
iz 147. člena Ustave. ZDavP-2 ne daje jasnega in konkretne-
ga odgovora na vprašanje, kako naj se v okviru davčnega 
inšpekcijskega nadzora pri plačniku davka upošteva more-
bitna odločitev davčnega organa, ki je že izvršena (davek je 
že plačan) in se nanaša na davčnega zavezanca v zvezi z 
istim gospodarskim (ekonomskim) dogodkom. Bistveno je, da 
bi moralo biti to vprašanje jasno in celovito razrešeno že na 
zakonski ravni. V ZDavP-2 razen splošne določbe četrtega 
odstavka 74. člena ni posebnih postopkovnih določb, ki bi bile 
prilagojene navedenemu položaju, ko davčni organ v davčnem 
inšpekcijskem postopku določen pravni posel oziroma gospo-
darski (ekonomski) dogodek pravno opredeli drugače, kot ga 

je že opredelil v drugem davčnem postopku, kar nato vpliva 
na drugačno (konkretno višjo) obdavčitev. Tudi če bi davčni 
organ lahko po uradni dolžnosti začel obnovo postopka po 
89.  členu ZDavP-2,36 kar je tudi sicer podvrženo zakonskim 
omejitvam za uporabo tega pravnega sredstva, v ZDavP-2 
ni določeno, katera pravila ZDavP-2 bi bilo treba uporabiti 
v obnovljenem postopku v luči ugotovljenega nedovoljenega 
davčnega izogibanja in kakšne bi bile pri tem posledice za 
davčnopravni položaj davčnega zavezanca in plačnika davka, 
ob tem, ko sta bila izvedena dva ločena davčna postopka, kot 
je bilo že navedeno. Smiselno enako velja tudi glede možno-
sti vračila davka.37 Katere posledice naj bi bile predvidene v 
primeru nedovoljenega davčnega izogibanja, ugotovljenega v 
davčnem inšpekcijskem postopku pri plačniku davka, glede na 
pretekle odločitve, ki so se nanašale na davčnega zavezanca, 
ni razvidno niti iz obrazložitve Predloga zakona o davčnem 
postopku (ZDavP-2), št. 00712-40/2006/21 z dne 14. 9. 2006 
(EVA: 2006-1611-0024).

35. ZDavP-2 v tretjem odstavku 2. člena določa, da se 
za vprašanja davčnega postopka, ki niso urejena z mednaro-
dno pogodbo, ki obvezuje Republiko Slovenijo, z zakonom o 
obdavčenju, z ZDavP-2, zakonom, ki ureja finančno upravo, 
ali zakonom, ki ureja inšpekcijski nadzor, uporablja zakon, ki 
ureja splošni upravni postopek, to je Zakon o splošnem uprav-
nem postopku (Uradni list RS, št. 24/06 – uradno prečiščeno 
besedilo, 126/07, 65/08, 8/10 in 82/13 – v nadaljevanju ZUP). 
Na to določbo se (sicer pavšalno) sklicuje tudi Državni zbor. 
Vendar da bi navedeni predpisi urejali posledice ugotovljenega 
davčnega izogibanja, kot jih navaja predlagatelj, ni mogoče 
ugotoviti. Splošni instituti in (izredna) pravna sredstva upravne-
ga postopka, ki jih določa ZUP, ne morejo razreševati relativno 
kompleksnega vprašanja, ki ga sproža predlagatelj in ki zadeva 
upoštevanje več odločitev davčnega organa v različnih davčnih 
postopkih.

36. Za presojo v obravnavani zadevi niso upoštevni mo-
rebitni civilnopravni instituti, s katerimi bi bilo denimo mogoče 
preprečiti, da bi posameznik (fizična ali pravna oseba) pridobil 
ali obdržal korist zaradi nedovoljenega davčnega izogibanja. 
Razmerje med davčnim zavezancem in plačnikom davka je 
namreč civilnopravno razmerje, v katero davčni organ ni nepo-
sredno vključen, saj ne gre za razmerje med javno oblastjo in 
posameznikom. Vprašanje posledic obravnavanega nedovolje-
nega davčnega izogibanja zadeva javnopravno področje. Drugi 
stavek četrtega odstavka 59. člena ZDavP-2 sicer določa, da 
če davčni organ ugotovi, da plačnik davka davčnega odtegljaja 
ni odtegnil in plačal ali ga ni odtegnil in plačal pravilno, davčni 
odtegljaj v delu, ki ni bil odtegnjen, s pripadajočimi dajatvami, 
bremeni plačnika davka, pri čemer ima ta pravico izterjati tako 
plačani znesek od davčnega zavezanca, ki mu je bil izplačan 
dohodek, od katerega davčni odtegljaj ni bil odtegnjen. Toda 
uporaba te določbe je vendarle podvržena civilnopravnim pra-
vilom oziroma je v pomembnem delu odvisna predvsem od 
ravnanja (in presoje) plačnika davka. Možnost, ki izhaja iz te 

36 Prvi odstavek 89. člena ZDavP-2 določa: »Če davčni organ 
izve za nova dejstva ali najde ali pridobi možnost uporabiti nove 
dokaze, ki bi mogli sami zase ali v zvezi z že izvedenimi in upora-
bljenimi dokazi pripeljati do drugačne odločbe, če bi bila ta dejstva 
oziroma dokazi navedeni ali uporabljeni v prejšnjem postopku, 
lahko začne obnovo postopka iz tega razloga po uradni dolžnosti v 
šestih mesecih od dneva, ko je mogel navesti nova dejstva oziroma 
uporabiti nove dokaze. Po preteku petih let od vročitve odločbe za-
vezancu za davek se obnova po uradni dolžnosti ne more začeti.« 
Peti odstavek navedenega člena pa še določa: »Če se pri davčnem 
nadzoru ugotovijo dejstva in dokazi, ki so pomembni za obdavče-
nje na podlagi obnove postopka oziroma v drugih postopkih, se ta 
dejstva posredujejo davčnemu organu. Šteje se, da je davčni organ 
izvedel za nova dejstva na dan sestave zapisnika.« 

37 Glej na primer 97. člen ZDavP-2, ki v prvem odstavku dolo-
ča: »Če je z odločbo ali v zvezi s predloženim davčnim obračunom 
ugotovljeno preplačilo davka, se preveč plačani znesek, ki presega 
10 eurov, vrne po uradni dolžnosti v 30 dneh od dneva vročitve 
odločbe oziroma od dneva predložitve davčnega obračuna.«
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določbe, izhaja že iz splošnih pravil. Poleg tega navedena 
določba v celoti ne razrešuje položaja, ko je celotni davek 
naložen plačniku davka, davčni zavezanec pa je glede istega 
gospodarskega (ekonomskega) dogodka že plačal določen 
davek v ločenem postopku.

37. Glede na vse navedeno je očitno, da zavezanci za 
davek ne morejo predvideti, katere javnopravne posledice jih 
lahko doletijo v primeru ugotovljenega nedovoljenega davčne-
ga izogibanja oziroma kakšna pooblastila imajo pri tem pristojni 
organi. To jih lahko posledično tudi omejuje pri uporabi različnih 
pravnih sredstev. Zavezanci so v določeni negotovosti, kako naj 
ravnajo na davčnopravnem področju, katera pravna sredstva 
naj pravočasno uporabijo in podobno. Opisana negotovost za 
zavezance po oceni Ustavnega sodišča izhaja že iz pojasnil 
strank predmetnega postopka. Odločanje davčnih organov 
in presoja sodišč morata slediti jasni, dovolj ustaljeni praksi, 
utemeljeni na ustrezno določni zakonski ureditvi. Ugotovitev 
nedovoljenega davčnega izogibanja v davčnem inšpekcijskem 
nadzoru kot ex post postopku torej lahko pomeni, da je bil v 
zvezi z istim gospodarskim (ekonomskim) dogodkom že izpe-
ljan davčni postopek, v okviru katerega je bil davek glede na 
presojo davčnega organa v tem postopku že plačan. Čeprav 
je mogoče sprejeti, da gre za dva različna, ločena postopka, to 
samo po sebi nujno še ne pomeni, da odločitev v teh postopkih 
ni mogoče primerno medsebojno upoštevati. To pa zahteva 
jasno, pomensko določljivo in celovito zakonsko ureditev. Ker 
ZDavP-2 nima določb, prilagojenih reševanju navedenega po-
ložaja, na katerega se sklicuje predlagatelj, je v neskladju z 
zahtevo po jasnosti in pomenski določljivosti davčnih predpisov 
iz 147. člena Ustave (1. točka izreka). Zato se Ustavno sodi-
šče ni spuščalo v presojo drugih navedb strank predmetnega 
postopka.

38.  Ker gre za primer, ko zakonodajalec določenega 
vprašanja, ki bi ga moral urediti, ni uredil, razveljavitev ni 
mogoča. Zato je Ustavno sodišče na podlagi prvega odstavka 
48.  člena ZUstS sprejelo ugotovitveno odločbo. Na podlagi 
drugega odstavka 48.  člena ZUstS je zakonodajalcu naloži-
lo, naj ugotovljeno protiustavnost odpravi v običajnem roku 
(2. točka izreka).

39. Da bi Vrhovno sodišče lahko odločilo v sodnem po-
stopku, ki ga je prekinilo, je Ustavno sodišče na podlagi dru-
gega odstavka 40. člena ZUstS sprejelo način izvršitve svoje 
odločbe (3. točka izreka). V skladu s tem je treba v davčni in-
špekcijski postopek, ki se izvaja pri plačniku davka, vključiti tudi 
davčnega zavezanca, ki je v zvezi z upoštevnim gospodarskim 
(ekonomskim) dogodkom že plačal določen davek, če gre za 
primer, ko se ugotovi nedovoljeno davčno izogibanje (v smislu 
četrtega odstavka 74. člena ZDavP-2) in posledično, da bi mo-
ral biti že na začetku plačan drug davek (z drugimi besedami, 
gre torej za drugačno pravno opredelitev davka). Plačilo davka, 
za katerega davčni organ v davčnem inšpekcijskem nadzoru 
ugotovi, da bi moral biti plačan, če ugotovljenega nedovoljene-
ga davčnega izogibanja ne bi bilo, se solidarno naloži plačniku 
davka in davčnemu zavezancu. Pri tem pa se kot delno plačilo 
tega davka šteje znesek, ki ga je že plačal davčni zavezanec 
in mu ni bil vrnjen. Na ta način se glede na primer, na katerega 
se nanaša zahteva za oceno ustavnosti, prehodno določa 
medsebojno upoštevanje dveh ločenih davčnih postopkov, ki se 
nanašata na isto transakcijo, v katero sta bila vključena davčna 
zavezanca in plačnica davka. Ustavno sodišče opozarja, da s 
takim načinom izvršitve svoje odločbe določa le najnujnejša 
pravila glede na opravljeni obseg ustavnosodne presoje, da bi 
Vrhovno sodišče lahko odločilo v prekinjenem sodnem postop-
ku. Zakonodajalec se bo moral na odločbo Ustavnega sodišča 
ustrezno odzvati in torej poskrbeti za ustrezno določno, dovolj 
predvidljivo in celovito ureditev posledic ugotovljenega nedo-
voljenega davčnega izogibanja. Pri zakonodajnih spremembah 
lahko izhaja iz različnih rešitev (ne nujno takšnih, kot izhajajo iz 
sprejetega načina izvršitve te odločbe).

40. Vrhovno sodišče bo moralo v prekinjenem postopku 
upoštevati razloge, ki so narekovali ugotovitev protiustavnosti 

ZDavP-2. Kot je Ustavno sodišče že večkrat poudarilo,38 v 
primeru ugotovitvene odločbe sodišče zavezujejo tako izrek 
odločbe kot tudi razlogi iz obrazložitve, zaradi katerih je Ustav-
no sodišče ugotovilo protiustavnost zakona.

C.
41.  Ustavno sodišče je sprejelo to odločbo na podlagi 

48. člena in drugega odstavka 40. člena ZUstS ter tretje ali-
neje tretjega odstavka v zvezi s petim odstavkom 46.  člena 
Poslovnika Ustavnega sodišča (Uradni list RS, št. 86/07, 54/10, 
56/11, 70/17 in 35/20) v sestavi: predsednik dr. Matej Accetto 
ter sodnici in sodniki dr. Rok Čeferin, Dr. Dr. Klemen Jaklič 
(Oxford ZK, Harvard ZDA), dr. Rajko Knez, dr. Neža Kogovšek 
Šalamon, dr. Špelca Mežnar, dr. Rok Svetlič in Marko Šorli. 
Ustavno sodišče je 1. in 2. točko izreka sprejelo s sedmimi 
glasovi proti enemu. Proti je glasovala sodnica Mežnar. Točko 3 
izreka je Ustavno sodišče sprejelo s petimi glasovi proti trem. 
Proti so glasovali sodnica Mežnar ter sodnika Accetto in Knez.

Dr. Matej Accetto
predsednik

SODNI SVET
3151.	 Sklep o objavi javnega poziva sodnikom 

k vložitvi kandidatur na vodstveno mesto

Na podlagi določbe 62.b  člena Zakona o sodiščih 
(ZS-UPB-4, Uradni list RS, št. 94/07 s spremembami in dopol-
nitvami) je Sodni svet Republike Slovenije, Trdinova ulica 4, 
Ljubljana, na 46. seji 19. oktobra 2023 sprejel

S K L E P

Sodni svet objavlja javni poziv sodnikom k vložitvi kandi-
datur na vodstveno mesto:

– predsednika Okrajnega sodišča v Tolminu in
– predsednika Okrajnega sodišča v Slovenski Bistrici.
Kandidati morajo prijavi oziroma kandidaturi priložiti življe-

njepis z opisom svoje strokovne dejavnosti, šestletni strateški 
program dela sodišča in dokazila, ki izkazujejo izpolnjevanje 
pogojev iz 62. člena Zakona o sodiščih.

Prijavo oziroma kandidaturo naj kandidati v 30-ih dneh od 
objave poziva v Uradnem listu Republike Slovenije pošljejo na 
naslov: Republika Slovenija, Sodni svet, Trdinova ulica 4, 1000 
Ljubljana, p.p. 675.

Za pisno obliko prijave oziroma kandidature se šte-
je tudi elektronska oblika, poslana na elektronski naslov: 
sodni.svet@sodisce.si, pri čemer veljavnost prijave oziroma 
kandidature ni pogojena z elektronskim podpisom.

Predsednik Sodnega sveta RS
Vladimir Horvat

3152.	 Odločba o prenehanju sodniške funkcije

Sodni svet Republike Slovenije je na podlagi 23. člena 
Zakona o Sodnem svetu in 76. člena Zakona o sodniški službi 
na 43. seji 7. septembra 2023 sprejel

38 Glej npr. odločbo Ustavnega sodišča št. Up-624/11 z dne 
3. 7. 2014 (Uradni list RS, št. 55/14, in OdlUS XX, 36).

mailto:sodni.svet@sodisce.si
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O D L O Č B O
o prenehanju sodniške funkcije

Tadeji Primožič, višji sodnici svétnici na Višjem sodišču 
v Ljubljani, preneha sodniška funkcija z iztekom dne 31. 12. 
2023 iz razloga po drugem odstavku 74. člena Zakona o so-
dniški službi.

Predsednik Sodnega sveta RS
Vladimir Horvat

DRUGI DRŽAVNI ORGANI 
IN ORGANIZACIJE

3153.	 Poročilo o gibanju plač za avgust 2023

Na podlagi prvega odstavka 19. člena Zakona o državni 
statistiki (Uradni list RS, št. 45/95 in 9/01) Statistični urad Re-
publike Slovenije objavlja

P O R O Č I L O
o gibanju plač za avgust 2023

Povprečna mesečna bruto plača na zaposleno osebo v 
Sloveniji za avgust 2023 je znašala 2.221,85 EUR in je bila za 
0,9 % višja kot za julij 2023.

Povprečna mesečna neto plača na zaposleno osebo v 
Sloveniji za avgust 2023 je znašala 1.441,96 EUR in je bila za 
0,9 % višja kot za julij 2023.

Povprečna mesečna bruto plača za obdobje januar–av-
gust 2023 je znašala 2.186,13 EUR.

Povprečna mesečna neto plača za obdobje januar–av-
gust 2023 je znašala 1.421,09 EUR.

Povprečna mesečna bruto plača za obdobje junij–avgust 
2023 je znašala 2.209,90 EUR.

Št. 9616-844/2023/4
Ljubljana, dne 24. oktobra 2023
EVA 2023-1522-0032

Tomaž Smrekar
generalni direktor

Statističnega urada
Republike Slovenije

DRUGI ORGANI IN ORGANIZACIJE
3154.	 Skupni sporazum za uporabo videogramov 

avdiovizualnega dela

Zavod za uveljavljanje pravic avtorjev, izvajalcev in pro-
ducentov avdiovizualnih del Slovenije, k.o., Dvorakova ulica 5, 
1000 Ljubljana, matična številka: 2346907000, ki ga zastopa 
direktor Gregor Štibernik (v nadaljevanju: »AIPA«);

in
Združenje kabelskih operaterjev Slovenije GIZ, Celovška 

cesta 150, 1000 Ljubljana, matična številka: 5870887000, ki 
ga zastopa predsednik uprave Darko Dolinšek (v nadaljevanju: 
»ZKOS«);

in
Združenje slovenskih operaterjev digitalnih televizijskih 

storitev, gospodarsko interesno združenje, Ameriška ulica 4, 
1000 Ljubljana, matična številka: 6268668000, ki ga zasto-

pa predsednik poslovodstva Jernej Tovornik (v nadaljevanju: 
»ZSODT«);

(v nadaljevanju skupaj: »Pogodbene stranke«);
dogovorijo naslednji

S K U P N I    S P O R A Z U M
za uporabo videogramov avdiovizualnega dela

UVODNE UGOTOVITVE

1. člen
Pogodbene stranke uvodoma ugotavljajo:
1. da je Urad RS za intelektualno lastnino dne 20. 10. 2022 

AIPA podelil dovoljenje za kolektivno upravljanje pravice film-
skih producentov dajanja na voljo javnosti videogramov;

2. da je Urad RS za intelektualno lastnino dne 20. 6. 2023 
AIPA podelil dovoljenje za kolektivno upravljanje pravice film-
skih producentov do primernega nadomestila za vsakokratno 
radiodifuzno retransmisijo videogramov z avdiovizualnimi deli 
(v nadaljevanju: »AV dela«), razen videogramov s kratkimi 
glasbenimi videofilmi ne glede na čas njihovega trajanja;

3. da v skladu z 9. členom v zvezi s 6. členom Zakona o 
kolektivnem upravljanju avtorske in sorodnih pravic (Uradni list 
RS, št. 63/16 in 130/22; v nadaljevanju: »ZKUASP«) imetnik 
pravic upravlja svoje pravice na že objavljenih avtorskih delih 
oziroma predmetih sorodnih pravic le preko kolektivne orga-
nizacije (obvezno kolektivno upravljanje), če gre za priobčitev 
javnosti videogramov, razen pravic filmskih producentov iz 
29. in 30. člena ZASP (šesta točka 9. člena ZKUASP), pri če-
mer priobčitev javnosti videogramov v skladu s 134.a členom 
ZASP pomeni radiodifuzno oddajanje ali kakšno drugo obliko 
priobčitve javnosti videograma;

4.  da je AIPA kolektivna organizacija, da je kolektivno 
upravljanje njena edina dejavnost, ki jo opravlja nepridobitno, in 
da je zavezana v okviru zakonsko določenih nalog iz 16. člena 
ZKUASP med drugim dovoljevati uporabo del iz repertoarja 
pod podobnimi pogoji za podobne vrste uporabe, se v dobri 
veri pogajati z reprezentativnimi združenji uporabnikov in z 
njimi sklepati skupne sporazume, zbirati avtorske honorarje, 
jih dodeljevati upravičenim imetnikom pravic v skladu z vnaprej 
določenimi pravili o delitvi in izplačilu zbranih avtorskih hono-
rarjev in izplačevati dodeljene avtorske honorarje upravičenim 
imetnikom pravic, pri čemer je zavezana ravnati v skladu z 
načeli vestnega in poštenega poslovanja;

5. da so Pogodbene stranke dne 5. 1. 2023 sklenile Sku-
pni sporazum za uporabo avdiovizualnih del, videogramov in 
izvedb, posnetih na videogramih (Uradni list RS, št. 4/23), s 
katerim so med drugim določile tarifo za pravice filmskih pro-
ducentov v zvezi z dajanjem na voljo javnosti videogramov ter 
uredile druga vprašanja, kot to izhaja iz besedila sporazuma (v 
nadaljevanju: »Skupni sporazum 2023‑I«);

6. da je na dan sklenitve tega sporazuma AIPA edina ko-
lektivna organizacija v Republiki Sloveniji, ki kolektivno upravlja 
pravice filmskih producentov v zvezi z radiodifuzno retransmi-
sijo in dajanjem na voljo javnosti videogramov;

7.  da ZKOS in ZSODT predstavljata večino subjektov 
(telekomunikacijskih operaterjev), ki opravljajo dejavnost radi-
odifuzne retransmisije in dajanja na voljo javnosti radijskih in te-
levizijskih programov in vsebin končnim naročnikom, zaradi če-
sar imata v smislu določil prvega odstavka 44. člena ZKUASP 
položaj reprezentativnih združenj kabelskih in IP operaterjev v 
Republiki Sloveniji;

8.  da je AIPA v skladu s tretjim odstavkom 44.  člena 
ZKUASP na spletni strani AJPES dne 3. 7. 2023 objavila vabilo 
k pogajanjem, na podlagi katerega sta se ZKOS in ZSODT pri-
javila k pogajanjem, na podlagi katerih se sklepa ta sporazum;

9. da se s tem sporazumom nadomešča Skupni spora-
zum 2023‑I, kolikor ureja kolektivno upravljanje pravic filmskih 
producentov v zvezi z dajanjem na voljo javnosti videogramov, 
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in ureja širši sklop pravic filmskih producentov, ki jih kolektivno 
upravlja AIPA;

10.  da ta sporazum ureja pravice filmskih producentov 
v zvezi z dajanjem na voljo javnosti (vključno s pravico do 
primernega nadomestila za vsakokratno dajanje na voljo jav-
nosti) videogramov s strani telekomunikacijskih operaterjev, in 
pravice filmskih producentov do primernega nadomestila za 
vsakokratno radiodifuzno retransmisijo videogramov z AV deli, 
razen videogramov s kratkimi glasbenimi videofilmi ne glede na 
čas njihovega trajanja, s strani telekomunikacijskih operaterjev.

NADOMESTILO IN TARIFA

2. člen
Pogodbene stranke se dogovorijo, da AIPA vsem teleko-

munikacijskim operaterjem, ki opravljajo dejavnost:
– radiodifuzne retransmisije ali
– dajanja na voljo javnosti televizijskih programov in vse-

bin (v nadaljevanju: »Operaterji«),
ki z AIPA sklenejo licenčno pogodbo, katere vsebino v skladu 
s tem sporazumom skupaj dogovorijo Pogodbene stranke, do-
voljuje uporabo videogramov pri opravljanju njihove dejavnosti 
radiodifuzne retransmisije ali dajanja na voljo javnosti videogra-
mov (vključno s storitvijo razširjanja televizijskih programov in 
vsebin s časovnim zamikom, video na zahtevo idr.).

Kot dajanje na voljo javnosti videogramov se smatrajo 
naslednje storitve Operaterjev:

– storitve časovnega zamika televizijskih programov do 
sedem dni nazaj,

– storitev snemanja (PVR1 ali NPVR2),
– storitve videa na zahtevo, ki so izvedene v sklopu vide-

oteke Operaterja pod njegovo blagovno znamko,3 in
– mobilna televizija.
Honorar oziroma nadomestilo za pravice filmskih produ-

centov je znesek, ki ga sestavlja skupni znesek naslednjih tarif:
– tarifa za pravice filmskih producentov v zvezi z radiodi-

fuzno retransmisijo videogramov z AV deli, in
– tarifa za pravice filmskih producentov v zvezi z dajanjem 

na voljo javnosti videogramov.
2.1. Tarifa za pravice filmskih producentov v zvezi z radi-

odifuzno retransmisijo videogramov z AV deli
Tarifa za pravice filmskih producentov v zvezi z radiodifu-

zno retransmisijo videogramov z AV deli znaša:
– 0,25 EUR na posamezno aktivno uporabniško razmerje 

za radiodifuzno retransmisijo do 100 televizijskih programov,
– 0,26 EUR na posamezno aktivno uporabniško razmerje 

za radiodifuzno retransmisijo nad 100 televizijskih programov.
2.2. Tarifa za pravice filmskih producentov v zvezi z daja-

njem na voljo javnosti videogramov
Tarifa za pravice filmskih producentov v zvezi z dajanjem 

na voljo javnosti videogramov znaša:
–  0,065  EUR na posamezno aktivno uporabniško raz-

merje.

3. člen
Aktivno uporabniško razmerje (v nadaljevanju: »AUR«) 

je veljavno pogodbeno razmerje, ki je sklenjeno za klasični 
oziroma statični ali mobilni priključek, med Operaterjem in 
končnim uporabnikom, ki vključuje radiodifuzno retransmisijo 
videogramov z AV deli (v primeru tarife za radiodifuzno retran-
smisijo) ali dajanje na voljo javnosti videogramov (v primeru 
tarife za dajanje na voljo javnosti videogramov) in ki končnemu 
uporabniku omogoča individualno izbiranje med televizijskimi 
programi, ki so vključeni v programsko shemo, ki jo Operater 
zagotavlja končnemu uporabniku.

1 PVR – Personal Video Recorder.
2 NPVR – Network Personal Video Recorder.
3 Za storitve videa na zahtevo, ki jih operaterji tržijo pod bla-

govnimi znamkami tretjih oseb, odgovarjajo izvorni ponudniki teh 
storitev, s katerimi bo AIPA posebej uredila razmerja.

V okvir enega AUR sodi omejeno število mobilnih priključ-
kov, v skladu s 4. členom tega sporazuma.

Tarifa iz 2. člena je mesečna, honorar oziroma nadome-
stilo pa se obračunava mesečno glede na povprečno število 
AUR Operaterja v relevantnem mesecu in v primeru pravice 
radiodifuzne retransmisije tudi glede na število programov v 
programski shemi Operaterja, za katerega se honorar oziro-
ma nadomestilo odmerja. Operater plača honorar oziroma 
nadomestilo, ki je obračunano v skladu s tem sporazumom, 
na transakcijski račun AIPA v roku 30 dni od prejema računa.

Če operater svojim uporabnikom dovoljuje delitev pro-
gramskega signala na več uporabniških enot (npr. multiscreen) 
in operater takemu uporabniku za svojo storitev radiodifuzne 
retransmisije in dajanja na voljo javnosti televizijskih programov 
in vsebin zaračunava poseben dodatni znesek, se honorar 
oziroma nadomestilo za tako AUR obračuna proporcionalno 
glede na večji znesek naročnine ali drugega nadomestila, ki 
ga operater dodatno zaračunava uporabniku glede na siceršnjo 
ceno svoje storitve radiodifuzne retransmisije in dajanja na vo-
ljo javnosti televizijskih programov in vsebin, ki jo koristi končni 
uporabnik, kolikor s tem sporazumom ni določeno drugače (kot 
npr. v 4. členu).

3.1. Hoteli
Tarifa se določi in honorar oziroma nadomestilo odmeri za 

vse sobe (tj. nedeljive enote) v hotelu s televizijskim sprejemni-
kom, preko katerega Operater zagotavlja svoje storitve radio
difuzne retransmisije ali dajanja na voljo javnosti videogramov, 
in sicer sorazmerno glede na podatek Statističnega urada RS o 
povprečni letni stopnji zasedenosti nedeljivih enot v slovenskih 
hotelih (v nadaljevanju: »Podatek«) in na tarifo za individualen 
AUR iz 2. člena, pri čemer se Podatek usklajuje letno, pravilo-
ma 15. 3. za tekoče leto glede na podatke iz preteklega leta. 
AIPA bo po objavi podatka o povprečni letni stopnji zasedenosti 
nedeljivih enot v slovenskih hotelih za preteklo leto opravila 
preračun povprečne letne vrednosti Podatka in novo vrednost 
Podatka objavil v Uradnem listu RS in na svoji spletni strani. 
Podatek se za tarifiranje po tem odstavku uporablja od vključno 
meseca, v katerem je AIPA podatek objavila v Uradnem listu 
RS oziroma bi to morala in mogla storiti.

3.2. Domovi za ostarele
Tarifa za priključek (individualni ali v skupinskem prostoru) 

v posamezni sobi s televizijskim sprejemnikom, preko katerega 
Operater zagotavlja svoje storitve radiodifuzne retransmisije ali 
dajanja na voljo javnosti videogramov, je enaka tarifi za posa-
mezen AUR Operaterja.

3.3. Zdravstvene ustanove
Tarifa za priključek (individualni ali v skupinskem prostoru) 

v posamezni sobi s televizijskim sprejemnikom, preko katerega 
Operater zagotavlja svoje storitve radiodifuzne retransmisije ali 
dajanja na voljo javnosti videogramov, je enaka tarifi za posa-
mezen AUR Operaterja.

3.4. Večji gostinski objekti
Tarifa za vsak priključek je enaka tarifi za posamezen 

AUR Operaterja, kolikor ne gre za namestitvene ali nočitvene 
kapacitete takega gostinskega objekta. Za namestitvene in 
nočitvene kapacitete večjega gostinskega objekta se uporablja 
določba, ki velja za hotele (3.1. člen).

4. člen
Za potrebe določanja števila AUR po tem sporazumu so 

Pogodbene stranke sporazumne, da sme Operater na vsako 
posamezno AUR izvajati storitev radiodifuzne retransmisije 
videogramov z AV deli in dajanja na voljo javnosti videogra-
mov še na največ do petih napravah (npr. mobilni telefon, 
računalnik) istemu končnemu uporabniku ali drugim končnim 
uporabnikom Operaterjevih storitev (npr. mobilnim naročni-
kom). V okvir enega AUR se šteje eno naročniško razmerje na 
klasični infrastrukturi (npr. kabelska TV, IP TV) in še največ do 
pet naprav v okviru istega naročniškega razmerja ali naročni-
ških razmerij na prenosni infrastrukturi (npr. mobilna TV) drugih 
končnih uporabnikov.
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5. člen
Pogodbene stranke so sporazumne, da denarne vredno-

sti iz tega sporazuma ne vsebujejo pripadajočega davka na 
dodano vrednost.

V primeru, da objavljeni indeks letne rasti cen življenjskih 
potrebščin od določitve oziroma zadnje uskladitve preseže 
7,5 % povišanje ali znižanje cen življenjskih potrebščin, se 
Pogodbene stranke sestanejo z namenom, da dogovorijo 
vpliv spremembe cen na primernost tarife po tem sporazumu. 
Spremembo tarife dogovorijo v aneksu oziroma spremembi 
tega sporazuma, ki ga AIPA objavi v skladu z določbami 
ZKUASP.

Pogodbene stranke se strinjajo, da se določba iz predho-
dnega odstavka o usklajevanju tarife zaradi rasti cen življenj-
skih potrebščin uporablja od 1. 1. 2025 dalje, pri čemer se pri 
prvi uskladitvi upošteva obdobje od 1. 1. 2023 dalje.

KAZENSKO DOLOČILO

6. člen
Če Operater, za katerega velja ta skupni sporazum:
– po prejemu poziva AIPA v postavljenem roku ne odda 

poročila o povprečnem stanju AUR v posameznem mesecu na 
za to predpisanem obrazcu AUR, ali

– ga je treba v dveh zaporednih mesecih pozivati k oddaji 
poročila o povprečnem stanju AUR v minulem mesecu na za 
to predpisanem obrazcu AUR, ali

– dolgovanega honorarja oziroma nadomestila ne porav-
na niti v 21 dneh po tem, ko je AIPA opomin poslala dolžniku s 
priporočeno pošto,

je AIPA upravičena od Operaterja poleg honorarja oziroma na-
domestila iz 2. člena tega sporazuma terjati tudi plačilo civilne 
kazni, katere višina se določi ob upoštevanju vseh okoliščin 
primera in v skladu s 168. členom ZASP.

Pravilo iz prejšnjega odstavka se uporablja tudi za tiste 
Operaterje, ki z AIPA ne sklenejo licenčne pogodbe, razen če 
v skladu z določbami zakona izpolnjujejo svoje obveznosti iz 
zakona in tega sporazuma.

NOVI OPERATERJI

7. člen
Pogodbene stranke se dogovorijo, da tarifa iz 2.  člena 

tega sporazuma in ostale določbe tega sporazuma veljajo tudi 
za operaterje, ki začnejo na novo opravljati dejavnost radio-
difuzne retransmisije ali dajanja na voljo javnosti televizijskih 
programov in vsebin (v nadaljevanju: »Novi Operaterji«). Novi 
Operaterji so dolžni z AIPA skleniti pogodbo v skladu s tem spo-
razumom najpozneje v roku 30 dni po začetku komercialnega 
ponujanja radiodifuzne retransmisije in dajanja na voljo javnosti 
televizijskih programov in vsebin.

PREVZEMI KABELSKIH SISTEMOV

8. člen
Pogodbene stranke se dogovorijo, da se v primeru pre-

vzema dejavnosti radiodifuzne retransmisije in dajanja na voljo 
javnosti televizijskih programov in vsebin enega Operaterja, 
kolikor preide dejavnost na prevzemnika, AUR prevzetega 
Operaterja prištejejo k AUR prevzemnega Operaterja in se 
zanj uporabljajo pogoji in tarifa, ki se sicer uporablja za prevze-
mnika, ne glede na pogoje po tem sporazumu in/ali individualni 
pogodbi, ki jo je imel z AIPA sklenjeno prevzeti Operater. Pre-
vzemni operater bo o prevzemu dejavnosti obvestil AIPA pisno 
po elektronski pošti kabel@aipa.si.

POROČANJE

9. člen
Operaterji bodo v smislu 48. člena ZKUASP AIPA na ele-

ktronski naslov kabel@aipa.si do vsakega 10. dne v mesecu 
za minuli koledarski mesec sporočili:

– podatke, potrditev oziroma morebitno spremembo po-
datkov, potrebnih za obračun honorarjev oziroma nadomestil za 
pretekli koledarski mesec po 2. členu tega sporazuma (tj. AUR 
za storitev radiodifuzne retransmisije televizijskih programov z 
do 100 in z nad 100 televizijskih programov; AUR za storitve 
dajanja na voljo javnosti televizijskih programov in vsebin, če 
je ta podatek drugačen od podatka za storitev radiodifuzne 
retransmisije) na za to predpisanem obrazcu AUR,

– spremembo programske sheme televizijskih programov 
v svoji ponudbi, vključno s podatkom, če se je shema tekom 
meseca spreminjala, in datum morebitne take spremembe,

– če prihaja do zatemnitev posameznih programov, podat-
ke o času in trajanju zatemnitev posameznega televizijskega 
programa v minulem mesecu, kolikor Operater zatemnitev iz-
vede sam s svojimi tehničnimi sredstvi na zahtevo izdajatelja 
programa ali zaradi izpada storitve zaradi višje sile.

Pogodbene stranke so sporazumne, da je dolžan Ope-
rater podatke iz prejšnjega odstavka posredovati ob podpisu 
licenčne pogodbe, pozneje pa je dolžan podatke posredovati 
samo v primeru, da je v mesecu, na katerega se nanaša po-
ročilo, prišlo do spremembe. V nasprotnem primeru zadostuje 
Operaterjeva potrditev, da v obračunskem mesecu, na katere-
ga se potrditev nanaša, ni sprememb.

REVIDIRANJE

10. člen
Pogodbene stranke se dogovorijo, da ima AIPA pravico 

preverjati pravilnost podatkov o številu AUR za obračun nado-
mestila oziroma honorarja po tem sporazumu in programski 
ponudbi oziroma vrsti in številu radiodifuzno retransmitiranih 
in danih na voljo javnosti televizijskih programov v ponudbi 
Operaterja, vse zgolj za potrebe izvajanja naloge obračuna-
vanja honorarjev in nadomestil in delitve zbranih honorarjev in 
nadomestil med upravičene imetnike pravic.

V primeru, da je za preveritev iz prejšnjega odstavka 
potreben pregled dokumentacije, knjigovodskih listin ali prido-
bitev kateregakoli drugega podatka, ki je potreben za pravično 
določitev nadomestila ali delitev zbranih honorarjev in nado-
mestil upravičencem, ne glede na vrsto ali obliko podatka ali 
preveritve, mora AIPA svojo zahtevo sporočiti Operaterju (v 
nadaljevanju tudi kot: »Revidiranec«), ta pa mora:

– bodisi neodvisnemu revizorju po izbiri AIPA, in njegovim 
morebitnim pomočnikom v 15 dneh omogočiti dostop do vseh 
potrebnih listin, dokumentacije ali naprav ter jim omogočiti 
neoviran pregled, preveritev in primerjavo, pri čemer bodo 
vsi podatki, pridobljeni s takim pregledom, veljali za poslovno 
skrivnost,

– bodisi v roku 15 dni obvestiti AIPA o tem, da bo pregled 
izvedel neodvisni revizor po izbiri Revidiranca in nato v 30 dneh 
od takega obvestila AIPA posredovati poročilo neodvisnega re-
vizorja po izboru Revidiranca, v katerem revizor poda mnenje o 
podatkih, katerih preveritev zahteva AIPA (tj. število AUR za ob-
račun nadomestila za radiodifuzno retransmisijo in dajanje na 
voljo javnosti in/ali vrsti in številu radiodifuzno retransmisiranih 
televizijskih programov v ponudbi Revidiranca v zaprošenem 
obdobju), pri čemer so pridobljeni podatki poslovna skrivnost.

Kolikor se podatki, ki se pregledujejo, nahajajo v obliki, 
ki glede na znanje ali tehnično usposobljenost revizorju ali 
njegovim pomočnikom niso dostopni oziroma jih taka oseba ne 
zna ali ne more sama pridobiti ali pregledovati, mora Revidira-
nec priskrbeti podatke v obliki, ki bo taki osebi znana oziroma 
jih bo ta lahko uporabljala na način, s katerim je seznanjena. 
Revizor in Revidiranec se lahko dogovorita tudi, da osebo, ki 
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bo revizorju in/ali njegovim pomočnikom omogočila vpogled v 
potrebne listine, dokumentacijo ali naprave, na svoje stroške 
priskrbi Revidiranec.

Revidiranec mora osebi, ki opravlja pregled, in njenim 
morebitnim pomočnikom zagotoviti primerne pogoje, potrebne 
za izvedbo pregleda.

Stroške pregleda nosi AIPA.
V primeru, da se izkaže, da so bili podatki, ki jih je posre-

doval Revidiranec, napačni ali nepopolni in je bilo zato odmer-
jeno mesečno nadomestilo za več kot dva odstotka nižje od 
nadomestila, ki bi bilo odmerjeno, če bi bili podatki pravilni ali 
popolni, celotne stroške preverjanja nosi Revidiranec.

V primeru iz prve alineje drugega odstavka tega člena bo 
AIPA Revidiranca pisno obvestila o rezultatih pregleda, Revi-
diranec pa bo imel možnost, da na ugotovitve poda pripombe 
v 30 dneh od prejema obvestila, vendar pa njegove pripombe 
ne zadržijo morebitnih ukrepov, ki jih bo na podlagi ugotovitev 
pregleda sprejela AIPA.

Postopek pregleda in njegove ugotovitve ne omejujejo 
AIPA in Revidiranca pri uveljavljanju in zaščiti njunih pravic 
pred pristojnim sodiščem ali v morebitnem drugem postopku.

Pogodbene stranke se dogovorijo, da bo AIPA v primeru, 
da bo pri svojem poslovanju tudi brez revizije odkrila nepravil-
nosti glede podatkov, na podlagi katerih Operaterju obračunava 
mesečno nadomestilo po tem sporazumu oziroma individualni 
licenčni pogodbi, o tem pisno obvestila operaterja, na katerega 
se bo ugotovljena napaka nanašala, in zahtevala pojasnila.

V primeru, da bo število ugotovljenih AUR za več kot dva 
odstotka višje od tistega, ki ga bo AIPA za potrebe odmere 
denarnih obveznosti po tem sporazumu ali individualni licenčni 
pogodbi sporočil Operater, bo AIPA takemu Operaterju obra-
čunala ugotovljeno razliko, prav tako pa lahko ob upoštevanju 
vseh okoliščin primera v skladu z določili 168.  člena ZASP 
zahteva plačilo civilne kazni.

Pogodbene stranke so sporazumne, da namen revidiranja 
po tem členu ni pridobivanje osebnih podatkov končnih uporab-
nikov storitev, kar bo AIPA pri izvajanju tega sporazuma in pri 
pregledih podatkov po tej točki dosledno spoštovala ter ta člen 
izvajala na način, da ne bo prihajalo do kršitve varstva osebnih 
podatkov končnih uporabnikov storitev.

TRAJANJE SPORAZUMA

11. člen
Pogodbene stranke se dogovorijo, da ta sporazum velja 

za nedoločen čas.
V primeru, da AIPA preneha veljati:
– dovoljenje za kolektivno upravljanje pravice dajanja na 

voljo javnosti videogramov filmskih producentov, ali
–  dovoljenje za kolektivno upravljanje pravice filmskih 

producentov do primernega nadomestila za radiodifuzno re-
transmisijo videogramov,
ta sporazum avtomatično preneha veljati v delu, na katerega se 
prenehanje relevantnega dovoljenja nanaša, z dnem izvršljivo-
sti takega dokumenta, ki bi ga izdal pristojni organ.

Pogodbene stranke se dogovorijo, da lahko katerakoli 
Pogodbena stranka pisno s priporočeno pošiljko odpove ta 
sporazum s šestmesečnim odpovednim rokom, ki začne teči 
s prvim dnem v naslednjem mesecu po prejemu odpovedi s 
strani druge Pogodbene stranke tega sporazuma.

JAMČEVANJE ZA ZAHTEVKE IMETNIKOV PRAVIC

12. člen
Pogodbene stranke so sporazumne, da se s tem spora-

zumom ureja:
–  materialna avtorska pravica dajanja na voljo javnosti 

filmskih producentov na videogramih, vključno z njihovo pravi-

co do primernega nadomestila (peta točka 134. člena in 134.a 
člen ZASP), ter

–  materialna avtorska pravica filmskih producentov do 
primernega nadomestila za vsakokratno radiodifuzno retran-
smisijo videogramov z AV deli, razen videogramov s kratki-
mi glasbenimi videofilmi ne glede na čas njihovega trajanja 
(134.a člen ZASP v zvezi s šesto točko drugega odstavka 
22. člena in 31. členom ZASP),
ki se glede na določila ZASP in ZKUASP obvezno kolektivno 
upravljata.

V okviru omejitev iz prejšnjega odstavka AIPA prevzema 
jamčevanje za vse tiste zahtevke, ki bi jih filmski producenti ali 
osebe oziroma subjekti, na katere so filmski producenti prenesli 
svoje pravice, naslovili na ZKOS, ZSODT ali katerega od Ope-
raterjev, ki opravljajo radiodifuzno retransmisijo in dajanje na 
voljo javnosti videogramov pod pogoji iz 31. člena in 32.a čle-
na ZASP in kateri ima v zvezi z radiodifuzno retransmisijo in 
dajanjem na voljo javnosti videogramov urejeno razmerje ter 
plačuje honorarje oziroma nadomestila AIPA.

V skladu z zavezo iz prejšnjega odstavka se AIPA zave-
že, da bo prevzela obveznosti iz naslova vsakega tovrstnega 
zahtevka in postavitelja takega zahtevka nemudoma, najpo-
zneje pa v roku osmih dni po posredovanju takega zahtevka, 
obvestila o tem, da na pasivni strani prevzema legitimacijo za 
tak zahtevek, obenem pa se zaveže v morebitnem postopku 
zoper ZKOS, ZSODT in/ali Operaterja iz prejšnjega odstavka, 
nastopiti kot stranski intervenient oziroma aktivno sodelovati 
v postopku na strani ZKOS, ZSODT in/ali Operaterja, ter mu 
povrniti tudi stroške, ki bi nastali v tem postopku za čas od 
prejema obvestila o postavitvi zahtevka naprej, kolikor stroški 
ne bodo nastali zaradi neskrbnega ravnanja ZKOS, ZSODT 
in/ali Operaterja.

Pogodbene stranke so sporazumne, da se zaveza po 
povrnitvi stroškov postopka iz prejšnjega odstavka ne nanaša 
na plačila zahtevkov, za katere AIPA zaradi neskrbnega rav-
nanja ZKOS, ZSODT in/ali Operaterja ni mogla sodelovati v 
postopku, prav tako pa tudi ne na stroške, ki so nastali pred 
posredovanjem takega zahtevka na AIPA in za stroške, ki so 
nastali zato, ker ZKOS, ZSODT in/ali Operater o zahtevku niso 
obvestili AIPA v primernem roku, ko bi se bilo nastanku stroškov 
še mogoče izogniti.

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

13. člen
AIPA objavi ta skupni sporazum v Uradnem listu RS in na 

svoji spletni strani.
Skupni sporazum začne veljati za vse istovrstne uporab-

nike videogramov iz repertoarja AIPA petnajsti dan po objavi v 
Uradnem listu RS, uporablja pa se od 20. 6. 2023 dalje.

Z uveljavitvijo tega sporazuma preneha veljati Skupni 
sporazum 2023‑I, kolikor ureja kolektivno upravljanje pravic 
filmskih producentov v zvezi z dajanjem na voljo javnosti vide-
ogramov. Skupni sporazum 2023-I se v navedenem delu prene-
ha uporabljati z začetkom uporabe tega skupnega sporazuma 
(tj. z dnem 20. 6. 2023).

14. člen
Pogodbene stranke so sporazumne, da bodo v primeru bi-

stvenih sprememb v razmerju med linearno in nelinearno televi-
zijo ob upoštevanju skupnega zneska obstoječih tarif ustrezno 
prilagodile razmerje med tarifami za radiodifuzno retransmisijo 
in dajanje na voljo javnosti. Morebitne spremembe tarif bodo 
Pogodbene stranke izvedle kot spremembo tega sporazuma in 
po postopku, ki ga določa ZKUASP.

Pogodbene stranke so sporazumne, da so tarifo iz 2. čle-
na tega sporazuma določile tudi ob razumnem upoštevanju 
razmerja do vrednosti drugih pravic producentov radiodifuzne 
retransmisije videogramov, ki niso zajete s tem sporazumom.
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15. člen
Vsaka Pogodbena stranka v roku 30 dni od objave tega 

sporazuma v Uradnem listu RS posreduje drugima Pogodbeni-
ma strankama podatke o vsaj eni in največ treh osebah za spre-
mljanje izvrševanja tega sporazuma. Vsaka Pogodbena stranka 
lahko kadarkoli spremeni osebo oziroma osebe, ki so z njene 
strani pristojne za spremljanje izvrševanja tega sporazuma, in 
sicer s pisnim obvestilom drugima Pogodbenima strankama.

16. člen
Vsa medsebojna sporočila in dokumenti v zvezi s tem 

sporazumom morajo biti v pisni obliki in se pošiljajo na v uvodu 
navedene naslove vseh Pogodbenih strank.

17. člen
Za reševanje sporov v zvezi s tem sporazumom je pristoj-

no stvarno pristojno sodišče v Ljubljani, razen če zakon določa 
izključno pristojnost drugega sodišča ali organa.

18. člen
Ta skupni sporazum je sestavljen v petih enakih izvodih, 

pri čemer vsaka od Pogodbenih strank prejme po en izvod, en 
izvod je namenjen za objavo v Uradnem listu RS, en izvod pa 
za Urad RS za intelektualno lastnino.

Ljubljana, dne 25. oktobra 2023

ZDRUŽENJE KABELSKIH 
OPERATERJEV SLOVENIJE GIZ

Darko Dolinšek
predsednik uprave

AIPA, k.o.
Gregor Štibernik

direktor

ZSODT-GIZ
Jernej Tovornik

predsednik poslovodstva

3155.	 Skupni sporazum za uporabo izvedb, posnetih 
na videogramih avdiovizualnega dela

Zavod za uveljavljanje pravic avtorjev, izvajalcev in pro-
ducentov avdiovizualnih del Slovenije, k.o., Dvorakova ulica 5, 
1000 Ljubljana, matična številka: 2346907000, ki ga zastopa 
direktor Gregor Štibernik (v nadaljevanju: »AIPA«);

in
Združenje kabelskih operaterjev Slovenije GIZ, Celovška 

cesta 150, 1000 Ljubljana, matična številka: 5870887000, ki 
ga zastopa predsednik uprave Darko Dolinšek (v nadaljevanju: 
»ZKOS«);

in
Združenje slovenskih operaterjev digitalnih televizijskih 

storitev, gospodarsko interesno združenje, Ameriška ulica 4, 
1000 Ljubljana, matična številka: 6268668000, ki ga zasto-
pa predsednik poslovodstva Jernej Tovornik (v nadaljevanju: 
»ZSODT«);

(v nadaljevanju skupaj: »Pogodbene stranke«);
dogovorijo naslednji

S K U P N I    S P O R A Z U M
za uporabo izvedb, posnetih na videogramih 

avdiovizualnega dela

UVODNE UGOTOVITVE

1. člen
Pogodbene stranke uvodoma ugotavljajo:
1. da je Urad RS za intelektualno lastnino dne 20. 10. 2022 

AIPA podelil dovoljenje za kolektivno upravljanje pravice izva-

jalcev dajanja na voljo javnosti izvedb, ki so posnete na vide-
ogramih;

2. da je Urad RS za intelektualno lastnino dne 20. 6. 2023 
AIPA podelil dovoljenje za kolektivno upravljanje pravice izva-
jalcev do primernega nadomestila za vsakokratno radiodifuzno 
retransmisijo njihovih izvedb v avdiovizualnih delih (v nadalje-
vanju: »AV dela«) na videogramih, razen:

– za izvedbe izvajalcev glasbenih del, ki so vključene v 
AV delo,

–  za izvedbe izvajalcev filmske glasbe, ki je posebej 
ustvarjena za AV delo, in

– za vse izvedbe izvajalcev v kratkih glasbenih videofilmih 
ne glede na čas njihovega trajanja;

3. da v skladu z 9. členom v zvezi s 6. členom Zakona o 
kolektivnem upravljanju avtorske in sorodnih pravic (Uradni list 
RS, št. 63/16 in 130/22; v nadaljevanju: »ZKUASP«) imetnik 
pravic upravlja svoje pravice na že objavljenih avtorskih delih 
oziroma predmetih sorodnih pravic le preko kolektivne orga-
nizacije (obvezno kolektivno upravljanje), če gre za priobčitev 
javnosti izvedb, posnetih na videogramih (šesta točka 9. člena 
ZKUASP);

4.  da je AIPA kolektivna organizacija, da je kolektivno 
upravljanje njena edina dejavnost, ki jo opravlja nepridobitno, in 
da je zavezana v okviru zakonsko določenih nalog iz 16. člena 
ZKUASP med drugim dovoljevati uporabo del iz repertoarja 
pod podobnimi pogoji za podobne vrste uporabe, se v dobri 
veri pogajati z reprezentativnimi združenji uporabnikov in z 
njimi sklepati skupne sporazume, zbirati avtorske honorarje, 
jih dodeljevati upravičenim imetnikom pravic v skladu z vnaprej 
določenimi pravili o delitvi in izplačilu zbranih avtorskih hono-
rarjev in izplačevati dodeljene avtorske honorarje upravičenim 
imetnikom pravic, pri čemer je zavezana ravnati v skladu z 
načeli vestnega in poštenega poslovanja;

5.  da so Pogodbene stranke dne 5.  1.  2023 sklenile 
Skupni sporazum za uporabo avdiovizualnih del, videogramov 
in izvedb, posnetih na videogramih (Uradni list RS, št. 4/23), 
s katerim so med drugim določile tarifo za pravice izvajalcev 
v zvezi z dajanjem na voljo javnosti izvedb, ki so posnete na 
videogramih, ter uredile druga vprašanja, kot to izhaja iz bese-
dila sporazuma (v nadaljevanju: »Skupni sporazum 2023‑I«);

6. da je na dan sklenitve tega sporazuma AIPA edina ko-
lektivna organizacija v Republiki Sloveniji, ki kolektivno upravlja 
pravice izvajalcev v zvezi z radiodifuzno retransmisijo in daja-
njem na voljo javnosti izvedb, ki so posnete na videogramih;

7.  da ZKOS in ZSODT predstavljata večino subjektov 
(telekomunikacijskih operaterjev), ki opravljajo dejavnost radi-
odifuzne retransmisije in dajanja na voljo javnosti radijskih in te-
levizijskih programov in vsebin končnim naročnikom, zaradi če-
sar imata v smislu določil prvega odstavka 44. člena ZKUASP 
položaj reprezentativnih združenj kabelskih in IP operaterjev v 
Republiki Sloveniji;

8.  da je AIPA v skladu s tretjim odstavkom 44.  člena 
ZKUASP na spletni strani AJPES dne 3. 7. 2023 objavila vabilo 
k pogajanjem, na podlagi katerega sta se ZKOS in ZSODT pri-
javila k pogajanjem, na podlagi katerih se sklepa ta sporazum;

9. da se s tem sporazumom nadomešča Skupni sporazum 
2023‑I, kolikor ureja kolektivno upravljanje pravic izvajalcev v 
zvezi z dajanjem na voljo izvedb, ki so posnete na videogramih, 
in ureja širši sklop pravic izvajalcev, ki jih kolektivno upravlja 
AIPA;

10.  da ta sporazum ureja pravice izvajalcev v zvezi z 
dajanjem na voljo javnosti (vključno s pravico do primernega 
nadomestila za vsakokratno dajanje na voljo javnosti) izvedb, 
ki so posnete na videogramih, s strani telekomunikacijskih 
operaterjev, in pravice izvajalcev do primernega nadomestila 
za vsakokratno radiodifuzno retransmisijo njihovih izvedb v AV 
delih na videogramih s strani telekomunikacijskih operaterjev, 
razen za izvedbe izvajalcev glasbenih del, ki so vključene v AV 
delo, za izvedbe izvajalcev filmske glasbe, ki je posebej ustvar-
jena za AV delo, in za vse izvedbe izvajalcev v kratkih glasbenih 
videofilmih ne glede na čas njihovega trajanja.
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NADOMESTILO IN TARIFA

2. člen
Pogodbene stranke se dogovorijo, da AIPA vsem teleko-

munikacijskim operaterjem, ki opravljajo dejavnost:
– radiodifuzne retransmisije ali
– dajanja na voljo javnosti televizijskih programov in vse-

bin (v nadaljevanju: »Operaterji«),
ki z AIPA sklenejo licenčno pogodbo, katere vsebino v skladu s 
tem sporazumom skupaj dogovorijo Pogodbene stranke, dovo-
ljuje uporabo izvedb v AV delih na videogramih, pri opravljanju 
njihove dejavnosti radiodifuzne retransmisije ali dajanja na voljo 
javnosti izvedb, ki so posnete na videogramih (vključno s sto-
ritvijo razširjanja televizijskih programov in vsebin s časovnim 
zamikom, video na zahtevo idr.).

Kot dajanje na voljo javnosti izvedb, ki so posnete na 
videogramih, se smatrajo naslednje storitve Operaterjev:

– storitve časovnega zamika televizijskih programov do 
sedem dni nazaj,

– storitev snemanja (PVR1 ali NPVR2),
– storitve videa na zahtevo, ki so izvedene v sklopu vide-

oteke Operaterja pod njegovo blagovno znamko,3 in
– mobilna televizija.
Honorar oziroma nadomestilo za pravice izvajalcev je 

znesek, ki ga sestavlja skupni znesek naslednjih tarif:
– tarifa za pravice izvajalcev v zvezi z radiodifuzno retran-

smisijo njihovih izvedb v AV delih na videogramih, in
– tarifa za pravice izvajalcev v zvezi z dajanjem na voljo 

javnosti izvedb, ki so posnete na videogramih.
2.1.  Tarifa za pravice izvajalcev v zvezi z radiodifuzno 

retransmisijo njihovih izvedb v AV delih na videogramih
Tarifa za pravice izvajalcev v zvezi z radiodifuzno retran-

smisijo njihovih izvedb v AV delih na videogramih znaša:
–  do 31.  12.  2023 0,060  EUR na posamezno aktivno 

uporabniško razmerje,
– od 1. 1. 2024 do 31. 12. 2024 0,070 EUR na posamezno 

aktivno uporabniško razmerje,
– od 1. 1. 2025 do 31. 12. 2025 0,075 EUR na posamezno 

aktivno uporabniško razmerje,
– od 1. 1. 2026 dalje 0,080 EUR na posamezno aktivno 

uporabniško razmerje.
2.2. Tarifa za pravice izvajalcev v zvezi z dajanjem na 

voljo javnosti izvedb, ki so posnete na videogramih
Tarifa za pravice izvajalcev v zvezi z dajanjem na voljo 

javnosti izvedb, ki so posnete na videogramih, znaša:
–  do 31.  12.  2023 0,019  EUR na posamezno aktivno 

uporabniško razmerje,
– od 1. 1. 2024 do 31. 12. 2024 0,021 EUR na posamezno 

aktivno uporabniško razmerje,
– od 1. 1. 2025 do 31. 12. 2025 0,023 EUR na posamezno 

aktivno uporabniško razmerje,
– od 1. 1. 2026 dalje 0,026 EUR na posamezno aktivno 

uporabniško razmerje.

3. člen
Aktivno uporabniško razmerje (v nadaljevanju: »AUR«) 

je veljavno pogodbeno razmerje, ki je sklenjeno za klasični 
oziroma statični ali mobilni priključek, med Operaterjem in 
končnim uporabnikom, ki vključuje radiodifuzno retransmisijo 
izvedb v AV delih na videogramih (v primeru tarife za radiodifu-
zno retransmisijo) ali dajanje na voljo javnosti videogramov (v 
primeru tarife za dajanje na voljo javnosti izvedb, posnetih na 
videogramih) in ki končnemu uporabniku omogoča individualno 
izbiranje med televizijskimi programi, ki so vključeni v program-
sko shemo, ki jo Operater zagotavlja končnemu uporabniku.

1 PVR – Personal Video Recorder.
2 NPVR – Network Personal Video Recorder.
3 Za storitve videa na zahtevo, ki jih operaterji tržijo pod bla-

govnimi znamkami tretjih oseb, odgovarjajo izvorni ponudniki teh 
storitev, s katerimi bo AIPA posebej uredila razmerja.

V okvir enega AUR sodi omejeno število mobilnih priključ-
kov, v skladu s 4. členom tega sporazuma.

Tarifa iz 2. člena je mesečna, honorar oziroma nadome-
stilo pa se obračunava mesečno glede na povprečno število 
AUR Operaterja v relevantnem mesecu. Operater plača ho-
norar oziroma nadomestilo, ki je obračunano v skladu s tem 
sporazumom, na transakcijski račun AIPA v roku 30 dni od 
prejema računa.

Če operater svojim uporabnikom dovoljuje delitev pro-
gramskega signala na več uporabniških enot (npr. multiscreen) 
in operater takemu uporabniku za svojo storitev radiodifuzne 
retransmisije in dajanja na voljo javnosti televizijskih programov 
in vsebin zaračunava poseben dodatni znesek, se honorar 
oziroma nadomestilo za tako AUR obračuna proporcionalno 
glede na večji znesek naročnine ali drugega nadomestila, ki 
ga operater dodatno zaračunava uporabniku glede na siceršnjo 
ceno svoje storitve radiodifuzne retransmisije in dajanja na vo-
ljo javnosti televizijskih programov in vsebin, ki jo koristi končni 
uporabnik, kolikor s tem sporazumom ni določeno drugače (kot 
npr. v 4. členu).

3.1. Hoteli
Tarifa se določi in honorar oziroma nadomestilo odmeri 

za vse sobe (tj. nedeljive enote) v hotelu s televizijskim spre-
jemnikom, preko katerega Operater zagotavlja svoje storitve 
radiodifuzne retransmisije ali dajanja na voljo javnosti izvedb, 
posnetih na videogramih, in sicer sorazmerno glede na podatek 
Statističnega urada RS o povprečni letni stopnji zasedenosti 
nedeljivih enot v slovenskih hotelih (v nadaljevanju: »Poda-
tek«) in na tarifo za individualen AUR iz 2. člena, pri čemer se 
Podatek usklajuje letno, praviloma 15. 3. za tekoče leto glede 
na podatke iz preteklega leta. AIPA bo po objavi podatka o 
povprečni letni stopnji zasedenosti nedeljivih enot v slovenskih 
hotelih za preteklo leto opravila preračun povprečne letne vre-
dnosti Podatka in novo vrednost Podatka objavil v Uradnem 
listu RS in na svoji spletni strani. Podatek se za tarifiranje po 
tem odstavku uporablja od vključno meseca, v katerem je AIPA 
podatek objavila v Uradnem listu RS oziroma bi to morala in 
mogla storiti.

3.2. Domovi za ostarele
Tarifa za priključek (individualni ali v skupinskem prostoru) 

v posamezni sobi s televizijskim sprejemnikom, preko katerega 
Operater zagotavlja svoje storitve radiodifuzne retransmisije ali 
dajanja na voljo javnosti izvedb, posnetih na videogramih, je 
enaka tarifi za posamezen AUR Operaterja.

3.3. Zdravstvene ustanove
Tarifa za priključek (individualni ali v skupinskem prostoru) 

v posamezni sobi s televizijskim sprejemnikom, preko katerega 
Operater zagotavlja svoje storitve radiodifuzne retransmisije ali 
dajanja na voljo javnosti izvedb, posnetih na videogramih, je 
enaka tarifi za posamezen AUR Operaterja.

3.4. Večji gostinski objekti
Tarifa za vsak priključek je enaka tarifi za posamezen 

AUR Operaterja, kolikor ne gre za namestitvene ali nočitvene 
kapacitete takega gostinskega objekta. Za namestitvene in 
nočitvene kapacitete večjega gostinskega objekta se uporablja 
določba, ki velja za hotele (3.1. člen).

4. člen
Za potrebe določanja števila AUR po tem sporazumu so 

Pogodbene stranke sporazumne, da sme Operater na vsako 
posamezno AUR izvajati storitev radiodifuzne retransmisije iz-
vedb v AV delih na videogramih in dajanja na voljo javnosti iz-
vedb, posnetih na videogramih, še na največ do petih napravah 
(npr. mobilni telefon, računalnik) istemu končnemu uporabniku 
ali drugim končnim uporabnikom Operaterjevih storitev (npr. 
mobilnim naročnikom). V okvir enega AUR se šteje eno na-
ročniško razmerje na klasični infrastrukturi (npr. kabelska TV, 
IP TV) in še največ do pet naprav v okviru istega naročniškega 
razmerja ali naročniških razmerij na prenosni infrastrukturi (npr. 
mobilna TV) drugih končnih uporabnikov.
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5. člen
Pogodbene stranke so sporazumne, da denarne vredno-

sti iz tega sporazuma ne vsebujejo pripadajočega davka na 
dodano vrednost.

V primeru, da objavljeni indeks letne rasti cen življenj-
skih potrebščin od določitve oziroma zadnje uskladitve 
preseže 7,5 % povišanje ali znižanje cen življenjskih po-
trebščin, se Pogodbene stranke sestanejo z namenom, da 
dogovorijo vpliv spremembe cen na primernost tarife po tem 
sporazumu. Spremembo tarife dogovorijo v aneksu oziroma 
spremembi tega sporazuma, ki ga AIPA objavi v skladu z 
določbami ZKUASP.

Pogodbene stranke se strinjajo, da se določba iz predho-
dnega odstavka o usklajevanju tarife zaradi rasti cen življenj-
skih potrebščin uporablja od 1. 1. 2025 dalje, pri čemer se pri 
prvi uskladitvi upošteva obdobje od 1. 1. 2023 dalje.

KAZENSKO DOLOČILO

6. člen
Če Operater, za katerega velja ta skupni sporazum:
– po prejemu poziva AIPA v postavljenem roku ne odda 

poročila o povprečnem stanju AUR v posameznem mesecu na 
za to predpisanem obrazcu AUR, ali

– ga je treba v dveh zaporednih mesecih pozivati k oddaji 
poročila o povprečnem stanju AUR v minulem mesecu na za 
to predpisanem obrazcu AUR, ali

– dolgovanega honorarja oziroma nadomestila ne porav-
na niti v 21 dneh po tem, ko je AIPA opomin poslala dolžniku s 
priporočeno pošto,

je AIPA upravičena od Operaterja poleg honorarja oziroma na-
domestila iz 2. člena tega sporazuma terjati tudi plačilo civilne 
kazni, katere višina se določi ob upoštevanju vseh okoliščin 
primera in v skladu s 168. členom ZASP.

Pravilo iz prejšnjega odstavka se uporablja tudi za tiste 
Operaterje, ki z AIPA ne sklenejo licenčne pogodbe, razen če 
v skladu z določbami zakona izpolnjujejo svoje obveznosti iz 
zakona in tega sporazuma.

NOVI OPERATERJI

7. člen
Pogodbene stranke se dogovorijo, da tarifa iz 2.  člena 

tega sporazuma in ostale določbe tega sporazuma veljajo tudi 
za operaterje, ki začnejo na novo opravljati dejavnost radio-
difuzne retransmisije ali dajanja na voljo javnosti televizijskih 
programov in vsebin (v nadaljevanju: »Novi Operaterji«). Novi 
Operaterji so dolžni z AIPA skleniti pogodbo v skladu s tem spo-
razumom najpozneje v roku 30 dni po začetku komercialnega 
ponujanja radiodifuzne retransmisije in dajanja na voljo javnosti 
televizijskih programov in vsebin.

PREVZEMI KABELSKIH SISTEMOV

8. člen
Pogodbene stranke se dogovorijo, da se v primeru pre-

vzema dejavnosti radiodifuzne retransmisije in dajanja na voljo 
javnosti televizijskih programov in vsebin enega Operaterja, 
kolikor preide dejavnost na prevzemnika, AUR prevzetega 
Operaterja prištejejo k AUR prevzemnega Operaterja in se 
zanj uporabljajo pogoji in tarifa, ki se sicer uporablja za prevze-
mnika, ne glede na pogoje po tem sporazumu in/ali individualni 
pogodbi, ki jo je imel z AIPA sklenjeno prevzeti Operater. Pre-
vzemni operater bo o prevzemu dejavnosti obvestil AIPA pisno 
po elektronski pošti kabel@aipa.si.

POROČANJE

9. člen
Operaterji bodo v smislu 48. člena ZKUASP AIPA na ele-

ktronski naslov kabel@aipa.si do vsakega 10. dne v mesecu 
za minuli koledarski mesec sporočili:

– podatke, potrditev oziroma morebitno spremembo po-
datkov, potrebnih za obračun honorarjev oziroma nadomestil za 
pretekli koledarski mesec po 2. členu tega sporazuma (tj. AUR 
za storitev radiodifuzne retransmisije televizijskih programov z 
do 100 in z nad 100 televizijskih programov; AUR za storitve 
dajanja na voljo javnosti televizijskih programov in vsebin, če 
je ta podatek drugačen od podatka za storitev radiodifuzne 
retransmisije) na za to predpisanem obrazcu AUR,

– spremembo programske sheme televizijskih programov 
v svoji ponudbi, vključno s podatkom, če se je shema tekom 
meseca spreminjala, in datum morebitne take spremembe,

– če prihaja do zatemnitev posameznih programov, podat-
ke o času in trajanju zatemnitev posameznega televizijskega 
programa v minulem mesecu, kolikor Operater zatemnitev iz-
vede sam s svojimi tehničnimi sredstvi na zahtevo izdajatelja 
programa ali zaradi izpada storitve zaradi višje sile.

Pogodbene stranke so sporazumne, da je dolžan Ope-
rater podatke iz prejšnjega odstavka posredovati ob podpisu 
licenčne pogodbe, pozneje pa je dolžan podatke posredovati 
samo v primeru, da je v mesecu, na katerega se nanaša po-
ročilo, prišlo do spremembe. V nasprotnem primeru zadostuje 
Operaterjeva potrditev, da v obračunskem mesecu, na katere-
ga se potrditev nanaša, ni sprememb.

REVIDIRANJE

10. člen
Pogodbene stranke se dogovorijo, da ima AIPA pravico 

preverjati pravilnost podatkov o številu AUR za obračun nado-
mestila oziroma honorarja po tem sporazumu in programski 
ponudbi oziroma vrsti in številu radiodifuzno retransmitiranih 
in danih na voljo javnosti televizijskih programov v ponudbi 
Operaterja, vse zgolj za potrebe izvajanja naloge obračuna-
vanja honorarjev in nadomestil in delitve zbranih honorarjev in 
nadomestil med upravičene imetnike pravic.

V primeru, da je za preveritev iz prejšnjega odstavka 
potreben pregled dokumentacije, knjigovodskih listin ali prido-
bitev kateregakoli drugega podatka, ki je potreben za pravično 
določitev nadomestila ali delitev zbranih honorarjev in nado-
mestil upravičencem, ne glede na vrsto ali obliko podatka ali 
preveritve, mora AIPA svojo zahtevo sporočiti Operaterju (v 
nadaljevanju tudi kot: »Revidiranec«), ta pa mora:

– bodisi neodvisnemu revizorju po izbiri AIPA, in njegovim 
morebitnim pomočnikom v 15 dneh omogočiti dostop do vseh 
potrebnih listin, dokumentacije ali naprav ter jim omogočiti 
neoviran pregled, preveritev in primerjavo, pri čemer bodo 
vsi podatki, pridobljeni s takim pregledom, veljali za poslovno 
skrivnost,

– bodisi v roku 15 dni obvestiti AIPA o tem, da bo pregled 
izvedel neodvisni revizor po izbiri Revidiranca in nato v 30 dneh 
od takega obvestila AIPA posredovati poročilo neodvisnega re-
vizorja po izboru Revidiranca, v katerem revizor poda mnenje o 
podatkih, katerih preveritev zahteva AIPA (tj. število AUR za ob-
račun nadomestila za radiodifuzno retransmisijo in dajanje na 
voljo javnosti in/ali vrsti in številu radiodifuzno retransmisiranih 
televizijskih programov v ponudbi Revidiranca v zaprošenem 
obdobju), pri čemer so pridobljeni podatki poslovna skrivnost.

Kolikor se podatki, ki se pregledujejo, nahajajo v obliki, 
ki glede na znanje ali tehnično usposobljenost revizorju ali 
njegovim pomočnikom niso dostopni oziroma jih taka oseba ne 
zna ali ne more sama pridobiti ali pregledovati, mora Revidira-
nec priskrbeti podatke v obliki, ki bo taki osebi znana oziroma 
jih bo ta lahko uporabljala na način, s katerim je seznanjena. 
Revizor in Revidiranec se lahko dogovorita tudi, da osebo, ki 

mailto:kabel@aipa.si
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bo revizorju in/ali njegovim pomočnikom omogočila vpogled v 
potrebne listine, dokumentacijo ali naprave, na svoje stroške 
priskrbi Revidiranec.

Revidiranec mora osebi, ki opravlja pregled, in njenim 
morebitnim pomočnikom zagotoviti primerne pogoje, potrebne 
za izvedbo pregleda.

Stroške pregleda nosi AIPA.
V primeru, da se izkaže, da so bili podatki, ki jih je posre-

doval Revidiranec, napačni ali nepopolni in je bilo zato odmer-
jeno mesečno nadomestilo za več kot dva odstotka nižje od 
nadomestila, ki bi bilo odmerjeno, če bi bili podatki pravilni ali 
popolni, celotne stroške preverjanja nosi Revidiranec.

V primeru iz prve alineje drugega odstavka tega člena bo 
AIPA Revidiranca pisno obvestila o rezultatih pregleda, Revi-
diranec pa bo imel možnost, da na ugotovitve poda pripombe 
v 30 dneh od prejema obvestila, vendar pa njegove pripombe 
ne zadržijo morebitnih ukrepov, ki jih bo na podlagi ugotovitev 
pregleda sprejela AIPA.

Postopek pregleda in njegove ugotovitve ne omejujejo 
AIPA in Revidiranca pri uveljavljanju in zaščiti njunih pravic 
pred pristojnim sodiščem ali v morebitnem drugem postopku.

Pogodbene stranke se dogovorijo, da bo AIPA v primeru, 
da bo pri svojem poslovanju tudi brez revizije odkrila nepravil-
nosti glede podatkov, na podlagi katerih Operaterju obračunava 
mesečno nadomestilo po tem sporazumu oziroma individualni 
licenčni pogodbi, o tem pisno obvestila operaterja, na katerega 
se bo ugotovljena napaka nanašala, in zahtevala pojasnila.

V primeru, da bo število ugotovljenih AUR za več kot dva 
odstotka višje od tistega, ki ga bo AIPA za potrebe odmere 
denarnih obveznosti po tem sporazumu ali individualni licenčni 
pogodbi sporočil Operater, bo AIPA takemu Operaterju obra-
čunala ugotovljeno razliko, prav tako pa lahko ob upoštevanju 
vseh okoliščin primera v skladu z določili 168.  člena ZASP 
zahteva plačilo civilne kazni.

Pogodbene stranke so sporazumne, da namen revidiranja 
po tem členu ni pridobivanje osebnih podatkov končnih uporab-
nikov storitev, kar bo AIPA pri izvajanju tega sporazuma in pri 
pregledih podatkov po tej točki dosledno spoštovala ter ta člen 
izvajala na način, da ne bo prihajalo do kršitve varstva osebnih 
podatkov končnih uporabnikov storitev.

TRAJANJE SPORAZUMA

11. člen
Pogodbene stranke se dogovorijo, da ta sporazum velja 

za nedoločen čas.
V primeru, da AIPA preneha veljati:
– dovoljenje za kolektivno upravljanje pravice dajanja na 

voljo javnosti izvedb, posnetih na videogramih, izvajalcev, ali
– dovoljenje za kolektivno upravljanje pravice izvajalcev 

do primernega nadomestila za radiodifuzno retransmisijo njiho-
vih izvedb v AV delih na videogramih,
ta sporazum avtomatično preneha veljati v delu, na katerega se 
prenehanje relevantnega dovoljenja nanaša, z dnem izvršljivo-
sti takega dokumenta, ki bi ga izdal pristojni organ.

Pogodbene stranke se dogovorijo, da lahko katerakoli 
Pogodbena stranka pisno s priporočeno pošiljko odpove ta 
sporazum s šestmesečnim odpovednim rokom, ki začne teči 
s prvim dnem v naslednjem mesecu po prejemu odpovedi s 
strani druge Pogodbene stranke tega sporazuma.

JAMČEVANJE ZA ZAHTEVKE IMETNIKOV PRAVIC

12. člen
Pogodbene stranke so sporazumne, da se s tem spora-

zumom ureja:
–  materialna avtorska pravica dajanja na voljo javnosti 

izvajalcev na izvedbah, posnetih na videogramih, vključno z nji-
hovo pravico do primernega nadomestila (peta točka 121. čle-
na in drugi odstavek 122. člena ZASP), ter

– materialna avtorska pravica izvajalcev do primernega 
nadomestila za vsakokratno radiodifuzno retransmisijo njihovih 
izvedb v AV delih na videogramih, razen za izvedbe izvajalcev 
glasbenih del, ki so vključene v AV delo, za izvedbe izvajalcev 
filmske glasbe, ki je posebej ustvarjena za AV delo, in za vse 
izvedbe izvajalcev v kratkih glasbenih videofilmih ne glede na 
čas njihovega trajanja (drugi odstavek 122. člena ZASP v zvezi 
s šesto točko drugega odstavka 22. člena in 31. členom ZASP),
ki se glede na določila ZASP in ZKUASP obvezno kolektivno 
upravljata.

V okviru omejitev iz prejšnjega odstavka AIPA prevzema 
jamčevanje za vse tiste zahtevke, ki bi jih izvajalci ali osebe 
oziroma subjekti, na katere so izvajalci prenesli svoje pravice, 
naslovili na ZKOS, ZSODT ali katerega od Operaterjev, ki 
opravljajo radiodifuzno retransmisijo in dajanje na voljo javnosti 
videogramov pod pogoji iz 31. člena in 32.a člena ZASP in ka-
teri ima v zvezi z radiodifuzno retransmisijo in dajanjem na voljo 
javnosti videogramov urejeno razmerje ter plačuje honorarje 
oziroma nadomestila AIPA.

V skladu z zavezo iz prejšnjega odstavka se AIPA zave-
že, da bo prevzela obveznosti iz naslova vsakega tovrstnega 
zahtevka in postavitelja takega zahtevka nemudoma, najpo-
zneje pa v roku osmih dni po posredovanju takega zahtevka, 
obvestila o tem, da na pasivni strani prevzema legitimacijo za 
tak zahtevek, obenem pa se zaveže v morebitnem postopku 
zoper ZKOS, ZSODT in/ali Operaterja iz prejšnjega odstavka, 
nastopiti kot stranski intervenient oziroma aktivno sodelovati 
v postopku na strani ZKOS, ZSODT in/ali Operaterja, ter mu 
povrniti tudi stroške, ki bi nastali v tem postopku za čas od 
prejema obvestila o postavitvi zahtevka naprej, kolikor stroški 
ne bodo nastali zaradi neskrbnega ravnanja ZKOS, ZSODT 
in/ali Operaterja.

Pogodbene stranke so sporazumne, da se zaveza po 
povrnitvi stroškov postopka iz prejšnjega odstavka ne nanaša 
na plačila zahtevkov, za katere AIPA zaradi neskrbnega rav-
nanja ZKOS, ZSODT in/ali Operaterja ni mogla sodelovati v 
postopku, prav tako pa tudi ne na stroške, ki so nastali pred 
posredovanjem takega zahtevka na AIPA in za stroške, ki so 
nastali zato, ker ZKOS, ZSODT in/ali Operater o zahtevku niso 
obvestili AIPA v primernem roku, ko bi se bilo nastanku stroškov 
še mogoče izogniti.

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

13. člen
AIPA objavi ta skupni sporazum v Uradnem listu RS in na 

svoji spletni strani.
Skupni sporazum začne veljati za vse istovrstne upo-

rabnike izvedb, posnetih na videogramih, iz repertoarja AIPA 
petnajsti dan po objavi v Uradnem listu RS, uporablja pa se od 
20. 6. 2023 dalje.

Z uveljavitvijo tega sporazuma preneha veljati Skupni 
sporazum 2023‑I, kolikor ureja kolektivno upravljanje pravic 
izvajalcev v zvezi z dajanjem na voljo javnosti izvedb, ki so 
posnete na videogramih. Skupni sporazum 2023-I se v na-
vedenem delu preneha uporabljati z začetkom uporabe tega 
skupnega sporazuma (tj. z dnem 20. 6. 2023).

14. člen
Pogodbene stranke so sporazumne, da bodo v primeru bi-

stvenih sprememb v razmerju med linearno in nelinearno televi-
zijo ob upoštevanju skupnega zneska obstoječih tarif ustrezno 
prilagodile razmerje med tarifami za radiodifuzno retransmisijo 
in dajanje na voljo javnosti. Morebitne spremembe tarif bodo 
Pogodbene stranke izvedle kot spremembo tega sporazuma in 
po postopku, ki ga določa ZKUASP.

Pogodbene stranke so sporazumne, da so tarifo iz 2. čle-
na tega sporazuma določile tudi ob razumnem upoštevanju 
razmerja do vrednosti drugih pravic izvajalcev radiodifuzne 
retransmisije izvedb, posnetih na videogramih, ki niso zajete 
s tem sporazumom.
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15. člen
Vsaka Pogodbena stranka v roku 30 dni od objave tega 

sporazuma v Uradnem listu RS posreduje drugima Pogodbeni-
ma strankama podatke o vsaj eni in največ treh osebah za spre-
mljanje izvrševanja tega sporazuma. Vsaka Pogodbena stranka 
lahko kadarkoli spremeni osebo oziroma osebe, ki so z njene 
strani pristojne za spremljanje izvrševanja tega sporazuma, in 
sicer s pisnim obvestilom drugima Pogodbenima strankama.

16. člen
Vsa medsebojna sporočila in dokumenti v zvezi s tem 

sporazumom morajo biti v pisni obliki in se pošiljajo na v uvodu 
navedene naslove vseh Pogodbenih strank.

17. člen
Za reševanje sporov v zvezi s tem sporazumom je pristoj-

no stvarno pristojno sodišče v Ljubljani, razen če zakon določa 
izključno pristojnost drugega sodišča ali organa.

18. člen
Ta skupni sporazum je sestavljen v petih enakih izvodih, 

pri čemer vsaka od Pogodbenih strank prejme po en izvod, en 
izvod je namenjen za objavo v Uradnem listu RS, en izvod pa 
za Urad RS za intelektualno lastnino.

Ljubljana, dne 25. oktobra 2023

ZDRUŽENJE KABELSKIH 
OPERATERJEV SLOVENIJE GIZ

Darko Dolinšek
predsednik uprave

AIPA, k.o.
Gregor Štibernik

direktor

ZSODT-GIZ
Jernej Tovornik

predsednik poslovodstva

3156.	 Skupni sporazum za uporabo avdiovizualnih 
del

Zavod za uveljavljanje pravic avtorjev, izvajalcev in pro-
ducentov avdiovizualnih del Slovenije, k.o., Dvorakova ulica 5, 
1000 Ljubljana, matična številka: 2346907000, ki ga zastopa 
direktor Gregor Štibernik (v nadaljevanju: »AIPA«);

in
Združenje kabelskih operaterjev Slovenije GIZ, Celovška 

cesta 150, 1000 Ljubljana, matična številka: 5870887000, ki 
ga zastopa predsednik uprave Darko Dolinšek (v nadaljevanju: 
»ZKOS«);

in
Združenje slovenskih operaterjev digitalnih televizijskih 

storitev, gospodarsko interesno združenje, Ameriška ulica 4, 
1000 Ljubljana, matična številka: 6268668000, ki ga zasto-
pa predsednik poslovodstva Jernej Tovornik (v nadaljevanju: 
»ZSODT«);

(v nadaljevanju skupaj: »Pogodbene stranke«);
dogovorijo naslednji

S K U P N I    S P O R A Z U M
za uporabo avdiovizualnih del

UVODNE UGOTOVITVE

1. člen
Pogodbene stranke uvodoma ugotavljajo:
1. da je Urad RS za intelektualno lastnino dne 11. 10. 2010 

AIPA podelil dovoljenje za kolektivno upravljanje pravice soav-
torjev avdiovizualnih del (v nadaljevanju: »AV dela«) iz 105. čle-

na Zakona o avtorski in sorodnih pravicah (Uradni list RS, 
št. 16/07 – uradno prečiščeno besedilo, 68/08, 110/13, 56/15, 
63/16 – ZKUASP, 59/19 in 130/22; v nadaljevanju: »ZASP«), 
tj. avtorja priredbe, pisca scenarija, avtorja dialogov, direktorja 
fotografije, glavnega režiserja, skladatelja filmske glasbe, ki je 
posebej ustvarjena za uporabo v AV delu, in glavnega anima-
torja, če je animacija bistven element v AV delu (v nadaljeva-
nju: »Soavtorji«), in sicer pravice radiodifuzne retransmisije v 
primeru kabelske retransmisije AV del;

2. da se na podlagi 11. člena ZKUASP-A (Uradni list RS, 
št. 130/22) šteje, da veljavna dovoljenja Urada RS za intelek-
tualno lastnino za kolektivno upravljanje v primeru kabelske 
retransmisije obsegajo pravico radiodifuzne retransmisije iz 
31. člena ZASP;

3. da je Urad RS za intelektualno lastnino dne 20. 10. 2022 
AIPA podelil dovoljenje za kolektivno upravljanje avtorske pravi-
ce Soavtorjev AV del za dajanje na voljo javnosti AV del;

4. da v skladu z 9. členom Zakona o kolektivnem upra-
vljanju avtorske in sorodnih pravic (Uradni list RS, št. 63/16 in 
130/22; v nadaljevanju: »ZKUASP«) imetnik pravic upravlja 
svoje pravice na že objavljenih avtorskih delih le preko kolek-
tivne organizacije (obvezno kolektivno upravljanje), če gre za 
kabelsko ali drugo radiodifuzno retransmisijo avtorskih del, 
razen pri lastnih oddajanjih RTV organizacij, ne glede na to, ali 
gre za njihove lastne pravice ali pa so te nanje prenesli drugi 
imetniki pravic (četrta točka 9. člena ZKUASP), in če gre za 
priobčitev javnosti AV del (šesta točka 9. člena ZKUASP);

5.  da je AIPA kolektivna organizacija, da je kolektivno 
upravljanje njena edina dejavnost, ki jo opravlja nepridobitno, in 
da je zavezana v okviru zakonsko določenih nalog iz 16. člena 
ZKUASP med drugim dovoljevati uporabo del iz repertoarja 
pod podobnimi pogoji za podobne vrste uporabe, se v dobri 
veri pogajati z reprezentativnimi združenji uporabnikov in z 
njimi sklepati skupne sporazume, zbirati avtorske honorarje, 
jih dodeljevati upravičenim imetnikom pravic v skladu z vnaprej 
določenimi pravili o delitvi in izplačilu zbranih avtorskih hono-
rarjev in izplačevati dodeljene avtorske honorarje upravičenim 
imetnikom pravic, pri čemer je zavezana ravnati v skladu z 
načeli vestnega in poštenega poslovanja;

6. da so Pogodbene stranke dne 5. 1. 2023 sklenile Sku-
pni sporazum za uporabo avdiovizualnih del, videogramov in 
izvedb, posnetih na videogramih (Uradni list RS, št. 4/23), s 
katerim so med drugim določile tarifo za pravice Soavtorjev AV 
del v zvezi z radiodifuzno retransmisijo AV del in tarifo za pravi-
ce Soavtorjev AV del v zvezi z dajanjem na voljo javnosti AV del 
ter uredile druga vprašanja, kot to izhaja iz besedila sporazuma 
(v nadaljevanju: »Skupni sporazum 2023‑I«);

7. da je na dan sklenitve tega sporazuma AIPA edina ko-
lektivna organizacija v Republiki Sloveniji, ki kolektivno upravlja 
pravice Soavtorjev AV del v zvezi z radiodifuzno retransmisijo 
in dajanjem na voljo javnosti AV del;

8.  da ZKOS in ZSODT predstavljata večino subjektov 
(telekomunikacijskih operaterjev), ki opravljajo dejavnost radi-
odifuzne retransmisije in dajanja na voljo javnosti radijskih in te-
levizijskih programov in vsebin končnim naročnikom, zaradi če-
sar imata v smislu določil prvega odstavka 44. člena ZKUASP 
položaj reprezentativnih združenj kabelskih in IP operaterjev v 
Republiki Sloveniji;

9.  da je AIPA v skladu s tretjim odstavkom 44.  člena 
ZKUASP na spletni strani AJPES dne 7. 8. 2023 objavila vabilo 
k pogajanjem, na podlagi katerega sta se ZKOS in ZSODT pri-
javila k pogajanjem, na podlagi katerih se sklepa ta sporazum;

10.  da se s tem sporazumom nadomešča Skupni spo-
razum 2023‑I, kolikor ureja kolektivno upravljanje pravic So-
avtorjev AV del v primeru radiodifuzne retransmisije AV del 
(vključno s pravico Soavtorjev do primernega nadomestila za 
vsakokratno radiodifuzno retransmisijo AV dela) in v primeru 
dajanja na voljo javnosti AV del (vključno s pravico Soavtorjev 
do primernega nadomestila za vsakokratno dajanje na voljo 
javnosti AV dela);

11.  da ta sporazum ureja pravice Soavtorjev AV del v 
zvezi z radiodifuzno retransmisijo in dajanjem na voljo javnosti 
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AV del, vključno z njihovo pravico do avtorskega honorarja 
oziroma primernega nadomestila za vsakokratno radiodifuzno 
retransmisijo AV dela in za vsakokratno dajanje na voljo javno-
sti AV dela s strani telekomunikacijskih operaterjev pri njihovi 
dejavnosti;

12. da se v skladu z določbo četrte točke 9. člena ZKUASP 
ta sporazum v primeru pravice Soavtorjev v zvezi z radiodifu-
zno retransmisijo AV del ne nanaša na tista lastna oddajanja 
RTV organizacij, ki jih subjekt, ki izvaja radiodifuzno retransmi-
sijo, uredi z RTV organizacijo brez posredovanja AIPA.

NADOMESTILO IN TARIFA

2. člen
Pogodbene stranke se dogovorijo, da AIPA vsem teleko-

munikacijskim operaterjem, ki opravljajo dejavnost:
– radiodifuzne retransmisije ali
– dajanja na voljo javnosti televizijskih programov in vse-

bin (v nadaljevanju: »Operaterji«),
ki z AIPA sklenejo licenčno pogodbo, katere vsebino v skladu 
s tem sporazumom skupaj dogovorijo Pogodbene stranke, 
dovoljuje uporabo AV del pri opravljanju njihove dejavnosti 
radiodifuzne retransmisije ali dajanja na voljo javnosti AV del 
(vključno s storitvijo razširjanja televizijskih programov in vsebin 
s časovnim zamikom, video na zahtevo idr.).

Kot dajanje na voljo javnosti AV del se smatrajo naslednje 
storitve Operaterjev:

– storitve časovnega zamika televizijskih programov do 
sedem dni nazaj,

– storitev snemanja (PVR1 ali NPVR2),
– storitve videa na zahtevo, ki so izvedene v sklopu vide-

oteke Operaterja pod njegovo blagovno znamko,3 in
– mobilna televizija.
Honorar oziroma nadomestilo za pravice Soavtorjev, je 

znesek, ki ga sestavlja skupni znesek naslednjih tarif:
– tarifa za pravice Soavtorjev AV del v zvezi z radiodifuzno 

retransmisijo AV del, in
– tarifa za pravice Soavtorjev AV del v zvezi z dajanjem 

na voljo javnosti AV del.
2.1. Tarifa za pravice Soavtorjev AV del v zvezi z radiodi-

fuzno retransmisijo AV del
Tarifa za pravice Soavtorjev AV del v zvezi z radiodifuzno 

retransmisijo AV del znaša:
– 0,26 EUR na posamezno aktivno uporabniško razmerje 

za radiodifuzno retransmisijo do 100 televizijskih programov;
–  0,275  EUR na posamezno aktivno uporabniško raz-

merje za radiodifuzno retransmisijo nad 100 televizijskih pro-
gramov.

2.2. Tarifa za pravice Soavtorjev AV del v zvezi z dajanjem 
na voljo javnosti AV del

Tarifa za pravice Soavtorjev AV del v zvezi z dajanjem na 
voljo javnosti AV del znaša:

–  0,065  EUR na posamezno aktivno uporabniško raz-
merje.

3. člen
Aktivno uporabniško razmerje (v nadaljevanju: »AUR«) 

je veljavno pogodbeno razmerje, ki je sklenjeno za klasični 
oziroma statični ali mobilni priključek, med Operaterjem in 
končnim uporabnikom, ki vključuje radiodifuzno retransmisijo 
AV del (v primeru tarife v zvezi z radiodifuzno retransmisijo AV 
del) ali dajanje na voljo javnosti AV del (v primeru tarife v zvezi 
z dajanjem na voljo javnosti AV del) in ki končnemu uporabniku 
omogoča individualno izbiranje med televizijskimi programi, ki 

1 PVR – Personal Video Recorder.
2 NPVR – Network Personal Video Recorder.
3 Za storitve videa na zahtevo, ki jih operaterji tržijo pod bla-

govnimi znamkami tretjih oseb, odgovarjajo izvorni ponudniki teh 
storitev, s katerimi bo AIPA posebej uredila razmerja.

so vključeni v programsko shemo, ki jo Operater zagotavlja 
končnemu uporabniku.

V okvir enega AUR sodi omejeno število mobilnih priključ-
kov, v skladu s 4. členom tega sporazuma.

Tarifa iz 2. člena je mesečna, honorar pa se obračunava 
mesečno glede na povprečno število AUR Operaterja v rele-
vantnem mesecu in v primeru pravice radiodifuzne retransmi-
sije tudi glede na število programov v programski shemi Opera-
terja, za katerega se honorar odmerja. Operater plača honorar, 
ki je obračunan v skladu s tem sporazumom, na transakcijski 
račun AIPA v roku 30 dni od prejema računa.

Če operater svojim uporabnikom dovoljuje delitev pro-
gramskega signala na več uporabniških enot (npr. multiscreen) 
in operater takemu uporabniku za svojo storitev radiodifuzne 
retransmisije in dajanja na voljo javnosti televizijskih programov 
in vsebin zaračunava poseben dodatni znesek, se honorar 
za tako AUR obračuna proporcionalno glede na večji znesek 
naročnine ali drugega nadomestila, ki ga operater dodatno 
zaračunava uporabniku glede na siceršnjo ceno svoje storitve 
radiodifuzne retransmisije in dajanja na voljo javnosti televizij-
skih programov in vsebin, ki jo koristi končni uporabnik, kolikor 
s tem sporazumom ni določeno drugače (kot npr. v 4. členu).

3.1. Hoteli
Tarifa se določi in honorar odmeri za vse sobe (tj. nedelji-

ve enote) v hotelu s televizijskim sprejemnikom, preko katerega 
Operater zagotavlja svoje storitve radiodifuzne retransmisije 
ali dajanja na voljo javnosti AV del, in sicer sorazmerno glede 
na podatek Statističnega urada RS o povprečni letni stopnji 
zasedenosti nedeljivih enot v slovenskih hotelih (v nadaljeva-
nju: »Podatek«) in na tarifo za individualen AUR iz 2. člena, pri 
čemer se Podatek usklajuje letno, praviloma 15. 3. za tekoče 
leto glede na podatke iz preteklega leta. AIPA bo po objavi 
podatka o povprečni letni stopnji zasedenosti nedeljivih enot v 
slovenskih hotelih za preteklo leto opravila preračun povpreč-
ne letne vrednosti Podatka in novo vrednost Podatka objavil 
v Uradnem listu RS in na svoji spletni strani. Podatek se za 
tarifiranje po tem odstavku uporablja od vključno meseca, v 
katerem je AIPA podatek objavila v Uradnem listu RS oziroma 
bi to morala in mogla storiti.

3.2. Domovi za ostarele
Tarifa za priključek (individualni ali v skupinskem prostoru) 

v posamezni sobi s televizijskim sprejemnikom, preko katerega 
Operater zagotavlja svoje storitve radiodifuzne retransmisije 
AV del ali dajanja na voljo javnosti AV del, je enaka tarifi za 
posamezen AUR Operaterja.

3.3. Zdravstvene ustanove
Tarifa za priključek (individualni ali v skupinskem prostoru) 

v posamezni sobi s televizijskim sprejemnikom, preko katerega 
Operater zagotavlja svoje storitve radiodifuzne retransmisije 
AV del ali dajanja na voljo javnosti AV del, je enaka tarifi za 
posamezen AUR Operaterja.

3.4. Večji gostinski objekti
Tarifa za vsak priključek je enaka tarifi za posamezen 

AUR Operaterja, kolikor ne gre za namestitvene ali nočitvene 
kapacitete takega gostinskega objekta. Za namestitvene in 
nočitvene kapacitete večjega gostinskega objekta se uporablja 
določba, ki velja za hotele (3.1. člen).

4. člen
Za potrebe določanja števila AUR po tem sporazumu so 

Pogodbene stranke sporazumne, da sme Operater na vsako 
posamezno AUR izvajati storitev radiodifuzne retransmisije AV 
del in dajanja na voljo javnosti AV del še na največ do petih 
napravah (npr. mobilni telefon, računalnik) istemu končnemu 
uporabniku ali drugim končnim uporabnikom Operaterjevih 
storitev (npr. mobilnim naročnikom). V okvir enega AUR se 
šteje eno naročniško razmerje na klasični infrastrukturi (npr. 
kabelska TV, IP TV) in še največ do pet naprav v okviru istega 
naročniškega razmerja ali naročniških razmerij na prenosni 
infrastrukturi (npr. mobilna TV) drugih končnih uporabnikov.
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5. člen
Pogodbene stranke so sporazumne, da denarne vredno-

sti iz tega sporazuma ne vsebujejo pripadajočega davka na 
dodano vrednost.

V primeru, da objavljeni indeks letne rasti cen življenj-
skih potrebščin od določitve oziroma zadnje uskladitve 
preseže 7,5 % povišanje ali znižanje cen življenjskih po-
trebščin, se Pogodbene stranke sestanejo z namenom, da 
dogovorijo vpliv spremembe cen na primernost tarife po tem 
sporazumu. Spremembo tarife dogovorijo v aneksu oziroma 
spremembi tega sporazuma, ki ga AIPA objavi v skladu z 
določbami ZKUASP.

Pogodbene stranke se strinjajo, da se določba iz predho-
dnega odstavka o usklajevanju tarife zaradi rasti cen življenj-
skih potrebščin uporablja od 1. 1. 2025 dalje, pri čemer se pri 
prvi uskladitvi upošteva obdobje od 1. 1. 2023 dalje.

KAZENSKO DOLOČILO

6. člen
Če Operater, za katerega velja ta skupni sporazum:
– po prejemu poziva AIPA v postavljenem roku ne odda 

poročila o povprečnem stanju AUR v posameznem mesecu na 
za to predpisanem obrazcu AUR, ali

– ga je treba v dveh zaporednih mesecih pozivati k oddaji 
poročila o povprečnem stanju AUR v minulem mesecu na za 
to predpisanem obrazcu AUR, ali

– dolgovanega honorarja ne poravna niti v 21 dneh po 
tem, ko je AIPA opomin poslala dolžniku s priporočeno pošto,

je AIPA upravičena od Operaterja poleg honorarja iz 2. člena 
tega sporazuma terjati tudi plačilo civilne kazni, katere višina 
se določi ob upoštevanju vseh okoliščin primera in v skladu s 
168. členom ZASP.

Pravilo iz prejšnjega odstavka se uporablja tudi za tiste 
Operaterje, ki z AIPA ne sklenejo licenčne pogodbe, razen če 
v skladu z določbami zakona izpolnjujejo svoje obveznosti iz 
zakona in tega sporazuma.

NOVI OPERATERJI

7. člen
Pogodbene stranke se dogovorijo, da tarifa iz 2.  člena 

tega sporazuma in ostale določbe tega sporazuma veljajo tudi 
za operaterje, ki začnejo na novo opravljati dejavnost radio-
difuzne retransmisije ali dajanja na voljo javnosti televizijskih 
programov in vsebin (v nadaljevanju: »Novi Operaterji«). Novi 
Operaterji so dolžni z AIPA skleniti pogodbo v skladu s tem spo-
razumom najpozneje v roku 30 dni po začetku komercialnega 
ponujanja radiodifuzne retransmisije in dajanja na voljo javnosti 
televizijskih programov in vsebin.

PREVZEMI KABELSKIH SISTEMOV

8. člen
Pogodbene stranke se dogovorijo, da se v primeru pre-

vzema dejavnosti radiodifuzne retransmisije in dajanja na voljo 
javnosti televizijskih programov in vsebin enega Operaterja, 
kolikor preide dejavnost na prevzemnika, AUR prevzetega 
Operaterja prištejejo k AUR prevzemnega Operaterja in se 
zanj uporabljajo pogoji in tarifa, ki se sicer uporablja za prevze-
mnika, ne glede na pogoje po tem sporazumu in/ali individualni 
pogodbi, ki jo je imel z AIPA sklenjeno prevzeti Operater. Pre-
vzemni operater bo o prevzemu dejavnosti obvestil AIPA pisno 
po elektronski pošti kabel@aipa.si.

POROČANJE

9. člen
Operaterji bodo v smislu 48. člena ZKUASP AIPA na ele-

ktronski naslov kabel@aipa.si do vsakega 10. dne v mesecu 
za minuli koledarski mesec sporočili:

– podatke, potrditev oziroma morebitno spremembo po-
datkov, potrebnih za obračun honorarjev za pretekli koledarski 
mesec po 2. členu tega sporazuma (tj. AUR za storitev radio-
difuzne retransmisije televizijskih programov z do 100 in z nad 
100 televizijskih programov; AUR za storitve dajanja na voljo 
javnosti televizijskih programov in vsebin, če je ta podatek 
drugačen od podatka za storitev radiodifuzne retransmisije) na 
za to predpisanem obrazcu AUR,

– spremembo programske sheme televizijskih programov 
v svoji ponudbi, vključno s podatkom, če se je shema tekom 
meseca spreminjala, in datum morebitne take spremembe,

– če prihaja do zatemnitev posameznih programov, podat-
ke o času in trajanju zatemnitev posameznega televizijskega 
programa v minulem mesecu, kolikor Operater zatemnitev iz-
vede sam s svojimi tehničnimi sredstvi na zahtevo izdajatelja 
programa ali zaradi izpada storitve zaradi višje sile.

Pogodbene stranke so sporazumne, da je dolžan Ope-
rater podatke iz prejšnjega odstavka posredovati ob podpisu 
licenčne pogodbe, pozneje pa je dolžan podatke posredovati 
samo v primeru, da je v mesecu, na katerega se nanaša po-
ročilo, prišlo do spremembe. V nasprotnem primeru zadostuje 
Operaterjeva potrditev, da v obračunskem mesecu, na katere-
ga se potrditev nanaša, ni sprememb.

REVIDIRANJE

10. člen
Pogodbene stranke se dogovorijo, da ima AIPA pravico 

preverjati pravilnost podatkov o številu AUR za obračun nado-
mestila oziroma honorarja po tem sporazumu in programski 
ponudbi oziroma vrsti in številu radiodifuzno retransmitiranih 
in danih na voljo javnosti televizijskih programov v ponudbi 
Operaterja, vse zgolj za potrebe izvajanja naloge obračunava-
nja honorarjev in delitve zbranih honorarjev med upravičene 
imetnike pravic.

V primeru, da je za preveritev iz prejšnjega odstavka 
potreben pregled dokumentacije, knjigovodskih listin ali prido-
bitev kateregakoli drugega podatka, ki je potreben za pravično 
določitev nadomestila ali delitev zbranih honorarjev in nado-
mestil upravičencem, ne glede na vrsto ali obliko podatka ali 
preveritve, mora AIPA svojo zahtevo sporočiti Operaterju (v 
nadaljevanju tudi kot: »Revidiranec«), ta pa mora:

– bodisi neodvisnemu revizorju po izbiri AIPA, in njegovim 
morebitnim pomočnikom v 15 dneh omogočiti dostop do vseh 
potrebnih listin, dokumentacije ali naprav ter jim omogočiti 
neoviran pregled, preveritev in primerjavo, pri čemer bodo 
vsi podatki, pridobljeni s takim pregledom, veljali za poslovno 
skrivnost,

– bodisi v roku 15 dni obvestiti AIPA o tem, da bo pregled 
izvedel neodvisni revizor po izbiri Revidiranca in nato v 30 dneh 
od takega obvestila AIPA posredovati poročilo neodvisnega re-
vizorja po izboru Revidiranca, v katerem revizor poda mnenje o 
podatkih, katerih preveritev zahteva AIPA (tj. število AUR za ob-
račun nadomestila za radiodifuzno retransmisijo in dajanje na 
voljo javnosti in/ali vrsti in številu radiodifuzno retransmisiranih 
televizijskih programov v ponudbi Revidiranca v zaprošenem 
obdobju), pri čemer so pridobljeni podatki poslovna skrivnost.

Kolikor se podatki, ki se pregledujejo, nahajajo v obliki, 
ki glede na znanje ali tehnično usposobljenost revizorju ali 
njegovim pomočnikom niso dostopni oziroma jih taka oseba ne 
zna ali ne more sama pridobiti ali pregledovati, mora Revidira-
nec priskrbeti podatke v obliki, ki bo taki osebi znana oziroma 
jih bo ta lahko uporabljala na način, s katerim je seznanjena. 
Revizor in Revidiranec se lahko dogovorita tudi, da osebo, ki 
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bo revizorju in/ali njegovim pomočnikom omogočila vpogled v 
potrebne listine, dokumentacijo ali naprave, na svoje stroške 
priskrbi Revidiranec.

Revidiranec mora osebi, ki opravlja pregled, in njenim 
morebitnim pomočnikom zagotoviti primerne pogoje, potrebne 
za izvedbo pregleda.

Stroške pregleda nosi AIPA.
V primeru, da se izkaže, da so bili podatki, ki jih je posre-

doval Revidiranec, napačni ali nepopolni in je bilo zato odmer-
jeno mesečno nadomestilo za več kot dva odstotka nižje od 
nadomestila, ki bi bilo odmerjeno, če bi bili podatki pravilni ali 
popolni, celotne stroške preverjanja nosi Revidiranec.

V primeru iz prve alineje drugega odstavka tega člena bo 
AIPA Revidiranca pisno obvestila o rezultatih pregleda, Revi-
diranec pa bo imel možnost, da na ugotovitve poda pripombe 
v 30 dneh od prejema obvestila, vendar pa njegove pripombe 
ne zadržijo morebitnih ukrepov, ki jih bo na podlagi ugotovitev 
pregleda sprejela AIPA.

Postopek pregleda in njegove ugotovitve ne omejujejo 
AIPA in Revidiranca pri uveljavljanju in zaščiti njunih pravic 
pred pristojnim sodiščem ali v morebitnem drugem postopku.

Pogodbene stranke se dogovorijo, da bo AIPA v primeru, 
da bo pri svojem poslovanju tudi brez revizije odkrila nepravil-
nosti glede podatkov, na podlagi katerih Operaterju obračunava 
mesečno nadomestilo po tem sporazumu oziroma individualni 
licenčni pogodbi, o tem pisno obvestila operaterja, na katerega 
se bo ugotovljena napaka nanašala, in zahtevala pojasnila.

V primeru, da bo število ugotovljenih AUR za več kot dva 
odstotka višje od tistega, ki ga bo AIPA za potrebe odmere 
denarnih obveznosti po tem sporazumu ali individualni licenčni 
pogodbi sporočil Operater, bo AIPA takemu Operaterju obra-
čunala ugotovljeno razliko, prav tako pa lahko ob upoštevanju 
vseh okoliščin primera v skladu z določili 168.  člena ZASP 
zahteva plačilo civilne kazni.

Pogodbene stranke so sporazumne, da namen revidiranja 
po tem členu ni pridobivanje osebnih podatkov končnih uporab-
nikov storitev, kar bo AIPA pri izvajanju tega sporazuma in pri 
pregledih podatkov po tej točki dosledno spoštovala ter ta člen 
izvajala na način, da ne bo prihajalo do kršitve varstva osebnih 
podatkov končnih uporabnikov storitev.

TRAJANJE SPORAZUMA

11. člen
Pogodbene stranke se dogovorijo, da ta sporazum velja 

za nedoločen čas.
V primeru, da AIPA preneha veljati:
– dovoljenje za kolektivno upravljanje pravice radiodifu-

zne retransmisije Soavtorjev AV del, ali
– dovoljenje za kolektivno upravljanje pravice dajanja na 

voljo javnosti Soavtorjev AV del,
ta sporazum avtomatično preneha veljati v delu, na katerega se 
prenehanje relevantnega dovoljenja nanaša, z dnem izvršljivo-
sti takega dokumenta, ki bi ga izdal pristojni organ.

Pogodbene stranke se dogovorijo, da lahko katerakoli 
Pogodbena stranka pisno s priporočeno pošiljko odpove ta 
sporazum s šestmesečnim odpovednim rokom, ki začne teči 
s prvim dnem v naslednjem mesecu po prejemu odpovedi s 
strani druge Pogodbene stranke tega sporazuma.

JAMČEVANJE ZA ZAHTEVKE IMETNIKOV PRAVIC

12. člen
Pogodbene stranke so sporazumne, da se s tem spora-

zumom ureja:
– materialna avtorska pravica Soavtorjev AV del (vključno 

s pravico do primernega honorarja oziroma nadomestila So-
avtorja AV del) za vsakokratno radiodifuzno retransmisijo AV 

dela (31. člen, peti dostavek 76. člena ter četrta točka četrtega 
odstavka 107. člena ZASP), ki se glede na določila ZASP in 
ZKUASP obvezno kolektivno upravlja, razen lastnih oddajanj 
RTV organizacij, glede katerih zakon določa individualno upra-
vljanje, ter

– materialna avtorska pravica Soavtorjev AV del za vsa-
kokratno dajanje na voljo javnosti AV dela, vključno z njihovo 
pravico do primernega nadomestila (32.a člen in peta do sed-
ma točka četrtega odstavka 107. člena ZASP), ki se glede na 
določila ZASP in ZKUASP obvezno kolektivno upravlja.

V okviru omejitev iz prejšnjega odstavka AIPA prevzema 
jamčevanje za vse tiste zahtevke, ki bi jih Soavtorji AV del ali 
osebe oziroma subjekti, na katere so Soavtorji AV del prenesli 
svoje pravice, naslovili na ZKOS, ZSODT ali katerega od Ope-
raterjev, ki opravljajo radiodifuzno retransmisijo in dajanje na 
voljo javnosti AV del pod pogoji iz 31. člena in 32.a člena ZASP 
in kateri ima v zvezi z radiodifuzno retransmisijo in dajanjem 
na voljo javnosti AV del urejeno razmerje ter plačuje honorarje 
AIPA.

V skladu z zavezo iz prejšnjega odstavka se AIPA zave-
že, da bo prevzela obveznosti iz naslova vsakega tovrstnega 
zahtevka in postavitelja takega zahtevka nemudoma, najpo-
zneje pa v roku osmih dni po posredovanju takega zahtevka, 
obvestila o tem, da na pasivni strani prevzema legitimacijo za 
tak zahtevek, obenem pa se zaveže v morebitnem postopku 
zoper ZKOS, ZSODT in/ali Operaterja iz prejšnjega odstavka, 
nastopiti kot stranski intervenient oziroma aktivno sodelovati 
v postopku na strani ZKOS, ZSODT in/ali Operaterja, ter mu 
povrniti tudi stroške, ki bi nastali v tem postopku za čas od 
prejema obvestila o postavitvi zahtevka naprej, kolikor stroški 
ne bodo nastali zaradi neskrbnega ravnanja ZKOS, ZSODT 
in/ali Operaterja.

Pogodbene stranke so sporazumne, da se zaveza po 
povrnitvi stroškov postopka iz prejšnjega odstavka ne nanaša 
na plačila zahtevkov, za katere AIPA zaradi neskrbnega rav-
nanja ZKOS, ZSODT in/ali Operaterja ni mogla sodelovati v 
postopku, prav tako pa tudi ne na stroške, ki so nastali pred 
posredovanjem takega zahtevka na AIPA in za stroške, ki so 
nastali zato, ker ZKOS, ZSODT in/ali Operater o zahtevku niso 
obvestili AIPA v primernem roku, ko bi se bilo nastanku stroškov 
še mogoče izogniti.

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

13. člen
AIPA objavi ta skupni sporazum v Uradnem listu RS in na 

svoji spletni strani.
Skupni sporazum začne veljati za vse istovrstne uporabni-

ke AV del iz repertoarja AIPA 15. dan po objavi v Uradnem listu 
RS, uporablja pa se za obdobje od 20. 6. 2023 dalje.

Z uveljavitvijo tega sporazuma preneha veljati Skupni 
sporazum 2023‑I, kolikor ureja kolektivno upravljanje pravic 
Soavtorjev AV del v zvezi z radiodifuzno retransmisijo AV del 
in dajanjem na voljo javnosti AV del. Skupni sporazum 2023-I 
se v navedenem delu preneha uporabljati z začetkom uporabe 
tega skupnega sporazuma (tj. z dnem 20. 6. 2023).

14. člen
Pogodbene stranke so sporazumne, da bodo v primeru bi-

stvenih sprememb v razmerju med linearno in nelinearno televi-
zijo ob upoštevanju skupnega zneska obstoječih tarif ustrezno 
prilagodile razmerje med tarifami za radiodifuzno retransmisijo 
in dajanje na voljo javnosti. Morebitne spremembe tarif bodo 
Pogodbene stranke izvedle kot spremembo tega sporazuma in 
po postopku, ki ga določa ZKUASP.

15. člen
Vsaka Pogodbena stranka v roku 30 dni od objave tega 

sporazuma v Uradnem listu RS posreduje drugima Pogodbe-
nima strankama podatke o vsaj eni in največ treh osebah za 
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spremljanje izvrševanja tega sporazuma. Vsaka Pogodbena 
stranka lahko kadarkoli spremeni osebo oziroma osebe, ki so 
z njene strani pristojne za spremljanje izvrševanja tega spo-
razuma, in sicer s pisnim obvestilom drugima Pogodbenima 
strankama.

16. člen
Vsa medsebojna sporočila in dokumenti v zvezi s tem 

sporazumom morajo biti v pisni obliki in se pošiljajo na v uvodu 
navedene naslove vseh Pogodbenih strank.

17. člen
Za reševanje sporov v zvezi s tem sporazumom je pristoj-

no stvarno pristojno sodišče v Ljubljani, razen če zakon določa 
izključno pristojnost drugega sodišča ali organa.

18. člen
Ta skupni sporazum je sestavljen v petih enakih izvodih, 

pri čemer vsaka od Pogodbenih strank prejme po en izvod, en 
izvod je namenjen za objavo v Uradnem listu RS, en izvod pa 
za Urad RS za intelektualno lastnino.

Ljubljana, dne 25. oktobra 2023

ZDRUŽENJE KABELSKIH 
OPERATERJEV SLOVENIJE GIZ

Darko Dolinšek
predsednik uprave

AIPA, k.o.
Gregor Štibernik

direktor

ZSODT-GIZ
Jernej Tovornik

predsednik poslovodstva

3157.	 Tarifna priloga h Kolektivni pogodbi 
komunalnih dejavnosti

Na podlagi določil Kolektivne pogodbe komunalnih dejav-
nosti (Uradni list RS, št. 105/21) sklepata pogodbeni stranki:

kot predstavnik delodajalcev:
Zbornica komunalnega gospodarstva, Dimičeva ulica 13, 

Ljubljana, ki jo zastopa predsednik mag. Janko Širec
in
Združenje delodajalcev Slovenije – Sekcija za storitve, 

Dimičeva 9, Ljubljana, ki ga zastopa Martina Krajnc
in
kot predstavnik delavcev:
Sindikat komunale, varovanja in poslovanja z nepremični-

nami Slovenije, Dalmatinova 4, Ljubljana, ki ga zastopa pred-
sednica Majda Marolt

in
KNSS – Neodvisnost Konfederacija novih sindikatov Slo-

venije, Linhartova cesta 13, Ljubljana, ki ga zastopa Vlasta 
Žulič

T A R I F N O    P R I L O G O
h Kolektivni pogodbi komunalnih dejavnosti

I. NAJNIŽJE OSNOVNE PLAČE

1. člen
(plače)

(1) Zneski najnižjih osnovnih plač po tarifnih razredih Ko-
lektivne pogodbe komunalnih dejavnosti se povečajo za 6 % in 
od vključno 1. 1. 2024 znašajo:

Tarifni razred
Najnižja mesečna osnovna 

plača v EUR

I. 638,81

II. 695,96

III. 770,24

IV. 901,70

V. 981,69

VI. 1.301,71

VII 1.610,31

VIII. 2.067,51

IX. 2.467,50

(2) Najnižje osnovne plače iz prvega odstavka tega čle-
na so določene za polni delovni čas oziroma z njim izenačen 
delovni čas.

(3) Relativna razmerja v kolektivni pogodbi delodajalca 
niso obvezna.

(4) Socialni partnerji se po tej kolektivni pogodbi dejav-
nosti do konca meseca februarja tekočega leta sestanejo z 
namenom sklenitve dogovora o uskladitvi najnižjih osnovnih 
plač. Podpisniki KP KD se bodo skupaj prizadevali za sklenitev 
dogovora o uskladitvi najnižjih osnovnih plač do konca mese-
ca oktobra tekočega leta. Kot podlaga za uskladitev najnižjih 
osnovnih plač se uporabi uradni podatek Statističnega urada 
Republike Slovenije o letni stopnji rasti cen življenjskih potreb-
ščin in stanja panoge.

(5) Na podjetniški ravni se socialni partnerji lahko dogo-
vorijo tudi za dodatno uskladitev plač.

II. POVRAČILA STROŠKOV V ZVEZI Z DELOM  
IN DRUGI PREJEMKI

2. člen
(regres za letni dopust)

Delavcu pripada regres za letni dopust v višini najmanj 
1.500,00 EUR od 1. 1. 2024 dalje.

3. člen
(povračilo stroška prehrane med delom)

Če prehrana pri delodajalcu ni organizirana ali je delavec 
iz utemeljenih razlogov ne more uživati, je delavec upravičen 
do povračila stroškov prehrane v višini 7,96 EUR na dan.

4. člen
(povračilo stroška prevoza na delo in z dela)

(1) Delavec je upravičen do povračila stroška prevoza na 
delo in z dela v višini cene javnega prevoza.

(2)  Če ni javnega prevoza, je delavec upravičen do 
0,21 EUR na prevoženi kilometer z osebnim vozilom.

(3) Delavec, katerega običajno prebivališče je oddaljeno 
do enega kilometra od mesta opravljanja dela, ni upravičen do 
povračila stroškov prevoza na delo in z dela. Za določanje te 
oddaljenosti se upošteva najkrajša cestna povezava.

(4) V primeru izrednega prihoda na delo (z lastnim ali jav-
nim prevoznim sredstvom) pripada delavcu povračilo stroškov 
prevoza na delo in z dela v višini do 0,21 EUR za prevoženi 
kilometer.

5. člen
(službeno potovanje v RS)

Delavcu se v primeru službenega potovanja v RS povr-
nejo dejanski stroški v zgornjih zneskih, ki se ne vštevajo v 
davčno osnovo dohodka iz delovnega razmerja in osnovo za 
plačilo prispevkov za socialno varnost.
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6. člen
(službeno potovanje v tujino)

Delavcu se v primeru službenega potovanja v tujino po-
vrnejo dejanski stroški v skladu z Uredbo o povračilu stroškov 
za službeno potovanje v tujino.

7. člen
(terenski dodatek)

Terenski dodatek pripada delavcem najmanj v zgornjem 
znesku, ki se ne všteva v davčno osnovo dohodka iz delovnega 
razmerja in osnovo za plačilo prispevkov za socialno varnost.

8. člen
(nagrade dijakom in študentom na praktičnem usposabljanju)

Dijakom in študentom v času praktičnega usposabljanja z 
delom oziroma v času obvezne prakse pripada nagrada v višini 
zgornjega zneska, ki se ne všteva v davčno osnovo.

III. VELJAVNOST TARIFNE PRILOGE

9. člen
(veljavnost Tarifne priloge)

Tarifna priloga začne veljati z dnem sklenitve, uporablja 
pa se od 1. 1. 2024 dalje.

Ljubljana, dne 6. oktobra 2023

Podpisniki delodajalcev:

Zbornica komunalnega gospodarstva
mag. Janko Širec

Združenje delodajalcev Slovenije  
– Sekcija za storitve

Martina Krajnc

Podpisniki delojemalcev:

Sindikat Komunale, varovanja  
in poslovanja  

z nepremičninami Slovenije
Majda Marolt

KNSS – Neodvisnost Konfederacija novih 
sindikatov Slovenije

Vlasta Žulič

Ministrstvo za delo, družino, socialne zadeve in enake mo-
žnosti je dne 12. 10. 2023 izdalo potrdilo št. 02047-2/2005-82 
o tem, da je Tarifna priloga h Kolektivni pogodbi komunalnih 
dejavnosti vpisana v evidenco kolektivnih pogodb na podlagi 
25.  člena Zakona o kolektivnih pogodbah (Uradni list RS, 
št. 43/06 in 45/08 – ZArbit) pod zaporedno številko 6/21.
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AJDOVŠČINA

3158.	 Sklep o uvrstitvi delovnega mesta direktorja 
javnega zavoda v plačni razred

Na podlagi petega odstavka 11. člena Zakona o sistemu 
plač v javnem sektorju (Uradni list RS, št.  108/09 – uradno 
prečiščeno besedilo, 13/10, 59/10, 85/10, 107/10, 35/11 – 
ORZSPJS49a, 27/12 – odl. US, 40/12 – ZUJF, 46/13, 25/14 
– ZFU, 50/14, 95/14 – ZUPPJS15, 82/15, 23/17 – ZDOdv, 
67/17, 84/18, 204/21 in 139/22) in prvega odstavka 3. člena 
Uredbe o plačah direktorjev v javnem sektorju (Uradni list RS, 
št. 68/17, 4/18, 30/18, 116/21, 180/21, 29/22, 89/22, 112/22, 
157/22, 25/23, 64/23 in 79/23) ter v zvezi z uvrstitvijo delovne-
ga mesta direktorja javnega zavoda Gasilsko reševalni center 
Ajdovščina, katerega ustanoviteljica je Občina Ajdovščina, v 
plačni razred, izdajam

S K L E P
o uvrstitvi delovnega mesta direktorja 

 javnega zavoda v plačni razred

Delovno mesto direktorja javnega zavoda Gasilsko reše-
valni center Ajdovščina se uvrsti v 44. plačni razred za določitev 
osnovne plače od 26. 9. 2023 dalje.

Ta sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 100-1/2017
Ajdovščina, dne 22. septembra 2023

Župan
Občine Ajdovščina
Tadej Beočanin

BOVEC

3159.	 Spremembe in dopolnitve Poslovnika 
Občinskega sveta Občine Bovec

Na podlagi 36. člena Zakon o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 
30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE) ter 112. člena 
Poslovnika Občinskega sveta Občine Bovec (Uradni list RS, 
št. 66/14, v nadaljevanju: poslovnik) je Občinski svet Občine 
Bovec na 7. redni seji dne 14. 9. 2023 sprejel

S P R E M E M B E    I N    D O P O L N I T V E     
P O S L O V N I K A

Občinskega sveta Občine Bovec

1. člen
Spremeni se 27. člen, ki se odslej glasi:

»27. člen
Seje občinskega sveta so javne.
Javnost seje se zagotavlja z navzočnostjo občanov in 

predstavnikov sredstev javnega obveščanja na sejah občin-
skega sveta ter z neposrednim prenosom sej občinskega sveta 
na javno dostopnih medijih in na javno dostopnih platformah, 
ki so javno in prosto ter brezplačno dostopne pod enakimi po-
goji vsem občanom Občine Bovec na način, ki vsem občanom 
omogoča neposredno spremljanje sej občinskega sveta.

Seje občinskega sveta se snemajo. Posnetki sej občin-
skega sveta morajo biti javno objavljeni na spletni strani občine 
najkasneje v roku 3 delovnih dni po zaključeni seji občinskega 
sveta.

Zapisniki sej občinskega sveta, ki bodo predloženi v potr-
jevanje na naslednji seji občinskega sveta, morajo biti poslani 
vsem svetnikom najkasneje v roku 7 delovnih dni od zaključka 
seje občinskega sveta. Zapisniki sej občinskega sveta se ob-
javijo na spletni strani občine v roku 3 delovnih dni od potrditve 
zapisnika na seji občinskega sveta.

Predstavnike sredstev javnega obveščanja se povabi na 
sejo z vabilom, ki se objavi na spletni strani občine. Vsak sve-
tnik lahko predlaga medije in novinarje, ki naj bodo povabljeni 
na sejo občinskega sveta.

Če sklicatelj seje občinskega sveta na sejo ne povabi 
koga od predlaganih medijev oziroma novinarjev, mora svojo 
odločitev glede tega ustrezno obrazložiti na seji občinskega 
sveta.

Vsa gradiva za sejo občinskega sveta, razen gradiv, ki 
vsebujejo osebne ali druge tajne podatke, poslovne skriv-
nosti ipd. se objavijo na spletni strani Občine Bovec najmanj 
7 dni pred sejo občinskega sveta.

Predsedujoči mora poskrbeti, da lahko javnost in pred-
stavniki sredstev javnega obveščanja spremljajo seje občinske-
ga sveta neposredno v prostoru, kjer poteka seja občinskega 
sveta na način, da s svojo prisotnostjo ne motijo seje občinske-
ga sveta. Če kdo izmed javnosti ali predstavnikov sredstev jav-
nega obveščanja moti delo občinskega sveta, ga predsedujoči 
najprej opozori, nato pa odstrani iz prostora, kjer poteka seja 
občinskega sveta, če opozorilo ni zaleglo.

Župan oziroma predsedujoči in vsak svetnik lahko predla-
ga občinskemu svetu, da se s sklepom seja zapre za javnost 
v celoti ali ob obravnavi posamezne točke dnevnega reda, če 
je to potrebno zaradi zagotovitve varstva osebnih podatkov, 
dokumentov in gradiv, ki vsebujejo podatke, ki so v skladu z 
zakonom, drugim predpisom ali splošnim aktom občine ozi-
roma druge javne ali zasebno pravne osebe, zaupne narave 
oziroma državna, vojaška ali uradna tajnost, ali imajo status 
varovanih podatkov.

Občinski svet odloča o izločitvi javnosti z večino navzočih 
svetnikov. Kadar občinski svet sklene, da bo izključil javnost 
oziroma določeno točko dnevnega reda obravnaval brez nav-
zočnosti javnosti, odloči, kdo je lahko poleg župana in članov 
občinskega sveta navzoč na seji.«

2. člen
Za 27. členom se doda nov 27.a člen, ki se glasi:

»27.a člen
Seje vseh stalnih delovnih teles občinskega sveta so 

javne.
Javnost seje se zagotavlja z navzočnostjo občanov, pred-

stavnikov sredstev javnega obveščanja, s snemanjem sej in z 
objavo zapisnikov sej vseh stalnih delovnih teles občinskega 
sveta.

Zapisnike sej stalnih delovnih teles občinskega sveta pri-
pravi občinska uprava v roku 7 delovnih dni po zaključku seje in 
jih pošlje vsem članom stalnega delovnega telesa občinskega 
sveta. Zapisniki se objavijo na spletni strani občine najkasneje 
v roku 5 delovnih dni po potrditvi zapisnika.

Predsedujoči mora poskrbeti, da lahko javnost in pred-
stavniki sredstev javnega obveščanja spremljajo seje stalne-
ga delovnega telesa občinskega sveta neposredno v prostoru, 
kjer poteka seja stalnega delovnega telesa občinskega sveta, 
na način, da s svojo prisotnostjo ne motijo seje stalnega de-
lovnega telesa občinskega sveta. Če kdo izmed javnosti ali 
predstavnikov sredstev javnega obveščanja moti delo stal-
nega delovnega telesa občinskega sveta, ga predsedujoči 

OBČINE



Uradni list Republike Slovenije	 Št. 109  /  27. 10. 2023  /  Stran  9295 

najprej opozori, nato pa odstrani iz prostora, kjer poteka seja 
stalnega delovnega telesa občinskega sveta, če opozorilo ni 
zaleglo.

Vsak član delovnega telesa lahko predlaga, da predse-
dujoči s sklepom zapre sejo stalnega delovnega telesa občin-
skega sveta za javnost v celoti ali ob obravnavi posamezne 
točke dnevnega reda, če je to potrebno zaradi varstva osebnih 
podatkov, dokumentov in gradiv, ki vsebujejo podatke, ki so 
v skladu z zakonom, drugim predpisom ali splošnim aktom 
občine oziroma druge javne ali zasebno pravne osebe zaupne 
narave oziroma državna, vojaška ali uradna tajnost, ali imajo 
status varovanih podatkov.

Člani stalnega delovnega telesa občinskega sveta od-
ločajo o izločitvi javnosti z večino navzočih članov. Kadar od-
ločijo, da se javnost izključi oziroma da se posamezna točka 
dnevnega reda obravnava brez navzočnosti javnosti, hkrati 
odločijo, kdo je lahko poleg članov stalnega delovnega telesa 
občinskega sveta navzoč na seji.«

3. člen
Za 73. členom se doda nov 73.a člen, ki se glasi:

»73.a člen
Občinska uprava je dolžna zagotoviti, da se javnost se-

znani s predlaganim besedilom splošnega akta, še predno je ta 
uvrščen na dnevni red seje občinskega sveta. Predlog besedila 
mora vsebovati vsebino splošnega akta, strokovne podlage 
za njegov sprejem, cilje, ki jih zasleduje splošni akt in oceno 
finančnih kazalnikov.

Občinska uprava je dolžna objaviti predlog besedila splo-
šnega akta iz prejšnjega odstavka tega člena na spletni strani 
občine najkasneje 45 dni pred sejo občinskega sveta, na ka-
terem bo predlog besedila obravnavan s pozivom, da lahko 
občani posredujejo občinski upravi svoje pripombe, spremi-
njevalne predloge ali dopolnitve na objavljeno gradivo v roku 
30 dni od objave.

Občinska uprava je dolžna prejete pripombe, spreminje-
valne predloge ali dopolnitve občanov na objavljeno predlaga-
no besedilo splošnega akta posredovati članom občinskega 
sveta skupaj z gradivom za sejo občinskega sveta.

Izjemoma se splošni akt obravnava na seji občinskega 
sveta brez upoštevanja prvih treh odstavkov tega člena, če 
občinski svet predhodno z dvotretjinsko večino glasov navzočih 
svetnikov sklene, da bo obravnaval in sprejemal predlagano 
besedilo splošnega akta brez sodelovanja javnosti ali če takšno 
sodelovanje nasprotuje prisilnim predpisom oziroma pravnemu 
redu.«

4. člen
Te spremembe in dopolnitve poslovnika začnejo veljati 

petnajsti dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 007-0008/2007-5
Bovec, dne 14. septembra 2023

Župan
Občine Bovec
Valter Mlekuž

3160.	 Sklep o odvzemu statusa grajenega javnega 
dobra

Občinski svet Občine Bovec je na podlagi 262. člena v 
zvezi z 260. členom Zakona o urejanju prostora (Uradni list RS, 
št. 199/21, 18/23 – ZDU-1O, 78/23 – ZUNPEOVE in 95/23 – 
ZIUOPZP) in 16. člena Statuta Občine Bovec (Uradni list RS, 
št. 72/06, 89/10, 75/17) v zadevi odvzema statusa grajenega 
javnega dobra na zemljišču v k.o. 2207 Bove, na 8. redni seji 
dne 20. 10. 2023 sprejel naslednji

S K L E P

I.
Zemljišču s parc. št. 894/2 k.o. (2207) Bovec, ki je lastnina 

Občine Bovec z zaznamovanim statusom grajeno javno dobro, 
se odvzame status grajeno javno dobro.

II.
Pri parc. št. 894/2 k.o. (2207) Bovec se dovoli izbris zaznam-

be ID 15530777, da ima zemljišče status grajeno javno dobro.

III.
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Župan
Občine Bovec
Valter Mlekuž

CERKNICA

3161.	 Spremembe in dopolnitve Poslovnika 
Nadzornega odbora Občine Cerknica

Na podlagi 32. in 32.a člena Zakona o lokalni samou-
pravi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – 
ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE) 
in 49. člena Statuta Občine Cerknica (Uradni list RS, št. 2/17 
– UPB1) je Nadzorni odbor Občine Cerknica na 5. redni seji 
dne 17. 10. 2023 sprejel

S P R E M E M B E    I N    D O P O L N I T V E    
P O S L O V N I K A

Nadzornega odbora Občine Cerknica

1. člen
3. člen se črta.

2. člen
V drugem odstavku 10.  člena doda besedilo: »Novega 

člana nadzornega odbora se imenuje najkasneje v roku 90 dni 
od dneva pravnomočne oziroma dokončne razrešitve.«

3. člen
V tretjem odstavku 10. člena se črta besedilo: »Novega 

člana nadzornega odbora se imenuje najkasneje v roku 90 dni 
od dneva pravnomočne oziroma dokončne razrešitve.«

4. člen
Prvi odstavek 14. člena se nadomesti z besedilom: »Nad-

zorni odbor samostojno določa svoj letni program dela. Letni 
program dela in predlog finančnega načrta Nadzorni odbor 
praviloma sprejme do meseca decembra tekočega leta za 
naslednje koledarsko leto.«

5. člen
Tretji odstavek 14. člena se nadomesti z besedilom: »Čla-

nice in člani nadzornega odbora, oziroma predsednik nadzor-
nega odbora se udeležijo sej občinskega sveta po dogovoru 
z županom«.

6. člen
Četrto alineo tretjega odstavka 27.  člena se dopolni z 

besedilom: »in sprejeto odločitvijo pristojnega organa.«

7. člen
V drugem odstavku 48. člena se briše besedilo: »ali tajno.«

8. člen
V 49. členu se briše beseda »javno.«
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9. člen
50. člen se črta.

10. člen
Pred 54.  členom se doda novo poglavje, in sicer 

»VI. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE«

11. člen
Te spremembe in dopolnitve začnejo veljati petnajsti dan 

po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 007-0011/2016
Cerknica, dne 17. oktobra 2023

Nadzorni odbor
predsednik
Anton Lah

3162.	 Odlok o spremembi Odloka o ustanovitvi Vrtca 
Martin Krpan Cerknica

Na podlagi 40., 41. in 42. člena Zakona o organizaciji in 
financiranju vzgoje in izobraževanja (Uradni list RS, št. 16/07 
– UPB, 36/08, 58/09, 64/09 – popr., 65/09 – popr., 20/11, 
40/12 – ZUJF, 57/12 – ZPCP-2D, 2/15 – odl. US, 47/15, 46/16, 
49/16 – popr., 25/17 – ZVaj, 123/21, 172/21, 207/21, 105/22 – 
ZZNŠPP, 141/22 in 158/22 – ZDoh-2AA), 3. in 8. člena Zakona 
o zavodih (Uradni list RS, št. 12/91, 8/96, 36/00 – ZPDZC in 
127/06 – ZJZP) in Statuta Občine Cerknica (Uradni list RS, 
št. 2/17) je Občinski svet Občine Cerknica na 6. redni seji dne 
19. 10. 2023 sprejel

O D L O K
o spremembi Odloka o ustanovitvi  

Vrtca Martin Krpan Cerknica

1. člen
V Odloku o ustanovitvi Vrtca Martin Krpan Cerknica (Ura-

dni list RS, št. 89/09, 46/18 in 121/21) se v 11. členu za zadnjim 
tretjim odstavkom dodan nov četrti odstavek, ki se glasi:

»Zavod lahko poleg javne službe opravlja tudi prodajo 
blaga in storitev na trgu le, če z izvajanjem te zagotovi pokritje 
vseh s to dejavnostjo povezanih odhodkov.«

2. člen
Spremeni se 12. člen tako, da se glasi:
»Vrtec izvaja vzgojno delo po veljavnih programih za 

predšolske otroke in prilagojenih programih za predšolske otro-
ke v skladu z zakonom in sklepi ustanovitelja.«

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 007-19/2009
Cerknica, dne 19. oktobra 2023

Župan
Občine Cerknica

Marko Rupar

3163.	 Pravilnik o spremembah in dopolnitvah 
Pravilnika o oddajanju nepremičnega 
premoženja v lasti Občine Cerknica v najem

Na podlagi Zakona o poslovnih stavbah in poslovnih 
prostorih (Uradni list SRS, št.  18/74, 34/88, Uradni list RS, 

št.  32/00, 102/02 – odl. US, 87/11 – ZMVN-A in 90/21 – 
SZ-1E), Zakona o stvarnem premoženju države in samou-
pravnih lokalnih skupnosti (Uradni list RS, št. 11/18, 79/18 in 
78/23 – ZORR), Uredbe o stvarnem premoženju države in 
samoupravnih lokalnih skupnosti (Uradni list RS, št.  31/18), 
17. člena Statuta Občine Cerknica (Uradni list RS, št. 58/10, 
78/15 in 77/16) je Občinski svet Občine Cerknica na 6. redni 
seji dne 19. 10. 2023 sprejel

P R A V I L N I K
o spremembah in dopolnitvah Pravilnika  

o oddajanju nepremičnega premoženja v lasti 
Občine Cerknica v najem

I.
S tem pravilnikom se spreminja in dopolnjuje Pravilnik o 

oddajanju nepremičnega premoženja v lasti Občine Cerknica 
v najem (Uradni list RS, 106/11 z dne 27. 12. 2011, v nadalje-
vanju: Pravilnik).

II.
V Pravilniku se spremeni besedilo 21. člena tako, da se 

doda skupina F in se 21. člen po novem glasi:
»Dejavnosti, ki se opravljajo v poslovnem prostoru, se 

razvrščajo v naslednje skupine:
– skupina A: banke, zavarovalnice, finančni servis, mar-

keting in informacijski servis, gostinski lokali, intelektualne 
storitve (odvetniki in notarji), agencijski posli, profitne zdrav
stvene dejavnosti (samoplačniške), servisi za osebno porabo 
in investicije (agencije, svetovanje, inženiring, ekonomske in 
propagandne storitve);

– skupina B: trgovina z živili in neživili, pisarniške dejav-
nosti, tiskarstvo, založništvo in fotokopiranje, storitve infrastruk-
turnih sistemov, turistične in prevozniške dejavnosti, tercialne 
dejavnosti: komisionarske, posredniške dejavnosti, profitne 
izobraževalne dejavnosti;

– skupina C: proizvodne dejavnosti, osebne storitve, stori-
tvene in obrtne delavnice, servisne delavnice, fotoateljeji, spe-
cializirane trgovine osnovne oskrbe na drobno, skladiščenja, 
garaže in parkirišča, državni organi;

– skupina D: javne svetovalne službe, izobraževalne in 
raziskovalne dejavnosti, kulturne, umetniške, športne, izobra-
ževalne in podobne dejavnosti, varovanje kulturnih dobrin, 
zdravstveno in socialno varstvo ter varstvo mladine, razstavni 
saloni, politične stranke;

– skupina E: društva in humanitarne organizacije iz ob-
močja Občine Cerknica;

– skupina F: podjetniško sodelovanje in inkubator.«

III.
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 007-0002/2019
Cerknica, dne 19. oktobra 2023

Župan
Občine Cerknica

Marko Rupar

3164.	 Sklep o določitvi cen programov predšolske 
vzgoje v Vrtcu Martin Krpan Cerknica 
in dodatnih ugodnosti za starše

Na podlagi 28. in 31. člena Zakona o vrtcih (Uradni list 
RS, št.  12/96, 44/00, 78/03, 72/05, 25/08, 98/09 – ZIUZGK, 
36/10, 94/10 – ZIU, 62/10 – ZUPJS, 40/11 – ZUPJS-A, 40/12 
– ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 55/17 in 18/21), 31. člena Zakona o 
uveljavljanju pravic iz javnih sredstev (Uradni list RS, št. 62/10, 
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40/11, 40/12 – ZUJF, 57/12 – ZPCP-2D, 3/13 – ZŠolPre-1, 14/13, 
56/13 – ZŠtip-1, 99/13, 14/15 – ZUUJFO, 57/15, 90/15, 38/16 
– odl. US, 51/16 – odl. US, 88/16 – ZSVarPre-E, 88/16, 61/17 
– ZUPŠ, 75/17, 64/18, 77/18, 47/19, 189/20 – ZFRO, 54/22 – 
ZUPŠ1 in 76/23), Pravilnika o metodologiji za oblikovanje cen 
programov v vrtcih, ki izvajajo javno službo (Uradni list RS, 
št. 97/03, 77/05, 120/05, 93/15 in 59/19) ter 17. člena Statuta 
Občine Cerknice (Uradni list RS, št. 2/17 – UPB1) je Občinski 
svet Občine Cerknica na 6. redni seji dne 19. 10. 2023 sprejel

S K L E P
o določitvi cen programov predšolske vzgoje  

v Vrtcu Martin Krpan Cerknica in dodatnih 
ugodnosti za starše

1. člen
V Vrtcu Martin Krpan Cerknica se za posamezne progra-

me vrtca določijo cene, ki znašajo mesečno na otroka:
1. I. STAROSTNO OBDOBJE: 1 do 3 let  629,28 EUR
2. II. STAROSTNO OBDOBJE: 3 do 6 let 434,52 EUR
3. KOMBINIRANI ODDELKI: 2 do 6 let 492,76 EUR
4. ODDELKI: 3 do 4 let 492,76 EUR
5. ODDELEK S PRILAGOJENIM 
PROGRAMOM  1.291,69 EUR

2. člen
Prispevek staršev določi pristojni Center za socialno delo 

na podlagi Zakona o uveljavljanju pravic iz javnih sredstev, v 
deležu ekonomske cene programa, v katerega je otrok vključen.

3. člen
Mesečni strošek živil za otroke, upoštevan v ceni progra-

ma vrtca iz 1. člena, znaša 50,40 eurov.
Za čas, ko je otrok odsoten in ne obiskuje vrtca, se cena 

programa zniža za stroške neporabljenih živil. Tako znižana 
cena je podlaga za plačilo staršev in plačilo razlike med ceno 
programa in plačilom staršev, ki ga krije lokalna skupnost.

Za dneve odsotnosti otroka, se staršem za vsak dan 
odsotnosti zniža prispevek za stroške neporabljenih živil od 
drugega dne odsotnosti dalje – zajtrk, kosilo, malica, ki znašajo 
2,40 EUR na dan.

4. člen
Otroci so lahko v vrtcu prisotni največ 9 ur dnevno, zno-

traj obratovalnega časa vrtca. Za prisotnost otroka v vrtcu nad 
9 ur lahko vrtec zaračuna zamudnino v višini 5 EUR za vsako 
začeto uro nad 9 ur prisotnosti.

V primeru, da starši prihajajo po otroka izven obratoval-
nega časa vrtca in za to nimajo opravičljivega razloga, vrtec 
staršem zaračuna zamudnino v višini 5 EUR za vsakih 5 minut 
zamude.

5. člen
Staršem otrok, za katere je Občina Cerknica po veljavnih 

predpisih dolžna kriti del cene programa predšolske vzgoje v 
javnem vrtcu, se dodatno zniža plačilo tako, da plačajo:

– v programu 1. starostnega obdobja za 11 % nižjo ceno 
programa njim določenega dohodkovnega razreda;

– v programu 2. starostnega obdobja za 7 % nižjo ceno 
programa njim določenega dohodkovnega razreda in

– v kombiniranih oddelkih in oddelkih 3–4 let za 8 % nižjo 
ceno programa njim določenega dohodkovnega razreda.

Subvencija iz prvega odstavka tega člena velja le za 
otroke, ki jim plačilo ni sofinancirano iz državnega proračuna.

6. člen
Starši otrok, za katere je Občina Cerknica po veljavnih 

predpisih dolžna kriti del cene programa predšolske vzgoje v 
javnem vrtcu, lahko uveljavljajo rezervacijo zaradi odsotnosti 
otroka, in sicer za neprekinjeno odsotnost otroka najmanj en 
in največ dva meseca letno.

Starši plačajo rezervacijo v višini 50 % prispevka določe-
nega z odločbo o višini plačila za program vrtca brez stroškov 
nepripravljene hrane. Starši so dolžni odsotnost otroka pisno 
napovedati najmanj en teden pred prvim dnem odsotnosti 
otroka.

Razliko med plačilom rezervacij staršev in ekonomsko 
ceno programa krije občina.

Starši otrok drugih občin, za katere Občina Cerknica po 
veljavni zakonodaji ni dolžna kriti dela cene programa, morajo 
pridobiti pisno soglasje od občine v kateri imajo stalno bivali-
šče, da bo v tem primeru pokrila razliko med plačilom rezerva-
cije in ceno programa.

Rezervacija iz drugega odstavka tega člena velja le za 
otroke, ki jim plačilo ni sofinancirano iz državnega proračuna.

7. člen
Za neprekinjeno odsotnost otroka nad 30 dni zaradi bo-

lezni, lahko starši uveljavljajo znižanje prispevka za en plačilni 
razred. Pisna prošnja, s priloženim zdravniškim potrdilom se 
odda v vrtcu v katerega je otrok vključen, najkasneje v roku 
5 dni od zaključka odsotnosti.

Dodatno se plačilo staršev za otroka v vrtcu lahko zniža 
za dva plačna razreda v naslednjih izjemnih primerih:

– Eden od staršev varovanca vrtca konstantno neguje bol-
nega drugega otroka, kar je razlog, da ne more hoditi v službo;

– Enega ali oba starša doleti nenadna težja bolezen ali 
nesreča, ki bistveno spremeni dosedanji način življenja družine 
in o tem obstajajo dokazila. V tem primeru se plačilo zniža le do 
ureditve stanja, vendar ne več kot za 6 mesecev.

8. člen
Vrtec izstavi ustanovitelju za opravljene storitve mesečni 

obračun in na tej podlagi račun, najkasneje do 10. v tekočem 
mesecu.

9. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije, uporablja pa se od 1. 11. 2023 dalje.

10. člen
Z dnem veljavnosti tega sklepa preneha veljati Sklep o 

določitvi cen programov predšolske vzgoje in varstva v Vrtcu 
Martin Krpan Cerknica (Uradnem listu RS, št. 137/22, 34/23 
in 63/23).

Št. 007-18/2023
Cerknica, dne 19. oktobra 2023

Župan
Občine Cerknica

Marko Rupar

GORENJA VAS - POLJANE

3165.	 Odlok o podelitvi naziva Častna občanka 
Občine Gorenja vas - Poljane

Na podlagi 8. člena Odloka o priznanjih Občine Gorenja 
vas - Poljane (Uradni list RS, št. 12/06 in 167/21) je Občinski 
svet Občine Gorenja vas - Poljane na 6. redni seji 12. oktobra 
2023 sprejel

O D L O K
o podelitvi naziva Častna občanka  

Občine Gorenja vas - Poljane
1. člen

Naziv Častna občanka Občine Gorenja vas - Poljane se 
podeli EMI KLINEC, stanujoči Poljane nad Škofjo Loko 56, 
4223 Poljane nad Škofjo Loko, za izjemne uspehe v ženskem 
skakalnem športu.
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2. člen
Utemeljitev:
Ema Klinec je bila rojena 2. julija 1998 v Kranju.
Kot najmlajša od petih otrok v družini Klinec se je s smu-

čarskimi skoki spoznala v domačem okolju, saj je njena družina 
leta 2012 prejela priznanje krajevne skupnosti Poljane, kot naj-
bolj športna družina za delo in uspehe na področju skakalnega 
športa. Kar trije od petih otrok družine Klinec so že v mladinski 
reprezentanci posegali po odličnih rezultatih.

Športna pot Eme Klinec se je začela leta 2004 v skakalni 
sekciji Športnega društva Poljane, saj je s komaj šestimi leti 
prvič obiskala pravi skakalni trening, kjer jo je osnov skakanja 
učil prvi trener Miro Pivk. Od njega je prejela še večjo motivacijo 
in ljubezen do športa in na treningu vedno uživala. Kasneje 
je trenerske vajeti prevzel Jernej Kumer, ki je naredil temelje 
njene skakalne poti.

Na mednarodnih skakalnih prireditvah je Ema začela na-
stopati še zelo mlada. V začetku leta 2011 je v starosti komaj 
13 let in pol debitirala na tekmah za celinski pokal in se takoj 
začela uvrščati med najboljše. Že na prvi tekmi v Ljubnem, 
22. januarja 2011, je dosegla šestnajsto mesto, naslednji dan 
pa z odličnim skokom pristala na odličnem osmem mestu in 
sezono končala s kar 106 osvojenimi točkami.

Prve stopničke si je Ema priskakala na tekmi kontinen-
talnega pokala v Nemškem Oberwiesenthalu, ko je osvojila 
drugo mesto. Še v isti sezoni je prvič nastopila na mladinskem 
svetovnem prvenstvu, ki je bilo v Turškem Erzurune in se na 
ekipni tekmi mladink veselila tretjega mesta in osvojene bro-
naste medalje.

Odličnim treningom so sledili odlični rezultati in v starosti 
komaj 15 let je na poletni veliki nagradi v Courchevelu slavila 
zmago. Tudi v norveškem Lillehammerju je Ema priskakala 
dve prvi mesti in na podlagi odličnih rezultatov se ji je ponudila 
priložnost za preizkus na tekmah višjega ranga.

Na tekmah svetovnega pokala je prvič nastopila v starosti 
15 let in pet mesecev na ekipni tekmi mešanih parov ter za-
sedla peto mesto. Že naslednjega dne, 7. decembra 2013, je 
debitirala na tekmi posameznic in zasedla dobro 7. mesto kot 
najbolje uvrščena Slovenka na tekmi. V sezoni je nadaljevala z 
dobrimi uvrstitvami in v ruskem Čajkovskiju osvojila peto mesto, 
zopet kot najboljša Slovenka. Na osmem mestu v skupnem 
seštevku svetovnega pokala je bila na dobri poti, da se zasidra 
med najboljše skakalke sveta.

Željo in veselje do skokov in odličnih rezultatov pa ji je 
v začetku leta 2014 preprečila poškodba kolena. Odpovedati 
se je morala nastopu na mladinskem svetovnem prvenstvu in 
olimpijskih igrah v Sočiju in sledilo je dolgo okrevanje. Leto in 
pol je bila Ema povsem brez nastopov. Sredi leta 2015 se je 
začela počasi vračati med aktivne tekmovalke in nastopati na 
tekmah nižjega ranga, kjer je dve leti prej že stala na zmago-
valnih stopničkah. Z veseljem do skakalnega športa, dobrimi 
treningi, poljansko voljo in trmo je bila s 426 točkami uvrščena 
med prvo deseterico in kot druga najboljša Slovenka za Majo 
Vtič zasedla deveto mesto. Z nastopom na mladinskem sve-
tovnem prvenstvu v romunskem Rasnovu si je v mešani ekipni 
tekmi skupaj z Niko Križnar, Borom Pavlovčičem in Domnom 
Prevcem priskakala prvo mesto in zlato kolajno.

Z mladinskega svetovnega prvenstva, februarja 2017, 
v ameriškem Park Cityju je Ema ponosna prišla v Poljansko 
dolino z dvema srebrnima in eno zlato medaljo.

2.  februarja 2018, v starosti 19, let je osvojila sedmo 
medaljo na mladinskih svetovnih prvenstvih, potem ko je na 
tekmi posameznic v švicarskem Kandterstegu zaostala zgolj 
za reprezentančno kolegico Niko Križnar. Le dan kasneje, 
3. februarja, pa je v ekipni tekmi v postavi Jerneja Brecl, Nika 
Križnar, Katra Komar in Ema Klinec osvojila naslov ekipnih 
svetovnih prvakinj in novo zlato medaljo.

Njeni najboljši dosežki so vpisani v svetovno zgodovino 
ženskih skokov in poletov. Na svetovnem prvenstvu v Oberst-
dorfu leta 2021 je na srednji skakalnici postala svetovna prva-
kinja in kot prva Slovenka prejela zlato snežinko.

V Vikersundu so leta 2023 dekleta prvič dobila priložnost 

za nastop na velikanki. Že na treningu je Ema z 203 m presko-
čila magično mejo 200 m ter postavila novo znamko letenja 
na smučeh za ženske, nato pa na prvi uradni tekmi s poletom 
226 m postala svetovna rekorderka v poletih.

Ema Klinec, članica Smučarsko skakalnega kluba Norica 
Žiri, je na podlagi vseh doseženih odličnih rezultatov vodilna 
sila slovenskega ženskega skakalnega športa.

3. člen
Naziv Častna občanka Občine Gorenja vas - Poljane se 

podeli na osrednji javni prireditvi ob občinskem prazniku Obči-
ne Gorenja vas - Poljane v letu 2023.

4. člen
Ta odlok se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in 

začne veljati naslednji dan po objavi.

Št. 094-003/2023-6
Gorenja vas, dne 12. oktobra 2023

Župan
Občine Gorenja vas - Poljane

Milan Janez Čadež

3166.	 Sklep o odvzemu statusa grajenega javnega 
dobra

Na podlagi 262. člena v zvezi z 260. členom Zakona o 
urejanju prostora (Uradni list RS, št. 199/21) in 17. člena Sta-
tuta Občine Gorenja vas - Poljane (Uradni list RS, št. 85/13, 
48/15 in 31/17) je Občinski svet Občine Gorenja vas - Poljane 
na 6. redni seji 12. oktobra 2023 sprejel

S K L E P
o odvzemu statusa grajenega javnega dobra

1. člen
Odvzame se status grajenega javnega dobra na nepre-

mičninah:
–  parc. št.  1843/5, 1843/18, 1843/6, 1843/9, 1843/7, 

1835/12, 1843/11, 1835/14, 1835/17 in 1835/15 k.o. Leskovica.

2. člen
Na nepremičninah iz prejšnjega člena pridobi lastnin-

sko pravico Občina Gorenja vas - Poljane, matična številka: 
5883261000, do 1/1.

3. člen
Po uveljavitvi tega sklepa občinska uprava Občine Gore-

nja vas - Poljane izda ugotovitveno odločbo o odvzemu statusa 
grajenega javnega dobra na nepremičninah iz 1.  člena tega 
sklepa.

4. člen
Po pravnomočnosti odločbe iz prejšnjega člena občinska 

uprava pošlje odločbo pristojnemu sodišču, ki po uradni dolžno-
sti, pri nepremičninah iz 1. člena tega sklepa v zemljiški knjigi 
izbriše zaznambo o javnem dobrem.

5. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 478-013/2023-4
Gorenja vas, dne 12. oktobra 2023

Župan
Občine Gorenja vas - Poljane

Milan Čadež



Uradni list Republike Slovenije	 Št. 109  /  27. 10. 2023  /  Stran  9299 

3167.	 Sklep o odvzemu statusa grajenega javnega 
dobra

Na podlagi 262. člena v zvezi z 260. členom Zakona o 
urejanju prostora (Uradni list RS, št. 199/21) in 17. člena Sta-
tuta Občine Gorenja vas - Poljane (Uradni list RS, št. 85/13, 
48/15 in 31/17) je Občinski svet Občine Gorenja vas - Poljane 
na 6. redni seji 12. oktobra 2023 sprejel

S K L E P
o odvzemu statusa grajenega javnega dobra

1. člen
Odvzame se status grajenega javnega dobra na nepre-

mičnini:
– parc. št. 2072/15 k.o. Hotavlje.

2. člen
Na nepremičnini iz prejšnjega člena pridobi lastnin-

sko pravico Občina Gorenja vas - Poljane, matična številka: 
5883261000, do 1/1.

3. člen
Po uveljavitvi tega sklepa občinska uprava Občine Go-

renja vas - Poljane izda ugotovitveno odločbo o odvzemu 
statusa grajenega javnega dobra na nepremičnini iz 1. člena 
tega sklepa.

4. člen
Po pravnomočnosti odločbe iz prejšnjega člena občinska 

uprava pošlje odločbo pristojnemu sodišču, ki po uradni dol-
žnosti, pri nepremičnini iz 1. člena tega sklepa v zemljiški knjigi 
izbriše zaznambo o javnem dobrem.

5. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 478-18/2023-4
Gorenja vas, dne 12. oktobra 2023

Župan
Občine Gorenja vas - Poljane

Milan Čadež

3168.	 Sklep o odvzemu statusa grajenega javnega 
dobra

Na podlagi 262. člena v zvezi z 260. členom Zakona o 
urejanju prostora (Uradni list RS, št. 199/21) in 17. člena Sta-
tuta Občine Gorenja vas - Poljane (Uradni list RS, št. 85/13, 
48/15 in 31/17) je Občinski svet Občine Gorenja vas - Poljane 
na 6. redni seji 12. oktobra 2023 sprejel

S K L E P
o odvzemu statusa grajenega javnega dobra

1. člen
Odvzame se status grajenega javnega dobra na nepre-

mičninah:
– parc. št. 1506/3 in 1506/2 k.o. Podobeno.

2. člen
Na nepremičninah iz prejšnjega člena pridobi lastnin-

sko pravico Občina Gorenja vas - Poljane, matična številka: 
5883261000, do 1/1.

3. člen
Po uveljavitvi tega sklepa občinska uprava Občine Gore-

nja vas - Poljane izda ugotovitveno odločbo o odvzemu statusa 
grajenega javnega dobra na nepremičninah iz 1.  člena tega 
sklepa.

4. člen
Po pravnomočnosti odločbe iz prejšnjega člena občinska 

uprava pošlje odločbo pristojnemu sodišču, ki po uradni dolžno-
sti, pri nepremičninah iz 1. člena tega sklepa v zemljiški knjigi 
izbriše zaznambo o javnem dobrem.

5. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 478-019/2023-4
Gorenja vas, dne 12. oktobra 2023

Župan
Občine Gorenja vas - Poljane

Milan Čadež

3169.	 Sklep o odvzemu statusa grajenega javnega 
dobra

Na podlagi 262. člena v zvezi z 260. členom Zakona o 
urejanju prostora (Uradni list RS, št. 199/21) in 17. člena Sta-
tuta Občine Gorenja vas - Poljane (Uradni list RS, št. 85/13, 
48/15 in 31/17) je Občinski svet Občine Gorenja vas - Poljane 
na 6. redni seji 12. oktobra 2023 sprejel

S K L E P
o odvzemu statusa grajenega javnega dobra

1. člen
Odvzame se status grajenega javnega dobra na nepre-

mičnini:
– parc. št. 977/3 k.o. Podvrh.

2. člen
Na nepremičnini iz prejšnjega člena pridobi lastnin-

sko pravico Občina Gorenja vas - Poljane, matična številka: 
5883261000, do 1/1.

3. člen
Po uveljavitvi tega sklepa občinska uprava Občine Go-

renja vas - Poljane izda ugotovitveno odločbo o odvzemu 
statusa grajenega javnega dobra na nepremičnini iz 1. člena 
tega sklepa.

4. člen
Po pravnomočnosti odločbe iz prejšnjega člena občinska 

uprava pošlje odločbo pristojnemu sodišču, ki po uradni dol-
žnosti, pri nepremičnini iz 1. člena tega sklepa v zemljiški knjigi 
izbriše zaznambo o javnem dobrem.

5. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 478-021/2021-5
Gorenja vas, dne 12. oktobra 2023

Župan
Občine Gorenja vas - Poljane

Milan Čadež
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3170.	 Sklep o odvzemu statusa grajenega javnega 
dobra

Na podlagi 262. člena v zvezi z 260. členom Zakona o 
urejanju prostora (Uradni list RS, št. 199/21) in 17. člena Sta-
tuta Občine Gorenja vas - Poljane (Uradni list RS, št. 85/13, 
48/15 in 31/17) je Občinski svet Občine Gorenja vas - Poljane 
na 6. redni seji 12. oktobra 2023 sprejel

S K L E P
o odvzemu statusa grajenega javnega dobra

1. člen
Odvzame se status grajenega javnega dobra na nepre-

mičnini:
– parc. št. 405/24 k.o. Visoko.

2. člen
Na nepremičnini iz prejšnjega člena pridobi lastnin-

sko pravico Občina Gorenja vas - Poljane, matična številka: 
5883261000, do 1/1.

3. člen
Po uveljavitvi tega sklepa občinska uprava Občine Go-

renja vas - Poljane izda ugotovitveno odločbo o odvzemu 
statusa grajenega javnega dobra na nepremičnini iz 1. člena 
tega sklepa.

4. člen
Po pravnomočnosti odločbe iz prejšnjega člena občinska 

uprava pošlje odločbo pristojnemu sodišču, ki po uradni dol-
žnosti, pri nepremičnini iz 1. člena tega sklepa v zemljiški knjigi 
izbriše zaznambo o javnem dobrem.

5. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 478-014/2023-4
Gorenja vas, dne 12. oktobra 2023

Župan
Občine Gorenja vas - Poljane

Milan Čadež

GROSUPLJE

3171.	 Zaključni račun proračuna Občine Grosuplje 
za leto 2022

Na podlagi tretjega odstavka 98. člena Zakona o javnih 
financah (Uradni list RS, št.  11/11 – UBP4, 14/13 – popra-
vek, 101/13, 55/15 – ZFisP, 75/19 – ZIPRS2021 in 13/18 – 
ZJF-H) ter 18. člena Statuta Občine Grosuplje (Uradni list RS, 
št. 65/17) je Občinski svet Občine Grosuplje na 4. redni seji 
dne 24. 5. 2023 sprejel

Z A K L J U Č N I    R A Č U N
proračuna Občine Grosuplje za leto 2022

1. člen
Sprejme se zaključni račun proračuna Občine Grosuplje 

za leto 2022.

2. člen
Zaključni račun proračuna Občine Grosuplje za leto 2022 

vsebuje splošni del in posebni del. V splošnem delu je podan 
podrobnejši prikaz predvidenih in realiziranih prihodkov in od-

hodkov oziroma prejemkov in izdatkov iz bilance prihodkov 
in odhodkov, računa finančnih terjatev in naložb ter računa 
financiranja po ekonomski klasifikaciji, v posebnem delu pa 
prikaz predvidenih in realiziranih odhodkov in drugih izdatkov 
proračuna Občine Grosuplje za leto 2022 po proračunskih upo-
rabnikih in programski klasifikaciji. Zaključni račun sestavlja tudi 
realizacija Načrta razvojnih programov v letu 2022 in Bilance 
stanja na dan 31. 12. 2022 z obrazložitvami.

Zaključni račun proračuna Občine Grosuplje za leto 2022 
izkazuje:
A. BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV v EUR

Trimestni konto Realizacija 
2022

I. SKUPAJ PRIHODKI (70+71+72+73+74) 22.931.396
TEKOČI PRIHODKI (70+71) 21.140.649

70 DAVČNI PRIHODKI 16.268.327
700 Davki na dohodek in dobiček 12.907.573
703 Davki na premoženje 3.037.841
704 Domači davki na blago in storitve 316.010
706 Drugi davki 6.903

71 NEDAVČNI PRIHODKI 4.872.322
710 Udeležba na dobičku in dohodki  
od premoženja 1.988.005
711 Takse in pristojbine 25.223
712 Denarne kazni 133.258
713 Prihodki od prodaje blaga in storitev 746.509
714 Drugi nedavčni prihodki 1.979.327

72 KAPITALSKI PRIHODKI 272.142
720 Prihodki od prodaje osnovnih sredstev 82
722 Prihodki od prodaje zemljišč  
in nematerialnega premoženja 272.060

73 PREJETE DONACIJE 0
730 Prejete donacije iz domačih virov 0

74 TRANSFERNI PRIHODKI 1.453.794
740 Transferni prihodki iz drugih 
javnofinančnih institucij 1.098.709
741 Prejeta sredstva iz državnega 
proračuna iz sredstev EU 355.085

78 PREJETA SREDSTVA IZ EU  
IN IZ DRUGIH DRŽAV 64.811
787 Prejeta sredstva od drugih evropskih 
institucij 64.811

II. SKUPAJ ODHODKI (40+41+42+43) 19.394.514
40 TEKOČI ODHODKI 4.985.122

400 Plače in drugi izdatki zaposlenim 1.456.233
401 Prispevki delodajalcev za socialno 
varnost 227.443
402 Izdatki za blago in storitve 3.244.412
403 Plačila domačih obresti 48.634
409 Rezerve 8.400

41 TEKOČI TRANSFERI 7.389.403
410 Subvencije 214.163
411 Transferi posameznikom  
in gospodinjstvom 4.678.023
412 Transferi neprofitnim organizacijam  
in ustanovam 764.924
413 Drugi tekoči domači transferi 1.732.293

42 INVESTICIJSKI ODHODKI 6.338.007
420 Nakup in gradnja osnovnih sredstev 6.338.007

43 INVESTICIJSKI TRANSFERI 681.982
431 Investicijski transferi pravnim  
in fizičnim osebam, ki niso proračunski 
uporabniki 371.431
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432 Investicijski transferi proračunskim 
uporabnikom 310.551

III. PRORAČUNSKI PRESEŽEK  
ali PRIMANJKLJAJ (I.-II.) 3.536.883

B. RAČUN FINANČNIH TERJATEV IN NALOŽB
IV. PREJETA VRAČILA DANIH POS.  

IN PRODAJA KAPITAL. DELEŽEV 0
75 PREJETA VRAČILA DANIH POS.  

IN PRODAJA KAPITALSKIH DELEŽEV 0
750 Prejeta vračila danih posojil 0
751 Prodaja kapitalskih deležev 0
752 Kupnine iz naslova privatizacije 0

V. DANA POSOJILA IN POVEČANJE 
KAPITALSKIH DELEŽEV 0

44 DANA POSOJILA IN POVEČANJE 
KAPITALSKIH DELEŽEV 0
440 Dana posojila 0
441 Povečanje kapitalskih deležev  
in naložb 0
442 Poraba sredstev kupnin iz naslova 
privatizacije 0

VI. PREJETA MINUS DANA POSO.  
IN SPREMEM. KAPITAL. DELEŽ. (IV.-V.) 0

C. RAČUN FINANCIRANJA
VII. ZADOLŽEVANJE 0
50 ZADOLŽEVANJE 0

500 Domače zadolževanje 0
VIII. ODPLAČILA DOLGA 719.704
55 ODPLAČILA DOLGA 719.704

550 Odplačila domačega dolga 719.704
IX. SPREMEMBA STANJA SREDSTEV  

NA RAČUNU (I.+IV.+VII.-II.- V.-VIII.) 2.817.179
X. NETO ZADOLŽEVANJE (VII.-VIII.) –719.704
XI. NETO FINANCIRANJE (VI.+X.-IX.)=–(III.) –3.536.883

STANJE SREDSTEV NA RAČUNIH  
DNE 31. 12. PRETEKLEGA LETA 10.569.216

3. člen
Zaključni račun proračuna Občine Grosuplje za leto 2022 

se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 4100-0003/2021
Grosuplje, dne 24. maja 2023

Župan
Občine Grosuplje
dr. Peter Verlič

IDRIJA

3172.	 Sklep o začetku priprave Odloka 
o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o Občinskem podrobnem prostorskem načrtu 
Industrijska cona Godovič

Na podlagi 129. člena v povezavi s 119. in 128. členom 
Zakona o urejanju prostora ZUreP-3 (Uradni list RS, št. 199/21) 
in 39. člena Statuta Občine Idrija (Uradni list RS, št. 75/10 – 
UPB, 107/13, 13/19, 202/20) je župan Občine Idrija dne 10. 10. 
2023 sprejel

S K L E P
o začetku priprave Odloka o spremembah  

in dopolnitvah Odloka o Občinskem podrobnem 
prostorskem načrtu Industrijska cona Godovič

1. člen
(predmet sklepa)

S tem sklepom se prične postopek priprave sprememb 
in dopolnitev Občinskega podrobnega prostorskega načrta 
Industrijska cona Godovič (Uradni list RS, št. 29/16, 50/18; v 
nadaljevanju: SD OPPN). Ta sklep določa:

– območje in predmet načrtovanja,
– način pridobitve strokovnih rešitev,
– vrsto postopka,
– roke za pripravo OPPN in posameznih faz postopka,
– navedbo državnih in lokalnih nosilcev urejanja prostora, 

ki bodo pozvani za podajo mnenj,
– način vključevanja javnosti,
–  seznam podatkov in strokovnih podlag ter obveznosti 

udeležencev pri urejanju prostora glede njihovega zagotavljanja,
– navedbo, ali se bo v postopku izvedla celovita presoja 

vplivov na okolje oziroma presoja sprejemljivosti na varovana 
območja.

Pobudo za pripravo SD OPPN je podala Občina Idrija.

2. člen
(območje in predmet načrtovanja)

Območje OPPN obsega površini enot urejanja prostor 
EUP GO_6/1_IP in GO_6/5_IP, ki sta določeni v Občinskem 
prostorskem načrtu Občine Idrija. Območje obdelave obsega 
zemljišča v k.o. 2364 Godovič v skupni površini cca 35 ha, ki 
predstavljajo pozidana, nepozidana zemljišča in javno infra-
strukturo.

Predmet načrtovanja so:
– odprava administrativnih ovir v postopkih pridobivanja 

gradbenih dovoljenj;
– prilagajanje zrnatosti predvidenih gradbenih parcel gle-

de na aktualne potrebe in trende (predlog spremembe načrta 
gradbenih parcel);

– preverjanje možnosti odstopanj poteka in zmogljivosti 
komunalnih in energetskih vodov v tolerančnem intervalu, opre-
deljenem s strani upravljavcev infrastrukture;

–  načrtovanje ureditev lokalnega pomena na območju 
DPN za prenosni plinovod R38 Kalce–Godovič, ki se v tem delu 
ukine s sklepom Vlade RS med postopkom SD OPPN.

3. člen
(način pridobitve strokovnih rešitev)

Za pripravo SD OPPN se uporabijo že izdelane strokovne 
podlage veljavnega OPPN iz leta 2016, ker se pogoji gradnje 
ne bodo bistveno spremenili. Prav tako so že bile izdelane 
strokovne podlage za ukinitev dela DPN za prenosni plinovod 
R38 Kalce–Godovič, ki bodo podlaga za ukinitev dela DPN.

V postopku priprave SD OPPN se lahko zahtevajo tudi 
druge strokovne podlage.

Vse strokovne podlage zagotovi investitor.

4. člen
(vrsta postopka)

SD OPPN se pripravi in sprejme po rednem postopku, 
ki je predpisan za pripravo in sprejem prostorskih izvedbenih 
aktov (skladno s 129.  členom ZUreP-3). Na podlagi mne-
nja Zavoda Republike Slovenije za varstvo narave ZRSVN 
(št. 3563-0088/2022-2 z dne 9. 12. 2022), presoje sprejemlji-
vosti vplivov plana v naravo na varovana območja, ni potrebno 
izvesti.

Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo je z odločbo 
štev. 35409-738/2022-2550-5 z dne 9. 5. 2023 odločilo, da za 
SD OPPN ni treba izvesti celovite presoje vplivov na okolje in 
ne presoje sprejemljivosti vplivov izvedbe plana na varovana 
območja narave.
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5. člen
(roki za pripravo OPPN in posameznih faz postopka)
Okvirni roki za pripravo SD OPPN:
– Občina pošlje vlogo za dodelitev identifikacijske številke 

(ID) k OPPN in v javno objavo sklepa o pripravi OPPN (vključ-
no z mnenjem ZRSVN, MOPE in sprejetim sklepom o pripravi 
OPPN) na MNVP, Direktorat za prostor, graditev in stanovanja 
(30 dni skupaj s pridobitvijo ID in objavo sklepa v prostorskem 
informacijskem sistemu),

–  Obvestilo javnosti o pripravi sprememb in dopolnitev 
SD OPPN (10 dni),

– Priprava osnutka OPPN (20 dni),
– Objava osnutka OPPN na spletni strani občine, poziv 

NUP za podajo mnenja k osnutku OPPN, pridobitev mnenj 
(30 dni),

– Priprava elaborata ekonomike (EE) – I. faza (10 dni),
– Objava javnega naznanila o javni razgrnitvi (JR) osnutka 

OPPN in EE (na spletni strani občine in na oglasni deski občine 
ter KS Črni vrh) ter izvedba javne razgrnitve (30 dni),

–  Zavzetje stališč župana do podanih pripomb iz JR 
(20 dni),

– Obravnava stališč do pripomb na seji Občinskega sveta 
Občine Idrija,

–  Prva obravnava odloka o OPPN na seji Občinskega 
sveta Občine Idrija (30 dni),

– Objava Stališč do pripomb in predlogov javnosti iz javne 
razgrnitve na spletni strani občine in osebna seznanitev predla-
gateljev pripomb iz javne razgrnitve (3 dni),

– Izdelava predloga OPPN (20 dni),
– Objava predloga OPPN na spletni strani občine,
– Občina pozove NUP za izdajo drugega mnenja k pre-

dlogu OPPN (30 dni),
– Priprava usklajenega predloga OPPN – glede na prejeta 

druga mnenja NUP (20 dni),
– Izdelava končnega elaborata ekonomike (EE) – II. faza 

(10 dni),
– Druga obravnava odloka o OPPN na Občinskem svetu 

Občine Idrija (30 dni),
–  Občina posreduje sprejeti odlok o OPPN na MNVP, 

Direktorat za prostor, graditev in stanovanja, ki ga javno objavi 
na svoji spletni strani in o tem obvesti občino (15 dni),

– Izdelava končnih izvodov OPPN (15 dni – do začetka 
uveljavitve odloka o OPPN).

Navedeni roki so okvirni in se lahko zaradi nepredvidljivih 
razlogov ali krajših oziroma daljših rokov vseh udeležencev, ki 
sodelujejo v postopku, tudi spremenijo.

6. člen
(državni in lokalni nosilci urejanja prostora,  

ki bodo pozvani za podajo mnenj)
Nosilci urejanja prostora in drugi udeleženci, ki v postopku 

priprave OPPN podajo svoja mnenja, so:
1. Zavod RS za varstvo narave, OE Nova Gorica, Delpi-

nova 16, 5000 Nova Gorica (v postopku pridobivanja mnenja 
o verjetno pomembnih vplivih na varovana območja in o obve-
znosti izvedbe presoje sprejemljivosti na varovana območja),

2. RS, Ministrstvo za naravne vire in prostor, Dunajska 8, 
1000 Ljubljana (za področje voda, za področje ohranjanja 
narave),

3.  RS, Ministrstvo za infrastrukturo, Tržaška cesta 19, 
1000 Ljubljana (za področje cest),

4. RS, Ministrstvo za obrambo, Vojkova cesta 55, 1000 
Ljubljana (za področje varstva pred naravnimi in drugimi nesre-
čami in varstva pred požarom, za področje obrambe),

5. RS, Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo, Langu-
sova ulica 4, 1535 Ljubljana (za področje energetike),

6. Plinovodi d.o.o., C. Ljubljanske brigade 11b, pp 3720, 
1001 Ljubljana (DPN, prenosni plinovod),

7. Javno podjetje Komunala Idrija d.o.o., Carl Jakoba 4, 
5280 Idrija (vodovod in kanalizacija),

8. Elektro Ljubljana d.d., Slovenska cesta 58, 1516 Lju-
bljana (elektro oskrba),

9. Telekom Slovenije d.d., Cigaletova 15, 1000 Ljubljana 
(telekomunikacije),

10. Javna razsvetljava d.d., Litijska cesta 263, 1000 Lju-
bljana (javna razsvetljava),

10. Občina Idrija, Mestni trg 1, 5280 Idrija (občinske GJS),
11. Drugi nosilci urejanja, če se v postopku priprave plana 

izkaže, da ureditve posegajo v njihovo delovno področje.
Pri pripravi OPPN sodelujejo še naslednji udeleženci:
– Pobudnik, naročnik in plačnik OPPN: Občina Idrija;
– Pripravljavec OPPN: Občina Idrija, Služba za urejanje 

prostora in varstvo okolja;
– Načrtovalec oziroma izdelovalec OPPN: Lovrenc J. Er-

ker d.o.o., Tržaška cesta 42, 1370 Logatec.
O sprejemljivosti posegov v spremembah in dopolnitvah 

akta na okolje odloči tudi Ministrstvo za okolje, podnebje in 
energijo, Sektor za okoljske presoje, Langusova ulica, Ljubljana, 
z odločbo o potrebi po izdelavi celovite presoje vplivov na okolje.

7. člen
(način vključevanja javnosti)

Predvideno je z zakonom predpisano sodelovanje javno-
sti na krajevno pristojen način. Izhodišča za pripravo osnutka 
so bila javno razgrnjena v mesecih julija in avgusta 2023.

Dopolnjeni osnutek se javno objavi in razgrne za najmanj 
30 dni. V tem času bo javnosti omogočeno podajanje pripomb 
in predlogov na objavljeno in razgrnjeno gradivo. Javnost bo s 
krajem in časom javne razgrnitve gradiva in javne obravnave, 
načinom podajanja pripomb ter rokom za njihovo podajanje, 
seznanjena preko objave naznanila o javni razgrnitvi na spletni 
strani Občine Idrija, na krajevno običajen način in preko ogla-
sne deske na Občini Idrija. Razgrnjeno gradivo bo objavljeno 
na spletni strani Občine Idrija, v fizični obliki bo na ogled tudi v 
prostorih Občine Idrija.

8. člen
(obveznosti pobudnika in naročnika)

Vse strokovne podlage in izdelavo OPPN (vključno z 
vsemi potrebnimi strokovnimi podlagami, rešitvami, geodetskim 
posnetkom in elaboratom ekonomike) bo zagotovil in financiral 
pobudnik in naročnik sam.

9. člen
(koordinacija z nosilci urejanja prostora  

in zastopanje v postopkih)
Vso koordinacijo v zvezi s pridobivanjem mnenj nosilcev 

urejanja prostora lahko, po pooblastilu pripravljavca OPPN, 
prevzame tudi načrtovalec OPP.

10. člen
(veljavnost sklepa)

Ta sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in 
na spletni strani Občine Idrija, veljati pa začne naslednji dan po 
objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 3503-0003/2020-32
Idrija, dne 18. oktobra 2023

Župan
Občine Idrija

Tomaž Vencelj

JESENICE

3173.	 Sklep o prenehanju statusa grajenega javnega 
dobra

Na podlagi 262. člena v povezavi z 260. členom Zakona 
o urejanju prostora (Uradni list RS, št. 199/21, 18/23 – ZDU-1O 
in 78/23 – ZUNPEOVE) ter na podlagi 14. in 113. člena Statuta 
Občine Jesenice (Uradni list RS, št. 101/15) je Občinski svet 
Občine Jesenice na 7. redni seji 21. 9. 2023 sprejel
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S K L E P
o prenehanju statusa grajenega javnega dobra

1. člen
Nepremičninam z ID znaki:
– parcela 2176 734/1 in
– parcela 2176 734/3,

preneha status grajenega javnega dobra lokalnega pomena.

2. člen
Ta sklep predstavlja pravno podlago za izdajo ugotovitve-

ne odločbe, ki jo bo po uradni dolžnosti izdala občinska uprava 
Občine Jesenice.

3. člen
Nepremičnini iz prvega člena tega sklepa se po prav-

nomočnosti upravne odločbe o prenehanju statusa graje-
nega javnega dobra vpišeta v zemljiško knjigo, z vknjižbo 
lastninske pravice v korist in na ime Občine Jesenice, Cesta 
železarjev 6, 4270 Jesenice, matična št.: 5874335000, v 
deležu do celote (1/1).

4. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 478-53/2023
Jesenice, dne 18. oktobra 2023

Župan
Občine Jesenice

mag. Peter Bohinec

3174.	 Sklep o povprečni gradbeni ceni kvadratnega 
metra koristne stanovanjske površine v Občini 
Jesenice za leto 2024

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 
30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE), 14. in 
135. člena Statuta Občine Jesenice (Uradni list RS, št. 101/15) 
je Občinski svet Občine Jesenice na 8. redni seji dne 19. 10. 
2023 sprejel

S K L E P
o povprečni gradbeni ceni kvadratnega metra 

koristne stanovanjske površine  
v Občini Jesenice za leto 2024

1. člen
Ta sklep določa povprečno gradbeno ceno kvadratnega 

metra (v nadaljevanju m2) koristne stanovanjske površine, brez 
vrednosti stroškov komunalnega opremljanja zemljišča, v Ob-
čini Jesenice za leto 2024 in se uporablja izključno za potrebe 
določitve osnove za davek od premoženja.

2. člen
Vrednost povprečne gradbene cene m2 koristne sta-

novanjske površine, brez vrednosti stroškov komunalnega 
opremljanja zemljišča, v Občini Jesenice za leto 2024 znaša 
1.229,56 EUR. Vrednost je fiksna in se med letom ne spremi-
nja.

3. člen
Z uveljavitvijo tega sklepa preneha veljati Sklep o pov-

prečni gradbeni ceni kvadratnega metra koristne stanovanj-
ske površine v Občini Jesenice za leto 2023 (Uradni list RS, 
št. 132/22).

4. člen
Sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in 

začne veljati s 1. januarjem 2024.

Št. 007-24/2023
Jesenice, dne 20. oktobra 2023

Župan
Občine Jesenice

mag. Peter Bohinec

KRANJSKA GORA

3175.	 Sklep o revalorizaciji vrednosti točke 
za izračun nadomestila za uporabo stavbnega 
zemljišča na območju Občine Kranjska Gora 
za leto 2024

Na podlagi 30. člena Statuta Občine Kranjska Gora (Ura-
dni list RS, št. 31/17) in 18. člena Odloka o odmeri nadomestila 
za uporabo stavbnega zemljišča v Občini Kranjska Gora (Ura-
dni list RS, št. 69/19, 168/20) je županja Občine Kranjska Gora 
dne 18. 10. 2023 sprejela

S K L E P
o revalorizaciji vrednosti točke za izračun 

nadomestila za uporabo stavbnega zemljišča  
na območju Občine Kranjska Gora za leto 2024

1. člen
Vrednost točke, za izračun nadomestila za uporabo stavb-

nega zemljišča, se letno valorizira z indeksom rasti cen življenj-
skih potrebščin, ki ga ugotovi Statistični urad RS, za obdobje 
prvih devetih mesecev leta pred letom, za katero se nadome-
stilo odmerja. Po podatkih Statističnega urada RS indeks cen 
znaša + 7,5.

2. člen
Ugotovi se, da na dan sprejetja tega sklepa, revalorizirana 

mesečna vrednost točke za izračun nadomestila za uporabo 
stavbnega zemljišča na območju Občine Kranjska Gora znaša:

Vrednost točke  
za zazidano  

stavbno zemljišče

Vrednost točke  
za nezazidano  

stavbno zemljišče
A stanovanjski 
namen 0,000174074 EUR 0,000176892 EUR

B poslovni 
namen 0,000411523 EUR 0,000530678 EUR

3. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije, uporabljati pa se začne 1.  januarja 
2024.

Št. 422-30/2023-2
Kranjska Gora, dne 18. oktobra 2023

Županja
Občine Kranjska Gora

Henrika Zupan
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LENDAVA

3176.	 Tehnični pravilnik o odvajanju in čiščenju 
komunalne in padavinske odpadne vode 
na območju Občine Lendava

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 
30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE), 18. člena 
Statuta Občine Lendava (Uradni list RS, št.  32/17, 5/19 in 
37/19) in 1. člena Odloka o odvajanju in čiščenju komunalne in 
padavinske odpadne vode na območju Občine Lendava (Ura-
dni list RS, št. 61/14 in 13/16) je Občinski svet Občine Lendava 
na 7. redni seji dne 11. 10. 2023 sprejel

T E H N I Č N I   P R A V I L N I K
o odvajanju in čiščenju komunalne  

in padavinske odpadne vode na območju  
Občine Lendava

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(splošno)

S Tehničnim pravilnikom o odvajanju in čiščenju komunal-
ne in padavinske odpadne vode na območju Občine Lendava 
(v nadaljevanju: Tehnični pravilnik) se ureja tehnična izvedba, 
uporaba objektov in naprav za odvajanje in čiščenje komunal-
nih in industrijskih odpadnih ter padavinskih vod na območju 
Občine Lendava ter tehnični normativi za gradnjo, priključeva-
nje ter ravnanje z odpadnimi vodami.

Določila Tehničnega pravilnika so dolžni upoštevati vsi so-
delujoči pri upravnem postopku, planiranju, projektiranju, izva-
janju (gradnji in obnovi), komunalnem opremljanju, upravljanju 
in uporabi omrežja in naprav za ravnanje z odpadnimi vodami 
in drugih komunalnih vodov, ki s svojim obstojem, delovanjem 
ali s predvideno gradnjo neposredno vplivajo na javno omrežje 
za odvajanje in čiščenje odpadnih voda.

Tehnični pravilnik so dolžni upoštevati vsi sodelujoči pri 
vzdrževanju, projektiranju in gradnji kanalizacijskega omrežja, 
izvajalci javne službe in uporabniki javne kanalizacije. Upora-
blja se za:

– odvajanje in čiščenje komunalne odpadne vode;
– odvajanje in čiščenje padavinske odpadne vode, ki se 

odvaja v javno kanalizacijo;
– odvajanje in čiščenje mešanice komunalne in industrij-

ske odpadne vode, ki se odvaja v javno kanalizacijo;
– odvajanje in čiščenje mešanice komunalne in padavin-

ske odpadne vode, ki se odvaja po mešanem kanalizacijskem 
omrežju;

– odvajanje in čiščenje mešanice komunalne in industrij-
ske odpadne vode, ki se odvaja v javno kanalizacijo; s padavin-
sko odpadno vodo, ki se odvaja po mešanem kanalizacijskem 
omrežju.

Tehnični pravilnik se uporablja tudi za prevzem in odvoz 
odpadne vode iz greznic in blata iz malih komunalnih čistilnih 
naprav (MKČN).

2. člen
(opredelitev pojmov)

V tem pravilniku imajo uporabljeni izrazi in pojmi naslednji 
pomen:

– aglomeracija je območje poselitve, kjer sta poseljenost 
ali izvajanje gospodarske ali druge dejavnosti zgoščena tako, 
da je mogoče zbiranje komunalne odpadne vode v kanalizaciji 
in njeno odvajanje po kanalizaciji v komunalno čistilno napravo 
ali na končno mesto izpusta,

–  blato je preostalo obdelano ali neobdelano blato iz 
komunalnih čistilnih naprav in preostalo blato iz obstoječih 
pretočnih greznic ter blato iz stranišča, ki deluje brez izpiranja 
z vodo in je brez iztoka ter ni kemično stranišče v skladu s 
predpisom, ki ureja emisijo snovi in toplote pri odvajanju odpa-
dnih voda v vode in javno kanalizacijo (v nadaljnjem besedilu: 
suho stranišče),

– fekalni kanalizacijski sistem je kanalizacijski sistem, po 
katerem se komunalna odpadna voda odvaja ločeno od mete-
orne odpadne vode,

– meteorni kanalizacijski sistem je kanalizacijski sistem, 
po katerem se odvaja padavinska odpadna voda iz streh in 
utrjenih površin,

– mešano kanalizacijsko omrežje je kanalizacijsko omrež-
je za zbiranje in odvajanje mešanice odpadnih voda,

– kontrolni jašek je jašek na priključnem kanalu za meritve 
in odvzem vzorcev,

–  razbremenilniki so objekti na zgrajeni kanalizaciji, ki 
služijo razbremenjevanju kanalizacijskega omrežja ob moč-
nejšem deževju,

– zadrževalni bazeni so objekti, zgrajeni na kanalizaciji, 
za izravnavanje sunkovitih in povečanih odtokov odpadne vode 
neposredno v vode, čistilno napravo ali v javno kanalizacijsko 
omrežje. Služijo zmanjševanju premerov dol vodnih kanalskih 
cevi in objektov, ter začasnemu zadrževanju prvega čistilnega 
vala odpadne vode,

–  lovilniki maščob so naprave za lovljenje in izločanje 
maščob rastlinskega in živalskega izvora, ki jih ni dovoljeno 
odvajati v javno kanalizacijo,

– črpališča so objekti in naprave za črpanje odpadne vode 
na višji nivo,

–  tlačni vod je zaprt cevovod, ki s pomočjo črpalk tran-
sportira odpadno vodo na razdaljo iz nižje na višje ležeči nivo,

– peskolovi so objekti za preprečevanje vnašanja peska in 
drugih hitro usedljivih snovi v kanalizacijsko omrežje,

–  lovilci olj in lahkih tekočin so objekti za izločanje lah-
kih tekočin s specifično težo, manjšo od 0,95 kg/l, ki jih po 
predpisih ni dovoljeno spuščati v kanalizacijo in v padavinsko 
kanalizacijsko omrežje,

– varovalni pas javne kanalizacije je območje širine 3 m, 
merjeno od osi voda, v katerem brez soglasja upravljavca jav-
ne kanalizacije ni dovoljena gradnja podzemnih in nadzemnih 
objektov, sajenje dreves, nasipavanje zemlje ter postavljanje 
barak, ograj, drogov javne razsvetljave, cestnih požiralnikov, 
in drugih podzemnih inštalacij,

– parametri onesnaženosti odpadne vode so: tempera-
tura, pH-vrednost, obarvanost, strupenost ter koncentracije 
škodljivih snovi, ki se ugotavljajo po predpisanih merilnih po-
stopkih,

– obratovalni monitoring odpadne vode je proces odvze-
ma vzorcev odpadne vode med obratovanjem vira onesnaženja 
ter meritve in vrednotenja parametrov onesnaženosti v skladu 
s predpisi oziroma programom izvajanja meritev,

– pretok odpadne vode je definiran kot povprečna koli-
čina odpadne vode, ki odteka v javno kanalizacijo, izražena v 
m3/leto, m3/mesec, m3/dan, m3/uro ali v m3/sekundo,

– merilnik pretoka je naprava, ki omogoča merjenje pre-
toka odpadne vode,

– upravljavec javne kanalizacije je pravna oseba, ki ga v 
skladu s predpisi za izvajalca obvezne občinske gospodarske 
javne službe odvajanja in čiščenja komunalne in padavinske 
odpadne vode določi občina (v nadaljevanju upravljavec).

Izrazi, ki niso opredeljeni v prejšnjem odstavku tega člena 
imajo pomen, kot je določen v zakonu in podzakonskih predpi-
sih, ki urejajo odvajanje in čiščenje komunalne in padavinske 
odpadne vode.

3. člen
(opredelitev kanalizacijskih sistemov po namenu uporabe)

Po namenu uporabe se kanalizacijski sistemi delijo na 
javni in zasebni (interni) kanalizacijski sistem.
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Javni kanalizacijski sistem je v lasti občine, z njim upravlja 
upravljavec javne kanalizacije.

V lasti in upravljanju uporabnika so: interni kanalizacijski 
sistem, kanalizacijski priključek, MKČN, pretočne (obstoječe) 
ter nepretočne greznice za stavbe in objekte.

II. NORMATIVI ZA NAČRTOVANJE, PROJEKTIRANJE, 
GRADNJO, OBNOVO IN VZDRŽEVANJE  

OBJEKTOV IN NAPRAV

4. člen
(splošno)

Kanalizacijsko omrežje mora biti načrtovano, projektirano 
in grajeno tako, da zagotavlja optimalno odvajanje komunalne 
in padavinske odpadne vode ob optimalnih stroških izgradnje, 
vzdrževanja in obratovanja.

Osnova za načrtovanje in projektiranje so veljavni prostor-
ski načrti, operativni program odvajanja in čiščenja odpadnih 
vod, predpisi o graditvi objektov, naravne in druge okoliščine, ki 
lahko vplivajo na rabo, vzdrževanje in obratovanje sistema za 
ravnanje z odpadnimi vodami (npr. poplavna in varovana ob-
močja, kote stoletnih voda itd.) ter kataster javne infrastrukture.

Pri umeščanju novih objektov v okolje in sanaciji ali ob-
novi obstoječih objektov, ki bodo imeli posreden ali neposre-
den vpliv na kakovost ali nivo vodnih virov pitne vode Občine 
Lendava, delovanje in nemoteno obratovanje kanalizacijskega 
sistema in čistilnih naprav, je potrebno pri pripravi prostorskih 
aktov za umeščanje teh objektov v okolje, kakor tudi pri načrto-
vanju in projektiranju teh objektov, izdelati strokovne študije za 
pridobitev ustreznih tehničnih rešitev, s katerimi se bo preveril 
vpliv na vodni režim in stanje vodnega telesa in bodo objekti 
javne kanalizacije zaščiteni pred negativnimi vplivi.

Pri načrtovanju javne kanalizacije se mora upoštevati 
prostorske akte, operativni program, predpise o graditvi objek-
tov in varstvu okolja, določila tega pravilnika in smernice, ki 
jih opredeljuje upravljavec, državni standardi SIST, Evropski 
standardi EN ter drugi veljavni standardi.

Pri projektiranju in izgradnji sistemov za ravnanje z odpa-
dnimi vodami je potrebno zagotoviti takšno izvedbo, da je na 
mestih, kjer so vgrajeni objekti ter revizijski jaški, možen dostop 
z ustrezno mehanizacijo za potrebe obratovanja in vzdrževanja 
sistema.

V primeru potrebe po povečanju kapacitete objektov mo-
rajo biti ti projektirani tako, da je možnost izvesti povečanje 
oziroma spreminjanje procesov na objektih in napravah.

Objekti in naprave javne kanalizacije, ki so opremljeni 
z elektromehansko opremo, morajo biti opremljeni tako, da 
omogočajo prenos podatkov o delovanju v nadzorni center 
upravljavca in njihovo vodenje iz nadzornega centra. Zagoto-
vljena mora biti kompatibilnost vgrajene opreme.

Pri načrtovanju trase javnega kanalizacijskega omrežja 
znotraj območja poselitve, kjer je predpisana izgradnja javne 
kanalizacije, je potrebno zagotoviti takšno gostoto javnega ka-
nalizacijskega omrežja, da dolžina kanalizacijskega priključka 
pri težnostni izvedbi za obstoječe objekte ni daljša kot 75 m 
oziroma pri tlačni izvedbi praviloma ne daljša kot 100 m. V 
obeh primerih predstavlja strošek javne infrastrukture izvedba 
odcepa kanalizacijskega priključka ter dela priključne cevi do 
zunanjega roba ceste oziroma do parcelne meje.

Meteornih in drenažnih voda iz objekta oziroma zunanje 
ureditve ni dovoljeno voditi v javno kanalizacijsko omrežje v 
kolikor jih je možno speljati v ponikovalnico, vodotok ali odvajati 
po lastnem terenu.

5. člen
(materiali)

Primarni in sekundarni kanalizacijski sistem za komunal-
ne odpadne vode se predvidi v celoti iz cevovodov nazivne 
togosti SN 10.000 (ali 5.000) N/m2 brez nazivnega tlaka (PN 1), 

izdelane iz armiranega poliestra po SIST EN 14364. Cevi 
dolžine 6 m imajo na eni strani montirano poliestrsko spojko z 
EPDM tesnilom. Notranji zaščitni sloj cevi mora biti iz čistega 
poliestra, brez polnila in ojačitve, imeti mora minimalno debeli-
no 1,0 mm, s ciljem doseganja tesnosti, kemijske in abrazijske 
obstojnosti in odpornosti na obrus pri visokotlačnem čiščenju.

Za ostale dele kanalizacijskega sistema se uporabi ma-
terial s pričakovano življenjsko dobo minimalno 50 let, razen 
za dele kanalizacije, ki imajo po uredbi o metodologiji za obli-
kovanje cen storitev krajšo predpisano amortizacijsko dobo. 
Uporabljeni materiali morajo ustrezati veljavnim normativom 
na tem področju.

Jaški na kanalizacijskem sistemu se predvidijo iz istega 
materiala kot kanalizacijske cevi in v skladu s pravili stroke, 
veljavnimi predpisi in standardi. Maksimalne razdalje med re-
vizijskimi jaški so običajno stokratnik premera kanalizacijske 
cevi, vendar ne več kot 50 m za neprehodne in ne več kot 
100 m za prehodne kanale.

6. člen
(geomehanski in hidrogeološki pogoji za gradnjo)

V fazi načrtovanja je potrebno upoštevati geomehanske 
in hidrogeološke značilnosti zemljine. Podatki se pridobijo z 
raziskavami ali z interpretacijo javno dostopnih baz podatkov.

Pri tem je potrebno upoštevati karakteristične značilnosti 
izbranih materialov, iz katerih bodo sestavljeni deli kanaliza-
cijskega omrežja in upoštevati njihove obtežbe na zemljino, 
nevarnosti drsin, posedanja, tok in gladino podtalnice, obre-
menitve bližnjih objektov in cest ter upoštevati trenutno rabo 
zemljišča.

Na podlagi izsledkov iz prejšnjega odstavka je potrebno 
določiti možnost gradnje z alternativnimi vrstami gradnje, upo-
rabe posameznih vrst cevi, možnost uporabe peščene poste-
ljice ter načine stabilizacije brežin jarkov in zasipa gradbenih 
jarkov.

7. člen
(križanje in prečkanje kanalov z drugimi podzemnimi 

napeljavami, napravami in objekti)
Pri križanju kanalizacije z drugimi podzemnimi inštalaci-

jami kanalizacija načeloma poteka horizontalno in brez verti-
kalnih lomov. Križanja morajo potekati pravokotno, izjemoma 
je lahko kot prečkanja osi kanalizacije in osi druge podzemne 
instalacije med 45° in 90°, vendar nikakor ne manjši kot 45°.

Ker je potrebno pri gradnji kanalizacije zagotavljati naklon 
– padec, ima njena lega glede na druge komunalne instalacije 
prednost, zato se morajo drugi vodi prilagajati kanalizaciji. Pra-
viloma naj kanalizacija poteka pod drugimi komunalnimi vodi. 
Pri križanju kanalizacije z drugimi komunalnimi vodi je potrebno 
upoštevati naslednje omejitve:

– dimenzije kanalov in padce, ki se praviloma ne smejo 
spreminjati,

– izliv onesnažene vode v druge podzemne naprave,
– nevarnost okužbe vodovoda.

8. člen
(vertikalni odmiki)

Vertikalni odmiki med kanalizacijo s spremljajočimi objekti 
in drugimi podzemnimi instalacijami (merjeno od medsebojno 
najbližjih sten kanalizacije in drugih komunalnih naprav) ne 
smejo biti manjši od odmikov, pogojevanih v naslednjih točkah:

a) vodovod pod kanalizacijo:
– vertikalni odmik je najmanj 0,3 m,
– vodovod mora biti vgrajen v zaščitni cevi,
– ustji zaščitne cevi morata biti odmaknjeni od zunanje 

stene cevi kanalizacije, najmanj 2 m na vsako stran;
b) vodovod nad kanalizacijo, na območju vodoprepustne-

ga zemljišča:
– vertikalni odmik je najmanj 0,3 m,
– vodovod mora biti vgrajen v zaščitni cevi,
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– ustji zaščitne cevi morata biti odmaknjeni od zunanje 
stene kanalizacije, najmanj 2 m na vsako stran;

c) vodovod nad kanalizacijo, na območju vodoneprepu-
stnega zemljišča:

– vertikalni odmik je najmanj 0,3 m,
–  vodovod mora biti vgrajen v zaščitni cevi (posteljici 

in zasipa obeh vodov niso neprepustni, zato se v primeru 
puščanja kanalizacije odpadna voda lahko dvigne v območje 
vodovoda);

d) kanalizacija pod plinovodom, toplovodom, telekomuni-
kacijsko napeljavo ali električnimi kabli:

– vertikalni odmik je najmanj 0,5 m,
– plinovod, telekomunikacijske napeljave in električnimi 

kabli morajo biti vgrajeni v zaščitni cevi,
– ustji zaščitne cevi morata biti odmaknjeni od zunanje 

stene cevi kanalizacije najmanj 2 m na vsako stran,
e) kanalizacija nad plinovodom, toplovodom, telekomuni-

kacijsko napeljavo ali električnimi kabli:
– vertikalni odmik je najmanj 0,5 m.

9. člen
(horizontalni odmiki)

Javni kanalizacijski cevovod mora biti oddaljen od zuna-
njega roba stavbe najmanj 2 m. Horizontalni – svetli minimalni 
odmik javnega kanalizacijskega cevovoda od spodnjega roba 
podzemnih temeljev ali podzemnih objektov ne sme biti manjši 
od 1,5 m, merjeno po horizontalni kateti pravokotnega trikotni-

ka, ki ima začetek 30 cm pod dnom kanala v osi kanala in okle-
pa z diagonalo, ki se konča na robu temelja ali objekta, kot 35°.

Komunalni vod Globina komunalnega voda v odvisnosti  
od lege kanalizacijskega kanala 

Odmik

Vodovod Večja ali enaka (fekalni in mešani kanal) 3,0 m
Vodovod Večja ali enaka (padavinska kanalizacija) 1,5 m
Plinovodi, električni kabli, kabli javne razsvetljave  
ali telekomunikacijske napeljave 

Večja ali enaka 1,0 m

Toplovod Večja ali enaka 0,8 m
Vodovod Manjša (fekalni in mešani kanal) 1,5 m
Vodovod Manjša (padavinska kanalizacija) 1,0 m
Plinovodi, električni kabli, kabli javne razsvetljave  
ali telekomunikacijske napeljave 

Manjša 1,0 m

Toplovod Manjša 0,5 m

Minimalni odmik od dreves in okrasnega grmičevja:
– od dreves 2 m,
– od okrasnega grmičevja 1 m.
Minimalni horizontalni odmiki kanalizacije od drugih ko-

munalnih vodov:

Horizontalni odmiki so v posebnih primerih in v soglasju 
z upravljavci posameznih komunalnih vodov lahko tudi dru-
gačni, vendar ne manjši kot jih določa standard SIST EN 805 
v točki 9.3.1, in sicer:

– horizontalni odmiki od podzemnih temeljev in podobnih 
naprav naj ne bodo manjši od 0,4 m,

– horizontalni odmiki od obstoječih (drugih) podzemnih 
napeljav naj ne bodo manjši od 0,4 m,

– v izjemnih primerih, ko je gostota podzemnih napeljav 
velika, odmiki ne smejo biti manjši od 0,2 m.

Posebno je treba paziti, da se med izkopom zagotovi 
stabilnost prisotnih naprav in podzemnih napeljav.

10. člen
(nadzemno križanje)

Nadzemno križanje se lahko izvede:
–  s pomočjo samostojne mostne konstrukcije, ki poleg 

urbanističnih pogojev in statike upošteva tudi pogoje, določene 
v drugih točkah tega pravilnika,

– s pomočjo cestne mostne konstrukcije ob upoštevanju 
pogojev, določenih v drugih točkah tega pravilnika.

Kanalizacijska cev je lahko vidno obešena na mostno 
konstrukcijo, lahko pa je vgrajena v kineti. V primeru, ko je 
kanal vgrajen v kineti, mora imeti montažne pokrove po celi 
dolžini. Cev je potrebno tudi primerno izolirati. V obeh primerih 
je treba upoštevati dilatacije mostne konstrukcije in kanaliza-
cijske cevi ter temu primerno izbrati način pritrditve kanala in 
kompenzacijo dilatacij.

11. člen
(podzemno prečkanje)

Podzemna prečkanja cest, vodovodov, železnic in ostale 
infrastrukture se praviloma izvedejo v zaščitni cevi s tehnolo-
gijo vrtanja oziroma v skladu s pogoji upravljavcev prečkane 
infrastrukture. Na obeh straneh prečkanja se na kanalizaciji 
izvedeta revizijska jaška.

12. člen
(posebni ukrepi)

Če predpisanih odmikov ni mogoče doseči, je treba s 
posebnimi ukrepi preprečiti direktni stik. Preprečiti je treba tudi 
prenose sil. Pri gradnji ostalih komunalnih vodov pod kanali-
zacijskim cevovodom je kanalizacijo potrebno zaščititi in zava-
rovati pred posedanjem in zlomom v času gradnje. Posebne 
ukrepe se izvede s soglasjem upravljavca.

III. OBJEKTI IN NAPRAVE ZA ODVAJANJE  
ODPADNIH VODA

13. člen
(cevi)

Vse vgrajene kanalizacijske cevi morajo imeti ateste za 
predpisano temensko trdnost, ki je določena glede na vrsto 
prometne obremenitve in morajo ustrezati namenu, za katerega 
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se uporabljajo. Pri projektiranju novih ali rekonstrukciji kanali-
zacijskih cevi za komunalno odpadno vodo se mora omogočati 
priključitev odtokov iz pritličja bližnjih objektov in gravitacijsko 
odvajanje.

Najmanjši dovoljeni notranji premer gravitacijskega kana-
la javne kanalizacije je 200 mm, za odvajanje samo komunalne 
odpadne vode, oziroma 250 mm za odvajanje tudi ali samo 
padavinske vode. Najmanjši dovoljeni notranji premer priključ-
nega kanala je 125 mm.

Najmanjši dovoljeni notranji premer tlačnega kanala javne 
kanalizacije mora biti strokovno utemeljen glede na velikost 
črpališča, črpalk in predvidenega Qmax.

Najmanjši dovoljeni naklon – padec kanala javne kana-
lizacije se določi tako, da hitrost v gravitacijskem kanalu pri 
srednjem dnevnem pretoku ni manjša od 0,5 m/s, pri tlačnem ce-
vovodu pa 0,8 m/s. Najmanjši priporočeni naklon kanala je 0,5 %.

14. člen
(polaganje cevi)

Cevi za kanale javne kanalizacije se mora polagati na 
peščeno posteljico debeline 10 cm, v območju talne vode pa 
na betonsko podlago. Cevi za kanale javne kanalizacije se 
mora zasipati: posteljica v debelini 10 cm in minimalno do 
višine 10 cm nad temenom kanalizacijske cevi z nevezanim 
materialom, da je kanal zaščiten pred mehanskimi poškodbami 
in zmrzovanjem, oziroma v debelini, ki jo določi proizvajalec 
kanalizacijskih cevi. V primeru, da cevi ne bi prenesle temen-
ske obremenitve, jih je potrebno zaščititi z betonsko oblogo v 
debelini, ki se določi na podlagi statičnega izračuna. Priključne 
cevi je možno slepo priklopiti na javni kanal izjemoma a le v 
dogovoru z upravljavcem in v kolikor je izven cestišča posta-
vljen revizijski jašek.

15. člen
(revizijski jaški)

Revizijski jaški se gradijo na mestih, kjer se menjajo sme-
ri, naklon ali prečni profil kanala, na vsaki spremembi v materia-
lu cevi in na mestih združitve dveh ali več kanalov. Maksimalne 
razdalje med revizijskimi jaški so običajno stokratnik premera 
kanalizacijske cevi, vendar ne več kot 50 m za neprehodne in 
ne več kot 100 m za prehodne kanale. Jaški morajo biti vodote-
sni in morajo imeti dolgo življenjsko dobo najmanj 30 let. Imeti 
morajo možnost vgradnje na nepovozne (zelenice, površine 
namenjene pešcem in kolesarjem) in povozne površine. V 
posebnih primerih, ki so strokovno utemeljeni, so razdalje med 
revizijskimi jaški lahko večje s pridobitvijo soglasja upravljavca.

Jaški se izvedejo v skladu s pravili stroke, veljavnimi pred-
pisi in standardi. Prehodni (osnovni) del revizijskega jaška ima 
minimalni premer DN 800 mm do globine 1,5 m in DN 1000 mm 
v globini nad 1,5 m. Prenos obtežbe s pokrova na jašek ozi-
roma utrjeno površino okoli jaška mora biti izveden skladno s 
tipom jaška in navodili proizvajalcev jaškov. Revizijski jaški mo-
rajo biti dostopni za potrebe nadzora, čiščenja in vzdrževanja s 
komunalno mehanizacijo.

Revizijski jašek vsebuje naslednje elemente, ki se sesta-
vljajo s tesnili, se varijo ali so izdelani v enem kosu:

– dno jaška z muldo, obroči za telo jaška, vtoki, iztok in 
konus jaška (vtok se izvede pod kotom 135°, 180° in/ali 225° 
glede na iztok),

–  dno jaška z muldo, obroči za telo jaška, vtok pod 
kotom 180° glede na iztok, iztok in konus jaška. Višina mulde 
v jašku je enaka premeru največje priključne cevi v jašku. 
Vstopni priključki v dno jaška in dodatni priključki v telo jaška 
se izdelajo po enakem sistemu. Jaški morajo imeti možnost 
izdelave dodatnega priključka v muldo jaška ali v telo jaška 
na samem gradbišču, ne glede na izbrano vrsto cevi. Vsi ele-
menti jaška morajo imeti enako debelino stene in biti izdelani 
iz enakega materiala. Način spajanja delov jaška med seboj 
in izdelava vstopnih in izstopnih priključkov mora zagotavljati 
trajno vodotesnost.

V revizijske jaške, globine večje od 3 m, je treba vgraditi 
vstopne lestve iz nerjavečega jekla.

Kaskadni jaški se gradijo na strmem terenu, kjer je padec 
terena večji od padca kanala (da ohranimo kanal na zadostni 
globini) in je višinska razlika med koto dotočnega in koto iztoč-
nega kanala večja od 0,50 m. Dno in stene morajo biti dodatno 
ojačane z materialom, ki je odpornejši na erozijo vode.

V primeru, ko so hitrosti odpadne vode v kanalu velike, 
je na vertikalnih lomih treba izvesti umirjevalne elemente. Z 
umirjevalnimi elementi se zmanjša energija toka odpadne vode 
na stene revizijskega jaška.

Revizijski jaški se morajo zasipati z nevezanim materi-
alom, v taki debelini, da je jašek zaščiten pred mehanskimi 
poškodbami in zmrzovanjem. V primeru, da jaški ne bi prenesli 
temenske obremenitve, jih je potrebno zaščititi z betonsko 
oblogo v debelini, ki se določi na podlagi statičnega izračuna. 
Pri vgrajevanju in zasipu je potrebno spoštovati navodila pro-
izvajalca.

16. člen
(pokrovi)

Revizijski jašek na povozni površini mora biti pokrit z 
litoželeznim ali ustreznim drugim pokrovom premera 60 cm, 
na nepovozni površini pa je lahko pokrit tudi z litoželeznim ali 
ustreznim drugim pokrovom dimenzije 60 x 60 cm, dimenzio-
niranim skladno s standardom EN124. Na pokrovu mora biti 
napis KANALIZACIJA. Na kanalizacijskem omrežju mora biti 
nameščeno tolikšno število pokrovov z odprtinami za zračenje, 
da je omogočeno ustrezno prezračevanje kanalizacije. Pokrovi 
jaškov morajo po gradnji ostati vidni. Ni dovoljeno zasipavanje 
pokrovov jaškov z zemljo ali drugimi materiali oziroma zni-
ževanje teh pod nivo terena, razen na podlagi predhodnega 
soglasja upravljalca kanalizacije pod pogoji, določenimi v tem 
soglasju.

Nosilnost pokrovov in vrsta materiala je pogojena z na-
membnostjo in lego kanala v prostoru, na povoznih površinah 
v naseljih mora biti protihrupne izvedbe. Prenos obtežbe s 
pokrova na jašek oziroma utrjeno površino okoli jaška mora biti 
izveden v skladu s tipom jaška in navodili proizvajalcev jaškov. 
Pri vgradnji jaškov je potrebno upoštevati normative za utrjeva-
nje zemljine pri zasipanju v okolici jaška v izogib deformacijam 
in poškodbam jaškov in kanalov pri zasipu.

Na območjih, kjer je možno zaraščanje (npr. kmetijskih 
površinah), je potrebno pokrove označiti s stalnim opozorilnim 
drogom.

17. člen
(peskolovi)

Peskolovi niso del kanalizacijskega sistema in se vgraju-
jejo povsod tam, kjer je potrebno preprečiti nanašanje peska in 
drugih hitro usedljivih snovi v sistem. Vgrajeni morajo biti na pri-
ključkih na mešanem ali ločenem kanalizacijskem sistemu kot 
samostojne enote ali v kombinaciji z izločevalniki lahkih tekočin 
ali maščob. Dimenzionirati jih je potrebno tako, da izločajo hitro 
usedljive snovi pri največjem možnem pretoku. Dimenzionirajo 
se na največjo hitrost pretoka skozi peskolov 0,2 m/s. Dostopni 
morajo biti za vzdrževanje z ustreznimi vozili in morajo imeti 
predviden način odstranjevanja usedlin. Peskolovi, ki se vgra-
jujejo kot predfabricirani izdelki, morajo imeti ustrezen certifikat.

18. člen
(lovilci olj in lahkih tekočin)

Lovilci olj in lahkih tekočin niso del kanalizacijskega sis-
tema in se vgrajujejo na priključkih iz utrjenih površin, ki imajo 
več kot 50 parkirnih mest, v mešano in ločeno kanalizacijsko 
omrežje povsod tam, kjer je potrebno iz odpadne vode izločiti 
lahke tekočine s specifično težo, manjšo od 0,95  kg/l, ki jih 
po predpisih ni dovoljeno spuščati v kanalizacijsko omrežje in 
pred izpustom v vodonosnik, če se odvaja padavinska voda s 
površin, kjer obstaja možnost razlitja lahkih tekočin.
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Izdelani in dimenzionirani morajo biti v skladu z veljavnimi 
standardi SIST EN 858. Biti morajo dostopni za vzdrževanje 
in morajo imeti predviden način odstranjevanja izločenih olj in 
lahkih tekočin. Če so vgrajeni v kanalizacijski priključek in jih 
vzdržuje ter skrbi za odstranjevanje izločenih snovi uporabnik, 
mora biti omogočen nadzor, ki ga izvaja upravljavec sistema. 
Lovilci olj in lahkih tekočin, ki se vgrajujejo kot prefabricirani 
izdelki, morajo imeti ustrezen certifikat.

Gradnja lovilcev olj je obvezna:
– na varstvenih pasovih vodnih virov in na območjih, ki 

ležijo na vplivnih območjih vodarn,
– v primeru, ko se padavinska voda odvaja v ponikoval-

nico,
– v garažah, delavnicah in na pralnih ploščadih,
– na parkirnih prostorih za tovorna vozila in avtobuse,
– v objektih za pripravo hrane (šole, vrtci, domovi za osta-

rele, gostinski objekti …).

19. člen
(lovilci maščob oziroma ločevalniki maščob)

Lovilniki maščob niso del kanalizacijskega sistema in mo-
rajo biti izdelani po veljavnih standardih SIST EN 1825. Če so 
vgrajeni v kanalizacijski priključek jih mora uporabnik vzdrževa-
ti, skrbeti za odstranjevanje izločenih snovi, omogočati nadzor, 
ki ga izvaja upravljavec. Lovilniki maščob, ki se vgrajujejo kot 
predfabricirani izdelki, morajo imeti certifikat o ustreznosti. Upo-
rabnik mora imeti izdelan poslovnik za lovilnik maščob, voditi 
mora evidenco predaje maščob pooblaščenemu prevzemniku. 
Gradnja lovilcev maščob je obvezna v objektih za pripravo 
hrane (šole, vrtci, domovi za ostarele, gostinski objekti …).

20. člen
(črpališča)

Črpališča je potrebno graditi povsod tam, kjer vode ni 
mogoče odvajati gravitacijsko (težnostno) in je potrebno pre-
črpavanje za dvig vode na višji nivo. Pri dimenzioniranju je 
potrebno upoštevati:

– akumulacijski bazen mora biti primeren za sprejemanje 
odpadne vode tudi pri minimalnem in maksimalnem dotoku, 
čas akumuliranja med vklopoma črpalke je maksimalno 2 uri. 
Pri izračunu minimalne črpalne prostornine akumulacijskega 
bazena je potrebno upoštevati največje dovoljeno število vklo-
pov črpalk na uro, glede na karakteristike črpalk,

– črpališče mora biti opremljeno s peskolovom in čistil-
nim jaškom za odstranjevanje maščob in plavajočih primesi v 
odpadni vodi, peskolov mora biti lociran pred čistilnim jaškom,

– črpališče mora imeti dovolj manipulativnega prostora za 
vgradnjo merilne opreme (ultrazvočnih in mehanskih merilnikov 
nivoja in pretoka odpadne vode),

– črpališče mora imeti fiksno nerjavečo lestev za dostop 
do črpalk in varovanje pred padcem delavca v globino,

–  črpališče mora biti opremljeno z napravo za dvig in 
spuščanje črpalk in z nerjavečimi verigami za dvig in spuščanje 
črpalk ob izpadu oziroma polnem jašku,

– merilna oprema mora biti dostopna za potrebe obrato-
valnih in vzdrževalnih posegov,

– premer tlačnega voda za črpališče na javni kanalizaciji 
mora biti hidravlično dimenzioniran tako, da je zagotovljena 
hitrost medija 0,7 m/s ali več oziroma ne manj kot DN 50 no-
tranje mere cevi,

– zmogljivost črpalk se določa glede na maksimalni dotok 
v akumulacijski sistem,

–  črpališče z rezervnimi črpalkami mora biti krmiljeno 
tako, da se rezervne črpalke izmenjujejo z aktivnimi.

Vsaka črpalka oziroma naprava pri črpališčih mora biti 
opremljena z opremo za krmiljenje, nadzor in prenos podatkov, 
vključevati mora števec obratovalnih ur. Poleg osnovnega krmi-
lja na samem objektu se zagotovi tudi prenos signalizacij, meri-
tev in alarmov ter povezava z nadzornim centrom upravljavca. 
Načrtovan sistem mora biti usklajen s sistemom upravljavca 

javne kanalizacije. V črpališčih se za meritev nivoja uporabi 
ultrazvočne ali tlačne sonde. Črpališče fekalne kanalizacije 
mora biti projektirano tako, da zagotavlja prostornino vsaj za 
4 ure akumulacije po prejemu obvestila o napaki.

Gradnja nadzemnega objekta je potrebna pri črpališčih 
z grabljami, sicer pa naj bo le pokrito z nerjavečim pokrovom. 
Predvideno naj bo, da se pokrov zaklepa. Črpališče mora biti 
zaščiteno z ograjo.

Elektro omarica z inštrumenti in opremo za kontrolo de-
lovanja in napajanja objekta mora biti locirana v neposredni 
bližini črpalnega bazena (največja dovoljena oddaljenost je 
15 m), postavljena je na betonski podstavek, izvedena skladno 
s predpisi oziroma zahtevah distributerja električne energije. V 
črpališčih, kjer obstaja verjetnost nastajanja in zadrževanja ek-
splozivnih plinov, je potrebno vgraditi le črpalke s proti eksplo-
zijsko zaščito. Črpališča morajo biti prezračevana in zaščitena 
pred nastankom kondenzacije vodne pare in zmrzaljo. Največja 
oddaljenost črpališča od dostopne poti s komunalnim vozilom 
je 10 m za potrebe vzdrževanja in rednega čiščenja črpališča.

21. člen
(tlačni vod)

Izvedbo tlačnega voda in izbiro materiala narekujejo te-
renske razmere in dejanske možnosti izvedbe. Globina vklopa 
tlačne cevi naj bo minimalno 0,8 m. Na tlačnem vodu je po-
trebno na dostopnem mestu na ustreznih razdaljah predvideti 
jašek s čistilnim kosom za nujne primere čiščenja v obe smeri 
voda in nepovratno zaklopko. Zaradi ustavljanja in zaganjanja 
črpalk morajo biti s hidravličnim izračunom ugotovljena tlačna 
nihanja za vsak vod, daljši od 20 m in predviden način varo-
vanja tlačnega voda pred vodnim udarom. Tlačni vod mora biti 
iz materiala, ki zagotavlja nemoteno prevodnost, vodotesnost, 
odpornost proti mehanskim in drugim vplivom ter prevzema 
hidravlični tlak. Na tlačnem vodu je potrebno na dostopnem 
mestu v črpališču vgraditi ventil velikosti najmanj DN 50 za 
potrebe čiščenja tlačne cevi s specialnim vozilom.

22. člen
(čistilna naprava)

Čistilna naprava za čiščenje odpadne vode mora zadostiti 
naslednjim zahtevam:

– projektiranje po BAT in ATV smernicah;
– stanje najbolj ustrezne tehnike, pri čemer je potrebno 

upoštevati zaključke analiz stroškov in koristi;
– upoštevani morajo biti veljavni predpisi in standardi za 

to področje;
– ne sme biti preobremenjena;
– ne sme predstavljati nevarnost za zdravje in življenje 

ljudi;
–  naprava ne sme povzročati prekomernega smradu, 

hrupa in emisij;
– nevarnosti za osebje na objektih in napravah morajo biti 

zmanjšane na najmanjšo možno mero;
– projektirana uporabna doba objektov in naprav je 30 let 

za gradbene objekte ter 10 let za elektro in strojno opremo;
– dosežena mora biti predpisana vodotesnost bazenov in 

drugih podobnih objektov;
– načrtovani morajo biti pogoji za učinkovito vzdrževanje;
– možno mora biti povečanje oziroma spreminjanje pro-

cesov na objektih in napravah;
– dosežena mora biti s projektom predvidena zanesljivost 

procesa, možnost slabega delovanja mora biti zmanjšana na 
minimum;

–  poraba energije mora biti zmanjšana na najmanjšo 
možno mero.

Za potrebe vzdrževanja in upravljanja, mora imeti vsaka 
čistilna naprava urejen dostop za specialna tovorna vozila.

Uporabljena merilna in krmilna oprema ter sistem krmilje-
nja mora biti skladna z obstoječim sistemom krmiljenja, kar se 
določi v projektnih pogojih.
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V projektu mora biti predvideno varno in ekonomično 
odstranjevanje zgoščin, trdnih odpadkov in odvečnega blata.

Pri zasnovi ČN se mora upoštevati naslednje podatke:
– zaključke analize stroškov in koristi;
– stanje najbolj ustrezne tehnike;
– podatki o sestavi odpadne vode, iz katerih je razvidna 

tudi prisotnost agresivnih in korozivnih snovi;
– podatke o klimatskih razmerah in značilnostih lokacije, 

kot so temperatura, vlažnost, vetrovi, poplavno območje ipd.;
– zahteve, ki se nanašajo na hrup, smrad, prah, pene, 

vibracije, elektromagnetna sevanja ipd.;
– posebne zahteve, ki se nanašajo na zasnovo ČN in so 

praviloma določene v razpisni dokumentaciji oziroma v projek-
tni nalogi za objekte in naprave na ČN;

– posebne zahteve, ki se nanašajo na vzdrževanje.
(6) Pri projektiranju ČN je treba upoštevati več osnovnih 

zahtev:
–  vse ČN se načrtujejo in gradijo tako, da omogočajo 

predpisane učinke glede odstranjevanja ogljikovih, dušikovih in 
fosforjevih spojin, varno in ekonomično odstranjevanje odveč-
nega blata in drugih odpadkov v skladu s predpisi;

–  vse naprave, ki se lahko pokvarijo, morajo biti insta-
lirane tako, da je dosežena zadostna varnost obratovanja in 
čiščenja, tudi če ne delujejo vedno z največjim izkoristkom 
oziroma če je del vgrajenih naprav pokvarjen;

– kjer je možno in smiselno, je treba predvideti obtoke v 
primeru rekonstrukcije in vzdrževanja;

– v primerih, ko je oskrba z energijo lahko pogosto mote-
na, je treba predvideti ustrezno rezervno napajanje elementov 
in naprav;

– proces na ČN mora biti zasnovan tako, da se po kon-
čani motnji vzpostavi normalno operativno stanje v najkrajšem 
možnem času;

– ČN mora biti zasnovana tako, da je možno vzorčenje 
odpadne vode na dotoku in na iztoku iz naprave oziroma iz ka-
teregakoli elementa ČN na mestih, ki so pomembna za kontrolo 
procesa in emisij;

– vse informacije o kvaliteti in kvantiteti snovi in elementov 
na ČN, ki so pomembne za efektivno delovanje ČN, morajo 
biti dostopne (pretoki, nivoji, tlaki, temperature, koncentracija 
snovi, pH vrednost);

– procesno vodenje ČN mora biti zasnovano tako, da je 
možno krmiliti, nadzorovati in upravljati ČN lokalno in daljinsko 
avtomatsko ali ročno – dvosmerno ter biti integrirano v obsto-
ječem sistemu procesnega vodenja upravljavca;

– v procesno vodenje morajo biti vključene vse naprave 
in merilni senzorji;

– omogočeno mora biti varno in preprosto čiščenje, vzdr-
ževanje in popravila objektov in naprav na ČN;

–  merilno mesto za izvajanje prvih meritev in obrato-
valnega monitoringa mora biti v skladu s Pravilnikom o prvih 
meritvah in obratovalnem monitoringu odpadnih voda.

Konstrukcijske zahteve za objekte so:
–  konstrukcija objektov na ČN mora delovati skupaj z 

vgrajenimi napravami kot funkcionalna celota;
–  natančnost pri dimenzioniranju mora biti takšna, da 

omogoči pravilno inštalacijo in operativnost vgrajenih naprav;
– dosežena mora biti zanesljivost za prenašanje obreme-

nitev (npr. tlak, statične in dinamične obtežbe) v času delovanja 
in servisiranja naprave;

– dosežena mora biti odpornost proti kemičnim in biolo-
škim obremenitvam snovi iz vode, blata, atmosfere, plinov ter 
proti temperaturi oziroma temperaturnim spremembam;

– dosežena mora biti varnost proti vzgonu, ko so objekti 
prazni;

– dosežena mora biti vodotesnost.
Posebne pozornosti morajo biti deležni elementi:
– prehodi med objekti in napravami;
– zveze med strojnimi in elektro elementi in napravami;
– dostopi k objektom in napravam;
– ventilacija in temperatura v objektih;

– oskrba z vodo;
– možnost za hitro praznjenje objektov;
– naprave za dvigovanje;
– skladišča za delovna sredstva in za nevarne snovi;
– bazeni;
– korozijska odpornost betonskih objektov.
Pri zasnovi, delovanju, vzdrževanju in pri rekonstrukciji 

morajo biti posebno pozorno rešeni naslednji elementi:
– podatki, ki so pomembni za statično in strojno dimen-

zioniranje elementov in naprav, kot so npr. obtežba, nosilnost, 
torzija, uporabnost, staranje itd.;

– poti, stopnice in podesti;
– grablje in sito s kompaktorjem;
– pokrovi, montažne odprtine, odprtine za čiščenje;
– premikajoči deli (kolesa ipd.);
– črpalke in kanali;
– vpihovala in kompresorji;
– merilna in kontrolna oprema;
– elektro-oprema;
– zaščita materialov proti koroziji;
– kakovosti varjenja.
Pri zasnovi, gradnji in delovanju ČN je treba določiti in 

zasledovati:
– vplive na okolje;
–  varnost objektov in naprav oziroma posameznih ele-

mentov;
– delovanje in vzdrževanje;
– rezervne dele in posebna orodja.

IV. KANALIZACIJSKI PRIKLJUČEK

23. člen
(splošno)

Kanalizacijski priključek poteka od revizijskega jaška na 
javni kanalizaciji do prvega kontrolnega jaška na parceli upo-
rabnika. Kanalizacijski priključek mora imeti ustrezno odzrače-
vanje, bodisi preko vertikalne interne hišne inštalacije ali za to 
namenjenim zračnikom na kanalizacijskem priključku.

Del kanalizacijskega priključka je tudi zunanji kontrolni 
jašek. Kontrolni jaški na kanalizacijskih priključkih do globine 
dna priključne cevi 1,30 m pod zemljiščem so lahko notranjega 
premera 600 mm, globlji jaški pa morajo imeti notranji premer 
večji od 800 mm. Kontrolni jašek na kanalizacijskem priključku 
je praviloma postavljen neposredno ob parcelni meji zasebne-
ga zemljišča in javne lastnine.

Priključitev (spoj na javno kanalizacijo) se izvede nad 
niveleto gladine stalnega pretoka v javnem kanalu, pod kotom 
med 45 in 90 stopinjami v dolvodni smeri. V kolikor je izliv v 
jašek v niveleti večji od 70 cm od nivelete stalnega pretoka v 
javnem kanalu se priključitev izvede s podslapjem. Najmanjši 
premer kanalizacijskega priključka je DN 125.

Priporočljiv padec kanalizacijskega priključka je 1–2 %. 
Padci nivelet kanalizacijskih priključkov ne smejo biti večji od 
5 %. Pri večjih padcih se izvedejo višinske stopnje (kaskade).

Odvod komunalnih odpadnih voda se lahko izvede nepo-
sredno (težnostno), če je kota dna etaže iz katere se odvaja 
komunalna odpadna voda uporabnika, v kateri so ali bodo 
nameščeni sanitarni elementi, najmanj 10 cm nad koto pokrova 
bližjih revizijskih jaškov na javnem kanalu. Če je kota dna etaže 
iz katere se odvaja komunalna odpadna voda uporabnika, v 
kateri so ali bodo nameščeni sanitarni elementi, nižja od kote 
pokrova najbližjega revizijskega jaška na javnem kanalu, povi-
šane za 10 cm, se odpadne vode iz više ležečih prostorov ali 
objektov prek interne kanalizacije vodijo ločeno do zunanjega 
revizijskega jaška na kanalizacijskem priključku. Iz nižjih pro-
storov pa se ločeno odvaja komunalne odpadne vode preko 
ustrezno dimenzioniranega internega črpališča do istega zu-
nanjega revizijskega jaška.
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Odsek tlačnega voda iz internega črpališča mora potekati 
višje od kote pokrova najbližjega revizijskega jaška na javnem 
kanalu. Če to ni možno, mora biti v tlačni vod vgrajena nepovra-
tna zaklopka z vsaj dvema med seboj neodvisnima zaporama, 
pri čemer mora zapirati ena zapora samodejno pri zajezitvah 
(povratna loputa), drugo zaporo pa je možno nadzorovano 
odpreti oziroma zapreti. Izjemoma je pri ločenih sistemih javne 
kanalizacije možna neposredna priključitev odvoda komunalnih 
odpadnih voda iz nižjih prostorov, katerih kota tal je do 50 cm 
pod koto pokrova najbližjega revizijskega jaška na javnem 
kanalu – kota temena javnega kanala na tem mestu pa je naj-
manj 80 cm pod koto tal etaže iz katere se odvaja komunalna 
odpadna z uporabo nepovratnih zaklopk, kot je to navedeno v 
prejšnjem odstavku.

Kanalizacijski priključek pri novogradnji se mora izve-
sti po projektni dokumentaciji in ob upoštevanju projektnih in 
drugih pogojev ter mnenja oziroma soglasja k priključitvi. Pri 
obstoječih objektih se kanalizacijski priključek izvede skladno 
s projektnimi in drugimi pogoji, mnenjem oziroma soglasjem 
ali podanimi navodili s strani upravljavca javne kanalizacije. 
Za pravilno izvedbo kanalizacijskega priključka je odgovoren 
lastnik objekta.

V času gradnje mora lastnik objekta obvestiti upravljavca 
o izvajanju del, da lahko ta pred zasutjem kanalizacijskega 
priključka izvede nadzor in napiše zapis. S pregledom se 
preveri, da so na ločeno javno kanalizacijo priključene samo 
komunalne odpadne vode. V sklopu pregleda se preveri tudi 
ustreznost mulde v jašku ter vodotesnost stikov in po potrebi 
poda zahtevek za odpravo pomanjkljivosti.

Na javni kanalizacijski sistem je potrebno priklopiti vse 
objekte znotraj opremljenih predpisanih poselitvenih območij, v 
katerih zaradi bivanja ali zaradi primernosti za bivanje ali zaradi 
dejavnosti gospodarskega objekta nastaja odpadna voda.

Za vsak objekt ali sklop objektov na isti lokaciji, ki so 
v lasti enega uporabnika, je dovoljen samo en priključek na 
javno kanalizacijo. V primeru zahtevne konfiguracije terena 
ali ko to zahtevata položaj in velikost objektov se izjemoma, 
skladno s soglasjem upravljavca, dovoli tudi izgradnja dveh ali 
več priključkov.

Vsak objekt se praviloma priključuje na javno kanalizacijo 
preko svojega priključka. Izgradnja in vzdrževanje priključka je 

breme uporabnika. Izgradnja kanalizacijskega priključka za-
jema:

–  izgradnjo cevovoda med priključnim jaškom na javni 
kanalizaciji in kontrolnim jaškom na parceli uporabnika,

–  izgradnjo enega ali več kontrolnih jaškov, odvisno od 
dolžine priključka,

–  izgradnjo kontrolnega jaška z nepovratno loputo in 
muldo,

– izvedbo nadzora spoja priključka na javno omrežje,
– evidentiranje priključka.
Pred priključitvijo objekta na javno kanalizacijsko omrežje 

je investitor (uporabnik) dolžan skleniti z upravljavcem javne 
kanalizacije za predmetni objekt pogodbo o priključitvi na javno 
kanalizacijsko omrežje, v kateri so opredeljene medsebojne 
obveznosti. Vsa potrebna soglasja lastnikov parcel in soglasja 
upravljavcev ostale infrastrukture za izgradnjo kanalizacijskega 
priključka je dolžan pridobiti investitor.

Stroški izgradnje priključnega jaška, kanalizacijskega pri-
ključka in morebitnih rekonstrukcij obstoječega kanalizacijske-
ga cevovoda, bremenijo investitorja. Vzdrževanje priključka do 
jaška na javni kanalizaciji gre v breme uporabnika.

Uporabnik kanalizacijskega priključka sme odvajati v jav-
no kanalizacijo odpadno vodo skladno s predpisanimi mejnimi 
vrednostmi za iztok v kanalizacijo, poleg tega ne sme povzro-
čati:

–  nevarnosti požara ali eksplozije (kurilna olja, bencin, 
nafta ali druge vnetljive ali eksplozivne snovi),

– korozije ali kako drugače poškodovati strukturo, napra-
ve, opremo,

– ogrožati zdravja osebja vzdrževalca,
–  tvoriti fizične ovire v kanalih ali kako drugače motiti 

delovanje kanalizacijskega omrežja zaradi odlaganja usedlin 
in lepljivih snovi,

– stalne ali občasne (v koničnih obremenitvah) hidravlične 
preobremenitve in tako kvarno vplivati na delovanje kanaliza-
cijskega omrežja.

Na javno kanalizacijo ni dovoljeno priključevati odpadnih 
voda iz obratov za vzrejo živine. Na mešano kanalizacijo ni 
dopustno priključevati padavinske, drenažne ali zaledne vode, 
vode iz izvirov, hladilne vode ali druge vode, za katero ni po-
trebna obdelava na čistilnih napravah in jo je možno drugače 
odvesti.
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V. MERITVE KOLIČIN IN PARAMETROV ONESNAŽENJA

24. člen
(namen)

Količina odpadne vode se določi na podlagi podatkov 
porabljene pitne vode. Količina odpadne vode se lahko določi 
tudi na podlagi neposredne meritve odvedene vode v javno 
kanalizacijo, ob upoštevanju področnih predpisov. Nadzor nad 
parametri onesnaženosti ter obseg se izvedejo v skladu z ve-
ljavno zakonodajo. Merjenja pretoka odpadne vode se morajo 
izvajati v skladu s standardi in tehničnimi predpisi.

25. člen
(meritve onesnaženosti odpadne vode)

Meritve onesnaženosti odpadne vode se izvaja na pri-
ključku uporabnika, v kontrolnem jašku, ki služi nadzoru in 
kontroli odpadnih vod posameznega uporabnika.

26. člen
(normativi o sestavi odpadnih voda)

Koncentracije posameznih parametrov onesnaženja od-
padne vode, ki odteka v javno kanalizacijo, morajo ustrezati 
določilom veljavne zakonodaje. Za posamezne proizvodne 
panoge veljajo določila posebnih panožnih uredb in pravilnikov.

V primeru, da parametri onesnaženja odpadne vode na 
uporabnikovem priključku ne ustrezajo zahtevam, mora upo-
rabnik s predčiščenjem, s spremembo tehnologije ali z drugimi 
ukrepi doseči izpolnjevanje kriterijev za maksimalne dovoljene 
koncentracije za izpust v javno kanalizacijo ali pridobiti mnenje 
upravljavca čistilne naprave, da je takšno odpadno vodo možno 
odvajati v kanalizacijski sistem, ki se konča s KČN. Uporabnik, 
ki mora vodo pred izpustom v javno kanalizacijo predčistiti, 
mora na kanalizacijskem priključku na parcelni meji izvesti 
merilno mesto za možnost merjenja količin pretoka in možnost 
odvzema vzorcev za ugotovitev kakovost vode.

27. člen
(ugotavljanje stopnje onesnaženosti odpadne vode)
V primeru, da pri opravljanju gospodarske dejavnosti, 

nastaja industrijska odpadna voda, se ugotavlja enoto obre-
menitve onesnaženosti industrijske odpadne vode. Uporabnik, 
ki odvaja prekomerno obremenjeno odpadno vodo, mora upra-
vljavcu dostaviti analize odpadne vode. Upravljavec z njim, v 
primeru, da je odvajanje in čiščenje tovrstne odpadne vode na 
čistilni napravi mogoče, sklene pogodbo.

Priključitev uporabnikov, katerih izmerjena obremenitev 
odpadne vode presega zakonsko določeno obremenitev komu-
nalne odpadne vode, brez predhodno izvedenih analiz akredi-
tiranega laboratorija, ni dovoljeno. Nabor parametrov se določi 
v dogovoru z upravljavcem čistilne naprave.

Upravljavec lahko glede na kakovost odpadne vode upo-
rabniku določi obseg periodičnih meritev količin in lastnosti 
odpadne vode.

Kadar se s kontrolno analizo ugotovi, da odpadna voda 
vsebuje škodljive snovi nad določenimi mejnimi koncentracija-
mi, mora uporabnik javne kanalizacije takoj pristopiti k sana-
ciji razmer in upravljavcu povrniti morebitno nastalo škodo na 
objektih javne kanalizacije ter stroške kontrolne analize.

Pri uporabnikih javne kanalizacije pri katerih, pri upora-
bi vode zaradi opravljanja gospodarske dejavnosti, nastaja 
industrijska odpadna voda, se ugotavlja enoto obremenitve 
onesnaženosti industrijske odpadne vode. Enota obremenitve 
onesnaženosti je razmerje med onesnaženostjo odpadne vode 
uporabnika in onesnaženostjo komunalne odpadne vode. Za 
vsakega prekomernega povzročitelja se za tekoče leto izračuna 
cena čiščenja kubičnega metra njegove industrijske odpadne 
vode na osnovi porabe vode za preteklo koledarsko leto in cene 
čiščenja na osnovi enot obremenitve EO, dobljene iz predlo-
ženega monitoringa za preteklo koledarsko leto ali rezultatov 
analiz odvzetega vzorca.

Število EO se določi po interni metodologiji na podlagi 
podatkov o obremenjenosti odpadne vode iz obratovalnega 
monitoringa.

Uporabniki, ki uporabljajo vodo iz javnega vodovoda, 
plačujejo čiščenje industrijske odpadne vode v enaki količini in 
v enakih obdobjih kot porabljeno pitno vodo. Uporabniki, ki z 
lastnimi objekti in napravami izkoriščajo vodne vire, plačujejo 
čiščenje industrijske odpadne vode v enaki količini, kot je iz-
merjena količina zajete vode ali po normirani porabi pitne vode 
(4,5 m3/osebo/mesec) za uporabnike zasebnega vodovoda.

28. člen
(splošne tehnične zahteve za postavitev merilnega mesta)

Merilno mesto priključka mora biti ob vsakem času brez 
posebnega obvestila dostopno upravljavcu za izvedbo nadzo-
ra. V primerni bližini merilnega mesta mora biti varno mesto, 
prirejeno za postavitev avtomatskega vzorčevalnika za odpa-
dno vodo, ki ga postavi upravljavec ali z njegove strani poobla-
ščena strokovno usposobljena oseba, kadar izvaja kontrolne in 
raziskovalne meritve na kanalizacijskem omrežju.

Ker v kanalizacijskem omrežju lahko nastajajo strupeni 
in zdravju škodljivi plini, je potrebno omogočiti prezračevanje 
(naravno ali prisilno) merilnega mesta in pri tem upoštevati 
ustrezne tehnične predpise in standarde.

Upravljavec ima poleg rednih pregledov merilnika preto-
ka pravico zahtevati izredno kontrolo točnosti. Če se ugotovi, 
da je točnost zunaj dopustnih meja, nosi stroške preizkusa 
uporabnik, v nasprotnem primeru pa upravljavec kanalizacije. 
Upravljavcu mora biti vedno brez predhodne najave omogočen 
odvzem vzorcev odpadne vode za določitev kakovosti odpadne 
vode in meritve količine odpadne vode.

Industrijski uporabnik, ki dnevno proizvede več kot 
5 m3 industrijske odpadne vode, ali ko ta vsebuje nevarne sno-
vi, je pred vsakim priključkom na javno kanalizacijsko omrežje, 
dolžan urediti stalno merilno mesto za odvzem vzorcev indu-
strijske odpadne vode. Merilno mesto mora biti urejeno v skla-
du s predpisom o obratovalnem monitoringu odpadnih voda. 
Ureditev in vzdrževanje stalnega merilnega mesta zagotovi 
investitor, lastnik ali upravljavec naprave ali objekta.

Uporabniki, ki odvajajo v javno kanalizacijo odpadno 
vodo, obremenjeno z več kot 50 PE oziroma 4.000 m3 na leto, 
morajo izvesti merilno mesto odvedene količine odpadne vode 
v skladu z zahtevami izvajalca javne službe.

29. člen
(odvajanje padavinske odpadne vode)

Neonesnažene (padavinske) vode se ne priključujejo na 
javno kanalizacijo, temveč se prosto razlivajo po terenu ali 
odvajajo v ponikovalnice. Ponikovalnice se predvidijo povsod 
tam, kjer je ponikanje mogoče.

Izvajalec javne službe obračuna odvajanje in čiščenje 
padavinske odpadne vode, ki se odvajajo v javno kanalizacijo 
s površin, ki niso javne površine in industrijske odpadne vode, 
ki se odvajajo v javno kanalizacijo kot posebno storitev zaradi 
uporabe objektov javne kanalizacije.

30. člen
(izračun mesečne količine padavinske odpadne vode)

Za količino padavinske odpadne vode se šteje povprečna 
letna količina padavin, ki pade na utrjeno površino, pri čemer 
se povprečno letno količino določi na podlagi povprečne letne 
količine padavin v obdobju zadnjih petih let, ki je za območje 
utrjene površine izmerjena v okviru meritev državne mreže 
meteoroloških postaj. Če uporabnik dokaže, da padavinske 
vode ne odvaja v javno kanalizacijo, storitve ni dolžan plačati.

VI. PRIKLJUČITEV OBJEKTOV NA JAVNO KANALIZACIJO

31. člen
(priključitev na novozgrajeno kanalizacijsko omrežje)
Uporabnike na območju naselja, kjer je zgrajeno novo 

javno kanalizacijsko omrežje, upravljavec, skladno z določili 
odloka o odvajanju in čiščenju komunalnih in padavinskih od-
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padnih voda, obvesti o možnosti priključitve na javno kanaliza-
cijsko omrežje.

32. člen
(pogodba za priključitev)

Pred priključitvijo objekta na javno kanalizacijsko omrežje 
je investitor dolžan za objekt, ki se priključuje, skleniti z upra-
vljavcem javne kanalizacije pogodbo o priključitvi na javno 
kanalizacijsko omrežje. Izvajalec javne službe sklepa pogodbe 
za priključitev na podlagi prejetih vlog in predpisane dokumen-
tacije, ki jo morajo vložniki priložiti vlogi za izdajo pogodbe za 
priključitev objekta na gospodarsko javno infrastrukturo. Vloga 
se lahko pridobi na sedežu ali na spletni strani upravljavca.

Odločbo o odmeri komunalnega prispevka uporabnik 
pridobi na Občini Lendava, Glavna ulica 20, 9220 Lendava. 
Pogodba za priključitev se lahko sklene po tem, ko so s strani 
uporabnika poravnane vse obveznosti do lastnika gospodarske 
javne infrastrukture (plačilo komunalnega prispevka po odločbi 
o odmeri komunalnega prispevka, v kolikor je bil zaračunan) in 
vse obveznosti do izvajalca javne službe – upravljavca.

33. člen
(priključitev na javno kanalizacijo)

Priključitev objekta na javno kanalizacijo je dovoljena ob 
izpolnitvi pogojev iz soglasja za priključitev oziroma določil 
pogodbe za priključitev.

Uporabnik mora najmanj tri delovne dni pred izvedbo 
priključka obvestiti izvajalca javne službe, da lahko le-ta zago-
tovi nadzor. Nadzor nad izvedbo in pregled kanalizacijskega 
priključka ob priključitvi na javno kanalizacijsko omrežje se 
izvede med delovnim časom izvajalca javne službe. Izvajalec 
javne službe – upravljavec po priključitvi na podlagi zapisnika 
o pregledu kanalizacijskega priključka vpiše uporabnika v evi-
denco uporabnikov.

34. člen
(ukinitev priključka na javno kanalizacijo)

Ukinitev priključka je možna v primeru odstranitve oziro-
ma porušitve objekta in zapečatenjem vodovodnega priključka.

Začasna ukinitev kanalizacijskega priključka je možna 
s pisnim soglasjem lastnika objekta, če je objekt prazen. Pri 
začasni ukinitvi kanalizacijskega priključka se obvezno izvede 
tudi zapečatenje vodovodnega priključka.

VII. GREZNICE IN MALE KOMUNALNE  
ČISTILNE NAPRAVE

35. člen
(splošno)

Obstoječe greznice, nepretočne greznice in male komu-
nalne čistilne naprave morajo biti zgrajene v skladu z veljavnimi 
predpisi. Postavljene morajo biti na takšnem mestu, da lahko 
upravljavec s komunalnim vozilom do nje dostopa in nemoteno 
prazni njihovo vsebino. Od stojnega mesta vozila ne smejo 
biti oddaljene več kot 10 metrov. Vstopni jašek mora biti na 
dostopnem mestu. Kota pokrova vstopnega jaška mora biti 
na koti okoliškega terena. Uporabnik je upravljavcu dolžan 
zagotoviti dostop do greznice oziroma MKČN v taki meri, da 
lahko upravljavec ob prihodu takoj prične s praznjenjem (npr. 
odpre pokrov itd.).

Redni prevzem in obdelavo blata iz MKČN z zmogljivo-
stjo, manjšo od 50 PE opravlja izvajalec javne službe, v sklopu 
storitve največ enkrat na tri leta. Zaradi zagotavljanja nadalj-
njega učinkovitega čiščenja odpadne vode v MKČN se izčrpa 
do 2/3 vsebine. Količino odpeljane odpadne vode iz MKČN, 
mora uporabnik zaradi morebitnega vzgona nadomestiti sam.

Redni prevzem in obdelava blata pretočne obstoječe gre-
znice se opravlja najmanj enkrat na tri leta. Prazni se blato iz 

prvega prekata – usedalnika greznice od 1/3 do 2/3 volumna. 
V primeru, da greznica ni zgrajena po gradbenih standardih 
in nima prvega usedalnika blata, se izprazni 1/3 vsebine gre-
znice ali največ 5 m3. V primeru izrednega prevzema gošče iz 
pretočnih greznic in MKČN, se storitev zaračuna po veljavnem 
ceniku upravljavca.

Pri nepretočni greznici se praznjenje izvede v celotni 
količini in po potrebi. Količina odpadne vode v objektu s ne-
pretočno greznico, ki je vključena v ceno GJS je 5 m3/leto. V 
primeru večje količine odpadne vode, se storitev zaračuna po 
veljavnem ceniku upravljavca. Lastniki objektov z nepretočni-
mi greznicami morajo zagotoviti redno praznjenje nepretočnih 
greznic izključno z uporabo storitev javne službe.

Pri načrtovanju, vgradnji in obratovanju MKČN z zmoglji-
vostjo, manjšo od 50 PE, je treba upoštevati veljavne predpise 
in standarde za to področje. Kapaciteta vgrajene MKČN mora 
biti skladna z vsoto obremenitev vanjo stekajočih se komunal-
nih odpadnih vod iz priključenih objektov. V MKČN z zmoglji-
vostjo, manjšo od 50 PE, je prepovedano odvajati industrijsko 
ali padavinsko odpadno vodo. Vgrajena mora biti na mestu, ki 
je dostopno za vozilo za izčrpavanje blata. Premer odprtine za 
izčrpavanje blata ne sme biti manjši od 300 mm. Na iztoku iz 
MKČN je potrebno izvesti jašek za nadzor kakovosti očiščene 
vode, ki ne sme imeti manjši premer od 300 mm. Lastnik MKČN 
z zmogljivostjo, manjšo od 50 PE, mora v celotnem obdobju 
obratovanja MKČN hraniti dokumentacijo o opravljenih delih 
na MKČN, podatke o ravnanju z blatom in podatke o izrednih 
dogodkih, ki nastanejo med obratovanjem zaradi drugačne 
sestave odpadne vode, okvar ali drugih prekinitev obratovanja 
čistilne naprave iz podobnih razlogov, ter času njihovega tra-
janja. Lastnik MKČN mora omogočiti upravljavcu izvedbo pre-
gleda MKČN, ki zajema kontrolo kapacitete MKČN, preverjanja 
ustreznosti odvajanja odpadne vode v in iz MKČN in pregled 
delovanja vgrajene MKČN.

36. člen
(mnenje za priključitev na nepretočno greznico)

Mnenje za priključitev objekta na nepretočno greznico 
se izda v postopku pridobitve gradbenega dovoljenja, kadar 
ni pogojev za ustrezno delovanje nobenega tipa MKČN. Mne-
nje se izda na podlagi vloge za izdajo mnenja za priključitev 
objekta na nepretočno greznico, ki se lahko pridobi na sedežu 
ali na spletni strani izvajalca javne službe. Vlogi je potrebno 
obvezno priložiti:

– kopijo naslovne strani projekta;
– kopijo strani odvajanja in čiščenja komunalnih odpadnih 

voda;
– situacijo objekta (M 1:500 ali M 1:1000) z vrisano loka-

cijo greznice;
– pooblastilo investitorja projektantu, da v njegovem ime-

nu poda vlogo in pridobi mnenje v postopku pridobitve gradbe-
nega dovoljenja.

Komunalno odpadno vodo je izjemoma dovoljeno zbirati 
v nepretočni greznici le na območjih, kjer čiščenje komunalne 
odpadne vode v MKČN tehnično ni izvedljivo zaradi prepovedi 
odvajanja odpadne vode v vode ali posebnih razmer, ki lahko 
negativno vplivajo na delovanje MKČN (npr. posebne geograf-
ske razmere ali nestalno naseljene stavbe).

Lastniki objektov z nepretočnimi greznicami morajo zago-
toviti redno praznjenje nepretočnih greznic izključno z uporabo 
storitev javne službe.

Koristna prostornina zbiralnika za stanovanjske objekte 
mora znašati najmanj 10 m3 vendar ne manj kot 4,5 m3/osebo. 
Za ne stanovanjske objekte, kjer se zadržujejo ljudje (vinska 
klet, zidanica) mora kapaciteta nepretočne greznice znašati 
najmanj 5 m3.

37. člen
(mnenje za priključitev na malo komunalno čistilno napravo)

Mnenje za priključitev objekta na malo komunalno čistilno 
napravo se izda v postopku pridobitve gradbenega dovoljenja. 
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Mnenje se izda na podlagi vloge za izdajo mnenja za priklju-
čitev objekta na malo komunalno čistilno napravo, ki se lahko 
pridobi na sedežu ali na spletni strani izvajalca javne službe. 
Vlogi je potrebno obvezno priložiti:

– kopijo naslovne strani projekta;
– kopijo strani odvajanja in čiščenja komunalnih odpadnih 

voda;
– situacijo objekta (M 1:500 ali M 1:1000) z vrisano loka-

cijo MKČN;
– pooblastilo investitorja projektantu, da v njegovem ime-

nu poda vlogo in pridobi mnenje v postopku pridobitve gradbe-
nega dovoljenja;

– soglasje Agencije Republike Slovenije za vode.

38. člen
(ukinitev greznice ali MKČN po priklopu na javno kanalizacijo)

Po izvedbi priključka na javno kanalizacijo je potrebno 
obstoječo greznico, nepretočno greznico ali MKČN izprazniti, 
očistiti in izločiti iz sistema oziroma zasipati ali preurediti v 
druge namene (npr. zbiralnik deževnih vod).

VIII. LOKALNO KRMILJENJE IN TELEMETRIJSKI SISTEM

39. člen
(splošno)

Vsa črpališča in ČN morajo biti opremljena s procesno 
opremo, ki omogoča avtomatsko in avtonomno delovanje z 
možnostjo kontrole na objektu in daljinsko vodenje z nadzor-
nega centra. Pri detajlni izbiri opreme je potrebno posvetovanje 
z upravljavcem. Pri projektiranju črpališč odpadnih voda in 
čistilnih naprav je potrebno poleg klasičnega projekta vključiti 
v investicijski program tudi projekt sistema komunikacij in av-
tomatizacije po zahtevah in pogojih upravljavca.

Izbira in način povezave med lokalnimi in centralnimi nad-
zornim sistemom je odvisna od topografije terena. Vzpostavita 
se lahko GPRS povezava ali optična povezava.

Zahteva se uporaba opreme in protokolov, ki mora biti 
kompatibilna z obstoječo opremo in tehnologijo centralnega 
nadzornega sistema ter v skladu z zakonodajo. Komunikacija 
med centrom in posameznim lokalnim sistemom mora biti omo-
gočena na način komuniciranja posameznih enot iz centra ter 
javljanje posameznih objektov v primeru kritičnih alarmov, ki jih 
definira bodoči upravljavec. Za posamezne objekte (črpališča, 
čistilne naprave …) morajo biti določeni potrebni parametri 
meritev (npr. signal vstopa, signal delovanja črpalk, nivo, signal 
napak itd.).

40. člen
(zahteve za elektroinštalacije in krmiljenje  

na objektih in napravah)
Specifična poraba električne energije je na objektih zelo 

velika in narekuje premišljeno izbiro črpalnih agregatov in upo-
rabo sodobnih krmilno-regulacijskih naprav, ki zmanjšujejo po-
rabo te energije.

Gradbena obdelava razdelilnih omar mora biti izvedena 
tako, da preprečuje vstop glodavcev in mrčesa v njeno okolico 
in v njeno notranjost. Povezovalne oziroma kabelske cevi med 
objektom in razdelilnikom morajo biti položene za vsak vodnik 
posebej. Ustrezna zatesnitev cevi na obeh straneh mora pre-
prečiti vstop golazni vanjo.

41. člen
(izvedba instalacij)

Energetski priključek objekta mora biti izveden z zemelj-
skim priklopom na fasadi objekta ali s prosto stoječo omarico. 
V njej naj bo poleg merilne garniture tudi izvedena prenapeto-
stna zaščita I. stopnje. Napajanje krmilnega dela in meritev se 
izvede preko ustreznega UPS-a, ki ima za sabo prenapetostno 

zaščito. Praviloma so naprave montirane na prostem in zato se 
mora uporabljati ustrezen instalacijski material, ki je odporen na 
mehanske poškodbe, vremenske vplive in korozijo.

Prenos meritev in signalov med posameznimi objekti po-
teka preko signalnega kabla ali po optičnem kablu. Prvotno 
poteka prenos podatkov med posameznimi objekti lokalnega 
sistema ločeno po posameznih parih. Med lokalnim centrom 
in centralnim nadzorom pa preko standardnih modemskih po-
vezav. V kolikor to ni izvedljivo, se prenos lahko vrši GPRS 
(GSM) povezave.

Za vsako novozgrajeno komunikacijo se mora izdelati do-
kumentacija o izvedenih delih, predpisane meritve in dostaviti 
certifikate za pridobitev uporabnega dovoljenja za zvezo.

IX. PREVZEM KANALIZACIJSKIH OBJEKTOV  
V UPRAVLJANJE

42. člen
(prevzem novozgrajenih objektov)

Ob prevzemu v upravljanje je lastnik oziroma investi-
tor dolžan upravljavcu predati vso dokumentacijo, vezano na 
objekte, ki se predajajo: PDG, PZI in PID dokumentacijo, pri-
dobljena dovoljenja (gradbeno in uporabno) ter navodila za 
obratovanje in vzdrževanje objektov in opreme. Ob predaji 
mora upravljavcu predati tudi kataster komunalnih naprav, iz-
delan skladno veljavno zakonodajo in navodili upravljavca ter 
naslednjo dokumentacijo:

– zapisnik o opravljenih preskusih tesnosti cevovodov in 
jaškov v skladu z veljavnim standardom (SIST EN 1610),

–  poročilo o pregledu s kamero za pregled kanalov s 
predloženim video posnetkom,

– dokazila o vgrajenih materialih in opremi,
–  overjene služnostne pogodbe ali pogodbe o pravici 

dostopa do omrežja in objektov javne kanalizacije,
– okoljevarstveno dovoljenje (OVD) za ČN, za katere je 

OVD potrebno in drugo dokumentacijo, skladno z veljavno 
zakonodajo,

–  elaborat sprememb gospodarske javne infrastrukture 
(elaborat geodetskega načrta novega stanja).

Upravljavec lahko s predhodnim pisnim soglasjem občine, 
z namenom racionalizacije postopkov po lastni strokovni presoji 
za konkretne primere zmanjša obseg potrebne dokumentacije 
iz prvega odstavka tega člena.

X. KATASTER JAVNE KANALIZACIJE

43. člen
(vodenje katastra in posredovanje podatkov)

Upravljavec vodi kataster javne kanalizacije in podatke 
o spremembah na omrežju skladno z zakonodajo posreduje v 
Zbirni kataster gospodarske javne infrastrukture. Vzdrževanje 
katastra javne kanalizacije obsega spremljanje in ugotavljanje 
sprememb, ki nastanejo pri novogradnjah, obnovah ali rekon-
strukcijah javne kanalizacije.

44. člen
(elaborat geodetskega načrta gospodarske  

javne infrastrukture)
Izdelan mora biti v analogni in digitalni obliki ter skladno 

z navodili upravljavca. Vsebina elaborata:
– naslovna stran s podatki (naročnik oziroma investitor, 

objekt, datum),
– izjava odgovornega geodeta na obrazcu ZKGJI 2,
– certifikat geodetskega načrta,
– pregledna situacija kanalizacije,
– geodetski načrt objektov in naprav javne kanalizacije z 

vsemi pripadajočimi elementi v M 1:500 ali 1:1000, na katerem 
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morajo biti označene vse lomne točke ter navedeni materiali 
in profili (dimenzije) cevovodov (v digitalni obliki: dxf ali dwg 
format),

– terenska skica izmere,
– tabela lomnih točk z oznako točke, vrsto točke ter X, Y, Z 

koordinato v D96/TM (ETRS) koordinatnem sistemu (v digitalni 
obliki: txt, Word ali Excel format),

– tabela dolžin vodov, ločenih po profilu in materialu.
Izdelovalec elaborata mora poskrbeti za geodetsko iz-

mero na terenu in dostavo elaborata upravljavcu javne kanali-
zacije. Oblika posnetka in elaborata mora ustrezati navodilom 
upravljavca.

Elaborat mora biti dostavljen upravljavcu najkasneje v 
roku 15 dni po izvedenem zaključnem priklopu na javno kana-
lizacijsko omrežje.

Po prejemu dokumentacije mora upravljavec poskrbeti 
za vnos sprememb v obratni kataster javne kanalizacije – GIS 
in za vpis sprememb v Zbirni kataster gospodarske javne 
infrastrukture.

XI. KONČNE DOLOČBE

45. člen
(veljavnost pravilnika)

Pravilnik se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in 
začne veljati petnajsti dan od objave.

Št.	 032-0075/2023-22
354-0024/2023-3

Lendava, dne 11. oktobra 2023

Župan
Občine Lendava
Janez Magyar

LJUBLJANA

3177.	 Odlok o podelitvi koncesij za opravljanje 
javne službe v osnovni zdravstveni dejavnosti 
v Mestni občini Ljubljana

Na podlagi prvega in drugega odstavka 44.a člena Zako-
na o zdravstveni dejavnosti (Uradni list RS, št. 23/05 – uradno 
prečiščeno besedilo, 15/08 – ZPacP, 23/08, 58/08 – ZZdrS-E, 
77/08 – ZDZdr, 40/12 – ZUJF, 14/13, 88/16 – ZdZPZD, 64/17, 
1/19 – odl. US, 73/19, 82/20, 152/20 – ZZUOOP, 203/20 – 
ZIUPOPDVE, 112/21 – ZNUPZ, 196/21 – ZDOsk, 100/22 – 
ZNUZSZS, 132/22 – odl. US, 141/22 – ZNUNBZ, 14/23 – 
odl. US in 84/23 – ZDOsk-1) in 27.  člena Statuta Mestne 
občine Ljubljana (Uradni list RS, št. 31/21 – uradno prečiščeno 
besedilo) je Mestni svet Mestne občine Ljubljana na 8. seji dne 
23. 10. 2023 sprejel

O D L O K
o podelitvi koncesij za opravljanje javne službe  

v osnovni zdravstveni dejavnosti  
v Mestni občini Ljubljana

1. člen
(1) Ta odlok je koncesijski akt, s katerim Mestna občina 

Ljubljana kot koncedent, ob upoštevanju stanja in predvide-
nega razvoja mreže javne zdravstvene službe, določa vrsto, 
območje in predviden obseg opravljanja koncesijske dejavnosti 
ter trajanje koncesije za opravljanje javne službe v osnovni 
zdravstveni dejavnosti na področjih splošne oziroma družinske 
medicine in zobozdravstva odraslih v Mestni občini Ljubljana.

(2) S tem odlokom se v skladu z zakonom, ki ureja zdrav
stveno dejavnost, utemeljijo razlogi za podelitev koncesije.

2. člen
(1) Koncesija je skladno z zakonom, ki ureja zdravstveno 

dejavnost, pooblastilo za opravljanje javne službe v zdravstveni 
dejavnosti, ki se podeli fizični ali pravni osebi, ki izpolnjuje po-
goje, določene z zakonom, podzakonskimi akti, tem odlokom in 
drugimi predpisi, ki urejajo način izvajanja javne službe. Konce-
sija se podeli, ker javni zdravstveni zavod ne more zagotavljati 
opravljanja zdravstvene dejavnosti v obsegu, kot je določen z 
mrežo javne zdravstvene službe. Koncesionar opravlja zdrav
stveno dejavnost na podlagi koncesije v svojem imenu in za 
svoj račun na podlagi pooblastila koncedenta.

(2)  Koncesija ni predmet dedovanja, prodaje, prenosa 
ali druge oblike pravnega prometa. Pravni posel v nasprotju s 
prejšnjim stavkom je ničen.

3. člen
(1)  S tem odlokom se za območje Mestne občine Lju-

bljana določata naslednji vrsti in predvidena obsega izvajanja 
koncesijske dejavnosti:

–  splošna oziroma družinska medicina v predvidenem 
obsegu 0,85 programa in

– zobozdravstvo odraslih v predvidenem obsegu 1,00 pro-
grama.

(2)  Koncesija za izvajanje osnovne zdravstvene dejav-
nosti se podeli za določen čas 15 let, šteto od dneva začetka 
opravljanja programa zdravstvene dejavnosti.

4. člen
(1)  Koncesija za opravljanje javne zdravstvene službe 

na področjih splošne oziroma družinske medicine in zobo
zdravstva odraslih se podeli na podlagi izvedenega javnega 
razpisa, ki se objavi na spletni strani koncedenta in na portalu 
javnih naročil.

(2) Javni razpis mora vsebovati najmanj podatke, kot jih 
določa zakon, ki ureja zdravstveno dejavnost.

5. člen
(1) Razpisna dokumentacija mora biti pripravljena v skla-

du s tem odlokom in mora vsebovati najmanj vsebino, kot 
jo določa zakon, ki ureja zdravstveno dejavnost. V primeru 
neskladja med odlokom in razpisno dokumentacijo veljajo do-
ločbe odloka. Podatki v razpisni dokumentaciji morajo biti enaki 
podatkom objavljenega javnega razpisa.

(2) Razpisna dokumentacija se objavi na spletnih straneh 
koncedenta ali na portalu javnih naročil.

6. člen
(1) Ponudnik mora za pridobitev in opravljanje koncesij-

ske dejavnosti izpolnjevati pogoje, kot jih določa zakon, ki ureja 
zdravstveno dejavnost, in druge pogoje iz objavljene razpisne 
dokumentacije.

(2) Koncedent pri izboru koncesionarja upošteva merila, 
določena z zakonom, ki ureja zdravstveno dejavnost, in izpol-
njevanje drugih pogojev in meril iz objavljene razpisne doku-
mentacije. Koncesijo koncedent podeli s soglasjem ministrstva, 
pristojnega za zdravje. O izbiri koncesionarja koncedent odloči 
z odločbo, s katero ponudniku, izbranemu v skladu z javnim 
razpisom, podeli koncesijo.

7. člen
(1)  Koncedent in koncesionar uredita medsebojna raz-

merja v zvezi z opravljanjem koncesije s koncesijsko pogodbo.
(2) Koncesijska pogodba preneha na način in pod pogoji, 

določenimi z zakonom, ki ureja zdravstveno dejavnost.

8. člen
Nadzor nad izvajanjem koncesijske odločbe in koncesij-

ske pogodbe v delu, ki se nanaša na razmerje med konceden-
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tom in koncesionarjem oziroma njune medsebojne pravice in 
obveznosti, izvaja koncedent. Koncesionar mora na zahtevo 
koncedenta v roku, ki mu ga določi koncedent, poročati o svo-
jem finančnem poslovanju v delu, ki se nanaša na opravljanje 
koncesijske dejavnosti.

9. člen
Koncedent odvzame koncesionarju koncesijo na način 

in pod pogoji, določenimi z zakonom, ki ureja zdravstveno 
dejavnost.

KONČNA DOLOČBA

10. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 1700-6/2023-11
Ljubljana, dne 23. oktobra 2023

Župan
Mestne občine Ljubljana

Zoran Janković

3178.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o urejanju prometa v Mestni občini Ljubljana

Na podlagi 112. člena Zakona o cestah (Uradni list RS, 
št. 132/22, 140/22 – ZSDH-1A, 29/23 in 78/23 – ZUNPEOVE), 
6. člena Zakona o pravilih cestnega prometa (Uradni list RS, 
št.  156/21 – uradno prečiščeno besedilo in 161/21 – popr.), 
9. člena Zakona o financiranju občin (Uradni list RS, št. 123/06, 
57/08, 36/11, 14/15 – ZUUJFO, 71/17, 21/18 – popr., 80/20 
– ZIUOOPE, 189/20 – ZFRO, 207/21 in 44/22 – ZVO-2) in 
27.  člena Statuta Mestne občine Ljubljana (Uradni list RS, 
št. 31/21 – uradno prečiščeno besedilo) je Mestni svet Mestne 
občine Ljubljana na 8. seji 23. oktobra 2023 sprejel

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka o urejanju 

prometa v Mestni občini Ljubljana

1. člen
V Odloku o urejanju prometa v Mestni občini Ljubljana 

(Uradni list RS, št. 8/17, 14/19, 16/21, 184/21, 137/22 in 61/23) 
se v 2. členu za 22. točko doda nova 23. točka, ki se glasi:

»23. soseska je zaokroženo območje znotraj obstoječega 
naselja, ki obsega zemljišča, pozidana s stanovanjskimi in dru-
gimi stavbami ter gradbeno-inženirskimi objekti in pripadajočimi 
površinami, potrebnimi za njihovo uporabo, ter javne površine 
med njimi,«.

Dosedanje 23., 24. in 25. točka postanejo 24., 25. in 
26. točka.

2. člen
V 24. členu se doda nov tretji odstavek, ki se glasi:
»(3) Za uporabo dostavnih mest na območjih za pešce v 

soseskah se plača letna taksa 100 eurov in pripadajoči davek 
na dodano vrednost v višini 22 eurov, kar skupaj znaša 122 eu-
rov, mesečna taksa v višini 20 eurov in pripadajoči davek na 
dodano vrednost v višini 4,4 eura, kar skupaj znaša 24,4 eura, 
tedenska taksa v višini 10 eurov in pripadajoči davek na do-
dano vrednost v višini 2,2 eura, kar skupaj znaša 12,2 eura, 
dnevna taksa za en dan v tednu se ne plača.«.

Dosedanji tretji odstavek postane četrti odstavek.

3. člen
V 29. členu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(2) Območja za pešce se delijo na območja z naslednjim 

prometnim režimom:
– območja za pešce s popolno prepovedjo motornega 

prometa,
– območja za pešce z omejenim lokalnim prometom in
– območja za pešce v soseskah.«.

4. člen
V 30. členu se v drugem odstavku beseda »četrtim« na-

domesti z besedilom »tretjim in četrtim«.
V tretjem odstavku se drugi stavek spremeni tako, da se 

glasi:
»Dostavni čas na območjih za pešce s popolno prepo-

vedjo motornega prometa in območjih za pešce z omejenim 
lokalnim prometom je vse dni v tednu med 6.00 in 10.00 uro, 
na območjih za pešce v soseskah pa vse dni v tednu med 6.00 
in 8.00 uro.«.

5. člen
V 33. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(1) Na območjih za pešce s popolno prepovedjo mo-

tornega prometa in območjih za pešce z omejenim lokalnim 
prometom je z dovolilnico pristojnega organa dovoljen promet 
vozil za potrebe izvajanja:

1. gradbenih del,
2. protokolarnih in novinarskih dejavnosti,
3. prireditev,
4. prevoza otrok do šol in vzgojno varstvenih organizacij,
5. razvoza tople hrane oskrbovancem (oskrba na domu),
6. mrliško pregledne službe,
7. prevoza umrlih,
8. prevoza denarja,
9. deratizacije in dezinsekcije,
10. dejavnosti varovanja ljudi in premoženja,
11. nujnih servisnih storitev,
12. dejavnosti državnih organov,
13. dejavnosti MOL,
14. vožnje z vozilom na električni pogon, ki jo opravlja 

izvajalec gospodarske javne službe mestnega linijskega pre-
voza potnikov, in

15. vožnje s turističnim vlakcem.«.
Za drugim odstavkom se doda nov tretji odstavek, ki se 

glasi:
»(3) Na območjih za pešce v soseskah je z dovolilnico pri-

stojnega organa dovoljen promet vozil za namene iz 5., 6., 7., 
8., 9., 10., 11., 13. in 14. točke prvega odstavka tega člena.«.

V dosedanjem tretjem odstavku, ki postane četrti odsta-
vek, se besedilo »prvega in drugega« nadomesti z besedilom 
»prvega, drugega in tretjega«.

V dosedanjem četrtem odstavku, ki postane peti odsta-
vek, se besedilo »prvega in drugega« nadomesti z besedilom 
»prvega, drugega in tretjega«.

V dosedanjem petem odstavku, ki postane šesti odstavek, 
se beseda »tretjim« nadomesti z besedo »četrtim«.

KONČNA DOLOČBA

6. člen
Ta odlok začne veljati 1. decembra 2023.

Št. 007-86/2023-3
Ljubljana, dne 23. oktobra 2023

Župan
Mestne občine Ljubljana

Zoran Janković



Stran 9316  /  Št. 109  /  27. 10. 2023	 Uradni list Republike Slovenije

PODČETRTEK

3179.	 Sklep o pripravi drugih sprememb 
in dopolnitev Občinskega prostorskega načrta 
Občine Podčetrtek

Na podlagi 119.  člena Zakona o urejanju prostora 
(ZUreP-3, Uradni list RS, št.  199/21) in 27.  člena Statuta 
Občine Podčetrtek (Uradni list RS, št.  88/22) župan Občine 
Podčetrtek sprejema

S K L E P
o pripravi drugih sprememb  

in dopolnitev Občinskega prostorskega načrta 
Občine Podčetrtek

1. člen
(potrditev izhodišč za druge spremembe in dopolnitve OPN)

S tem sklepom se začne postopek priprave drugih spre-
memb in dopolnitev občinskega prostorskega načrta Občine 
Podčetrtek (v nadaljevanju tudi SD02 OPN), sprejetega z Od-
lokom o občinskem prostorskem načrtu Občine Podčetrtek 
(Uradni list RS, št. 63/18, v nadaljevanju tudi OPN). Izhodišča 
za pripravo SD02 OPN so bila pripravljena v skladu s prvim 
odstavkom 119. člena ZUreP-3.

2. člen
(območje in predmet načrtovanja SD02 OPN)

SD02 OPN obravnava spremembe v prostoru celotne 
Občine Podčetrtek. Iz akta se izloča strateški del, za katerega 
se vzporedno sprejema OPP. Skozi več posamičnih pobud 
ter presoj izpolnjevanja razvojnih ciljev prostora občine so 
spremembe v izvedbenem delu akta usmerjene v boljšo orga-
niziranost in dvig celostne kakovosti prostora, vključno z nje-
govim oblikovanjem. V posameznih delih se v manjši meri tako 
spreminjajo vsebine izvedbenega dela v tekstu in kartografskih 
prikazih ter prilogah. SD02 OPN tako obsegajo:

–  izboljšanje prostorskih pogojev za dostop do javnih 
funkcij in centralnih dejavnosti, izboljšanje prostorskih pogojev 
za razvoj dejavnosti v odprtem prostoru, še posebej turizma, 
kmetijstva in rekreacije ter izboljšanje prostorskih pogojev za 
razvoj stanovanjske gradnje;

– prilagoditev novi zakonodaji;
– spremembe zaradi spremenjenih pravnih režimov;
–  spremembe zaradi dejanskega stanja v prostoru na 

podlagi upravnih aktov;
– tehnično posodobitev z novim podatkom o parcelah iz 

katastra nepremičnin (ZKN);
– uskladitve meja namenske rabe prostora z dejanskim 

stanjem.
Pri tekstualnem delu odloka se z minimalnimi spremem-

bami in dopolnitvami po potrebi zagotovi jasnejše razumeva-
nje določil ter uskladitve eventualno ugotovljenih neskladnosti 
vsebin. Opredelijo se tudi podrobnejša merila za enote urejanja 
prostora, za katere se izkaže, da je to smiselno.

3. člen
(način pridobitve strokovnih rešitev)

Akt se izdela in sprejme na podlagi utemeljenih razvojnih 
potreb občine, občanov in drugih subjektov v prostoru, nadalje 
usmeritev iz državnih in lokalnih strateških dokumentov, prika-
za stanja prostora, obstoječih, dopolnjenih in novih strokovnih 
podlag, ter smernic nosilcev urejanja prostora (v nadaljevanju 
tudi NUP). Zbrane razvojne potrebe so strokovno preverjene. 
V primeru, da se skozi postopek ugotovi, da je potrebno iz 
vsebinskih ali formalnih razlogov izdelati dopolnilne strokovne 
podlage ali to zahtevajo NUP, se posebej izdelajo tudi te.

4. člen
(vrsta postopka)

Spremembe in dopolnitve, vključno s potrebnimi priloga-
mi, se izvedejo v rednem postopku priprave prostorskega akta, 
skladno z določili 118. do 124. člena ZUreP-3.

5. člen
(rok za pripravo)

Rok za izpeljavo postopka sprejema akta v skladu z 
ZUreP-3 je po objavi tega sklepa 20 mesecev. Okvirni roki za 
izvedbo posameznih faz pa so (roki trajanj posameznih faz):

– vključitev javnosti v fazi priprave osnutka, 1 mesec – po 
sprejemu tega sklepa,

–  izdelava osnutka SD02 OPN in dopolnitev strokovnih 
podlag – 2 meseca,

– izdelava osnutka okoljskega poročila – 3 mesece,
– oddaja vlog in pridobitev prvih mnenj NUP – 2 meseca,
–  zbiranje mnenj in izdelava dopolnjenega osnutka – 

5  mesecev po prejetju in uskladitvi vseh mnenj in pridobitvi 
mnenja o ustreznosti okoljskega poročila,

– javna razgrnitev – 1 mesec po izdelanem dopolnjenem 
osnutku (objavljenem v PIS),

– stališča do pripomb – 1 mesec po končani javni raz-
grnitvi,

– izdelava predloga akta – 1 mesec po sprejemu stališč 
do pripomb,

– zbiranje končnih mnenj in pridobitev odločbe o primer-
nosti okoljskega poročila – 2 meseca po izdelanem predlogu,

–  izdelava usklajenega predloga za sprejem na občin-
skem svetu – 1 mesec,

– sprejem in objava v uradnem glasilu – 1 mesec.

6. člen
(nosilci urejanja prostora, pristojni za izdajo smernic  

za načrtovanje in mnenja glede načrtovanih  
prostorskih ureditev)

V postopku naj sodelujejo tisti državni in lokalni nosilci 
urejanja prostora (NUP) pri katerih se ob pripravi osnutka akta 
izkaže, da se vsebine sprememb in dopolnitev nanašajo na 
zadeve iz njihove pristojnosti. Pristojni nosilci urejanja prostora 
na državni ravni so:

1.1 	za področje prostorskega razvoja: Ministrstvo za na-
ravne vire in prostor, Direktorat za prostor, graditev in stanova-
nja, Dunajska cesta 48, 1000 Ljubljana,

1.2 za področje ohranjanja narave: Ministrstvo za naravne 
vire in prostor, Direktorat za naravo, Dunajska cesta 48, 1000 
Ljubljana,

1.3 za področje voda: Ministrstvo za naravne vire in pro-
stor, Direktorat za vode, Dunajska cesta 48, 1000 Ljubljana,

1.4 za področje jedrske varnosti: Ministrstvo za naravne 
vire in prostor, Uprava Republike Slovenije za jedrsko varnost, 
Litostrojska cesta 54, 1000 Ljubljana,

1.5 za področje rudarstva: Ministrstvo za naravne vire in 
prostor, Direktorat za naravo, Sektor za rudarstvo, Dunajska 
cesta 47, 1000 Ljubljana,

2.1  za področje okolja: Ministrstvo za okolje, podnebje 
in energijo, Direktorat za okolje, Langusova ulica 4, 1000 
Ljubljana,

2.2 za področje referenčnih merilnih postaj za izvajanje 
meteorološkega, hidrološkega, oceanografskega in seizmolo-
škega opazovanja: Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo, 
Direktorat za okolje, Langusova ulica 4, 1000 Ljubljana,

2.3 za področje podnebnih sprememb: Ministrstvo za oko-
lje, podnebje in energijo, Direktorat za podnebne spremembe, 
Langusova ulica 4, 1000 Ljubljana,

2.4  za področje energetike: Ministrstvo za okolje, pod-
nebje in energijo, Direktorat za energijo, Langusova ulica 4, 
1000 Ljubljana,

2.5 za področje trajnostne mobilnosti: Ministrstvo za oko-
lje, podnebje in energijo, Direktorat za prometno politiko, Lan-
gusova ulica 4, 1000 Ljubljana,
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3.1 	za področje cest: Ministrstvo za infrastrukturo, Di-
rektorat za ceste in cestni promet, Tržaška cesta 19, 1000 
Ljubljana,

3.2  za področje železnic: Ministrstvo za infrastrukturo, 
Direktorat za železnice, žičnice in upravljanje prometa, Tržaška 
cesta 19, 1000 Ljubljana,

3.3 za področje letalskega prometa: Ministrstvo za infra-
strukturo, Direktorat za letalski in pomorski promet, Sektor za 
letalstvo, Tržaška cesta 19, 1000 Ljubljana,

3.4 za področje rečnega in pomorskega prometa: Ministr-
stvo za infrastrukturo, Direktorat za letalski in pomorski promet, 
Sektor za pomorstvo, Tržaška cesta 19, 1000 Ljubljana,

4.1 za področje varovanja kmetijskih zemljišč: Ministrstvo 
za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano, Direktorat za kmetijstvo, 
Dunajska cesta 22, 1000 Ljubljana,

4.2  za področje gozdarstva: Ministrstvo za kmetijstvo, 
gozdarstvo in prehrano, Direktorat za gozdarstvo in lovstvo, 
Sektor za gozdarstvo, Dunajska cesta 22, 1000 Ljubljana,

4.3 za področje lovstva: Ministrstvo za kmetijstvo, gozdar-
stvo in prehrano, Direktorat za gozdarstvo in lovstvo, Sektor za 
lovstvo, Dunajska cesta 22, 1000 Ljubljana,

4.4 za področje ribištva: Ministrstvo za kmetijstvo, goz-
darstvo in prehrano, Direktorat za hrano in ribištvo, Sektor za 
ribištvo, Dunajska cesta 22, 1000 Ljubljana,

5. za področje kulturne dediščine: Ministrstvo za kulturo, 
Direktorat za kulturno dediščino, Maistrova ulica 10, 1000 
Ljubljana,

6. za področje urejanja prostora v 50 metrskem pasu ob 
mejni črti: Ministrstvo za notranje zadeve, Štefanova ulica 2, 
1501 Ljubljana,

7.1 za področje obrambe: Ministrstvo za obrambo, Direk-
torat za obrambne zadeve, Vojkova cesta 55, 1000 Ljubljana 
– iz Priloge 1 Splošnih smernic s področja obrambe za pripravo 
prostorskih aktov, št. 350-5/2013-1, z dne 28. 1. 2013 izhaja, 
da Občini Podčetrtek ni treba pridobiti in upoštevati smernic s 
področja obrambe,

7.2 za področje varstva pred naravnimi in drugimi nesre-
čami in varstva pred požarom: Ministrstvo za obrambo, Uprava 
Republike Slovenije za zaščito in reševanje, Vojkova cesta 61, 
1000 Ljubljana,

8.  za področje javnega zdravja: Ministrstvo za zdravje, 
Štefanova ulica 5, 1000 Ljubljana,

9. za področje javnih komunikacijskih omrežij: Ministrstvo 
za digitalno preobrazbo, Davčna ulica 1, 1000 Ljubljana.

Pristojni nosilci urejanja prostora na lokalni ravni pa so 
naslednji:

10.1 za področje energetike: Elektro Celje, Vrunčeva 
ulica 2a, 3000 Celje,

10.2 za področje energetike: Eles d.o.o., Hajdrihova 
ulica 2, 1000 Ljubljana,

11. za področje energetike: Plinovodi d.o.o., Cesta Lju-
bljanske brigade 11b, 1000 Ljubljana,

12. za področje elektronskih komunikacij: Telekom Slove-
nije d.d., Operativa TKO vzhodna Slovenija, Titova cesta 38, 
2000 Maribor,

13.  za področje oskrbe z vodo: OKP javno podjetje za 
komunalne storitve Rogaška Slatina d.o.o., Celjska cesta 12, 
3250 Rogaška Slatina,

14.  za področje gospodarstva in lokalnih cest: Občina 
Podčetrtek, Trška cesta 59, 3254 Podčetrtek.

V postopek sprejemanja se lahko po potrebi naknadno 
vključi tudi druge nosilce urejanja prostora.

Zavod RS za varstvo narave je dne 5.  julija 2023 izdal 
mnenje št.  3563-0296/2023-4, za katerega je bil pozvan na 
podlagi drugega odstavka 118. člena ZUreP-3. V njem je na-
vedeno, da je za SD02 OPN treba izvesti oceno verjetnosti 
pomembnejših vplivov izvedbe plana in mnenja o obveznosti 
izvedbe presoje sprejemljivosti plana na varovana območja. 
Tako se za potrebe tega postopka izdela okoljsko poročilo.

7. člen
(seznam podatkov in strokovnih podlag  

ter obveznosti udeležencev pri urejanju prostora  
glede njihovega zagotavljanja)

Predhodno so bile izdelane naslednje strokovne podlage:
– Urbanistični načrt za naselje Podčetrtek, izdelal Urbani-

sti d.o.o., št. proj.: 28-2007, avgust 2008, dopolnjeno maj 2017.
– Prikaz stanja prostora za Spremembo namenske rabe 

prostora za izdelavo sprememb in dopolnitev Občinskega pro-
storskega načrta Občine Podčetrtek – SD OPN 1, izdelal Ra-
zvojni center PLANIRANJE d.o.o. CELJE, št. projekta: 64/20, 
februar 2021.

– Strokovna podlaga Analiza pobud za Spremembo na-
menske rabe prostora za izdelavo sprememb in dopolnitev Ob-
činskega prostorskega načrta Občine Podčetrtek – SD OPN 1, 
izdelal Razvojni center PLANIRANJE d.o.o. CELJE, št. projek-
ta: 64/20, april 2022.

– Strokovna podlaga za poselitev v Občini Podčetrtek, iz-
delal Razvojni center PLANIRANJE d.o.o. CELJE, št. projekta: 
65/20, marec 2022.

Za pripravo SD02OPN bodo izdelane naslednje strokovne 
podlage, ki jih zagotovi in financira Občina Podčetrtek: Prikaz 
stanja prostora, dopolnitev Strokovnih podlag za poselitev v 
Občini Podčetrtek, Urbanistična zasnova za naselje Podčetr-
tek, Krajinska zasnova, Elaborat ekonomike, Elaborat posegov 
na kmetijska zemljišča, Okoljsko poročilo.

V primeru, da se skozi postopek izkaže, da je potrebno 
iz vsebinskih ali formalnih razlogov izdelati še dodatne stro-
kovne podlage, ki bi jih zahtevali NUP, ter strokovne podlage 
za izdelavo okoljskega poročila v postopku celovite presoje 
vplivov na okolje, jih posebej izdelajo strokovne organizacije 
za posamezna področja v sodelovanju z izbranim prostorskim 
načrtovalcem – seveda ob upoštevanju veljavnih predpisov, ki 
določajo vsebino, obliko in način priprave prostorskih aktov.

8. člen
(načrt vključevanja javnosti)

Na podlagi drugega odstavka 121.  člena ZUreP-3 se 
javnost vključi v fazi priprave osnutka. Tako se na podlagi 
predhodnega javnega naznanila (na krajevno običajen način) 
na spletni strani občine vsaj za 15 dni objavi ta sklep skupaj 
z izhodišči osnutka. Nadalje je v fazi dopolnjenega osnutka 
predvidena vsaj 30-dnevna javna razgrnitev in izvedba vsaj ene 
javne obravnave. Predlogi in pripombe na razgrnjene vsebine 
se proučijo in predlagajo stališča. S sklepom se zatem zavza-
mejo stališča do pripomb, ki se v nadaljevanju objavijo in kot 
takšna vključijo v izdelavo predloga akta.

9. člen
(objava in začetek veljavnosti)

Ob pridobitvi identifikacijske številke v skladu s tretjim od-
stavkom 56. člena ZUreP-3, Občina sklep o pripravi SD02OPN 
skupaj z mnenjem o obveznosti izvedbe presoje sprejemljivosti 
vplivov plana na varovana območja objavi v prostorsko infor-
macijski sistem.

Sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in 
na spletni strani občine. Veljati začne osmi dan po objavi. Ob-
javljen sklep se pošlje ministrstvu, pristojnemu za prostor ter 
sosednjim občinam.

Št. 3505-0001/2023
Podčetrtek, dne 25. oktobra 2023

Župan
Občine Podčetrtek

Peter Misja
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3180.	 Sklep o ukinitvi družbene lastnine v splošni 
rabi

Na podlagi 18. člena Statuta Občine Podčetrtek (Uradni 
list RS, št. 88/22) je Občinski svet Občine Podčetrtek na 6. re-
dni seji dne 18. 10. 2023 sprejel naslednji

S K L E P

1. S tem sklepom se ukine družbena lastnina v splošni 
rabi na nepremičnini parc. št. 2441, površine 396 m2, k. o. 1220 
– ROGINSKA GORCA.

2.  Na nepremičnini iz 1. točke tega sklepa se vknjiži 
lastninska pravica v korist Občine Podčetrtek, Trška cesta 59, 
3254 Podčetrtek, matična številka 5883997 000.

3. Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 032-0006/2023-19
Podčetrtek, dne 18. oktobra 2023

Župan
Občine Podčetrtek

Peter Misja

SEVNICA

3181.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o pokopališki in pogrebni dejavnosti 
v Občini Sevnica

Na podlagi 4.  člena Zakona o pogrebni in pokopališki 
dejavnosti (Uradni list RS, št. 62/16 in 3/22 – ZDeb), 29. člena 
Zakona o lokalni samoupravi (Uradni list RS, št. 94/07 – UPB, 
76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – 
ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE), 
5. in 6. člena Odloka o gospodarskih javnih službah v Občini 
Sevnica (Uradni list RS, št. 80/13, 32/17, 80/20 in 134/20) in 
18.  člena Statuta Občine Sevnica (Uradni list RS, št.  46/15 
– UPB, 17/17 in 48/18) je Občinski svet Občine Sevnica na 
9. redni seji dne 23. oktobra 2023 sprejel

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah  

Odloka o pokopališki in pogrebni dejavnosti  
v Občini Sevnica

1. člen
V Odloku o pokopališki in pogrebni dejavnosti v Občini 

Sevnica (Uradni list RS, št. 22/19 in 174/20) se v prvem od-
stavku 3. člena črtata besedilo »ter delno v skladu s pogodbo z 
Občino Krško na območju pokopališča Rožno« ter točka 2. Na-
slednje točke od 3 do 20 se ustrezno preštevilčijo od 2 do 19.

V drugem odstavku se črta besedilo »Rožno«.

2. člen
57. člen se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Pokopališče Rožno, ki leži v Krajevni skupnosti Ro-

žno-Presladol na območju Mestne občine Krško, je pokopa-
lišče, na katerem se izvajajo pokopi pokojnikov iz Krajevne 
skupnosti Blanca (Občina Sevnica) in pokopi pokojnikov iz 
Krajevne skupnosti Rožno-Presladol (Mestna občina Krško).

(2) Na podlagi zakona je za upravljanje pokopališča Ro-
žno krajevno pristojna Mestna občina Krško.

(3) Občina Sevnica in Mestna občina Krško uskladita 
svoje akte in uredita prenos upravljanja pokopališča Rožno na 
Mestno občino Krško s 1. 1. 2024.«

3. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 007-0006/2023
Sevnica, dne 24. oktobra 2023

Župan
Občine Sevnica
Srečko Ocvirk

3182.	 Pravilnik o spremembah in dopolnitvah 
Pravilnika o plačah in drugih prejemkih 
občinskih funkcionarjev, nagradah zunanjih 
članov delovnih teles občinskega sveta, 
članov svetov krajevnih skupnosti in članov 
drugih občinskih organov Občine Sevnica

Na podlagi sedmega odstavka 34.a člena Zakona lokalni 
samoupravi (Uradni list RS, št.  94/07 – UPB, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 
30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE) in 18. člena 
Statuta Občine Sevnica (Uradni list RS, št. 46/15 – UPB, 17/17 
in 44/18) je Občinski svet Občine Sevnica na 9. seji dne 23. ok-
tobra 2023 sprejel

P R A V I L N I K
o spremembah in dopolnitvah Pravilnika  
o plačah in drugih prejemkih občinskih 

funkcionarjev, nagradah zunanjih članov 
delovnih teles občinskega sveta, članov svetov 

krajevnih skupnosti in članov drugih  
občinskih organov Občine Sevnica

1. člen
V Pravilniku o plačah in drugih prejemkih občinskih funk-

cionarjev, nagradah zunanjih članov delovnih teles občinskega 
sveta, članov svetov krajevnih skupnosti in članov drugih ob-
činskih organov Občine Sevnica (Uradni list RS, št. 37/15) se 
v četrtem odstavku 3. člena črta drugi stavek.

2. člen
V 6. členu se v prvem odstavku znesek »25,00« nadome-

sti z zneskom »40,00«.
V drugem odstavku se znesek »35,00« nadomesti z zne-

skom »60,00«.

3. člen
7. člen se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Članom nadzornega odbora pripada sejnina v višini 

135,00 EUR za vsako udeležbo na seji nadzornega odbora, 
kjer je član prisoten vsaj 3/4 časa trajanja seje.

(2) Predsedniku nadzornega odbora, ki sklicuje seje in jih 
vodi, pripada sejnina v višini 195,00 EUR.

(3) Pristojnemu članu nadzornega odbora se za izvedbo 
neposrednega nadzora pri nadzorovanem organu izplača na-
grada glede na obseg nadzora, in sicer:

– v višini 120,00 EUR za manj zahtevni nadzor, ki traja 
do 7 ur;

–  v višini 165,00 EUR za zahtevni nadzor, ki traja od 
8 do 15 ur ter

– v višini 200,00 EUR za zelo zahtevni nadzor, ki traja od 
16 ur do 20 ur.

(4) Kolikor izvedba nadzora traja dalj časa, se nagrada 
za izvedbo nadzora sorazmerno poveča glede na trajanje 
nadzora.«
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4. člen
Drugi odstavek 8. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(2)  Predsedniku sveta krajevne skupnosti, ki sklicuje 

seje in jih vodi, skladno s sklepom sveta krajevne skupnosti 
mesečno pripada sejnina v maksimalni višini 280,00 EUR, ki 
zajema njegovo delo v zvezi z vodenjem krajevne skupnosti, 
sodelovanje z občino, pripravo gradiva za izvajanje projektov, 
pripravo gradiva za sejo ter sklic in vodenje seje.«

Tretji in četrti odstavek 8. člena se črtata.

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

5. člen
Dosedanje nagrade predsednikom svetov krajevnih sku-

pnosti, ki so jih s sklepom določili sveti krajevnih skupnosti, se 
z uveljavitvijo tega pravilnika štejejo za mesečne sejnine, razen 
če svet krajevne skupnosti ne določi drugačne višine sejnine.

6. člen
Ta pravilnik začne veljati 1. januarja 2024.

Št. 007-0004/2023
Sevnica, dne 24. oktobra 2023

Župan
Občine Sevnica
Srečko Ocvirk

3183.	 Sklep o podelitvi priznanj Občine Sevnica 
v letu 2023

Na podlagi 7. člena Statuta Občine Sevnica (Uradni list 
RS, št.  46/15 – UPB, 17/17, 44/18) in 17.  člena Odloka o 
priznanjih Občine Sevnica (Uradni list RS, št.  25/09 – UPB, 
51/12) je Občinski svet Občine Sevnica na 9. redni seji dne 
23. oktobra 2023 sprejel

S K L E P
o podelitvi priznanj Občine Sevnica v letu 2023

1. člen
Ob prazniku Občine Sevnica se v letu 2023 podelijo:
– naziv Častni občan Občine Sevnica,
– Grb Občine Sevnica,
– dve Zlati plaketi Občine Sevnica in
– tri Srebrne plakete Občine Sevnica.

2. člen
Naziv Častni občan Občine Sevnica prejme:
– RUDI STOPAR, Grič 6, Sevnica.

3. člen
Grb Občine Sevnica prejme:
– PROSTOVOLJNO GASILSKO DRUŠTVO LOKA, Loka 

pri Zidanem Mostu 40, Loka pri Zidanem Mostu.

4. člen
Zlato plaketo Občine Sevnica prejmeta:
– ATLETSKI KLUB SEVNICA, Trg svobode 11, Sevnica
– ANTON ŠTIH, Kamenica 10, Krmelj.

5. člen
Srebrno plaketo Občine Sevnica prejmejo:
– SINJO JEZERNIK, Spodnje Vodale 15, Tržišče
– ZDRAVKO REMAR, Veliki Cirnik 25, Šentjanž
– STANKO LISEC, Lukovec 18, Boštanj.

Sklep o podelitvi priznanj Občine Sevnica v letu 2023 
prične veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike 
Slovenije.

6. člen
Priznanja Občine Sevnica bo podelil župan na osrednji 

slovesnosti ob občinskem prazniku, ki bo predvidoma 10. no-
vembra 2023.

Št. 094-0003/2023
Sevnica, dne 24. oktobra 2023

Župan
Občine Sevnica
Srečko Ocvirk

3184.	 Sklep o vzpostavitvi statusa javnega dobra

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Ura-
dni list RS, št.  94/07 – UPB, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – 
ZUJF, 11/18, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE), 
260. člena Zakona o urejanju prostora (Uradni list RS, št. 199/21 
in 18/23 – ZDU-1O) in 18. člena Statuta Občine Sevnica (Ura-
dni list RS, št. 46/15 – UPB, 17/17 in 44/18) je Občinski svet 
Občine Sevnica na 9. redni seji dne 23. oktobra 2023 sprejel

S K L E P
o vzpostavitvi statusa javnega dobra

1. člen
S tem sklepom se na nepremičninah s parc. št.  5/25, 

5/32 in 5/34, vse k.o. 1361 Podgorje, last Občine Sevnica, 
Glavni trg 19a, 8290 Sevnica, matična številka: 5883008000, 
vzpostavi status grajenega javnega dobra lokalnega pomena.

2. člen
Sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 7113-0066/2023
Sevnica, dne 24. oktobra 2023

Župan
Občine Sevnica
Srečko Ocvirk

3185.	 Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 
30/18 in 61/20 – ZIUZEOP-A) in 18.  člena Statuta Občine 
Sevnica (Uradni list RS, št. 46/15 – UPB, 17/17 in 44/18) je 
Občinski svet Občine Sevnica na 9. redni seji dne 23. oktobra 
2023 sprejel

S K L E P
o ukinitvi statusa javnega dobra

1. člen
S tem sklepom se na nepremičninah s parc. št. 355/17 in 

360/3, obe k.o. 1376 Kladje ukine status javnega dobra.
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2. člen
Nepremičnini, navedene v 1. členu tega sklepa, prene-

hata imeti značaj javnega dobra in se zanju vknjiži lastninska 
pravica na ime Občina Sevnica, Glavni trg 19 a, 8290 Sevnica, 
matična št. 5883008000.

3. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 7113-0067/2022
Sevnica, dne 24. oktobra 2023

Župan
Občine Sevnica
Srečko Ocvirk

SLOVENJ GRADEC

3186.	 Odlok o urejanju in oddajanju zemljišč Mestne 
občine Slovenj Gradec za namen vrtičkarstva

Na podlagi 21. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1 
in 30/18) in 17. člena Statuta Mestne občine Slovenj Gradec 
(Statut MOSG-UPB-3, Uradni list RS, št. 91/20) je Mestni svet 
Mestne občine Slovenj Gradec na 11. redni seji dne 18. 10. 
2023 sprejel

O D L O K
o urejanju in oddajanju zemljišč Mestne občine 

Slovenj Gradec za namen vrtičkarstva

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
S tem odlokom se določijo pogoji za urejanje in upravlja-

nje vrtičkov na zemljiščih v lasti Mestne občine Slovenj Gradec 
ali na zemljiščih, ki jih ima Mestna občina Slovenj Gradec (v 
nadaljevanju MOSG) v zakupu za namen vrtičkarstva.

2. člen
Po tem odloku je vrtiček zemljišče namenjeno za pridela-

vo vrtnin in sadja ter gojenja okrasnih rastlin za lastne potrebe.
Vrtičkarstvo je prostočasna dejavnost, ki vključuje pride-

lovanje vrtnin in sadja ter gojenje okrasnih rastlin z namenom 
samooskrbe in negospodarske pridelave.

Ta odlok določa tudi oddajo vrtičkov v zakup, in sicer:
– postopek oddaje vrtičkov v zakup,
– splošne pogoje, ki jih morajo izpolnjevati zakupniki, da 

so upravičeni do dodelitve vrtička,
– kriterije in merila za dodelitev vrtičkov,
– rabo vrtičkov in dolžnosti zakupnikov vrtičkov,
– prenehanje zakupnega razmerja

ter nadzor nad izvajanjem tega odloka.

3. člen
Zemljišča v MOSG, ki so na podlagi tega odloka primerna 

za dejavnost vrtičkarstva, so:
– zemljišča, ki so (ali bodo) s prostorskimi akti MOSG 

trajno namenjena za vrtičkarstvo,
– druga zemljišča, na katerih so (ali bodo) z ustreznimi 

občinskimi akti MOSG začasno dovoljeni vrtički.

II. UPRAVLJAVEC OBMOČIJ VRTIČKOV

4. člen
Upravljavec območij vrtičkov je Javno podjetje Komunala 

Slovenj Gradec d.o.o. (v nadaljevanju upravljavec), Pameče 
177a, 2380 Slovenj Gradec.

5. člen
Upravljavec po tem odloku opravlja naslednje naloge:
– opravlja naloge v zvezi z oddajo in urejanjem vrtičkov, ki 

so urejeni na nepremičninah v lasti ali zakupu MOSG,
– sklepa pogodbe in naroča ali opravlja storitve gospo-

darskih javnih služb, potrebnih za delovanje območja vrtičkov,
– pobira zakupnino, izstavlja račune za plačilo obratoval-

nih stroškov, skladno z zakupnimi pogodbami,
– obračunava in izstavlja račune za plačilo obratovalnih in 

drugih stroškov, skladno z zakupnimi pogodbami,
– vodi in vzdržuje kataster vrtičkov po območjih, s pripa-

dajočimi podatki za posamezen vrtiček,
– opravlja vsa dela in naloge, potrebne za funkcioniranje 

območij vrtičkov, tako da je zakupnikom omogočena redna in 
neovirana raba vrtičkov ter pripadajočih objektov in naprav,

– opravlja ostale naloge skladno s tem odlokom in pra-
vilnikom.

III. UREJANJE VRTIČKOV

6. člen
Območja in velikost vrtičkov ter vrsta, velikost, zmogljivost 

in oblikovanje objektov za shranjevanje orodja in druge opreme 
za vrtičkarje (v nadaljevanju: objekti za shranjevanje orodja), 
rastlinjakov, zbiralnikov oziroma posod za zbiranje vode in 
kompostnikov, ki jih je dopustno postaviti na zemljiščih, name-
njenih za vrtičkarstvo, ter drugi prostorski izvedbeni pogoji so 
opredeljeni v prostorskih aktih MOSG in v Pravilniku za ureja-
nje območij vrtičkov v MOSG (v nadaljevanju: pravilnik), ki ga 
sprejme mestni svet.

7. člen
Ureditev posameznega območja vrtičkov se izvede po 

načrtu, ki mora biti izdelan skladno s pogoji, določenimi v 
prostorskih aktih MOSG in v pravilniku. V pravilniku so poleg 
ureditvenih pogojev za posamezna območja določeni tudi roki 
za vzpostavitev stanja urejenosti vrtičkov po tem odloku in 
pravilniku.

IV. ODDAJA VRTIČKOV

8. člen
Upravljavec odda posamezen vrtiček z neposredno po-

godbo ali javnim zbiranjem ponudb v skladu s tem odlokom, ob 
uporabi predpisov, ki urejajo ravnanje s stvarnim premoženjem 
občin, pri oddaji vrtička na kmetijskem zemljišču pa tudi ob 
uporabi predpisov, ki urejajo oddajo kmetijskih zemljišč.

Zakupnik posameznega vrtička je lahko le fizična oseba 
s prebivališčem na območju MOSG, ki na območju MOSG ni 
lastnik ali najemnik zemljišča, primernega za pridelavo vrtnin.

Z neposredno pogodbo se odda posamezen vrtiček zno-
traj območja, za katerega preneha zakupno razmerje, in sicer 
prvemu čakajočemu kandidatu na seznamu ponudnikov za 
sklenitev zakupne pogodbe za posamezno območje, ki ga vodi 
upravljavec na podlagi prejetih ponudb. Za dele vrtičkov, ki se 
uredijo za invalidne osebe, se vodi ločen seznam.

Z javnim zbiranjem ponudb se odda posamezen vrtiček, 
kadar MOSG oddaja na novo urejeno območje. Upravljalec 
objavi razpis o javnem zbiranju ponudb za oddajo vrtičkov v 
zakup na svoji spletni strani, na spletni strani MOSG in v ob-
činskem glasilu.

V obvestilu se navede tudi rok za zbiranje vlog zaintere-
siranih oseb. Ko so oddani vsi vrtički na določenem območju, 
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se preostale zainteresirane osebe uvrsti na prednostno listo. 
Pred vsako novo oddajo vrtička se ponovno preveri upraviče-
nost do zakupa.

Novo območje za vrtičke upravljavec uredi po predho-
dnem soglasju MOSG.

9. člen
(merila in kriteriji za oddajo)

Vrtički se oddajo v zakup po merilih in točkovanju, ki pred-
nostno upošteva socialno stanje vlagatelja. Merila in sistem 
točkovanja se uporabijo samo v primeru, če je oddanih vlog 
za najem vrtička več kot ima MOSG za ta namen razpoložljivih 
zemljišč.

Merila in točkovanje:
(1) vlagatelj je star 35 let ali manj  100 točk
(2) vlagatelj je star 55 let ali več  100 točk
(3) vlagatelj je invalidna oseba  100 točk (invalidnost 

se izkazuje z odločbo 
ustreznega organa)

(4)  vlagatelj ima družino z večjim 
številom otrok (3 ali več)  100 točk

(5) dohodek vlagatelja ne presega 
cenzusa za denarno socialno pomoč  100 točk.

Kolikor vlagatelj ne izpolnjuje zgornjih meril, se točkuje za 
vsako točko po 0 točk.

10. člen
Vrtiček se lahko odda v zakup za nedoločen čas z možno-

stjo odpovedi z odpovednim rokom dveh (2) mesecev.
Upravljavec lahko odda vrtiček v zakup s pripadajočim 

objektom za shranjevanje orodja (lopa).
Kolikor upravljavec odda vrtiček v zakup brez pripadajo-

čega objekta ali dela skupnega objekta za shranjevanje orodja 
in prostorski akt MOSG dovoljuje postavitev takega objekta, 
lahko zakupnik sam postavi tipsko lopo na podlagi idejne 
zasnove, ki je sestavni del zakupne pogodbe in je razvidna iz 
pravilnika.

11. člen
Zakupniki za zakup vrtička plačujejo zakupnino, ki se 

določi v skladu s predpisi o ravnanju s stvarnim premoženjem 
občine ter cenikom upravljavca s soglasjem župana.

Poleg zakupnine so zakupniki dolžni plačevati tudi soraz-
meren del obratovalnih stroškov in stroškov rednega vzdrževa-
nja (elektrika, voda, odvoz odpadkov, vzdrževanje objekta za 
shranjevanje orodja, sanitarij in podobno) glede na velikost in 
opremljenost vrtičkov.

12. člen
Zakupnik plačuje zakupnino letno vnaprej, obratovalne 

stroške in stroške rednega vzdrževanja pa polletno v višini 
sorazmerno določenega deleža.

Če zakupnik sklene zakupno pogodbo od 1. 6., se mu 
zakupnina sorazmerno zmanjša.

13. člen
Zakupna pogodba lahko vsak čas sporazumno preneha.
Upravljavec lahko odpove zakupno pogodbo in zahteva 

odstranitev vrtnin in okrasnih rastlin ter objekta za shranjevanje 
orodja, ki ga je postavil zakupnik, oziroma izpraznitev objekta 
za shranjevanje orodja, ki ga je postavila MOSG, ne glede na 
pogodbene določbe o trajanju zakupa vrtička:

– če zakupnik kljub opominu pristojnega organa uporablja 
vrtiček oziroma objekt za shranjevanje orodja v nasprotju z 
zakupno pogodbo ali njenim namenom,

– če zakupnik uporablja površino vrtičkov za druge na-
mene, ali če krši določbe pravilnika, ki določa pogoje urejanja,

– če zakupnik obdeluje zemljišče v nasprotju z zakupno 
pogodbo,

– če zakupnik uporablja sredstva za varstvo in gnojenje 
rastlin v nasprotju z zakupno pogodbo,

– če je zakupnik v zamudi s plačilom zakupnine oziroma s 
plačilom obratovalnih stroškov in stroškov rednega vzdrževanja 
in jih ne plača niti v roku 15 dni od prejema opomina pristojnega 
organa,

–  če zakupnik odda vrtiček v podzakup ali drugačno 
uporabo,

– če zakupnik nima več prebivališča na območju občine,
– če zakupnik oziroma njegov zakonski ali zunajzakonski 

partner postane lastnik zemljišča, primernega za pridelavo 
vrtnin,

– če MOSG potrebuje zemljišče, na katerem je vrtiček, za 
druge namene v skladu s prostorskimi akti MOSG.

V primerih iz prve do šeste alineje prejšnjega odstavka 
tega člena lahko MOSG odpove zakupno pogodbo ob vsakem 
času.

V primeru iz sedme alineje prvega odstavka tega člena se 
zakupna pogodba razveže z odpovednim rokom najmanj dveh 
mesecev, da zakupnik lahko odstrani vrtnine, sadno drevje in 
okrasne rastline z vrtička. Za poškodovane ali uničene vrtnine, 
sadno drevje in okrasne rastline, ki jih zakupnik v odpovednem 
roku ne odstrani, mu ne pripada odškodnina. V primeru, da 
mora zakupnik vrniti zemljišče pred iztekom dobe, za katero 
je plačal zakupnino, je upravičen do povrnitve sorazmernega 
dela zakupnine.

14. člen
Zakupna pogodba za oddajo vrtička v zakup v skladu z 

določili tega odloka določa zlasti:
– podatke o pogodbenih strankah,
– lokacijo, velikost in interno oznako vrtička znotraj obmo-

čja z navedbo parcelne številke zemljišča,
– pogoje za rabo in vzdrževanje vrtička,
– čas trajanja zakupa,
– višino zakupnine,
– vrsto in višino obratovalnih stroškov in stroškov rednega 

vzdrževanja,
– odpoved pogodbe,
– skrbnika pogodbe,
– pristojnosti za razreševanje sporov ter
– druge pravice in obveznosti pogodbenih strank.

15. člen
Na podlagi dogovora lahko MOSG z lastnikom zemljišča, 

kjer se odvija dejavnost vrtičkarstva, sklene zakupno pogodbo 
in oddaja vrtičke naprej v podzakup.

V. RABA IN VZDRŽEVANJE VRTIČKOV

16. člen
Na vrtičkih lahko zakupniki pridelujejo vrtnine in sadje ter 

gojijo okrasne rastline izključno za lastne potrebe.

17. člen
Zakupnik mora obdelovati vrtiček kot dober gospodar in 

ves čas skrbeti za njegov urejen videz. Na vrtičkih se smejo 
uporabljati le sredstva za varstvo in gnojenje rastlin, ki jih pred-
pisi dovoljujejo za ekološko pridelavo.

Zakupniki so dolžni ob vsakem času dopustiti vzorčenje 
tal in rastlin zaradi nadzora uporabe sredstev za varstvo in 
gnojenje rastlin.

18. člen
Odpadke, ki jih ni možno kompostirati ali drugače upora-

biti na vrtičku, je zakupnik dolžan odstraniti s svojega vrtička 
takoj po nastanku.

Na vrtičkih se ne sme sežigati odpadkov ali kuriti.

19. člen
Na vrtičkih ni dovoljeno prosto gibanje ter reja in paša 

domačih živali.
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VI. NADZOR

20. člen
Nadzor nad ravnanji zakupnikov na vrtičkih na podlagi 

zakupnih pogodb opravlja upravljavec. Nadzor na območjih 
vrtičkov skladno z odloki občine opravljajo medobčinski redarji 
in medobčinski inšpektorji.

21. člen
Medobčinski inšpektorji in redarji ter upravljavec so dolžni 

o kršitvah državnih predpisov, ugotovljenih pri izvajanju nadzo-
ra iz svoje pristojnosti, obvestiti pristojno državno inšpekcijo, 
da ukrepa.

VII. UKREPI MEDOBČINSKEGA INŠPEKTORJA

Medobčinski inšpektor z opozorilom, če oceni, da je to 
zadosten ukrep, ali z odločbo odredi, da se v roku, ki ga določi, 
odpravijo nepravilnosti, ki jih ugotovi v zvezi:

– s postavitvijo lope, rastlinjakov, toplih gred, posod za 
zbiranje deževnice in kompostnikov, ki morajo biti postavljeni 
skladno s pravilnikom, ki določa pogoje urejanja območij vrtič-
kov v Mestni občini Slovenj Gradec;

–  z uporabo vrtička za namen vrtičkarstva, in sicer če 
najemnik uporablja vrtiček za druge namene kot za dejavnost 
vrtičkarstva ali če gojenju vrtnin ni namenjene površine, kot jo 
določa pravilnik.

VIII. KONČNE IN PREHODNE DOLOČBE

22. člen
Z uveljavitvijo tega odloka preneha veljati Odlok o urejanju 

vrtičkarstva v Mestni občini Slovenj Gradec (Uradni list RS, 
št. 28/13).

Določbe Pravilnika za urejanje območij vrtičkov v Mestni 
občini Slovenj Gradec (Uradni list RS, št.  58/13, 8/16) se 
uporabljajo do sprejema novega pravilnika oziroma njegove 
spremembe in dopolnitve, v kolikor ta odlok ne določa druga-
če. Nov pravilnik oziroma njegove spremembe in dopolnitve 
sprejme Mestni svet Slovenj Gradec v roku treh mesecev od 
objave tega odloka.

Ta odlok se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in 
začne veljati petnajsti dan po objavi.

Št. 007-0010/2023
Slovenj Gradec, dne 18. oktobra 2023

Župan
Mestne občine Slovenj Gradec

Tilen Klugler

3187.	 Sklep o vrednosti točke za izračun 
nadomestila za uporabo stavbnega zemljišča 
v Mestni občini Slovenj Gradec za leto 2024

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Ura-
dni list RS, št.  94/07 – UPB, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – 
ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 
– ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE), 17. člena Statuta Mestne 
občine Slovenj Gradec (Uradni list RS, št. 91/20 – UPB3) ter 
na podlagi 18. člena Odloka o nadomestilu za uporabo stavb-
nega zemljišča v Mestni občini Slovenj Gradec (Uradni list RS, 
št. 24/17 – UPB in 79/19) je Mestni svet Mestne občine Slovenj 
Gradec na 11. redni seji dne 18. 10. 2023 sprejel

S K L E P
o vrednosti točke za izračun nadomestila  

za uporabo stavbnega zemljišča v Mestni občini 
Slovenj Gradec za leto 2024

1. člen
Vrednost točke za izračun nadomestila za uporabo stavb-

nega zemljišča (v nadaljevanju: NUSZ) v Mestni občini Slovenj 
Gradec za leto 2024 znaša:

1.  za zazidana stavba zemljišča za namembnost A za 
I. območje: 0,0064 €/leto;

2.  za zazidana stavba zemljišča za namembnost A za 
II. do VI. območje: 0,00552 €/leto;

3. za nezazidana stavbna zemljišča za namembnost A za 
vsa območja: 0,0064 €/leto;

4. za vsa preostala zazidana in nezazidana stavbna ze-
mljišča za vse namembnosti in vsa območja: 0,00585 €/leto.

2. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije, uporablja pa se od 1. 1. 2024 dalje in 
velja do sprejema novega sklepa.

Nov sklep z novimi vrednostmi točk, ki se valorizirajo z 
indeksom rasti cen življenjskih potrebščin, objavljenega s strani 
Statističnega urada RS, se sprejme vsako tekoče leto za priha-
jajočo leto, razen v primeru, ko je indeks rasti cen življenjskih 
potrebščin nižji od 0,5 % ali je le-ta negativen.

3. člen
S pričetkom veljavnosti tega sklepa preneha veljati Sklep 

o vrednosti točke za izračun nadomestila za uporabo stavb-
nega zemljišča v Mestni občini Slovenj Gradec za leto 2020 
(Uradni list RS, št. 79/19).

Št. 422-0111/2023
Slovenj Gradec, dne 18. oktobra 2023

Župan
Mestne občine Slovenj Gradec

Tilen Klugler

STRAŽA

3188.	 Pravilnik o spremembi Pravilnika o izvajanju 
projekta prostovoljni šofer in uporabi vozila 
Občine Straža

Na podlagi 21. in 29. člena Zakona o lokalni samoupra-
vi (Uradni list RS, št.  94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – 
ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE) 
in 16. člena Statuta Občine Straža (Uradni list RS, št. 61/21) 
je Občinski svet Občine Straža na 7. redni seji dne 5. 10. 2023 
sprejel

P R A V I L N I K
o spremembi Pravilnika o izvajanju  

projekta prostovoljni šofer in uporabi vozila 
Občine Straža

1. člen
Spremeni se 3. člen pravilnika, ki se glasi:
»Upravičenci do brezplačnega prevoza so občani Občine 

Straža, starejši od 65 let, ki kumulativno izpolnjujejo naslednje 
pogoje: – sami ne vozijo, nimajo sorodnikov, ki bi jim pomagali 
oziroma so v času potreb po prevozu v službi, ter imajo slabše 
povezave z javnimi prevoznimi sredstvi.«
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2. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 007-1/2022-6
Straža, dne 5. oktobra 2023

Župan 
Občine Straža
Dušan Krštinc

SVETI JURIJ OB ŠČAVNICI

3189.	 Odlok o nadomestilu za uporabo stavbnega 
zemljišča v Občini Sveti Jurij ob Ščavnici

Na podlagi 59. člena Zakona o izvrševanju poračunov Re-
publike Slovenije za leti 2023 in 2024 (Uradni list RS, št. 150/22, 
65/23, 76/23 – ZJF-I in 97/23) ter na podlagi 15. člena Statuta 
Občine Sveti Jurij ob Ščavnici (Uradni list RS, št. 45/14) je Ob-
činski svet Občine Sveti Jurij ob Ščavnici na 9. redni seji dne 
18. 10. 2023 sprejel

O D L O K
o nadomestilu za uporabo stavbnega zemljišča  

v Občini Sveti Jurij ob Ščavnici

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen
(predmet odloka)

(1) S tem odlokom se določi podlage za obračun in odme-
ro nadomestila za uporabo stavbnega zemljišča (v nadaljeva-
nju: nadomestilo) za zazidana in nezazidana stavbna zemljišča.

(2) Podlage za obračun in odmero nadomestila so dolo-
čene ob upoštevanju naslednjih kriterijev:

– določitve območij, katera so predmet odmere nado-
mestila,

– meril za določitev višine nadomestila,
– določitve zavezancev za plačilo nadomestila in način 

odmere nadomestila,
– določitve oprostitev plačila nadomestila.
(3) Nadomestilo se plačuje za zazidana in nezazidana 

stavbna zemljišča.

II. DOLOČITEV ZAZIDANIH IN NEZAZIDANIH  
STAVBNIH ZEMLJIŠČ

2. člen
(zazidana stavbna zemljišča)

(1) Za zazidana stavbna zemljišča štejejo zemljišča, na 
katerih so parcele objektov z zgrajenimi stavbami in/ali grad-
benimi inženirskimi objekti, ki niso objekti gospodarske javne 
infrastrukture in zemljišča, na katerih se je na podlagi do-
končnega gradbenega dovoljenja pričelo z gradnjo stavb in/ali 
gradbenih inženirskih objektov, ki niso objekti gospodarske 
javne infrastrukture.

(2) Če določena stavba ali gradbeni inženirski objekt, ki 
ni objekt gospodarske javne infrastrukture, gradbene parcele 
nima določene, za zazidano stavbno zemljišče šteje del ze-
mljiške parcele, na katerem stoji stavba (fundus) ali gradbeni 
inženirski objekt, pomnožen s faktorjem 1,5.

3. člen
(nezazidana stavbna zemljišča)

(1) Za nezazidana stavbna zemljišča štejejo zemljišča, 
za katera je z izvedbenim prostorskim aktom določeno, da je 

na njih dopustna gradnja stanovanjskih in poslovnih stavb, ki 
niso namenjene za potrebe zdravstva, socialnega in otroškega 
varstva, šolstva, kulture, znanosti, športa in javne uprave in da 
je na njih dopustna gradnja gradbenih inženirskih objektov, ki 
niso objekti gospodarske javne infrastrukture in tudi niso na-
menjeni za potrebe zdravstva, socialnega in otroškega varstva, 
šolstva, kulture, znanosti, športa in javne uprave, če je na njih 
zagotovljena oskrba s pitno vodo in energijo, odvajanje odplak 
in odstranjevanje odpadkov ter dostop na javno cesto.

(2) Če gradbena parcela objekta ali površina stavbišča s 
pripadajočim funkcionalnim zemljiščem objekta ni določena, kot 
nezazidano stavbno zemljišče šteje površina zemljiške parcele, 
na kateri stoji objekt, od katere se odšteje površina fundusa 
objekta, pomnožena s faktorjem 1,5.

4. člen
(površina zazidanega stavbnega zemljišča)

(1) Nadomestilo za zazidano stavbno zemljišče se plačuje 
od stanovanjske oziroma poslovne površine stavbe. Poslovne 
površine so tudi površine zemljišč, ki so namenjene poslovni 
dejavnosti.

(2) Osnovo za določitev površine zazidanega stavbnega 
zemljišča predstavlja kataster nepremičnin, ki ga vodi pristojna 
geodetska uprava in iz katerega občina za potrebe odmere 
nadomestila pridobiva podatke.

(3) Površina zazidanega stavbnega zemljišča za stano-
vanjski namen se določi kot neto tlorisna površina (SIST ISO: 
9836) vseh zaprtih prostorov posameznega stavbnega dela, 
namenjenega bivanju, vključujoč garažo.

(4) Površina zazidanega stavbnega zemljišča za poslovni 
namen se določi kot neto tlorisna površina (SIST ISO: 9836) 
vseh prostorov posameznega stavbnega dela in neto tlorisna 
površina vseh stavbnih delov, ki so funkcionalno povezani z 
njim. Poslovni namen pomeni opravljanje dejavnosti v katerikoli 
organizacijski obliki, ki je vpisana v poslovni register Slovenije.

(5) Površina zazidanega stavbnega zemljišča za poslov-
ni namen – zunanje poslovne površine (ZPP), se določi kot 
tlorisna projekcija površine zemljišč na parceli objekta, ki se 
uporabljajo kot spremljevalne površine za opravljanje poslovne 
dejavnosti, med katere sodijo predvsem zunanja parkirišča, zu-
nanje manipulativne površine, delavnice na prostem, skladišča, 
športna igrišča, deponije ipd.

(6) Če se ugotovi, da se kot zunanje poslovne površine 
uporabljajo tudi zemljišča izven gradbene parcele objekta, se 
nadomestilo zanje odmeri na enak način kot za površine, ki se 
nahajajo znotraj gradbene parcele objekta.

(7) Nadomestilo za uporabo zazidanega stavbnega ze-
mljišča se odmeri tudi za nelegalne gradnje.

(8) Na podlagi določil petega odstavka tega člena, občina 
vzpostavi lastno evidenco zunanjih poslovnih površin.

5. člen
(površina nezazidanega stavbnega zemljišča)

(1) Nadomestilo za nezazidano stavbno zemljišče se pla-
čuje od površine nezazidanega stavbnega zemljišča.

(2) Osnovo za določitev površine nezazidanega stavb-
nega zemljišča predstavlja kataster nepremičnin, iz katerega 
občina pridobiva potrebne podatke.

(3) Površina nezazidanega stavbnega zemljišča se določi 
kot površina zemljiške parcele, ki je namenjena gradnji, ob upo-
števanju pogojev 3. člena tega odloka, pogojev vsakokratnega 
veljavnega izvedbenega prostorskega akta ter pogojev oziroma 
omejitev, določenih z drugimi pravnimi akti.

(4) Na podlagi določil prvega in drugega odstavka tega 
člena, občina vzpostavi lastno evidenco nezazidanih stavbnih 
zemljišč.

III. OBMOČJA ODMERE NADOMESTILA

6. člen
(območje)

Območje, ki je predmet odmere nadomestila, predstavlja 
celoten teritorij občine.
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IV. MERILA ZA DOLOČITEV VIŠINE NADOMESTILA

7. člen
(splošna merila)

Za določitev višine nadomestila se upoštevata naslednji 
merili:

– opremljenost stavbnega zemljišča s posamezno vrsto 
komunalne opreme

– namen stavbnega zemljišča.

8. člen
(opremljenost stavbnega zemljišča s komunalno opremo)

(1) Opremljenost stavbnega zemljišča z objekti in omrežji 
komunalne opreme se vrednoti z naslednjim številom točk:

Infrastruktura Opremljenost stavbnega zemljišča Število 
točk

kanalizacijsko 
omrežje

zemljišča, ki jih je mogoče priključiti 50

omrežje javne 
razsvetljave

vsa zemljišča v strnjenem delu  
naselja, ki ima vzpostavljeno  
omrežje javne razsvetljave

10

(2) Opremljenost stavbnega zemljišča z objekti in omrežji 
komunalne opreme določi njen upravljavec.

9. člen
(namen stavbnega zemljišča)

Uporaba stavbnega zemljišča se vrednoti v odvisnosti od 
njegovega namena na naslednji način:
Namen stavbnega zemljišča Število 

točk
A1 – Poslovni namen pridobitne dejavnosti 250
A2 – Poslovni namen pridobitne dejavnosti – ZPP 190
B1 – Poslovni namen nepridobitne dejavnosti 170
B2 – Poslovni namen nepridobitne dejavnosti – ZPP 140
C – Stanovanjski namen 170
D – Nezazidano stavbno zemljišče 5

10. člen
(določitev višine nadomestila)

(1) Letno višino nadomestila za zazidano stavbno ze-
mljišče predstavlja vsota točk iz 8. in 9. člena tega odloka, ki 
se pomnoži s površino zazidanega stavbnega zemljišča ter z 
vrednostjo točke za odmero nadomestila za zazidano stavbno 
zemljišče.

(2) Letno višino nadomestila za nezazidano stavbno ze-
mljišče predstavlja vsota točk iz 9.  člena tega odloka, ki se 
pomnoži s površino nezazidanega stavbnega zemljišča ter 
z vrednostjo točke za odmero nadomestila za nezazidano 
stavbno zemljišče.

11. člen
(vrednost točke)

(1) Letna vrednost točke za odmero nadomestila za po-
samezno odmerno leto se določi na predlog župana s sklepom 
občinskega sveta.

(2) Če sklep iz prejšnjega odstavka ni sprejet, velja vre-
dnost točke iz predhodnega leta, ki se revalorizira z indeksom 
cen v obdobju enega leta na dan 1. januarja, katerega vodi 
Statistični urad Republike Slovenije. Župan vrednost točke 
potrdi z ugotovitvenim sklepom.

V. ODMERA NADOMESTILA

12. člen
(zavezanec za plačilo nadomestila)

(1) Zavezanec za plačilo nadomestila za zazidano stavb-
no zemljišče je neposredni uporabnik zemljišča oziroma dela 

stavbe (lastnik ali najemnik stanovanja oziroma poslovnega 
prostora).

(2) Zavezanec za plačilo nadomestila za nezazidano 
stavbno zemljišče je njegov lastnik oziroma imetnik stavbne 
pravice, če je le-ta vzpostavljena na zemljiški parceli.

13. člen
(odmera nadomestila)

(1) Postopek odmere nadomestila izvede pristojna finanč-
na uprava.

(2) Nadomestilo za zazidano stavbno zemljišče se odmeri 
za vsak del stavbe in vzpostavljeno zunanjo poslovno površino 
posebej.

(3) Nadomestilo za nezazidano stavbno zemljišče se od-
meri za vsako zemljiško parcelo posebej.

14. člen
(neusklajenost podatkov)

Če podatek o površini stavbe oziroma zunanje poslovne 
površine, namenu oziroma dejavnosti v uradnih evidencah ne 
obstaja, se ne vodi oziroma obstaja dvom o njegovi pravilnosti, 
le-tega na podlagi javnega naznanila ter izvedene javne razgr-
nitve podatkov oziroma izvedenega ugotovitvenega postopka, 
določi organ občine, pristojen za odmero nadomestila. Občina 
postopek vodi v skladu s predpisi, ki urejajo evidentiranje ne-
premičnin.

VI. OPROSTITVE PLAČILA NADOMESTILA

15. člen
(oprostitve)

Nadomestilo za uporabo stavbnega zemljišča se opro-
sti za:

– zavezanca, ki predloži dokazilo centra za socialno delo, 
iz katerega je razvidna njegova socialna ogroženost (mnenje, 
odločba),

– zavezanca, ki je kupil novo stanovanje kot posamezni 
del stavbe ali zgradil, dozidal ali nadzidal družinsko stano-
vanjsko hišo, če je v ceni stanovanja oziroma družinske sta-
novanjske hiše ali neposredno plačal komunalni prispevek. 
5-letna oprostitev prične teči z dnem prijave stalnega bivališča, 
upošteva pa se od dneva popolnosti vloge za priznanje 5-letne 
oprostitve.

VII. PREHODNI DOLOČBI IN KONČNI DOLOČBI

16. člen
(obravnava pritožb v prehodnem obdobju)

Pritožbe zavezancev, vezane na odmero nadomestila za 
posamezna odmerna leta, se obravnavajo na podlagi veljavne-
ga odloka v letu odmere.

17. člen
(vrednost točke NUSZ)

(1) Letna vrednost točke NUSZ za leto 2024 za zazidano 
stavbno zemljišče znaša 0,002 EUR/m2.

(2) Letna vrednost točke NUSZ za leto 2024 za nezazida-
no stavbno zemljišče znaša 0,002 EUR/m2.

18. člen
(prenehanje veljavnosti odloka)

Z dnem uveljavitve tega odloka preneha veljati Odlok o 
nadomestilu za uporabo stavbnega zemljišča (Uradni list RS, 
št. 75/99 in 101/00), uporablja pa se do 31. 12. 2023.
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19. člen
(uveljavitev odloka)

Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije, uporabljati pa se začne 1. 1. 2024.

Št. 4224-0002/2022
Sveti Jurij ob Ščavnici, dne 19. oktobra 2023

Župan
Občine Sveti Jurij ob Ščavnici

Andrej Vrzel

3190.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o turistični in promocijski taksi v Občini Sveti 
Jurij ob Ščavnici

Na podlagi 13., 17. in 50. člena Zakona o spodbujanju 
razvoja turizma (Uradni list RS, št. 13/18), 29. in 65. člena Za-
kona o lokalni samoupravi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno 
prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 
– ZUUJFO in 11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A 
in 80/20 – ZIUOOPE) in prvega odstavka 15.  člena Statuta 
Občine Sveti Jurij ob Ščavnici (Uradni list RS, št.  45/14) je 
Občinski svet Občine Sveti Jurij ob Ščavnici na 9. redni seji 
dne 18. 10. 2023 sprejel

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah  

Odloka o turistični in promocijski taksi  
v Občini Sveti Jurij ob Ščavnici

1. člen
Spreminja in dopolnjuje se Odlok o turistični in promocijski 

taksi v Občini Sveti Jurij ob Ščavnici (Uradni list RS, št. 139/20).

2. člen
Spremeni se 4. člen, ki po novem glasi:
»(1) Višina turistične takse za prenočitev na osebo na 

dan se določi v znesku 2,00 EUR, na osnovi slednje znaša 
promocijska taksa 0,50 EUR, skupna višina obeh taks znaša 
2,50 EUR na osebo na dan.

(2) V primeru, ko je zavezanec za plačilo turistične takse 
upravičen do plačila turistične takse v višini 50 odstotkov, le-ta 
znaša 1,00 EUR za prenočitev na osebo na dan, na osnovi 
slednje znaša promocijska taksa 0,25 EUR, skupna višina obeh 
taks znaša 1,25 EUR na osebo na dan.

(3) Vlada Republike Slovenije lahko na podlagi giba-
nja cen življenjskih potrebščin enkrat na leto uskladi višino 
zneska turistične takse iz prvega odstavka tega člena, in 
to najpozneje v aprilu z veljavnostjo od prihodnjega kole-
darskega leta naprej. Spremembo občina objavi na svojih 
spletnih straneh, kjer opredeli tudi nov znesek turistične in 
promocijske takse.«

3. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije, uporabljati pa se začne s 1. 1. 2024.

Št. 426-0001/2020
Sveti Jurij ob Ščavnici, dne 18. oktobra 2023

Župan
Občine Sveti Jurij ob Ščavnici

Andrej Vrzel

3191.	 Sklep o izvedbi participativnega proračuna 
Občine Sveti Jurij ob Ščavnici v letu 2023

Na podlagi 33. in 48.a člena Zakona o lokalni samou-
pravi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – 
ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE), 
15.  člena Statuta Občine Sveti Jurij ob Ščavnici (Uradni list 
RS, št.  45/14), Sklepa o postopku izvedbe participativnega 
proračuna v Občini Sveti Jurij ob Ščavnici v letu 2023 (Uradni 
list RS, št. 63/23) (v nadaljevanju: Sklep o postopku izvedbe 
PP) je Občinski svet Občine Sveti Jurij ob Ščavnici na 9. redni 
seji dne 18. 10. 2023 sprejel

S K L E P
o izvedbi participativnega proračuna Občine 

Sveti Jurij ob Ščavnici v letu 2023

1. člen
Kot primerni projektni predlogi v okviru izvedbe participa-

tivnega proračuna v Občini Sveti Jurij ob Ščavnici v letu 2023 
se izberejo:

1. Ureditev križišča »Pod bükvo« v Sovjaku (samo name-
stitev oglasnega panoja),

2. Otroška igrala (OŠ Sv. Jurij ob Ščavnici),
3. Postavitev košev za smeti,
4. Ureditev parkirišča pod avtobusno postajo (samo izved-

ba javne razsvetljave v kablirani izvedbi),
5. Izdelava opornega zidu na športnem igrišču v Seliščih,
6. Subvencionirano kopanje v Radencih,
7. Travnato igrišče za odbojko pri GD Rožički Vrh.

2. člen
Projekti pod zap. št. 1, 2, 3 in 7, iz prejšnjega člena so 

takšne narave, da se lahko izvedejo v letu 2023. Skupna vre-
dnost projektov je 10.591,17 EUR.

Ker skupna vrednost projektov ne presega višine zago-
tovljenih sredstev v proračunu občine za leto 2023, za namen 
izvedbe participativnega proračuna, se določbe 11., 12., 13. in 
14. točke Sklepa o postopku izvedbe PP ne izvedejo (glasova-
nje o projektih) in se projekti na podlagi 17. točke navedenega 
sklepa vključijo neposredno v rebalans Proračuna Občine Sveti 
Jurij ob Ščavnici za leto 2023.

Projekti pod zap. št. 4, 5 in 6 iz prejšnjega člena so ta-
kšne narave, da jih ne bo mogoče izvesti v letu 2023, zato se 
na podlagi 18. točke Sklepa o postopku izvedbe PP, vključijo 
neposredno v proračun občine za leto 2024.

3. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 410-0003/2023-020
Sveti Jurij ob Ščavnici, dne 18. oktobra 2023

Župan
Občine Sveti Jurij ob Ščavnici

Andrej Vrzel

ŠMARTNO PRI LITIJI

3192.	 Odlok o spremembah Odloka o nadomestilu 
za uporabo stavbnega zemljišča v Občini 
Šmartno pri Litiji

Na podlagi 60. člena Zakona o izvrševanju proračuna Re-
publike Slovenije za leti 2022 in 2023 (Uradni list RS, št. 187/21, 



Stran 9326  /  Št. 109  /  27. 10. 2023	 Uradni list Republike Slovenije

206/21 – ZDUPŠOP, 129/22, 140/22 – ZSDH-1A in 150/22 – 
ZIPRS2324) v povezavi s VI. poglavjem Zakona o stavbnih ze-
mljiščih (Uradni list SRS, št. 18/84, 32/85 – popr., 33/89, Uradni 
list RS, št. 24/92 – odl. US, 44/97 – ZSZ, 101/13 – ZDavNepr in 
22/14 – odl. US), 218. členom in 218.a do 218.d členom Zakona 
o graditvi objektov (Uradni list RS, št. 102/04 – uradno preči-
ščeno besedilo, 14/05 – popr., 92/05 – ZJC-B, 93/05 – ZVMS, 
111/05 – odl. US, 126/07, 108/09, 61/10 – ZRud-1, 20/11 – odl. 
US, 57/12, 101/13 – ZDavNepr, 110/13, 22/14 – odl. US, 19/15, 
61/17 – GZ in 66/17 – odl. US) ter 14.  člena Statuta Občine 
Šmartno pri Litiji (Uradni list RS, št.  70/18) je Občinski svet 
Občine Šmartno pri Litiji na 6. redni seji dne 11. 10. 2023 sprejel

O D L O K
o spremembah Odloka o nadomestilu  

za uporabo stavbnega zemljišča  
v Občini Šmartno pri Litiji

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
V Odloku o nadomestilu za uporabo stavbnega zemljišča 

v Občini Šmartno pri Litiji (Uradni list RS, št. 69/18 in 4/19) se 
črtata drugi in tretji odstavek 17. člena.

2. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije in se uporablja s 1. januarjem 2024. 

Št. 462-3/2018-25
Šmartno pri Litiji, dne 11. oktobra 2023

Župan
Občine Šmartno pri Litiji

Blaž Izlakar

3193.	 Sklep o lokacijski preveritvi v enoti urejanja 
prostora PO-44

Na podlagi 138. člena Zakona o urejanju prostora (Uradni 
list RS, št. 199/21) ter 14. člena Statuta Občine Šmartno pri Litiji 
(Uradni list RS, št. 70/18) je Občinski svet Občine Šmartno pri 
Litiji na 6. redni seji dne 11. 10. 2023 sprejel

S K L E P
o lokacijski preveritvi v enoti urejanja  

prostora PO-44

1. člen
S tem sklepom se potrdi lokacijska preveritev, ki se nana-

ša na zemljišče par. št. 1006/5-del k. o. Poljane (1852).

2. člen
Na zemljišču iz 1. člena tega sklepa se omogoči zmanj-

šanje obsega obstoječega stavbnega zemljišča posamične 
poselitve v skladu s 138.  členom ZUreP-3, PNRP z oznako 
Av, katere izvorna velikost je 10378,91 m², za 500,63 m², kar 
predstavlja 4,82 % spremembe obsega izvorno določenega 
stavbnega zemljišča v enoti PO-44.

Sestavni del tega sklepa je grafični prikaz prilagojene 
in natančno določene oblike in velikosti območja stavbnega 
zemljišča.

3. člen
Identifikacijska številka prostorskega akta v zbirki prostor-

skih aktov je ID 3572.

4. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 3503-12/2023-25
Šmartno pri Litiji, dne 11. oktobra 2023

Župan
Občine Šmartno pri Litiji

Blaž Izlakar

3194.	 Sklep o pridobitvi statusa grajenega javnega 
dobra lokalnega pomena

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 
30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE), prvega 
odstavka 260.  člena Zakona o urejanju prostora (Uradni list 
RS, št. 199/21) ter 14. člena Statuta Občine Šmartno pri Litiji 
(Uradni list RS, št. 70/18) je Občinski svet Občine Šmartno pri 
Litiji na 6. redni seji dne 11. 10. 2023 sprejel

S K L E P
o pridobitvi statusa grajenega javnega dobra 

lokalnega pomena

I.
S tem sklepom status grajenega javnega dobra lokalnega 

pomena pridobi naslednja nepremičnina, ki je v lasti Občine 
Šmartno pri Litiji, Tomazinova ulica 2, 1275 Šmartno pri Litiji:

– parc. št. 381/6, k. o. Šmartno.

II.
Sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 466-58/2016-63
Šmartno pri Litiji, dne 11. oktobra 2023

Župan
Občine Šmartno pri Litiji

Blaž Izlakar

3195.	 Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra

Na podlagi 260. in 262.  člena Zakona o urejanju pro-
stora (Uradni list RS, št.  199/21, 18/23 – ZDU-1O, 78/23 – 
ZUNPEOVE) in 14.  člena Statuta Občine Šmartno pri Litiji 
(Uradni list RS, št. 70/18) je Občinski svet Občine Šmartno pri 
Litiji na 6. redni seji dne 11. 10. 2023 sprejel 

S K L E P
o ukinitvi statusa javnega dobra

I
S tem sklepom se ukine status javnega dobra na nepre-

mičnini parc. št.  1029/21, k.o. 1847 Šmartno (ID znak 1847 
1029/21).

II
Nepremičnina iz I. točke tega sklepa postane last Občine 

Šmartno pri Litiji, Tomazinova ulica 2, 1275 Šmartno pri Litiji, 
matična številka 1779737 do deleža 1/1.
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III
Sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 478-4/2023-61
Šmartno pri Litiji, dne 11. oktobra 2023

Župan
Občine Šmartno pri Litiji

Blaž Izlakar

ZAGORJE OB SAVI

3196.	 Javno naznanilo o javni objavi in javni 
obravnavi dopolnjenega osnutka Občinskega 
podrobnega prostorskega načrta (OPPN) 
za del območja OP 5 ZS 37 – JERMAN 2

Na podlagi 122. in 129. člena Zakona o urejanju prosto-
ra – ZUreP-3 (Uradni list RS, št. 199/21 in 18/23 – ZDU-1O) 
in 28. člena Statuta Občine Zagorje ob Savi (Uradni list RS, 
št. 30/15) župan Občine Zagorje ob Savi objavlja

J A V N O    N A Z N A N I L O
o javni objavi in javni obravnavi dopolnjenega 

osnutka Občinskega podrobnega prostorskega 
načrta (OPPN) za del območja OP 5 ZS 37 – 

JERMAN 2

I.
Občina Zagorje ob Savi z javnim naznanilom obvešča 

zainteresirano javnost o javni razgrnitvi dopolnjenega osnutka 
Občinskega podrobnega prostorskega načrta (OPPN) za del 
območja OP 5 ZS 37 – JERMAN 2, ki ga je izdelala družba 
AKA d.o.o., Obrtniška cesta 14, 1420 Trbovlje, na pobudo 
investitorja.

II.
Namen priprave OPPN je:
– gradnja treh stanovanjskih objektov;
– gradnja nezahtevnih in enostavnih objektov;
– ureditve zunanjih, prometnih in ostalih površin ter pripa-

dajoče gospodarske infrastrukture, ki je potrebna za normalno 
uporabo objektov.

III.
Gradivo OPPN za del območja OP 5 ZS 37 – JERMAN 2 

bo javno dostopno na spletni strani Občine Zagorje ob Savi 
www.zagorje.si in javno razgrnjeno v mansardi občinske zgrad-
be na naslovu Cesta 9. avgusta 5, Zagorje ob Savi.

Javna objava gradiva bo od 30. 10. 2023 do 30. 11. 2023.
V času javne objave bo organizirana javna obravnava v 

sredo, 15. 11. 2023, ob 16. uri, v sejni sobi v mansardi občinske 
zgradbe na naslovu Cesta 9. avgusta 5, Zagorje ob Savi.

IV.
Javnost ima pravico dajati pripombe na javno objavljen 

dopolnjeni osnutek. Pripombe se lahko podajo pisno do vključ-
no 30.  11. 2023 na mestu javne objave kot zapis v knjigo 
pripomb, lahko se pošljejo na naslov Občina Zagorje ob Savi, 
Cesta 9. avgusta 5, Zagorje ob Savi ali na elektronski naslov: 
občina.zagorje@zagorje.si s pripisom »OPPN OP 5 ZS 37 – 
JERMAN 2«.

Obravnavane bodo le podpisane in s polnim naslovom 
opremljene pripombe.

Pripombe se lahko poda tudi ustno na javni obravnavi.

V.
S posredovanjem pripomb na OPPN OP 5 ZS 37 – 

JERMAN 2, v katerih se navajajo osebni podatki, se šteje, da 
je podano soglasje za objavo teh podatkov v stališčih, ki bodo 
javno objavljena. Osebe, ki ne želijo, da se njihovi osebni po-
datki objavijo, morajo to posebej navesti.

VI.
Občina Zagorje ob Savi bo pripombe, podane v okviru 

javne objave in javne obravnave, preučila, pripravila predlog 
stališč glede njihovega upoštevanja in ta predlog potrdila s 
sklepom občinskega sveta. Stališča do pripomb ter sklep 
o potrditvi stališč bodo javno objavljeni na spletnih straneh 
občine.

VII.
Javno naznanilo se objavi na spletni strani Občine Za-

gorje ob Savi in v Uradnem listu Republike Slovenije in začne 
veljati naslednji dan po objavi.

Št. 350-001/2023-11
Zagorje ob Savi, dne 17. oktobra 2023

Župan
Občine Zagorje ob Savi

Matjaž Švagan

ŽALEC

3197.	 Odlok o spremembah Odloka o ustanovitvi 
vzgojno-izobraževalnega zavoda I. Osnovna 
šola Žalec

Na podlagi 41. člena Zakona o organizaciji in financiranju 
vzgoje in izobraževanja /ZOFVI/ (Uradni list RS, št.  16/07 – 
uradno prečiščeno besedilo, 36/08, 58/09, 64/09 – popr., 65/09 
– popr., 20/11, 40/12 – ZUJF, 57/12 – ZPCP-2D, 47/15, 46/16, 
49/16 – popr., 25/17 – ZVaj, 123/21, 172/21, 207/21, 105/22 
– ZZNŠPP, 141/22, 158/22 – ZDoh-2AA in 71/23), 25. člena 
Zakona za zmanjšanje neenakosti in škodljivih posegov politike 
ter zagotavljanje spoštovanja pravne države – ZZNŠPP (Uradni 
list RS, št. 105/22) ter 20. člena Statuta Občine Žalec (Uradni 
list RS, št. 29/13 in 23/17) je Občinski svet Občine Žalec na 
8. redni seji dne 18. oktobra 2023 sprejel

O D L O K
o spremembah Odloka o ustanovitvi vzgojno-
izobraževalnega zavoda I. Osnovna šola Žalec

1. člen
Prvi odstavek 8. člena Odloka o ustanovitvi vzgojno-iz-

obraževalnega zavoda I. Osnovna šola Žalec (Uradni list RS, 
št. 49/98, 6/00, 37/01, 56/08, 37/10, 67/16, 102/20 in 41/22) se 
spremeni tako, da se glasi:

»(1) Svet šole šteje 11 članov, ki jih sestavljajo:
– 3 predstavniki ustanovitelja,
– 5 predstavnikov delavcev (3 delavci iz matične šole 

Žalec, 1 delavec iz podružnice v Gotovljah, 1 delavec iz podru-
žnice na Ponikvi),

– 3 predstavniki staršev.«

2. člen
Zadnji stavek četrtega odstavka 9.  člena se spremeni 

tako, da se glasi:
»Izvoljenih je tistih pet kandidatov, ki so dobili največje 

število glasov delavcev, ki so volili.«

http://www.zagorje.si
mailto:ob�ina.zagorje@zagorje.si
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PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

3. člen
V svet šole, oblikovan na podlagi 2. člena Zakona o spre-

membah in dopolnitvah Zakona o organizaciji in financiranju 
vzgoje in izobraževanja (Uradni list RS, št. 207/21), se v dveh 
mesecih po uveljavitvi tega odloka izvolita dva dodatna člana 
predstavnika delavcev, ki jima poteče mandat hkrati s potekom 
mandata drugim članom predstavnikom delavcev.

4. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 007-0016/2023
Žalec, dne 18. oktobra 2023

Župan
Občine Žalec
Janko Kos

3198.	 Odlok o spremembah Odloka o ustanovitvi 
vzgojno-izobraževalnega zavoda Osnovna šola 
Griže

Na podlagi 41. člena Zakona o organizaciji in financiranju 
vzgoje in izobraževanja /ZOFVI/ (Uradni list RS, št.  16/07 – 
uradno prečiščeno besedilo, 36/08, 58/09, 64/09 – popr., 65/09 
– popr., 20/11, 40/12 – ZUJF, 57/12 – ZPCP-2D, 47/15, 46/16, 
49/16 – popr., 25/17 – ZVaj, 123/21, 172/21, 207/21, 105/22 
– ZZNŠPP, 141/22, 158/22 – ZDoh-2AA in 71/23), 25. člena 
Zakona za zmanjšanje neenakosti in škodljivih posegov politike 
ter zagotavljanje spoštovanja pravne države – ZZNŠPP (Uradni 
list RS, št. 105/22) ter 20. člena Statuta Občine Žalec (Uradni 
list RS, št. 29/13 in 23/17) je Občinski svet Občine Žalec na 
8. redni seji dne 18. oktobra 2023 sprejel

O D L O K
o spremembah Odloka o ustanovitvi vzgojno-
izobraževalnega zavoda Osnovna šola Griže

1. člen
Prvi odstavek 8. člena Odloka o ustanovitvi vzgojno-iz-

obraževalnega zavoda Osnovna šola Griže Žalec (Uradni list 
RS, št. 63/01 – UPB, 56/08, 37/10, 67/16, 70/16 – popr., 102/20 
in 41/22) se spremeni tako, da se glasi:

»(1) Svet šole šteje 11 članov, ki jih sestavljajo:
– 3 predstavniki ustanovitelja,
– 5 predstavnikov delavcev (4 delavci iz matične šole 

Griže, 1 delavec iz podružnice v Libojah),
– 3 predstavniki staršev.«

2. člen
Zadnji stavek četrtega odstavka 9.  člena se spremeni 

tako, da se glasi:
»Izvoljenih je tistih pet kandidatov, ki so dobili največje 

število glasov delavcev, ki so volili.«

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

3. člen
V svet šole, oblikovan na podlagi 2. člena Zakona o spre-

membah in dopolnitvah Zakona o organizaciji in financiranju 
vzgoje in izobraževanja (Uradni list RS, št. 207/21), se v dveh 
mesecih po uveljavitvi tega odloka izvolita dva dodatna člana 
predstavnika delavcev, ki jima poteče mandat hkrati s potekom 
mandata drugim članom predstavnikom delavcev.

4. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 007-0018/2023
Žalec, dne 18. oktobra 2023

Župan
Občine Žalec
Janko Kos

3199.	 Odlok o spremembah Odloka o ustanovitvi 
vzgojno-izobraževalnega zavoda Osnovna šola 
Petrovče

Na podlagi 41. člena Zakona o organizaciji in financiranju 
vzgoje in izobraževanja /ZOFVI/ (Uradni list RS, št.  16/07 – 
uradno prečiščeno besedilo, 36/08, 58/09, 64/09 – popr., 65/09 
– popr., 20/11, 40/12 – ZUJF, 57/12 – ZPCP-2D, 47/15, 46/16, 
49/16 – popr., 25/17 – ZVaj, 123/21, 172/21, 207/21, 105/22 
– ZZNŠPP, 141/22, 158/22 – ZDoh-2AA in 71/23), 25. člena 
Zakona za zmanjšanje neenakosti in škodljivih posegov politike 
ter zagotavljanje spoštovanja pravne države – ZZNŠPP (Uradni 
list RS, št. 105/22) ter 20. člena Statuta Občine Žalec (Uradni 
list RS, št. 29/13 in 23/17) je Občinski svet Občine Žalec na 
8. redni seji dne 18. oktobra 2023 sprejel

O D L O K
o spremembah Odloka o ustanovitvi vzgojno-

izobraževalnega zavoda Osnovna šola Petrovče

1. člen
Prvi odstavek 8. člena Odloka o ustanovitvi vzgojno-izo-

braževalnega zavoda Osnovna šola Petrovče (Uradni list RS, 
št.  63/01 – UPB, 65/02, 56/08, 37/10, 67/16, 70/16 – popr., 
102/20 in 41/22) se spremeni tako, da se glasi:

»(1) Svet šole šteje 11 članov, ki jih sestavljajo:
– 3 predstavniki ustanovitelja,
– 5 predstavnikov delavcev (4 delavci iz matične šole 

Petrovče, 1 delavec iz podružnice Trje),
– 3 predstavniki staršev.«

2. člen
Zadnji stavek četrtega odstavka 9.  člena se spremeni 

tako, da se glasi:
»Izvoljenih je tistih pet kandidatov, ki so dobili največje 

število glasov delavcev, ki so volili.«

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

3. člen
V svet šole, oblikovan na podlagi 2. člena Zakona o spre-

membah in dopolnitvah Zakona o organizaciji in financiranju 
vzgoje in izobraževanja (Uradni list RS, št. 207/21), se v dveh 
mesecih po uveljavitvi tega odloka izvolita dva dodatna člana 
predstavnika delavcev, ki jima poteče mandat hkrati s potekom 
mandata drugim članom predstavnikom delavcev.

4. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 007-0019/2023
Žalec, dne 18. oktobra 2023

Župan
Občine Žalec
Janko Kos
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3200.	 Odlok o spremembah Odloka o ustanovitvi 
vzgojno-izobraževalnega zavoda Osnovna šola 
Šempeter v Savinjski dolini

Na podlagi 41. člena Zakona o organizaciji in financiranju 
vzgoje in izobraževanja /ZOFVI/ (Uradni list RS, št.  16/07 – 
uradno prečiščeno besedilo, 36/08, 58/09, 64/09 – popr., 65/09 
– popr., 20/11, 40/12 – ZUJF, 57/12 – ZPCP-2D, 47/15, 46/16, 
49/16 – popr., 25/17 – ZVaj, 123/21, 172/21, 207/21, 105/22 
– ZZNŠPP, 141/22, 158/22 – ZDoh-2AA in 71/23), 25. člena 
Zakona za zmanjšanje neenakosti in škodljivih posegov politike 
ter zagotavljanje spoštovanja pravne države – ZZNŠPP (Uradni 
list RS, št. 105/22) ter 20. člena Statuta Občine Žalec (Uradni 
list RS, št. 29/13 in 23/17) je Občinski svet Občine Žalec na 
8. redni seji dne 18. oktobra 2023 sprejel

O D L O K
o spremembah Odloka o ustanovitvi  

vzgojno-izobraževalnega zavoda Osnovna šola 
Šempeter v Savinjski dolini

1. člen
Prvi odstavek 8.  člena Odloka o ustanovitvi vzgojno-

-izobraževalnega Osnovna šola Šempeter v Savinjski dolini 
(Uradni list RS, št. 37/01, 56/08, 37/10, 67/16, 70/16 – popr., 
102/20 in 41/22) se spremeni tako, da se glasi:

»(1) Svet šole šteje 11 članov, ki jih sestavljajo:
– 3 predstavniki ustanovitelja,
– 5 predstavnikov delavcev,
– 3 predstavniki staršev.«

2. člen
Zadnji stavek četrtega odstavka 9.  člena se spremeni 

tako, da se glasi:
»Izvoljenih je tistih pet kandidatov, ki so dobili največje 

število glasov delavcev, ki so volili.«

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

3. člen
V svet šole, oblikovan na podlagi 2. člena Zakona o spre-

membah in dopolnitvah Zakona o organizaciji in financiranju 
vzgoje in izobraževanja (Uradni list RS, št. 207/21), se v dveh 
mesecih po uveljavitvi tega odloka izvolita dva dodatna člana 
predstavnika delavcev, ki jima poteče mandat hkrati s potekom 
mandata drugim članom predstavnikom delavcev.

4. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 007-0020/2023
Žalec, dne 18. oktobra 2023

Župan
Občine Žalec
Janko Kos

3201.	 Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra

Na podlagi 262.  člena Zakona o urejanju prostora 
(ZUreP-3, Uradni list RS, št. 199/21) in 20. člena Statuta Ob-
čine Žalec (Uradni list RS, št. 29/13, 23/17) je Občinski svet 
Občine Žalec na seji dne 18. 10. 2023 sprejel

S K L E P
o ukinitvi statusa javnega dobra

I.
Ukine se status javnega dobra na zemljiščih:
– parc. št. 1726/4 k.o. 1020 – Pongrac
– parc. št. 1726/5 k.o. 1020 – Pongrac in
– parc. št. 196/17 k.o. 1021 – Liboje.

II.
V zemljiški knjigi se pri parc. št. 1726/4 in parc. št. 1726/5, 

obe k.o. 1020 – Pongrac vknjiži lastninska pravica za imetnika 
Občina Žalec, Ulica Savinjske čete 5, Žalec, matična številka: 
5881544000, do celote (1/1), pri parc. št. 196/17 k.o. 1021 – 
Liboje pa se izbriše zaznamba javnega dobra ID zaznambe 
16137197.

III.
Sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 711-0009/2023
Žalec, dne 18. oktobra 2023

Župan
Občine Žalec
Janko Kos

ŽUŽEMBERK

3202.	 Odlok o ustanovitvi javnega zavoda Zavod 
Žužemberk

Na podlagi 61. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 
30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE), 3. člena Za-
kona o zavodih (Uradni list RS, št. 12/91, 8/96, 36/00 – ZPDZC 
in 127/06 – ZJZP) in 3. in 18. člena Statuta Občine Žužemberk 
(Uradni list RS, št.  79/18 in 57/23) je Občinski svet Občine 
Žužemberk na 6. redni seji dne 28. 9. 2023 sprejel

O D L O K
o ustanovitvi javnega zavoda Zavod Žužemberk

SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(namen odloka)

S tem odlokom Občina Žužemberk ustanavlja javni za-
vod Zavod Žužemberk (v nadaljevanju: zavod) za opravljanje 
razvojne, raziskovalne, izobraževalne, promocijske, informa-
cijske, humanitarne (dobrodelne), pospeševalne in svetovalne 
dejavnosti na področju razvoja podeželja, turizma, kulture, 
športa in mladine, za področje promocije, trženja turističnih in 
drugih izobraževalnih programov, za organizacijo in vodenje 
turističnih aranžmajev, za organizacijo kulturnih, turističnih, 
športnih, mladinskih, rekreacijskih, humanitarnih (dobrodelnih) 
in drugih družabnih prireditev, za oblikovanje in izvajanje štu-
dijskih, razvojno-raziskovalnih ter izobraževalnih programov, 
pomembnih za vzpodbujanje družbenega, gospodarskega, 
socialnega in kulturnega razvoja, razvoja podeželja, razvoja 
mladine, ohranjanja in varovanja naravne in kulturne dediščine, 
izvajanje in razvoj založništva na območju Občine Žužemberk, 
kakor tudi širše na območju Dolenjske in obmejnih območij 
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sosednje države. Zavod izvaja tudi protokolarno dejavnost za 
lastne potrebe in potrebe ustanoviteljice.

Na podlagi tega odloka lahko Občina Žužemberk preda 
nepremičnine v njeni lasti zavodu v upravljanje, kar Občina 
Žužemberk in zavod uredita s posebno pogodbo.

S tem odlokom Občina Žužemberk ureja status zavoda, 
razmerja med ustanoviteljico in zavodom ter temeljna vpraša-
nja glede dejavnosti, organov, organizacije, delovanja in načina 
financiranja.

Ustanoviteljica javnega zavoda je Občina Žužemberk, 
Grajski trg 33, 8360 Žužemberk (v nadaljnjem besedilu: usta-
noviteljica).

Ustanoviteljske pravice in obveznosti izvaja Občinski svet 
Občine Žužemberk.

2. člen
(namen in poslanstvo zavoda)

Namen ustanovitve zavoda in njegovo poslanstvo je učin-
kovitejša organizacija ter razvoj kulturne, turistične, športne 
in mladinske dejavnosti ter razvoja podeželja in spodbujanje 
dejavnosti na področju kulture, prireditev, informativne dejav-
nosti, športa, turizma, mladine, založništva ter gospodarskega 
razvoja.

Za uresničevanje poslanstva se zavod povezuje z vsemi 
izvajalci na področju kulture, športa, turizma in mladine v občini 
in regiji ter širše, ki s svojimi programi in dejavnostjo sodelujejo 
pri pripravi programov in projektov ter pri promociji občine ter 
skrbi za usklajeno ponudbo le-teh v občini.

Za izvedbo programov lahko zavod z drugimi izvajalci 
sklepa pogodbe.

3. člen
(ime in sedež zavoda)

Ime zavoda: ZAVOD ŽUŽEMBERK
Sedež zavoda: ŽUŽEMBERK
Sestavni del imena zavoda je tudi znak in grafična oblika 

imena, ki se določita s statutom zavoda.
Zavod lahko spremeni ime in sedež samo s soglasjem 

ustanoviteljice.
Zavod se vpiše v sodni register pristojnega sodišča.

4. člen
(pravni status zavoda)

Zavod je pravna oseba javnega prava s pravicami, obve-
znostmi in odgovornostmi, ki jih določa zakon in ta odlok.

Zavod brez predhodnega soglasja ustanoviteljice ne more 
sklepati pravnih poslov v zvezi z nepremičnim premoženjem.

5. člen
(pečat)

Zavod ima in uporablja pečat. Oblika, vsebina in bese-
dilo na pečatu, način uporabe in število pečatov se določi s 
statutom.

6. člen
(pomen izrazov)

V tem odloku porabljeni in zapisani izrazi v slovnični obliki 
za moški spol, se uporabljajo nevtralno za ženski in moški spol.

DEJAVNOSTI ZAVODA

7. člen
(dejavnosti zavoda)

Zavod opravlja javno službo na področju kulture, turizma, 
mladine, razvoja podeželja in športa.

Zavod opravlja zlasti naslednje naloge:
–  priprava letnih programov kulture, turizma, športa in 

mladine v Občini Žužemberk,

– priprava in objava javnih razpisov na področju kulture, 
športa, turizma in mladine,

– obdelava vlog in priprava predloga razdelitve sredstev 
po razpisu,

– koordinacija izvedbe prireditev društev s področja kul-
ture, športa, turizma in mladine,

– izvedba lastnih prireditev.

8. člen
(dejavnost zavoda po standardni klasifikaciji dejavnosti)

Naloge iz prejšnjega člena, ki jih zavod opravlja, so v 
skladu z Uredbo o standardni klasifikaciji dejavnosti (Uradni list 
RS, št. 69/07 in 17/08) razvrščene:

C10.710 – Proizvodnja kruha, svežega peciva in slaščic
C10.720 – Proizvodnja prepečenca in piškotov, proizvo-

dnja trajnega peciva in slaščic
C10.820 – Proizvodnja kakava, čokolade in sladkornih 

izdelkov
C13.920 – Proizvodnja končnih tekstilnih izdelkov, razen 

oblačil
C13.950 – Proizvodnja netkanih tekstilij in izdelkov iz njih, 

razen oblačil
C13.990 – Proizvodnja drugje nerazvrščenih tekstilij
C16.290 – Proizvodnja drugih izdelkov iz lesa, plute, 

slame in protja
C17.290 – Proizvodnja drugih izdelkov iz papirja in kar-

tona
C18.120 – Drugo tiskanje
C18.130 – Priprava za tisk in objavo
C18.200 – Razmnoževanje posnetih nosilcev zapisa
C32.120 – Proizvodnja nakita in podobnih izdelkov
C32.130 – Proizvodnja bižuterije
G46.190 – Nespecializirano posredništvo pri prodaji ra-

znovrstnih izdelkov
G47.110 – Trgovina na drobno v nespecializiranih proda-

jalnah, pretežno z živili
G47.190 – Druga trgovina na drobno v nespecializiranih 

prodajalnah
G47.510 – Trgovina na drobno v specializiranih prodajal-

nah s tekstilom
G47.621 – Trgovina na drobno v specializiranih prodajal-

nah s časopisi in revijami
G47.782 – Trgovina na drobno v specializiranih prodajal-

nah z umetniškimi izdelki
G47.810 – Trgovina na drobno na stojnicah in tržnicah z 

živili, pijačami in tobačnimi izdelki
G47.820 – Trgovina na drobno na stojnicah in tržnicah s 

tekstilijami in obutvijo
G47.890 – Trgovina na drobno na stojnicah in tržnicah z 

drugim blagom
G47.990 – Druga trgovina na drobno zunaj prodajaln, 

stojnic in tržnic
H49.310 – Mestni in primestni kopenski potniški promet
H49.320 – Obratovanje taksijev
H49.391 – Medkrajevni in drug cestni potniški promet
H53.100 – Izvajanje univerzalne poštne storitve
H53.200 – Druga poštna in kurirska dejavnost
I55.203 – Oddajanje zasebnih sob gostom
I55.202 – Turistične kmetije s sobami
I55.209 – Druge nastanitve za krajši čas
I55.300 – Dejavnost avtokampov, taborov
I56.104 – Začasni gostinski obrati
I56.105 – Turistične kmetije brez sob
I56.300 – Strežba pijač
J58.110 – Izdajanje knjig
J58.130 – Izdajanje časopisov
J58.140 – Izdajanje revij in druge periodike
J58.190 – Drugo založništvo
J59.130 – Distribucija filmov, video filmov, televizijskih 

oddaj
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J59.200 – Snemanje in izdajanje zvočnih zapisov in mu-
zikalij

J63.110 – Obdelava podatkov in s tem povezane dejav-
nosti

L68.320 – Upravljanje nepremičnin za plačilo ali po po-
godbi

M70.210 – Dejavnost stikov z javnostjo
M70.220 – Drugo podjetniško in poslovno svetovanje
M72.190 – Raziskovalna in razvojna dejavnost na drugih 

področjih naravoslovja in tehnologije
M72.200 – Raziskovalna in razvojna dejavnost na podro-

čju družboslovja in humanistike
M73.120 – Posredovanje oglaševalskega prostora
M73.200 – Raziskovanje trga in javnega mnenja
M74.300 – Prevajanje in tolmačenje
N77.210 – Dajanje športne opreme v najem in zakup
M74.900 – Drugje nerazvrščene strokovne in tehnične 

dejavnosti
N79.110 – Dejavnost potovalnih agencij
N79.120 – Dejavnost organizatorjev potovanj
N79.900 – Rezervacije in druge s potovanji povezane 

dejavnosti
N81.300 – Urejanje in vzdrževanje zelenih površin in 

okolice
N82.190 – Fotokopiranje, priprava dokumentov in druge 

posamične pisarniške dejavnosti
N82.300 – Organiziranje razstav, sejmov, srečanj
N82.990 – Drugje nerazvrščene spremljajoče dejavnosti 

za poslovanje
O84.130 – Urejanje gospodarskih področij za učinkovi-

tejše poslovanje
P85.510 – Izobraževanje, izpopolnjevanje in usposablja-

nje na področju športa in rekreacije
P85.520 – Izobraževanje, izpopolnjevanje in usposablja-

nje na področju kulture in umetnosti
P85.590 – Drugje nerazvrščeno izobraževanje, izpopol-

njevanje in usposabljanje
Q88.991 – Dejavnost humanitarnih in dobrodelnih orga-

nizacij
R90.040 – Obratovanje objektov za kulturne prireditve
R91.030 – Varstvo kulturne dediščine
R93.110 – Obratovanje športnih objektov
R93.130 – Obratovanje fitnes objektov
R93.190 – Druge športne dejavnosti
R93.210 – Dejavnost zabaviščnih parkov
R93.299 – Druge nerazvrščene dejavnosti za prosti čas
Glavna dejavnost zavoda je 82.300 Organiziranje razstav, 

sejmov, srečanj.
Zavod lahko spremeni ali razširi dejavnost le s soglasjem 

ustanoviteljice.
Zavod lahko poleg dejavnosti javne službe iz tega odloka 

opravlja tudi tržne dejavnosti (dejavnost prodaje blaga in sto-
ritev na trgu), ki so povezane z opravljanjem javne službe, jo 
dopolnjujejo ali pa povečujejo učinkovitejšo uporabo sredstev 
zavoda.

Tržne dejavnosti se določijo na način, da svet zavoda, 
v sodelovanju s strokovnim svetom zavoda sprejme predlog 
pravilnika, v katerem se določijo vse tržne dejavnosti zavoda, 
pri čemer se pravilnik lahko uveljavi le, če nanj poda soglasje 
občinski svet občine ustanoviteljice.

Javni zavod prodajo blaga in storitev na trgu lahko izvaja, 
če z izvajanjem te zagotovi najmanj pokritje vseh s tržno dejav-
nostjo povezanih odhodkov.

ORGANI IN ORGANIZACIJA ZAVODA

9. člen
(organi zavoda)

Organi zavoda so:
a. svet zavoda,
b. direktor,
c. strokovni svet.

Organi zavoda zagotavljajo poslovanje zavoda v skladu 
z veljavnimi predpisi.

a. Svet zavoda

10. člen
(sestava sveta zavoda)

Svet zavoda je organ upravljanja zavoda.
Svet zavoda ima sedem članov, in sicer:
– štirje predstavniki ustanoviteljice,
– dva predstavnika uporabnikov oziroma zainteresirane 

javnosti,
– en predstavnik zaposlenih zavoda.
Predstavnike ustanoviteljice imenuje občinski svet usta-

noviteljice, in sicer izmed strokovnjakov s področja dela javne-
ga zavoda ali izmed članov občinskega sveta.

Predstavnika zaposlenih zavoda imenuje občinski svet 
na podlagi neposrednih in tajnih volitev zaposlenih zavoda. 
Postopek volitev se določi s statutom.

Predstavnika uporabnikov oziroma zainteresirane javnosti 
imenuje občinski svet, na podlagi predlogov društev oziroma 
organizacij s področja delovanja javnega zavoda. Postopek 
izbire kandidatov se podrobneje določi s statutom.

Mandat članov sveta zavoda traja 4 leta in začne teči z 
dnem konstituiranja sveta zavoda. Po preteku mandata so lah-
ko člani ponovno imenovani, vendar največ še za en mandat.

11. člen
(konstitutivna seja)

Konstitutivno sejo sveta zavoda skliče direktor, najpozne-
je v roku 30 dni po imenovanju članov sveta. Na konstitutivni 
seji člani sveta zavoda izmed članov sveta zavoda izvolijo pred-
sednika in namestnika predsednika. Predsednika in namestni-
ka predsednika se voli izmed članov sveta, ki so predstavniki 
ustanoviteljice.

12. člen
(odločanje in pristojnosti sveta zavoda)

Svet zavoda lahko veljavno sklepa, če je na seji navzoča 
večina članov sveta (najmanj 4 člani). Svet sprejema odlo-
čitve z večino glasov prisotnih članov sveta. Svet zavoda s 
poslovnikom podrobneje ureja način dela, postopek odločanja 
in vodenja.

Svet zavoda:
– sprejema statut zavoda in njegove spremembe in do-

polnitve,
– sprejema splošne akte zavoda, za katere ni določeno, 

da jih sprejema direktor,
– sprejema letni program dela in razvoja zavoda in njego-

vo finančno ovrednotenje,
– sprejema poslovnik o delu sveta zavoda,
– spremlja izvrševanje programa dela in razvoja zavoda,
– določa finančni načrt in sprejema zaključni račun za-

voda,
– določa merila za določitev cen plačil za storitve, ki jih 

opravlja zavod po pogodbah,
– daje soglasje k višini cen storitev zavoda,
–  imenuje in razrešuje direktorja zavoda s soglasjem 

ustanoviteljice,
– imenuje in razrešuje predsednika in namestnika pred-

sednika sveta zavoda,
– imenuje strokovni svet zavoda,
– imenuje komisije in druge delovne skupine za opravlja-

nje določenih nalog, ter določa njihovo delovno področje ter 
pristojnosti,

– vodi postopek za izbiro direktorja zavoda,
– odloča o ugovorih in pritožbah delavcev, kadar je po 

splošnih aktih zavoda določen kot drugostopenjski organ,
– ocenjuje delo direktorja,
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–  predlaga ustanoviteljici spremembe ustanoviteljskih 
deležev, spremembo imena ali spremembo oziroma razširitev 
dejavnosti zavoda,

– daje soglasje k najemanju posojil,
– daje soglasje k izbiri izvajalcev in sklenitvi pogodb za 

dela in storitve, katerih neto vrednost presega 5.000 EUR,
– daje soglasje k splošnemu aktu, ki ureja notranjo orga-

nizacijo ter sistemizacijo delovnih mest,
– daje pobude ustanoviteljici za spremembe ustanovitve-

nega akta,
–  daje ustanoviteljici in direktorju zavoda predloge in 

mnenja o posameznih vprašanjih,
– daje druge pobude in predloge v zvezi z delovanjem 

zavoda,
– odloča o drugih zadevah s področja upravljanja zavoda,
–  opravlja druge z zakonom, tem odlokom oziroma s 

statutom ali pravili zavoda določene zadeve.
V imenu sveta zavoda pogodbo o zaposlitvi z direktorjem 

sklepa predsednik sveta zavoda.
Podrobnejše pristojnosti sveta zavoda in druga vprašanja 

v zvezi s svetom zavoda se uredijo v statutu.

13. člen
(predčasno prenehanje mandata članu sveta zavoda)
Pristojni organ razreši člana sveta:
– če član sveta sam zahteva razrešitev,
– če je razrešen iz razlogov, določenih v tem odloku,
– če članu sveta, ki je predstavnik zaposlenih, preneha 

delovno razmerje v zavodu.
V primeru iz prve alineje prejšnjega odstavka tega člena, 

član sveta sam zahteva razrešitev tako, da svetu zavoda poda 
odstopno izjavo, in sicer ustno na seji sveta zavoda ali pisno. 
V primeru, če član sveta zavoda poda pisno odstopno izjavo, 
mora pisno odstopno izjavo nasloviti na Svet zavoda. Pisna 
odstopna izjava mora biti poslana priporočeno. Članu sveta za-
voda v odstopni izjavi ni potrebno navajati razlogov za odstop.

Razlogi za razrešitev člana sveta zavoda so:
– če zaradi bolezni, daljše odsotnosti ali drugih razlogov, 

ne more več opravljati funkcije člana sveta zavoda,
– če se iz neupravičenih razlogov ne udeleži treh zapo-

rednih sej sveta,
– če pri svojem delu deluje v nasprotju z razvojnimi usme-

ritvami, ki jih je ustanoviteljica sprejela za področja, za katera 
je ustanovljen zavod,

– če pri svojem delu zavestno ne upošteva zakonodaje 
in drugih predpisov,

– če s svojimi ravnanji in izjavami zmanjšuje ugled za-
voda.

Šteje se, da je pogoj iz prve alineje prejšnjega odstav-
ka izpolnjen, če se član sveta zavoda ne more udeležiti treh 
zaporednih sej oziroma če njegova odsotnost traja dalje kot 
6 mesecev.

O upravičenosti razlogov za neudeležbo na seji sveta 
odloča svet zavoda.

Član sveta zavoda, ki je predstavnik ustanoviteljice, je 
lahko razrešen tudi, če:

– ne zastopa interesov ustanoviteljice,
– ustanoviteljica ugotovi, da obstaja nasprotje interesov 

na podlagi zakona, ki ureja integriteto in preprečevanje korup-
cije.

Predstavniku zaposlenih v primeru iz tretje alineje prvega 
odstavka tega člena preneha mandat člana sveta zavoda z 
dnem prenehanja delovnega razmerja.

Sklep o predčasnem prenehanju mandata iz tega člena 
sprejme občinski svet ustanoviteljice na podlagi razlogov, ki so 
navedeni v tem členu.

Če članu sveta zavoda predčasno preneha mandat po 
tem členu, se za preostanek mandatne dobe imenuje oziroma 
izvoli nadomestni član po istem postopku, kot je bil imenovan 
oziroma izvoljen član, kateremu je prenehal mandat.

14. člen
(sklic seje)

Predsednik sveta zavoda mora sklicati sejo, če to zah-
tevajo najmanj trije člani sveta, direktor zavoda, občinski svet 
ustanoviteljice ali župan. Če predsednik sveta ne skliče seje v 
roku 15 dni od pisne zahteve, jo lahko skliče namestnik predse-
dnika ali direktor zavoda. Tisti, ki zahteva, da predsednik sveta 
skliče sejo, mora predsedniku predložiti predlog dnevnega 
reda, gradivo za obravnavo in predlog sklepa o katerem naj 
bi svet odločal.

b. Direktor

15. člen
(imenovanje direktorja)

Direktor je poslovodni organ zavoda.
Direktor organizira in vodi delo in poslovanje zavoda, 

predstavlja in zastopa zavod in je odgovoren za zakonitost dela 
zavoda. Direktor vodi strokovno delo zavoda in je odgovoren 
za strokovnost dela zavoda.

Direktorja imenuje in razrešuje svet zavoda s soglasjem 
ustanoviteljice na podlagi javnega razpisa. Če ustanoviteljica 
ne da soglasja v roku 45 dni od prejema vloge za izdajo soglas-
ja, se šteje, da je soglasje podano.

Delovno razmerje se sklene za določen čas, za čas traja-
nja mandata, ki traja 5 let. Direktor se imenuje za čas trajanja 
mandata.

Javni razpis se ponovi v primeru, da nihče izmed prijavlje-
nih kandidatov ni bil izbran ali imenovan oziroma se na razpis 
nihče ni prijavil. Svet zavoda s soglasjem ustanoviteljice za čas 
do imenovanja direktorja, imenuje vršilca dolžnosti direktorja, 
vendar največ za eno leto. Vršilca dolžnosti direktorja se imenu-
je tudi v primeru predčasnega prenehanja mandata direktorja.

Za direktorja je lahko imenovan kandidat, ki poleg splo-
šnih pogojev, določenih z zakonom, izpolnjuje naslednje po-
goje:

– je državljan Republike Slovenije,
–  ima najmanj srednjo splošno ali srednjo strokovno iz-

obrazbo,
– ima najmanj 3 leta delovnih izkušenj s področja zavoda 

ali 3 leta delovnih izkušenj na vodstvenih delovnih mestih,
– obvlada vsaj en svetovni jezik na osnovni ravni.
Kandidat za direktorja mora ob prijavi na javni razpis pri-

ložiti vizijo razvoja zavoda za mandatno obdobje.

16. člen
(naloge direktorja)

Naloge in pristojnosti direktorja so:
– predstavlja in zastopa zavod,
– organizira in vodi delo in poslovanje zavoda in odgovar-

ja za zakonitost dela zavoda,
– vodi strokovno delo zavoda in je odgovoren za strokov-

nost dela zavoda,
– predlaga letni program in poslovni načrt zavoda in spre-

jema ukrepe za njuno izvajanje,
– poroča o rezultatih poslovanja,
–  določa cene za opravljanje storitev po pogodbah na 

podlagi meril, ki jih določi svet zavoda,
– predlaga sprejem splošnih aktov zavoda,
– izvršuje sklepe in odločitve sveta zavoda,
–  v skladu s finančnim načrtom med letom razporeja 

sredstva po ustreznih namenih,
– odloča o uporabi tekočih likvidnostnih sredstev,
– odloča o nabavi, zamenjavi in odpisu osnovnih sredstev 

do obsega, ki je določen s finančnim načrtom,
– sprejema akt, ki ureja notranjo organizacijo in sistemiza-

cijo delovnih mest v zavodu s soglasjem sveta zavoda,
– odloča o sklepanju in prenehanju delovnega razmerja, 

določa plače delavcem in izvaja druge pristojnosti s področja 
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delovnih razmerij v skladu z zakonom, kolektivno pogodbo in 
splošnimi akti zavoda,

– odloča o delovni uspešnosti zaposlenih,
– odloča o izobraževanju delavcev,
– izvaja pristojnosti s področja disciplinske in odškodnin-

ske odgovornosti delavcev in izreka disciplinske ukrepe v skla-
du s predpisi,

– izdaja posamične akte s področja delovnih razmerij,
– sprejema splošne akte, ki urejajo organizacijo dela in 

način izvrševanja pravic in obveznosti iz delovnega razmerja,
– sklepa pogodbe do višine, za katero je pristojen,
–  opravlja druge naloge v skladu z zakonom, drugimi 

predpisi, kolektivno pogodbo in splošnimi akti zavoda.

17. člen
(dolžnosti direktorja)

Direktor mora pri vodenju poslov ravnati z javnimi sredstvi 
s skrbnostjo dobrega gospodarja.

V pravnem prometu zastopa in predstavlja direktor zavod 
omejeno, in sicer je pooblaščen za sklepanje pogodb v okviru 
finančnega načrta do neto vrednosti 5.000 EUR, nad tem zne-
skom pa mora pridobiti soglasje sveta zavoda.

V primeru direktorjeve odsotnosti mora direktor zagotoviti 
nadomeščanje.

18. člen
(predčasno prenehanje mandata direktorja)

Pristojni organ je dolžan razrešiti direktorja:
– če direktor sam zahteva razrešitev,
– če nastane kateri od razlogov, ko po predpisih o delov-

nih razmerjih preneha delovno razmerje po samem zakonu,
– če direktor pri svojem delu ne ravna po predpisih in splo-

šnih aktih zavoda ali neutemeljeno ne izvršuje sklepov organa 
zavoda ali ravna v nasprotju z njimi,

–  če direktor s svojim nevestnim ali nepravilnim delom 
povzroči zavodu večjo škodo ali če zanemarja in malomarno 
opravlja svoje dolžnosti, tako da nastanejo ali bi lahko nastale 
hujše motnje pri opravljanju dejavnosti zavoda.

Direktorja razreši svet zavoda s soglasjem ustanoviteljice 
po postopku, kot je bil imenovan. Pred sprejetjem sklepa o 
razrešitvi mora svet zavoda direktorja seznaniti z razlogi za 
razrešitev ter mu da možnost, da se o njih izjavi. Zoper sklep 
o razrešitvi ima direktor pravico zahtevati sodno varstvo, če 
meni, da je bil kršen za razrešitev določen postopek in da je ta 
kršitev bistveno vplivala na odločitev ali da niso podani razlogi 
za razrešitev.

Zahteva za sodno varstvo se vloži v petnajstih dneh po 
prejemu sklepa o razrešitvi pri sodišču, pristojnem za upravne 
spore.

c. Strokovni svet

19. člen
(strokovni svet)

Strokovni svet je kolegijski strokovni organ.
Strokovni svet obravnava vprašanja s področja strokovne-

ga dela zavoda, odloča o strokovnih vprašanjih v okviru poobla-
stil, določenih v statutu, določa strokovne podlage za programe 
dela in razvoja zavoda, daje svetu zavoda in direktorju mnenja 
in predloge glede organizacije dela in pogojev za razvoj dejav-
nosti ter opravlja druge s statutom določene naloge.

Strokovni svet ima 5 članov, ki jih na predlog direktorja 
izmed strokovnjakov s področja delovanja zavoda, imenuje 
svet zavoda za obdobje 5 let.

Na sejah strokovnega sveta je lahko prisoten direktor.
Podrobnosti v zvezi s sestavo, načinom oblikovanja, na-

logami in delovanjem se določijo s statutom.

20. člen
(organizacija zavoda)

V zavodu se lahko za opravljanje posamezne dejavno-
sti oblikujejo organizacijske enote. Organizacija zavoda se 
podrobneje določi z aktom, ki ureja notranjo organizacijo in 
sistemizacijo delovnih mest.

VIRI, NAČINI IN POGOJI PRIDOBIVANJA SREDSTEV  
ZA DELO ZAVODA

21. člen
(premoženje zavoda)

Ustanoviteljica zavodu zagotavlja ustrezne pogoje za 
opravljanje dejavnosti.

Vse premično in nepremično premoženje in druga lastni-
ška upravičenja, s katerimi upravlja zavod, so v lasti ustano-
viteljice.

Zavod je dolžan uporabljati premoženje s skrbnostjo do-
brega gospodarja. Zavod je odgovoren ustanoviteljici za dobro 
gospodarjenje s sredstvi, danimi v upravljanje.

22. člen
(sredstva v upravljanju)

Ustanoviteljica s posebnim aktom določi premoženje, ki 
ga ima zavod v upravljanju. Premoženje je del javne infrastruk-
ture na področju kulture, turizma in športa in je zavodu dano v 
upravljanje za opravljanje njegove dejavnosti. S posebnim ak-
tom se določijo medsebojne pravice in obveznosti glede načina 
upravljanja, vodenja evidenc in medsebojnega obveščanja.

Zavod je s premoženjem, ki ga ima v upravljanju, dolžan 
ravnati v skladu z zakonom, ki ureja stvarno premoženje države 
in samoupravnih lokalnih skupnosti.

Zavod premoženja, s katerim upravlja, ne more s pravnimi 
posli odtujiti ali ga obremeniti brez soglasja ustanoviteljice, ki 
je lastnica premoženja.

Zavod lahko za svojo dejavnost upravlja in koristi tudi 
druge prostore nepremičnin, ki se nahajajo na območju občine, 
če z njihovimi lastniki sklene ustrezno pogodbo o upravljanju 
in koriščenju.

23. člen
(sredstva za delo)

Zavod za svoje delo pridobiva sredstva:
– iz proračuna ustanoviteljice,
– iz državnega proračuna in iz drugih javnih virov,
– s plačili za storitve javne službe,
– s prodajo blaga in storitev na trgu,
– z najemninami,
– z donacijami in darili,
– iz državnih in mednarodnih javnih razpisov,
– iz drugih virov na način in pod pogoji, določenimi z za-

konom in statutom zavoda.
Sredstva, potrebna za izvajanje dejavnosti zavoda, lahko 

na podlagi pogodbe prispevajo tudi druge pravne in fizične 
osebe.

Višino sredstev za financiranje javnega zavoda določi 
ustanoviteljica na podlagi predloga letnega plana. O zagota-
vljanju letnih sredstev iz proračuna ustanoviteljice se sklene 
pogodba o financiranju.

24. člen
(zadolževanje)

Zavod se lahko zadolžuje in izdaja poroštva samo v skla-
du z zakonom, tj. pod pogoji predpisov, ki urejajo zadolževanje 
in izdajanje poroštev javnega sektorja na ravni občine. Prav 
tako mora v zvezi z zadolževanjem pridobiti soglasje sveta 
zavoda (v vrednosti do 8.500) oziroma ustanoviteljice (nad 
8.500 EUR).
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NAČIN RAZPOLAGANJA S PRESEŽKOM PRIHODKOV 
NAD ODHODKI IN NAČIN KRITJA PRESEŽKA ODHODKOV 

NAD PRIHODKI ZAVODA

25. člen
(presežek prihodkov nad odhodki)

Presežek prihodkov nad odhodki zavod praviloma nameni 
za izvajanje in razvoj dejavnosti.

O načinu razpolaganja s presežkom prihodkov nad od-
hodki, odloča svet zavoda na predlog direktorja, s soglasjem 
ustanoviteljice.

26. člen
(presežek odhodkov nad prihodki)

O načinu in višini pokritja presežka odhodkov nad pri-
hodki, ki ga ni mogoče pokriti iz drugih razpoložljivih sredstev 
zavoda, odloča svet zavoda na predlog direktorja, s soglasjem 
ustanoviteljice.

PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI ZAVODA  
V PRAVNEM PROMETU TER ODGOVORNOSTI 
USTANOVITELJICE ZA OBVEZNOSTI ZAVODA

27. člen
(nastopanje v pravnem prometu)

Zavod je pravna oseba, ki nastopa v pravnem prometu 
v okviru svoje dejavnosti samostojno, z vsemi pravicami in 
obveznostmi, v svojem imenu in za svoj račun.

Zavod odgovarja za svoje obveznosti z vsemi sredstvi, s 
katerimi lahko razpolaga, vse v skladu s predpisi.

28. člen
(odgovornost ustanoviteljice za obveznosti zavoda)
Ustanoviteljica za obveznosti zavoda odgovarja subsidi-

arno do višine sredstev, ki se v tekočem letu zagotavljajo za 
delovanje zavoda v proračunu ustanoviteljice.

Ustanoviteljica ne odgovarja za obveznosti zavoda iz 
naslova drugih dejavnosti, ki jih zavod opravlja za druge na-
ročnike.

MEDSEBOJNE PRAVICE IN OBVEZNOSTI 
USTANOVITELJICE IN ZAVODA

29. člen
(medsebojne pravice in obveznosti)

Ustanoviteljica ima poleg pristojnosti določenih s tem od-
lokom in drugimi predpisi, še naslednje pravice in obveznosti:

– določa pogoje in obliko izvajanja dejavnosti zavoda ter 
zagotavljanje porabe njegovih storitev,

– odloča o tarifi za storitve zavoda, ki jo svet zavoda do-
loči z letnim programom dela,

– daje soglasje k statutu zavoda, njegovim spremembam 
in dopolnitvam,

– sprejema poslovno poročilo in daje soglasje k zaključ-
nemu računu zavoda,

– daje soglasje k imenovanju in razrešitvi direktorja,
– imenuje in razrešuje svet zavoda,
– daje soglasje k najemanju posojil,
– daje soglasje k letnemu programu dela zavoda in nje-

govemu finančnemu ovrednotenju,
– preko nadzornega odbora občine nadzira pridobivanje, 

razporejanje in porabo sredstev, določenih za izvajanje progra-
ma dela zavoda,

–  odloča o drugih zadevah, določenih z zakonom, ter 
odlokom in statutom zavoda.

Zavod ima do ustanoviteljice naslednje pravice in obve-
znosti:

– najmanj enkrat letno poroča o uresničevanju sprejetega 
programa zavoda,

– sodeluje pri ukrepih ustanoviteljice za razvoj dejavnosti, 
za katere je zavod ustanovljen,

–  zagotavlja ustanoviteljici podatke, ki jih potrebuje za 
uresničevanje javnega interesa na področju kulture, športa in 
turizma.

Zavod je dolžan obveščati ustanoviteljico o rezultatih po-
slovanja ter dajati druge podatke o poslovanju v skladu z zako-
nom, na zahtevo pristojnega občinskega organa pa posredovati 
podatke, potrebne za spremljanje in financiranje dejavnosti ter 
za statistične namene.

Zavod je dolžan omogočiti vpogled v finančne in računo-
vodske listine ter zagotavljati podatke o finančnem poslovanju 
zavoda ustanoviteljici.

DRUGE DOLOČBE

30. člen
(računovodstvo)

Zavod vodi računovodstvo v skladu z zakoni in podza-
konskimi akti ter računovodskimi standardi za javne zavode.

Podrobneje se računovodstvo uredi s pravilnikom o ra-
čunovodstvu.

Finančno-računovodska opravila opravlja zavod ali občin-
ska uprava Občine Žužemberk.

31. člen
(finančno poslovanje)

Direktor je odgovoren za vzpostavitev in delovanje ustre-
znega sistema finančnega poslovodenja in kontrol ter notranje-
ga revidiranja v skladu z zakonom o javnih financah.

Direktor lahko prevzema obveznosti v skladu s sprejetim 
finančnim načrtom.

32. člen
(statut in drugi splošni akti)

Zavod ima statut. S statutom se ureja organizacija za-
voda, organi, njihove pristojnosti in način odločanja ter druga 
vprašanja, pomembna za opravljanje dejavnosti in poslovanje 
zavoda, v skladu z zakonom in tem odlokom.

Zavod ima lahko tudi druge splošne akte, s katerimi se 
urejajo vprašanja, pomembna za delo in poslovanje zavoda, v 
skladu s statutom in veljavno zakonodajo.

33. člen
(delovna razmerja)

Plače in druge pravice iz delovnih razmerij zaposlenih 
zavoda se zagotavljajo v skladu s predpisi, ki se uporabljajo za 
zaposlene v javnih zavodih.

Uporaba kolektivnih pogodb in drugih splošnih aktov za 
urejanje pravic in obveznosti iz delovnega razmerja je določena 
z zakoni in podzakonskimi predpisi za javni sektor.

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

34. člen
(uskladitev statuta zavoda)

Svet zavoda v treh mesecih po pričetku veljavnosti tega 
odloka sprejme nov statut zavoda, ki mora biti usklajen s tem 
odlokom.

35. člen
Za čas do imenovanja direktorja v skladu s tem odlokom 

in statutom iz prejšnjega člena imenuje ustanoviteljica vršilca 
dolžnosti direktorja, a najdlje za dobo enega leta.

V obdobju do imenovanja vršilca dolžnosti iz prejšnjega 
odstavka, vsa opravila v povezavi z ustanovitvijo in vzpostavi-
tvijo zavoda izvaja oseba, ki jo za to pooblasti župan.
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36. člen
(uporaba drugih predpisov)

Za zadeve, ki s tem odlokom niso posebej urejene, se 
uporabljajo določila Zakona o zavodih, razen če jih posebni 
zakon ne ureja drugače.

37. člen
(objava in veljavnost)

Ta odlok se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in 
začne veljati naslednji dan po objavi.

Št. 014-6/2023-1
Žužemberk, dne 28. septembra 2023

Župan
Občine Žužemberk

Jože Papež

3203.	 Odlok o podelitvi koncesije za izvajanje javne 
službe v zdravstveni dejavnosti na primarni 
ravni na področju splošne ambulante 
v Zdravstveni postaji Žužemberk

Na podlagi drugega odstavka 44.a člena Zakona o zdra-
vstveni dejavnosti (Uradni list RS, št.  23/05 – uradno pre-
čiščeno besedilo, 15/08 – ZPacP, 23/08, 58/08 – ZZdrS-E, 
77/08 – ZDZdr, 40/12 – ZUJF, 14/13, 88/16 – ZdZPZD, 64/17, 
1/19 – odl. US, 73/19, 82/20, 152/20 – ZZUOOP, 203/20 – 
ZIUPOPDVE, 112/21 – ZNUPZ, 196/21 – ZDOsk-1) in 16. čle-
na Statuta Občine Žužemberk (Uradni list RS, št.  79/18) je 
Občinski svet Občine Žužemberk na 6. redni seji dne 28. 9. 
2023 sprejel

O D L O K
o podelitvi koncesije za izvajanje javne službe  

v zdravstveni dejavnosti na primarni ravni  
na področju splošne ambulante  
v Zdravstveni postaji Žužemberk

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
S tem odlokom se določa vrsta, območje in predviden 

obseg opravljanja koncesijske dejavnosti, trajanje koncesije in 
možnost podaljšanja koncesijskega razmerja ter utemeljujejo 
razlogi za podelitev koncesije.

2. člen
Koncendent, v skladu z zakonom in tem odlokom, je 

Občina Žužemberk.
Koncesionar je lahko domača ali tuja pravna ali fizična 

oseba, če izpolnjuje z zakonom določene pogoje.

II. PREDMET IN RAZLOGI ZA PODELITEV KONCESIJE

3. člen
Ta odlok ureja podelitev koncesije za opravljanje javne 

službe v zdravstveni dejavnosti na primarni ravni na področju 
splošne ambulante na območju Občine Žužemberk v obsegu 
0,5 tima, in sicer za obseg programa, ki ga ne more zagotavljati 
JZZ ZD Novo mesto (na lokaciji ZP Žužemberk).

Koncesija se podeli za določen čas, za obdobje 15 let, 
z možnostjo podaljšanja na način in pod pogoji, ki jih določa 
ZZDej.

4. člen
Koncesija se podeli na podlagi pisne izjave javnega zdra-

vstvenega zavoda Zdravstveni dom Novo mesto, da ne more 
izvajati programa splošne ambulante po dohodu nosilke v 
upokojitev.

Koncesija se podeli, ker javni zdravstveni zavod ne more 
zagotoviti celotnega potrebnega programa na področju splošne 
medicine v obsegu 2,5 tima za območje Zdravstvene postaje 
Žužemberk.

III. POGOJI IN POSTOPEK PODELITVE KONCESIJE

5. člen
Koncesija se podeli na podlagi javnega razpisa, ki se 

objavi na spletni strani Občine Žužemberk in na portalu javnih 
naročil.

Besedilo javnega razpisa mora vsebovati podatke, ki jih 
določa 44.b člen ZZDej.

Razpisna dokumentacija, ki se objavi na spletni strani 
Občine Žužemberk, mora biti pripravljena v skladu s 44.c čle-
nom ZZDej.

6. člen
Javno službo na področju zdravstvenega varstva na pri-

marni ravni lahko izvaja koncesionar, ki izpolnjuje pogoje, kot 
jih določa zakon, ki ureja zdravstveno dejavnost in druge po-
goje, opredeljene v razpisni dokumentaciji.

7. člen
Pri izboru koncesionarja bo koncendent upošteval merila, 

določena v 44.d členu ZZDej in v besedilu javnega razpisa.

8. člen
Za vodenje postopka razpisa in oceno prispelih ponudb 

imenuje župan strokovno komisijo, ki jo sestavljajo predsednik 
in dva člana.

Strokovna komisija po izteku roka za oddajo ponudb 
opravi odpiranje in pregled prispelih ponudb ter ugotovi izpol-
njevanje razpisnih pogojev.

Strokovna komisija med ponudniki, ki izpolnjujejo razpi-
sne pogoje, izbere tistega, ki se je na osnovi meril izkazal kot 
najprimernejši, pripravi poročilo in ga predloži občinski upravi 
Občine Žužemberk.

9. člen
O izbiri koncesionarja odloči upravni organ Občine Žu-

žemberk z odločbo o koncesiji, na osnovi predhodnega soglas-
ja Ministrstva za zdravje.

V koncesijski odločbi se, poleg izbranega ponudnika in 
odgovornega nosilca zdravstvene dejavnosti, v katero sodi pro-
gram zdravstvene dejavnosti, ki je predmet koncesije, navedejo 
najmanj tudi predmet in obseg koncesijske dejavnosti, območje 
in lokacija izvajanja koncesijske dejavnosti, trajanje podeljene 
koncesije in pravni pouk za uveljavljanje pravnega varstva.

V odločbi se določi tudi rok, v katerem mora izbrani po-
nudnik podpisati koncesijsko pogodbo in rok, v katerem mora 
začeti opravljati koncesijsko dejavnost. Če izbrani ponudnik iz 
razlogov na njegovi strani v tem roku ne podpiše koncesijske 
pogodbe, koncesijska odločba preneha veljati.

IV. SKLENITEV KONCESIJSKE POGODBE, NADZOR  
NAD NJENIM IZVAJANJEM TER PRENEHANJE 

KONCESIJSKEGA RAZMERJA

10. člen
Medsebojno razmerje v zvezi z opravljanjem programa 

zdravstvene dejavnosti, ki je predmet koncesije, koncendent 
in koncesionar uredita s pogodbo, ki jo v imenu občine sklene 
župan.
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11. člen
Nadzor nad izvajanjem koncesijske odločbe in konce-

sijske pogodbe v delu, ki se nanaša na razmerje med občino 
in koncesionarjem oziroma na njune medsebojne pravice in 
obveznosti, izvaja občina.

12. člen
Koncesijska pogodba preneha:
– s potekom časa, za katerega je bila sklenjena,
– s smrtjo koncesionarja,
– s stečajem ali zaradi drugega načina prenehanja kon-

cesionarja,
– z odpovedjo pogodbe iz razlogov in pod pogoji, ki so 

določeni v koncesijski pogodbi,
– če je pravnomočno koncesijska odločba odpravljena ali 

izrečena za nično,
– v primeru odvzema koncesije,
– s sporazumom.

13. člen
Koncedent koncesionarju odvzame koncesijo z odločbo, 

na način in pod pogoji, kot to določa zakon, ki ureja zdravstve-
no dejavnost.

Koncendent je dolžan koncesionarja pisno opozoriti na 
kršitve, ki so lahko razlog za odvzem koncesije in mu določiti 
primeren rok za odpravo kršitev.

14. člen
Koncesija ni predmet dedovanja, prodaje, prenosa ali 

druge oblike pravnega prometa. Pravni posel v nasprotju s 
prejšnjim stavkom je ničen.

Koncedent ni dolžan zagotavljati koncesionarju sredstev 
za opravljanje javne službe. Sredstva za opravljanje javne 
službe si koncesionar pridobiva na podlagi pogodbe z Zavo-
dom za zdravstveno zavarovanje Slovenije oziroma s prodajo 
svojih storitev.

V. KONČNA DOLOČBA

15. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 170-2/2023-1
Žužemberk, dne 28. septembra 2023

Župan
Občine Žužemberk

Jože Papež

3204.	 Pravilnik o plačah, sejninah in drugih 
prejemkih občinskih funkcionarjev, članov 
delovnih teles občinskega sveta in članov 
drugih občinskih organov Občine Žužemberk

Na podlagi 34.a člena Zakona o lokalni samoupra-
vi (Uradni list RS, št.  94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – 
ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE; 
v nadaljnjem besedilu: ZLS), Zakona o sistemu plač v javnem 
sektorju (Uradni list RS, št. 108/09 – uradno prečiščeno bese-
dilo, 13/10, 59/10, 85/10, 107/10, 35/11 – ORZSPJS49a, 27/12 
– odl. US, 40/12 – ZUJF, 46/13, 25/14 – ZFU, 50/14, 95/14 
– ZUPPJS15, 82/15, 23/17 – ZDOdv, 67/17, 84/18, 204/21 in 
139/22; v nadaljnjem besedilu: ZSPJS) in 18.  člena Statuta 
Občine Žužemberk (Uradni list RS, št. 79/18) je Občinski svet 
Občine Žužemberk na 6. redni seji dne 28. 9. 2023 sprejel

P R A V I L N I K
o plačah, sejninah in drugih prejemkih občinskih 
funkcionarjev, članov delovnih teles občinskega 

sveta in članov drugih občinskih organov 
Občine Žužemberk

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
S tem pravilnikom se določijo merila za določitev in izpla-

čilo plač oziroma plačil, sejnin in drugih prejemkov občinskih 
funkcionarjev (župan, podžupan in člani Občinskega sveta Ob-
čine Žužemberk (v nadaljnjem besedilu: OS)), člane delovnih 
teles OS in člane nadzornega odbora (v nadaljnjem besedilu: 
NO), ki so izvoljeni na neposrednih volitvah ali imenovani s 
sklepom OS oziroma župana.

2. člen
V pravilniku uporabljeni izrazi funkcionar, član, župan, 

podžupan, predsednik, upravičenec, ki so zapisani v moški 
spolni slovnični obliki, so uporabljeni kot nevtralni za moške 
in ženske.

3. člen
Člani OS, župan in podžupan občine so občinski funk-

cionarji.
Občinski funkcionarji opravljajo svojo funkcijo nepoklicno. 

Župan se lahko odloči, da bo funkcijo opravljal poklicno. V so-
glasju z županom se lahko tudi podžupan odloči, da bo funkcijo 
opravljal poklicno.

Za opravljanje občinskih funkcij imajo občinski funkcionar-
ji pravico do plače, če funkcijo opravljajo poklicno, ali do plačila 
za opravljanje funkcije, če funkcijo opravljajo nepoklicno.

Članom OS, članom delovnih teles OS, ki niso člani OS 
in članom NO pripadajo sejnine, ki se oblikujejo na podlagi 
tega pravilnika.

4. člen
Za ureditev plač in nadomestil iz delovnih razmerij občin-

skih funkcionarjev se poleg določb tega pravilnika uporabljajo 
določbe predpisov, ki urejajo plače občinskih funkcionarjev in 
ZSPJS.

5. člen
Predsedniku in članom volilnih organov pripada nado-

mestilo v skladu z Zakonom o lokalnih volitvah (Uradni list RS, 
št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 45/08, 83/12, 68/17 in 
93/20 – odl. US).

II. PLAČA OZIROMA PLAČILO ZA ŽUPANA  
IN PODŽUPANA

6. člen
Plačni razred se županu določi na podlagi zakona, ki ureja 

sistem plač v javnem sektorju, pri čemer se upošteva število 
prebivalcev občine. Župan je upravičen tudi do dodatka za de-
lovno dobo, ki se ne všteva v osnovno plačo, v kolikor funkcijo 
opravlja poklicno.

Če župan opravlja funkcijo nepoklicno, mu pripada plačilo 
v višini 50 % plače, ki bi jo dobil, če bi funkcijo opravljal poklic-
no. Pri tem se dodatek za delovno dobo ne upošteva.

Sklep o določitvi plače oziroma plačila županu izda Komi-
sija za mandatna vprašanja, volitve in imenovanja.

7. člen
Osnovna plača podžupana je določena s plačnim razre-

dom v katerega je uvrščena njegova funkcija. Plačni razred 
podžupana določi župan ob upoštevanju obsega podžupanovih 
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pooblastil. Pri predčasnem prenehanju mandata župana lahko 
podžupanu določi plačni razred občinski svet. Podžupanu za 
poklicno opravljanje funkcije pripada dodatek za delovno dobo 
v skladu z zakonodajo.

Plača podžupana oziroma plačilo za opravljanje funkcije 
podžupana vključuje tudi udeležbo na sejah OS Občine Žu-
žemberk in udeležbo na sejah drugih organov in delovnih teles.

Če podžupan opravlja funkcijo nepoklicno, mu pripada 
plačilo za opravljanje funkcije največ v višini 50 % plače, ki bi 
jo dobil, če bi funkcijo opravljal poklicno. Višino plačila določi 
župan ob upoštevanju obsega podžupanovih pooblastil. Pri tem 
se ne upošteva dodatek za delovno dobo.

Sklep o plači oziroma plačilu za podžupana iz tega člena 
izda župan.

III. VIŠINA IN NAČIN DOLOČANJA SEJNIN

8. člen
Letni znesek sejnin, vključno s sejninami za seje delovnih 

teles OS, ki se izplača posameznemu članu OS Občine Žu-
žemberk, ne sme presegati 7,5 % plače župana. Pri tem se ne 
upošteva dodatek za delovno dobo.

9. člen
Sejnina vključuje tudi stroške prihoda na sejo in odhoda 

s seje. Sejnino se izplačuje na podlagi evidence prisotnosti na 
seji. Sejnino se izplačuje za redne in izredne seje. V primeru 
prekinjene seje, se za nadaljevanje seje izplača 50 % sejnine.

Za slavnostne, dopisne in žalne seje se sejnine ne iz-
plačuje.

Posameznemu upravičencu (članu OS, članom delovnih 
teles OS in članom NO) pripada cela sejnina pod pogojem, da 
je na posamezni seji navzoč vsaj 2/3 trajanja seje.

Posameznemu upravičencu (članu OS, članom delovnih 
teles OS in članom NO) pripada polovična sejnina pod pogo-
jem, da je na seji navzoč vsaj 1/2 trajanja seje, če je navzoč 
manj kot 1/2 trajanja seje mu sejnina ne pripada.

Posameznemu upravičencu (članu OS, članom delovnih 
teles OS in članom NO), ki na sejo zamudi več kot petnajst (15) 
minut ali predčasno zapusti sejo brez odobritve predsedujoče-
ga, se sejnina zniža za 50 %. To velja v primeru, če so razlogi 
za izostanek neopravičeni.

Član OS, član delovnega telesa OS ter član NO, ki se 
udeleži seje drugega delovnega telesa ali občinskega organa, 
mu sejnina za to udeležbo ne pripada.

V primeru, da je sklicana skupna seja večjega števila od-
borov, pripada sejnina vsem navzočim predsednikom in članom 
delovnih teles, vendar le v primeru, da je delovno telo, katerega 
član je posameznik, sklepčno.

Sejnina za udeležbo na sejah komisije ali odbora oziro-
ma drugega delovnega telesa se ne izplačuje zaposlenim na 
Občini Žužemberk.

Sejnine članom OS, članom delovnih teles OS

10. člen
Članom OS in članom delovnih teles OS, pripada s tem 

pravilnikom plačilo v obliki sejnine, ki se določi v odstotku glede 
na mesečno plačo župana, ki bi jo prejel, če bi funkcijo opravljal 
poklicno, brez njegovega dodatka za delovno dobo.

Pravna podlaga za izplačilo sejnin je akt o potrditvi man-
data oziroma akt o imenovanju.

11. člen
Plačilo za opravljanje funkcije člana OS je sejnina za 

udeležbo na seji OS oziroma sejnina za udeležbo na seji de-
lovnega telesa OS.

Članu OS pripada sejnina za opravljanje funkcije za posa-
mezni mesec glede na delo, ki ga je opravil, in sicer za:

– udeležbo na redni in izredni seji OS v višini 7,5 % me-
sečne plače župana;

–  predsedovanje na seji delovnega telesa OS v višini 
1,5 % plače župana;

– udeležbo na seji delovnega telesa OS, katerega član je, 
v višini 1 % plače župana.

V primeru, da je član OS na seji OS zaradi kršitve reda 
odstranjen s seje ali z dela seje, ni upravičen do sejnine.

12. člen
Članu delovnega telesa OS, ki ni član OS, se za udeležbo 

na seji določi plačilo v obliki sejnine.
Predsedniku delovnega telesa OS in članu delovnega 

telesa OS, ki ga imenuje OS ali župan, pripada sejnina za 
udeležbo na sejah, ki je določena v odstotku od plače župana, 
ki bi jo prejel, če bi funkcijo opravljal poklicno, brez njegovega 
dodatka za delovno dobo, in sicer tako, da znaša sejnina 2 % 
vrednosti mesečne plače župana.

V primeru opravljanja dela v komisiji in odboru za že 
obravnavano zadevo, in za katero so potrebna nadaljevanja, 
se sejnina ne izplača.

Članstvo v komisiji ali odboru OS ni združljivo s članstvom 
v NO občine ali z delom v občinski upravi.

Sejnine članom NO

13. člen
Sejnine predsedniku in članom NO se določijo v odstotku 

glede na mesečno plačo župana, ki bi jo prejel, če bi funkcijo 
opravljal poklicno, brez njegovega dodatka za delovno dobo.

Omejitev iz 8. člena tega pravilnika se uporablja tudi za 
člane NO.

14. člen
Predsedniku in članom NO za opravljanje dela pripada 

plačilo v obliki sejnine za predsedovanje oziroma za udeležbo 
na seji.

Pravna podlaga za izplačilo sejnin je akt o imenovanju.
Predsedniku NO pripada sejnina za udeležbo na sejah 

NO, ki je določena v odstotku od plače župana, ki bi jo prejel, 
če bi funkcijo opravljal poklicno, brez njegovega dodatka za 
delovno dobo, in sicer tako, da znaša sejnina 7,5 % vrednosti 
mesečne plače župana.

Članu NO pripada sejnina za udeležbo na sejah NO, ki 
je določena v odstotku od plače župana, ki bi jo prejel, če bi 
funkcijo opravljal poklicno, brez njegovega dodatka za delovno 
dobo, in sicer tako, da znaša sejnina 5 % vrednosti mesečne 
plače župana.

V primeru opravljanja dela v NO za že obravnavano 
zadevo, in za katero so potrebna nadaljevanja, se sejnina ne 
izplača.

Sejnine članov drugih komisij, odborov in svetov

15. člen
Določbe tega pravilnika, ki se nanašajo na člane delov-

nih teles OS, ki niso člani OS, se smiselno uporabljajo tudi za 
izplačilo sejnin članom drugih komisij, odborov in svetov, ki jih 
ustanovi ali imenuje OS ali župan.

IV. POVRAČILA STROŠKOV, NADOMESTILA  
IN DRUGI PREJEMKI

16. člen
Posamezni upravičenci (župan, podžupan, člani OS, člani 

delovnih teles OS ter člani NO), ki po tem pravilniku opravljajo 
funkcijo oziroma dela, imajo ob predložitvi dokazila pravico do 
povračila stroškov, nadomestila in drugih prejemkov.

Osebe iz prvega odstavka tega člena imajo pravico do 
povračila stroškov v zvezi s službenim potovanjem (dnevnice, 
potni stroški, stroški prenočevanja …) v skladu z veljavnimi 
predpisi.
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Povračilo stroškov iz prejšnjega odstavka lahko upravi-
čenec uveljavlja le na podlagi predhodno izdanega naloga za 
službeno potovanje, ki ga izda župan. Nalog za službeno poto-
vanje za župana izda podžupan, v primeru njegove odsotnosti 
pa direktor občinske uprave.

V. NAČIN IZPLAČEVANJA

17. člen
Sredstva za izplačila po tem pravilniku se zagotavljajo iz 

sredstev proračuna Občine Žužemberk.

18. člen
Za župana in podžupana se prejemki na podlagi tega 

pravilnika iz 6. člena in 7. člena izplačujejo mesečno, in sicer 
najkasneje do 15. dne v mesecu za pretekli mesec.

Prejemki na podlagi tega pravilnika iz 11. člena, 12. člena 
in 14. člena se izplačujejo enkrat letno, in sicer najkasneje do 
20. decembra tekočega leta.

Prejemki, določeni v drugem odstavku 16.  člena tega 
pravilnika, se izplačajo v osmih dneh po končanem službenem 
potovanju.

19. člen
Evidenco prisotnosti na sejah vodi javni uslužbenec, ki 

ga določi župan ali direktor občinske uprave. Navedeni javni 
uslužbenec zagotavlja strokovno in administrativno pomoč pri 
pripravi in vodenju sej OS, delovnih teles OS in NO.

20. člen
Prejemki iz tega pravilnika se izplačajo od dneva potrditve 

mandata oziroma imenovanja.

VI. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

21. člen
Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati Pra-

vilnik o plačah in drugih prejemkih nepoklicnih funkcionarjev, 
članov nadzornega odbora in delovnih teles občinskega sveta 
ter članov drugih odborov in komisij Občine Žužemberk (Uradni 
list RS, št. 105/11).

22. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 032-3/2023-1
Žužemberk, dne 28. septembra 2023

Župan
Občine Žužemberk

Jože Papež

3205.	 Ugotovitveni sklep o prenehanju mandata 
članici Občinskega sveta Občine Žužemberk

Na podlagi 37.a člena Zakona o lokalni samoupra-
vi (Uradni list RS, št.  94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – 
ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE), 
18. člena Statuta Občine Žužemberk (Uradni list RS, št. 79/18) 
in 94. člena Poslovnika Občinskega sveta Občine Žužemberk 
(Uradni list RS, št. 79/18), je na predlog Komisije za mandatna 
vprašanja, volitve, imenovanja in priznanja Občinski svet Obči-
ne Žužemberk na 9. redni seji dne 28. 9. 2023 sprejel

U G O T O V I T V E N I    S K L E P
o prenehanju mandata članici Občinskega sveta 

Občine Žužemberk

I.
Ugotovi se, da članici Občinskega sveta Občine Žužem-

berk Nataši Blatnik, Podgozd 25, Dvor, zaradi odstopa pred-
časno preneha mandat člana občinskega sveta z dnem 29. 8. 
2023, zaradi nezdružljivosti funkcije članice občinskega sveta 
in zaposlitve v občinski upravi.

II.
Ugotovitveni sklep o prenehanju mandata članici občin-

skega sveta se posreduje Občinski volilni komisije Občine 
Žužemberk, za določitev nadomestnega člana občinskega 
sveta.

Št. 041-10/2022-35
Žužemberk, dne 28. septembra 2023

Župan
Občine Žužemberk

Jože Papež

3206.	 Sklep o imenovanju predstavnika Občine 
Straža, Občine Dolenjske Toplice, Občine 
Semič in Občine Žužemberk

Na podlagi na podlagi 32. člena Statuta Občine Žužem-
berk (Uradni list RS, št. 79/18) je na predlog Komisije za man-
datna vprašanja, volitve, imenovanja in priznanja Občinski svet 
Občine Žužemberk na 6. seji dne 28. 9. 2023 sprejel

S K L E P
o imenovanju predstavnika Občine Straža, 
Občine Dolenjske Toplice, Občine Semič  

in Občine Žužemberk

I.
Za predstavnika Občine Dolenjske Toplice, Občine Se-

mič, Občine Straža in Občine Žužemberk, v Svetu zavoda 
Javnega lekarniškega zavoda Dolenjske lekarne Novo mesto, 
predstavnikov ustanoviteljev, se imenuje Jožica Grden, Sela pri 
Hinjah 4, 8362 Hinje.

II.
Ta sklep začne veljati s sprejemom na občinskem svetu.

Št. 014-1/2019-18
Žužemberk, dne 28. septembra 2023

Župan
Občine Žužemberk

Jože Papež

3207.	 Sklep o potrditvi Lokalnega energetskega 
koncepta Občine Žužemberk

Na podlagi 29.  člena Energetskega zakona (Uradni list 
RS, št.  60/19 – uradno prečiščeno besedilo, 65/20, 158/20 
– ZURE, 121/21 – ZSROVE in 172/21 – ZOEE) in 10. člena 
Statuta Občine Žužemberk (Uradni list RS, št. 79/18) je Občin-
ski svet Občine Žužemberk na 6. seji dne 28. 9. 2023 sprejel
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S K L E P
o potrditvi Lokalnega energetskega koncepta 

Občine Žužemberk

I.
Občinski svet Občine Žužemberk potrjuje Lokalni energet-

ski koncept Občine Žužemberk.

II.
Ta sklep začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Re-

publike Slovenije.

Št. 360-1/2023-14
Žužemberk, dne 28. septembra 2023

Župan
Občine Žužemberk

Jože Papež

3208.	 Sklep o potrditvi elaborata in predračunske 
lastne cene storitev javne službe povezane 
z nepretočnimi greznicami, obstoječimi 
greznicami ter malimi komunalnimi čistilnimi 
napravami v Občini Žužemberk

Na podlagi 17. člena Statuta Občine Žužemberk (Uradni 
list RS, št. 66/10) in 5. člena Uredbe o metodologiji za oblikova-
nje cen storitev obveznih občinskih gospodarskih javnih služb 
varstva okolja (Uradni list RS, št. 87/12, 109/12) ter Odloka o 
odvajanju in čiščenju komunalne in padavinske odpadne vode 
na območju Občine Žužemberk (Uradni list RS, št. 18/14) je 
Občinski svet Občine Žužemberk na 6. redni seji dne 28. 9. 
2023, ob obravnavi predloga cen komunalnih storitev, sprejel

S K L E P
o potrditvi elaborata in predračunske lastne 

cene storitev javne službe povezane  
z nepretočnimi greznicami, obstoječimi 

greznicami ter malimi komunalnimi čistilnimi 
napravami v Občini Žužemberk

I.
Občinski svet potrjuje predložene elaborat o oblikovanju 

cene izvajanja obvezne občinske gospodarske javne službe 
povezane z nepretočnimi greznicami, obstoječimi greznicami 
in malimi komunalnimi čistilnimi napravami v Občini Žužemberk 
za leto 2024.

II.
Občinski svet potrjuje predračunske lastne cene izvajanja 

obvezne občinske gospodarske javne službe povezane z ne-
pretočnimi greznicami, obstoječimi greznicami in malimi komu-
nalnimi čistilnimi napravami v Občini Žužemberk za leto 2024.

Predračunska lastna cena prevzema grezničnih gošč za 
leto 2024 za vse uporabnike:

Prevzem grezničnih gošč
Cena  

v EUR
Cena v EUR 
z 9,5 % DDV

Omrežnina na mesec
OMREŽNINA priključka DN 20 
faktor 1 2,1135 2,3143
OMREŽNINA priključka DN 25 
faktor 3 6,3405 6,9428
OMREŽNINA priključka DN 40 
faktor 10 21,1350 23,1428
OMREŽNINA priključka DN 50 
faktor 15 31,7025 34,7142

OMREŽNINA priključka DN 80 
faktor 50 105,6750 115,7141
OMREŽNINA priključka DN 100 
faktor 100 211,3500 231,4283
OMREŽNINA priključka DN 150 
faktor 200 422,7000 462,8565
Stroški izvajanja storitve v m3 0,3604 0,3946

Predračunska lastna cena prevzema blata iz MKČN za 
leto 2024 za vse uporabnike:

Prevzem blata iz MKČN
Cena  

v EUR
Cena v EUR 
z 9,5 % DDV

Omrežnina na mesec
OMREŽNINA priključka DN 20 
faktor 1 2,1135 2,3143
OMREŽNINA priključka DN 25 
faktor 3 6,3405 6,9428
OMREŽNINA priključka DN 40 
faktor 10 21,1350 23,1428
OMREŽNINA priključka DN 50 
faktor 15 31,7025 34,7142
OMREŽNINA priključka DN 80 
faktor 50 105,6750 115,7141
OMREŽNINA priključka DN 100 
faktor 100 211,3500 231,4283
OMREŽNINA priključka DN 150 
faktor 200 422,7000 462,8565
Stroški izvajanja storitve v m3 0,3604 0,3946

Št. 354-7/2023-18
Žužemberk, dne 28. septembra 2023

Župan
Občine Žužemberk

Jože Papež

3209.	 Sklep o zaračunanih cenah storitev 
javne službe povezane z nepretočnimi 
greznicami, obstoječimi greznicami ter 
malimi komunalnimi čistilnimi napravami 
v Občini Žužemberk

Na podlagi 17. člena Statuta Občine Žužemberk (Uradni 
list RS, št. 66/10) in 5. člena Uredbe o metodologiji za oblikova-
nje cen storitev obveznih občinskih gospodarskih javnih služb 
varstva okolja (Uradni list RS, št. 87/12, 109/12) ter Odloka o 
odvajanju in čiščenju komunalne in padavinske odpadne vode 
na območju Občine Žužemberk (Uradni list RS, št. 18/14) je 
Občinski svet Občine Žužemberk na 6. redni seji dne 28. 9. 
2023, ob obravnavi predloga cen komunalnih storitev, sprejel

S K L E P
o zaračunanih cenah storitev javne službe 

povezane z nepretočnimi greznicami, 
obstoječimi greznicami ter malimi komunalnimi 

čistilnimi napravami v Občini Žužemberk

I.
Občinski svet potrjuje predložene cene izvajanja obvezne 

občinske gospodarske javne službe povezane z nepretočnimi 
greznicami, obstoječimi greznicami in malimi komunalnimi či-
stilnimi napravami v Občini Žužemberk s 1. 2. 2024.

Zaračunana cena prevzema grezničnih gošč za leto 2024 
za vse uporabnike:
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Prevzem grezničnih gošč
Cena  

v EUR
Cena v EUR 
z 9,5 % DDV

Omrežnina na mesec

OMREŽNINA priključka DN 20 
faktor 1 2,1135 2,3143

OMREŽNINA priključka DN 25 
faktor 3 6,3405 6,9428

OMREŽNINA priključka DN 40 
faktor 10 21,1350 23,1428

OMREŽNINA priključka DN 50 
faktor 15 31,7025 34,7142

OMREŽNINA priključka DN 80 
faktor 50 105,6750 115,7141

OMREŽNINA priključka DN 100 
faktor 100 211,3500 231,4283

OMREŽNINA priključka DN 150 
faktor 200 422,7000 462,8565

Stroški izvajanja storitve v m3 0,3604 0,3946

Zaračunana cena prevzema blata iz MKČN za leto 2024 
za vse uporabnike:

Prevzem blata iz MKČN
Cena  

v EUR
Cena v EUR 
z 9,5 % DDV

Omrežnina na mesec
OMREŽNINA priključka DN 20 
faktor 1 2,1135 2,3143
OMREŽNINA priključka DN 25 
faktor 3 6,3405 6,9428
OMREŽNINA priključka DN 40 
faktor 10 21,1350 23,1428
OMREŽNINA priključka DN 50 
faktor 15 31,7025 34,7142
OMREŽNINA priključka DN 80 
faktor 50 105,6750 115,7141
OMREŽNINA priključka DN 100 
faktor 100 211,3500 231,4283
OMREŽNINA priključka DN 150 
faktor 200 422,7000 462,8565
Stroški izvajanja storitve v m3 0,3604 0,3946

Št. 354-7/2023-19
Žužemberk, dne 28. septembra 2023

Župan
Občine Žužemberk

Jože Papež

BOROVNICA

3210.	 Odlok o spremembi Odloka o proračunu 
Občine Borovnica za leto 2023 – rebalans

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Ura-
dni list RS, št.  94/07 – UPB, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – 
ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 
– ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE), 29. člena Zakona o javnih 
financah (Uradni list RS, št. 11/11 – UPB, 14/13 – popr., 101/13, 
55/15 – ZfisP, 96/15 – ZIPRS1617, 13/18, 195/20 – odl. US in 
18/23 – ZDU-1O in 76/23), in 16. in 97. člena Statuta Občine 
Borovnica (Uradni list RS, št. 67/16, 32/23) je Občinski svet 
Občine Borovnica na 6. redni seji dne 26. 10. 2023 sprejel

O D L O K 
o spremembi Odloka o proračunu Občine 

Borovnica za leto 2023 – rebalans

1. člen
V Odloku o proračunu Občine Borovnica za leto 2023 

(Uradni list RS, št. 137/22, 57/23, 63/23) se 2. člen spremeni 
tako, da se glasi:

»(1) V splošnem delu proračuna so prikazani prejemki in 
izdatki po ekonomski klasifikaciji do ravni kontov. Splošni del 
proračuna na ravni podskupin kontov se določa v naslednjih 
zneskih:
A. IZKAZ RAČUNA PRIHODKOV  

IN ODHODKOV v EUR
Skupina/Podskupina kontov Rebalans 

2023
I. SKUPAJ PRIHODKI 

(70+71+72+73+74) 5.287.810
TEKOČI PRIHODKI (70+71) 4.171.213

70 DAVČNI PRIHODKI 3.481.932
700 Davki na dohodek in dobiček 3.147.314
703 Davek na premoženje  296.113
704 Domači davki na blago in storitve 38.505

71 NEDAVČNI PRIHODKI 689.281
710 Udeležba na dobičku in dohodki 
od premoženja  562.184
711 Takse in pristojbine  4.500
712 Denarne kazni  20.150
713 Prihodki od prodaje blaga  
in storitev  3.000
714 Drugi nedavčni prihodki  99.447

72 KAPITALSKI PRIHODKI  85.840
720 Prihodki od prodaje osnovnih 
sredstev  0
721 Prihodki od prodaje zalog –
722 Prihodki od prodaje zemljišč  
in neopre. dolgoročnih sredstev  85.840

73 PREJETE DONACIJE 284
730 Prejete donacije iz domačih virov 284
731 Prejete donacije iz tujih virov  0

74 TRANSFERNI PRIHODKI 1.030.473
740 Transferni prihodki iz drugih 
javnofinančnih institucij 508.715
741 Prejeta sredstva iz državnega 
proračuna iz sredstev EU 521.758

II. SKUPAJ ODHODKI (40+41+42+43) 6.609.337
40 TEKOČI ODHODKI 1.620.312

400 Plače in drugi izdatki zaposlenim 283.990
401 Prispevki delodajalcev za socialno 
varnost  52.464
402 Izdatki za blago in storitve 1.205.778
403 Plačila domačih obresti 58.597
409 Rezerve  19.483

41 TEKOČI TRANSFERI 1.942.517
410 Subvencije 72.660
411 Transferi posameznikom  
in gospodinjstvom 1.371.993
412 Transferi neprofitnim 
organizacijam in ustanovam  162.039
413 Drugi tekoči domači transferi 335.825

42 INVESTICIJSKI ODHODKI 2.889.405
420 Nakup in gradnja osnovnih 
sredstev 2.889.405
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43 INVESTICIJSKI TRANSFERI 157.103
430 Investicijski transferi  –
431 Investicijski transferi pravnim 
osebam, ki niso PU 129.103
432 Investicijski transferi proračunskim 
uporabnikom 28.000

III. PRORAČUNSKI PRESEŽEK (I.-II.) 
(PRORAČUNSKI PRIMANJKLJAJ) –1.321.527

B. IZKAZ FINANČNIH TERJATEV  
IN NALOŽB

IV. PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL 
IN PRODAJA KAPITALSKIH DELEŽEV 
(750+751+752) –

75 PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL –
750 Prejeta vračila danih posojil –
751 Prodaja kapitalskih deležev –
752 Kupnine iz naslova privatizacije –

V. DANA POSOJILA IN POVEČANJE 
KAPITALSKIH DELEŽEV 
(440+441+442+443) –

44 DANA POSOJILA IN POVEČAJE 
KAPITALSKIH DELEŽEV –
440 Dana posojila –
441 Povečanje kapitalskih deležev  
in naložb –
442 Poraba sredstev kupnin iz naslova 
privatizacije –
443 Povečanje namenskega 
premoženja v javnih skladih in drugih 
osebah javnega prava, ki imajo 
premoženje v svoji lasti –

VI. PREJETA MINUS DANA POSOJILA 
IN SPREMEMBE KAPITALSKIH 
DELEŽEV (IV.-V.) –

C. IZKAZ RAČUNA FINANCIRANJA
VII. ZADOLŽEVANJE (500) 552.000
50 ZADOLŽEVANJE 552.000

500 Domače zadolževanje 552.000
VIII. ODPLAČILA DOLGA (550) 159.437
55 ODPLAČILA DOLGA  159.437

550 Odplačila domačega dolga 159.437
IX. POVEČANJE (ZMANJŠANJE) 

SREDSTEV NA RAČUNIH  
(I.+IV.+VII.-II.-V.-VIII.) –922.524

X. NETO ZADOLŽEVANJE (VII.-VIII.) 392.563
XI. NETO FINANCIRANJE (VI.+X.-IX.)  1.321.527

STANJE SREDSTEV NA RAČUNU 
konec leta 2022
9009 Splošni sklad za drugo stanje 
2022 1.101.840

(2) Posebni del proračuna sestavljajo finančni načrti ne-
posrednih uporabnikov, ki so razdeljeni na naslednje program-
ske dele: področja proračunske porabe, glavne programe in 
podprograme, predpisane s programsko klasifikacijo izdatkov 
občinskih proračunov. Podprogram je razdeljen na proračunske 
postavke, te pa na podskupine kontov in konte, določene s 
predpisanim kontnim načrtom.

(3) Posebni del proračuna do ravni proračunskih postavk 
– kontov in načrt razvojnih programov sta prilogi k temu odloku 
in se objavita na spletni strani Občine Borovnica.

(4) Načrt razvojnih programov sestavljajo projekti.«

2. člen
V Odloku o proračunu Občine Borovnica za leto 2023 

(Uradni list RS, št. 137/22, 57/23, 63/23) se 1. točka 9. člena 

spremeni tako, da se glasi:
»Splošna proračunska rezerva se v letu 2023 oblikuje v 

višini 35.000 EUR.«

3. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije in se ga uporablja za leto 2023.

Št. 410-0035/2023-1
Borovnica, dne 26. oktobra 2023

Župan
Občine Borovnica
Peter Črnilogar

KRANJSKA GORA

3211.	 Ugotovitveni sklep Občinske volilne komisije 
Občine Kranjska

Na podlagi 30. člena in 5. točke 41. člena Zakona o lo-
kalnih volitvah (Uradni list RS, št. 94/07 – ZLV-UPB3, 45/08 – 
ZLV-H, 83/12, 68/17 in 93/20 – odl. US) in na podlagi rezultatov 
glasovanja na rednih lokalnih volitvah, ki so bile 20. 11. 2022, je 
Občinska volilna komisija Občine Kranjska Gora na 6. dopisni 
seji dne 25. 10. 2023 sprejela naslednji

U G O T O V I T V E N I    S K L E P

Občinska volilna komisija Občine Kranjska Gora ugotavlja:
–  da je član Občinskega sveta Občine Kranjska Gora 

Bogdan Janša 11. 9. 2023 podal pisno odstopno izjavo županji 
Občine Kranjska Gora;

– da mandat člana Občinskega sveta Občine Kranjska 
Gora preide na naslednjega kandidata z liste kandidatov Slo-
venske demokratske stranke;

– da sta se naslednja kandidata na listi kandidatov Slo-
venske demokratske stranke Gregor Miklič in Jelica Brestovac 
pisno odpovedala sprejemu mandata člana Občinskega sveta 
Občine Kranjska Gora;

– da je naslednji kandidat na listi kandidatov Slovenske 
demokratske stranke Karel Kotnik, roj. 30. 10. 1948, Zgornje 
Rute 110, 4282 Gozd Martuljek;

–  da je kandidat dne 12.  10. 2023 podal pisno izjavo, 
da sprejme mandat člana Občinskega sveta Občine Kranjska 
Gora;

– ugotovitveni sklep, da je mandat občinskega sveta pre-
šel na naslednjega kandidata, začne veljati s sprejemom in se 
objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 041-1/2023-12
Kranjska Gora, dne 25. oktobra 2023

Predsednica OVK
mag. Metka Furlan

NOVA GORICA

3212.	 Odlok o prenehanju veljavnosti Odloka 
o programu opremljanja stavbnih zemljišč 
za območje Soške vile v Solkanu

Na podlagi 19. člena Statuta Mestne občine Nova Gorica 
(Uradni list RS, št. 13/12, 18/17, 18/19) je Mestni svet Mestne 
občine Nova Gorica na seji dne 26. oktobra 2023 sprejel
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O D L O K
o prenehanju veljavnosti Odloka o programu 

opremljanja stavbnih zemljišč za območje  
Soške vile v Solkanu

1. člen
Z dnem uveljavitve tega odloka preneha veljati Odlok o 

programu opremljanja stavbnih zemljišč za območje Soške vile 
v Solkanu (Uradni list RS, št. 53/19, 84/20).

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 354-95/2019-72
Nova Gorica, dne 26. oktobra 2023

Župan
Mestne občine Nova Gorica

Samo Turel

PIRAN

3213.	 Odlok o rebalansu proračuna Občine Piran 
za leto 2023

Na podlagi 33. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO in 76/16 – odl. US) in 
31. člena Statuta Občine Piran (Uradni list RS, št. 5/14 – ura-
dno prečiščeno besedilo, 35/17, 43/18 in 86/23)

R A Z G L A Š A M    O D L O K
o rebalansu proračuna Občine Piran  

za leto 2023, 

ki ga je sprejel Občinski svet Občine Piran na 9. redni seji 
dne 25. oktobra 2023.

Št. 410-2/2022
Piran, dne 25. oktobra 2023

Župan
Občine Piran

Andrej Korenika

Na podlagi 29. člena Zakona o javnih financah (Ura-
dni list RS, št. 11/11 – UPB, s spremembami) in 17. člena 
Statuta Občine Piran (Uradni list RS, št.  5/14 – uradno 
prečiščeno besedilo, 35/17, 43/18 in 86/23) je Občinski 
svet Občine Piran na 9. redni seji dne 25.  oktobra  2023 
sprejel naslednji

O D L O K
o rebalansu proračuna  

Občine Piran za leto 2023

1. člen
V Odloku o proračunu Občine Piran za leto 2023 (Uradni 

list RS, št. 32/23, 69/23 in 74/23) se 2. člen spremeni tako, da 
se glasi:

» V EUR
Skupina/Podskupina kontov Proračun leta 

2023
A. BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV 
  1.0 SKUPAJ PRIHODKI  

(70+71+72+73+74) 34.185.134,36
    TEKOČI PRIHODKI (I.+II.) 28.977.584,11
I. 70 DAVČNI PRIHODKI 23.249.390,00
  700 Davki na dohodek in dobiček 11.059.890,00
  703 Davki na premoženje 8.344.500,00
  704 Domači davki na blago  

in storitve 3.845.000,00
II. 71 NEDAVČNI PRIHODKI 5.728.194,11
  710 Udeležba na dobičku in dohodki 

od premoženja 3.799.915,80
  711 Takse in pristojbine 50.000,00
  712 Globe in druge denarne kazni 323.000,00
  714 Drugi nedavčni prihodki 1.555.278,31
III. 72 KAPITALSKI PRIHODKI 1.450.000,00

720 Prihodki od prodaje osnovnih 
sredstev 300.000,00

  722 Prihodki od prodaje zemljišč  
in neopredmetenih sredstev 1.150.000,00

IV. 73 PREJETE DONACIJE 42.000,00
  730 Prejete donacije iz domačih 

virov 42.000,00
V. 74 TRANSFERNI PRIHODKI 3.715.550,25
  740 Transferni prihodki iz drugih 

javnofinančnih institucij 2.723.977,78
  741 Prejeta sredstva iz državnega 

proračuna iz sredstev proračuna 
Evropske unije 991.572,47

  2.0 SKUPAJ ODHODKI  
(40+41+42+43) 46.732.256,55

I. 40 TEKOČI ODHODKI 7.860.164,14
  400 Plače in drugi izdatki 

zaposlenim 2.390.945,49
  401 Prispevki delodajalcev  

za socialno varnost 372.169,76
  402 Izdatki za blago in storitve 4.684.288,20
  403 Plačila domačih obresti 309.000,00
  409 Rezerve 103.760,69
II. 41 TEKOČI TRANSFERI 15.790.418,89
  410 Subvencije 751.500,00
  411 Transferi posameznikom  

in gospodinjstvom 5.210.663,68
  412 Transferi nepridobitnim 

organizacijam in ustanovam 2.324.677,11
  413 Drugi tekoči domači transferi 7.503.578,10
III. 42 INVESTICIJSKI ODHODKI 22.190.451,18
  420 Nakup in gradnja osnovnih 

sredstev 22.190.451,18
IV. 43 INVESTICIJSKI TRANSFERI 891.222,34
  431 Investicijski transferi pravnim  

in fizičnim osebam, ki niso 
proračunski uporabniki 319.264,69

  432 Investicijski transferi 
proračunskim uporabnikom 571.957,65

  3.0 PRORAČUNSKI PRESEŽEK 
(PRIMANJKLJAJ) (1.0–2.0) –12.547.122,19
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B. RAČUN FINANČNIH TERJATEV IN NALOŽB
  4.0 PREJETA VRAČILA DANIH 

POSOJIL IN PRODAJA 
KAPITALSKIH DELEŽEV  
(750+751) 0,00

  5.0 DANA POSOJILA  
IN POVEČANJE KAPITALSKIH 
DELEŽEV (440 + 441) 0,00

  6.0 PREJETA MINUS DANA 
POSOJILA IN SPREMEMBE 
KAPITALSKIH DELEŽEV  
(4.0–5.0) 0,00

C. RAČUN FINANCIRANJA
  7.0 ZADOLŽEVANJE (500) 7.000.000,00
  500 Domače zadolževanje 7.000.000,00
  8.0 ODPLAČILA DOLGA (550) 979.828,88
  550 Odplačila domačega dolga 979.828,88
  9.0 SPREMEMBA STANJA 

SREDSTEV NA RAČUNIH 
–6.526.951,07(1+4+7–2–5–8)

  10.0 NETO ZADOLŽEVANJE (7–8) 6.020.171,12
  11.0 NETO FINANCIRANJE  

(6+10–9) 12.547.122,19
  12.0 STANJE SREDSTEV NA 

RAČUNIH NA DAN 31. 12. 2022 6.529.559,09
«

2. člen
V 19. členu se besedilo spremni tako, da se glasi:
»Zaradi kritja presežkov odhodkov nad prihodki v bilanci 

prihodkov in odhodkov, presežka izdatkov nad prejemki v ra-
čunu finančnih terjatev in naložb ter odplačila dolgov v računu 
financiranja se občina za proračun leta 2023 lahko zadolži do 
višine 7.000.000,00 evrov.«

3. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 410-2/2022 
Piran, dne 25. oktobra 2023

Župan
Občine Piran

Andrej Korenika

Il Sindaco del Comune di Pirano, visto l’art. 33 della Leg-
ge sulle autonomie locali (Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 94/07 
– Testo Consolidato, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 
– ZUUJFO e 76/16 – sentenza della C. Cost.) e l’articolo 31 
dello Statuto del Comune di Pirano (Gazzetta Ufficiale della RS, 
n. 5/14 – Testo Consolidato, 35/17, 43/18 e 86/23)

E M A N A    I L    S E G U E N T E    D E C R E T O
di variazione al bilancio di previsione del 

Comune di Pirano per l’anno 2023, 

approvato dal Consiglio comunale del Comune di Pirano 
nella 9ª seduta ordinaria del 25 ottobre 2023.

N. 410-2/2022
Pirano, 25 ottobre 2023

Il Sindaco
del Comune di Pirano

Andrej Korenika

Il Consiglio comunale del Comune di Pirano, visto l’art. 
29 della Legge sulla finanza pubblica (Gazzetta Ufficiale della 
RS, n. 11/11 – Testo Consolidato e successive modificazioni) e 
l’art. 17 dello Statuto del Comune di Pirano (Gazzetta Ufficiale 
della RS, n. 5/14 – Testo Consolidato, 35/17, 43/18 e 86/23), 
nella 9ª seduta ordinaria tenutasi il giorno 25 ottobre 2023, 
approva il seguente

D E C R E T O
di variazione al bilancio di previsione del 

Comune di Pirano per l’anno 2023

Articolo 1
L’articolo 2 del Decreto sul bilancio di previsione del Co-

mune di Pirano per l’anno 2023 (Gazzetta Ufficiale della RS, 
nn. 32/23, 69/23 e 74/23), è modificato come segue:

“ IN EUR
Gruppo/Sottogruppo di voci Bilancio di 

previsione 2023
A. CONTO DELLE ENTRATE E DELLE SPESE 
  1.0 TOTALE ENTRATE  

(70+71+72+73+74) 34.185.134,36
    ENTRATE CORRENTI (I+II) 28.977.584,11
I. 70 ENTRATE TRIBUTARIE 23.249.390,00
  700 Imposte sul reddito e sull'utile 11.059.890,00
  703 Imposte sul patrimonio 8.344.500,00
  704 Imposte nazionali sui beni e sui 

servizi 3.845.000,00
II. 71 ENTRATE EXTRA TRIBUTARIE 5.728.194,11
  710 Partecipazione agli utili e ricavi 

patrimoniali 3.799.915,80
  711 Tasse e contribuzioni 50.000,00
  712 Ammende e altre pene 

pecuniarie 323.000,00
  714 Altre entrate extra tributarie 1.555.278,31
III. 72 ENTRATE IN CONTO 

CAPITALE 1.450.000,00
720 Ricavi dalla vendita  

di immobilizzazioni materiali 300.000,00
  722 Ricavi dalla vendita di terreni  

e immobilizzazioni immateriali 1.150.000,00
IV. 73 DONAZIONI 42.000,00
  730 Donazioni da fonti nazionali 42.000,00
V. 74 ENTRATE DA 

TRASFERIMENTI 3.715.550,25
  740 Trasferimenti da altre istituzioni 

finanziarie pubbliche 2.723.977,78
  741 Fondi trasferiti dal bilancio 

statale, derivanti dal bilancio 
dell'Unione europea 991.572,47

  2.0 TOTALE SPESE  
(40+41+42+43) 46.732.256,55

I. 40 SPESE CORRENTI 7.860.164,14
  400 Salari e altre retribuzioni  

ai dipendenti 2.390.945,49
  401 Contributi previdenziali  

e assistenziali a carico dei datori 
di lavoro 372.169,76

  402 Spese per beni e servizi 4.684.288,20
  403 Interessi passivi su piazza 

nazionale 309.000,00
  409 Riserve 103.760,69
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II. 41 TRASFERIMENTI CORRENTI 15.790.418,89
  410 Sovvenzioni 751.500,00
  411 Trasferimenti a favore  

di persone singole e nuclei 
familiari 5.210.663,68

  412 Trasferimenti a favore  
di organizzazioni e istituzioni 
non profit 2.324.677,11

  413 Altri trasferimenti correnti 
nazionali 7.503.578,10

III. 42 SPESE DI INVESTIMENTO 22.190.451,18
  420 Acquisto e costruzione  

di immobilizzazioni materiali 22.190.451,18
IV. 43 TRASFERIMENTI  

DI INVESTIMENTO 891.222,34
  431 Trasferimenti di investimento  

a favore di persone fisiche  
e giuridiche non fruitori  
di bilancio 319.264,69

  432 Trasferimenti di investimento  
a favore di fruitori di bilancio 571.957,65

  3.0 ECCEDENZA DI BILANCIO 
(DISAVANZO DI BILANCIO)  
(1.0–2.0) –12.547.122,19

B. CONTO DEI CREDITI FINANZIARI E DEGLI 
INVESTIMENTI
  4.0 RESTITUZIONE CREDITI 

EROGATI E VENDITA  
DI QUOTE DI CAPITALE  
(750+751) 0,00

  5.0 CREDITI EROGATI E 
AUMENTO DELLE QUOTE  
DI CAPITALE (440+441) 0,00

  6.0 CREDITI RICEVUTI DIMINUITI 
DEI CREDITI EROGATI  
E MODIFICA DELLE QUOTE 
CAPITALE (4.0–5.0) 0,00

C. CONTO FINANZIARIO
  7.0 INDEBITAMENTO (500) 7.000.000,00
  500 Indebitamento in ambito 

nazionale 7.000.000,00
  8.0 RESTITUZIONE DEL DEBITO 

(550) 979.828,88
  550 Restituzione debiti assunti  

in ambito nazionale 979.828,88
  9.0 MODIFICA DELL'AMMONTARE 

DEI FONDI SUI CONTI  
(1+4+7–2–5–8) –6.526.951,07

  10.0 INDEBITAMENTO NETTO (7-8) 6.020.171,12
  11.0 FINANZIAMENTO NETTO  

(6+10–9) 12.547.122,19
  12.0 SALDO DI CASSA AL 

31/12/2022 6.529.559,09
”

Articolo 2
Il testo dell’articolo 19 si modifica come segue:
“Nell'anno 2023, il limite massimo di indebitamento del 

Comune di Pirano a rifinanziamento delle passività di bilancio, 
vale a dire per coprire le eccedenze delle uscite sulle entrate 
nel conto delle entrate e delle spese, le eccedenze delle usci-
te sulle entrate nel conto dei crediti finanziari e investimenti 
nonché il pagamento dei crediti nel conto finanziario, è di 
7.000.000,00 euro.”

Articolo 3
Il presente decreto entra in vigore il giorno successivo alla 

sua pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica di 
Slovenia.

N. 410-2/2022
Pirano, 25 ottobre 2023

Il Sindaco
del Comune di Pirano

Andrej Korenika

3214.	 Odlok o uporabi sredstev proračunske 
rezerve za odpravo posledic neurja z dežjem 
in poplavami avgusta 2023

Na podlagi 33. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO in 76/16 – odl. US) in 
31. člena Statuta Občine Piran (Uradni list RS, št. 5/14 – ura-
dno prečiščeno besedilo, 35/17, 43/18 in 86/23)

R A Z G L A Š A M    O D L O K
o uporabi sredstev proračunske rezerve  

za odpravo posledic neurja z dežjem  
in poplavami avgusta 2023, 

ki ga je sprejel Občinski svet Občine Piran na 9. redni seji 
dne 25. oktobra 2023.

Št. 007-0003/2023
Piran, dne 25. oktobra 2023

Župan
Občine Piran

Andrej Korenika

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 
30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE), 49. člena 
Zakona o javnih financah (Uradni list RS, št. 11/11 – uradno 
prečiščeno besedilo, 14/13 – popr., 101/13, 55/15 – ZFisP, 
96/15 – ZIPRS1617, 13/18, 195/20 – odl. US, 18/23 – ZDU-1O 
in 76/23) in 17.  člena Statuta Občine Piran (Uradni list RS, 
št. 5/14 – uradno prečiščeno besedilo, 35/17, 43/18 in 86/23) 
je Občinski svet Občine Piran na 9. redni seji dne 25. okto-
bra 2023 sprejel naslednji

O D L O K
o uporabi sredstev proračunske rezerve  

za odpravo posledic neurja z dežjem  
in poplavami avgusta 2023

1. člen
Ta odlok določa namen in višino porabe sredstev prora-

čunske rezerve Občine Piran, namenjenih odpravi posledic 
neurja z dežjem in poplavami v avgustu 2023.

2. člen
Za financiranje izdatkov pri odpravi posledic nesreče iz pr-

vega člena se nameni 100.000,00 evrov proračunske rezerve.

3. člen
Dejanska poraba sredstev bo ugotovljena ter posebej 

pojasnjena v okviru zaključnega proračuna Občine Piran za 
leto 2023.
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4. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 007-0003/2023
Piran, dne 25. oktobra 2023

Župan
Občine Piran

Andrej Korenika

Il Sindaco del Comune di Pirano, visto l’art. 33 della Leg-
ge sulle autonomie locali (Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 94/07 
– Testo Consolidato, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 
– ZUUJFO e 76/16 – sentenza della C. cost.) e l’articolo 31 
dello Statuto del Comune di Pirano (Gazzetta Ufficiale della RS, 
n. 5/14 – Testo Consolidato, 35/17, 43/18 e 86/23)

E M A N A    I L    S E G U E N T E    D E C R E T O 
sull’utilizzo del Fondo di riserva del bilancio  
di previsione per eliminare le conseguenze  
del maltempo con forte pioggia e alluvioni  

nel mese di agosto 2023, 

approvato dal Consiglio comunale del Comune di Pirano 
nella 9ª seduta ordinaria del 25 ottobre 2023.

N. 007-0003/2023
Pirano, 25 ottobre 2023

Il Sindaco 
del Comune di Pirano

Andrej Korenika

Il Consiglio comunale del Comune di Pirano, visto l’art. 
29 della Legge sulle autonomie locali (Gazzetta Ufficiale del-
la RS, nn. 94/07 – Testo Consolidato, 76/08, 79/09, 51/10, 
40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 
61/20 – ZIUZEOP-A e 80/20 – ZIUOOPE), l’art. 49 della Legge 
sulla finanza pubblica (Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 11/2011 
– Testo Consolidato, 14/13 – mod., 101/13, 55/15 – ZFisP, 
96/15 – ZIPRS1617, 13/18, 195/20 – decisione della C. cost., 
18/23 – ZDU-1O e 76/23) e l’articolo 17 dello Statuto del Co-
mune di Pirano (Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 5/14 – Testo 
Consolidato, 35/17, 43/18 e 86/23), nella 9ª seduta ordinaria 
del 25 ottobre 2023, ha approvato il seguente

D E C R E T O
sull’utilizzo del fondo di riserva del bilancio  
di previsione per eliminare le conseguenze  
del maltempo con forte pioggia e alluvioni  

nel mese di agosto 2023

Articolo 1
Il presente Decreto determina le finalità e l'ammontare 

delle risorse prelevate dal Fondo di riserva del Bilancio di pre-
visione del Comune di Pirano per eliminare le conseguenze del 
maltempo con forte pioggia e alluvioni nel mese di agosto 2023.

Articolo 2
Per finanziare le spese relative all’eliminazione delle con-

seguenze delle calamità di cui all’articolo 1 vengono destinati 
100.000,00 Euro dal Fondo di riserva.

Articolo 3
L’utilizzo effettivo dei fondi sarà accertato e presentato se-

paratamente comprensivo di rispettiva motivazione nell’ambito 

del conto consuntivo del bilancio di previsione del Comune di 
Pirano per l’anno 2023.

Articolo 4
Il presente Decreto entra in vigore il giorno successivo 

alla sua pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica 
di Slovenia.

N. 007-0003/2023
Pirano, 25 ottobre 2023

Il Sindaco
del Comune di Pirano

Andrej Korenika

3215.	 Pravilnik o postopku izvedbe participativnega 
proračuna v Občini Piran

Na podlagi 33. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO in 76/16 – odl. US) in 
31. člena Statuta Občine Piran (Uradni list RS, št. 5/14 – ura-
dno prečiščeno besedilo, 35/17, 43/18 in 86/23)

R A Z G L A Š A M    P R A V I L N I K
o postopku izvedbe participativnega proračuna 

v Občini Piran, 

ki ga je sprejel Občinski svet Občine Piran na 8. redni seji 
dne 20. septembra 2023.

Št. 410-4/2023
Piran, dne 25. oktobra 2023

Župan
Občine Piran

Andrej Korenika

Na podlagi 33. in 48.a člena Zakona o lokalni samou-
pravi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – 
ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE) 
ter 17. člena Statuta Občine Piran (Uradni list RS, št. 5/14 – 
uradno prečiščeno besedilo, 35/17, 43/18 in 86/23) je Občinski 
svet Občine Piran na 8. redni seji dne 20. septembra 2023 
sprejel naslednji

P R A V I L N I K
o postopku izvedbe participativnega proračuna 

v Občini Piran

1. člen
(Predmet urejanja)

(1) Ta pravilnik določa postopek izvedbe participativnega 
proračuna v Občini Piran.

(2) Namen participativnega proračuna v Občini Piran je 
spodbujanje aktivne participacije in vključenosti občanov, dvig 
kakovosti bivanja v lokalnem okolju in krepitev skupnosti.

(3) V pravilniku uporabljeni izrazi zapisani v moški spolni 
slovnični obliki so uporabljeni kot nevtralni za moške in ženske.

2. člen
(Začetek postopka)

(1) Postopek izvedbe participativnega proračuna v Občini 
Piran se začne z vsakokratnim sklepom, ki določa višino sred-
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stev in način priprave participativnega proračuna v Občini Piran 
in ga sprejme občinski svet.

(2) Sklep iz prejšnjega odstavka določa:
– višino sredstev za izvedbo participativnega proračuna 

za posamezno leto;
– število in obseg območij v Občini Piran za potrebe iz-

vedbe participativnega proračuna;
– obseg sredstev za posamezno območje;
– mejne vrednosti posameznega predloga.

3. člen
(Strokovna komisija)

(1) Postopek za dodelitev sredstev po tem pravilniku vodi 
strokovna komisija, ki jo s pisnim sklepom imenuje župan.

(2) Strokovno podporo komisiji nudi občinska uprava.

4. člen
(Javni poziv)

(1) Javni poziv občanom za oddajo projektnih predlogov 
pripravi občinska uprava, objavi pa župan.

(2) Javni poziv vsebuje:
– ime in sedež uporabnika proračuna,
– pravno podlago za izvedbo javnega poziva,
– namen in cilje javnega poziva,
– razdelitev območij za potrebe javnega poziva,
– okvirno višino razpoložljivih sredstev,
– navedbo osnovnih pogojev za kandidiranje na javnem 

pozivu,
– način izvedbe izbora predlaganih projektov,
– postopek izvedbe javnega poziva,
– kraj in čas, kjer lahko zainteresirani pridobijo obrazec 

za oddajo projektnega predloga, in način oddaje projektnega 
predloga,

– rok, do katerega morajo biti predloženi projektni predlogi,
– rok odpiranja in pregleda projektnih predlogov,
– način glasovanja o primernih projektnih predlogih,
– čas glasovanja,
– rok in način seznanitve vlagateljev o izidu glasovanja in
– druge potrebne informacije za izvedbo postopka.
(3) Javni poziv se objavi na spletni strani občine.

5. člen
(Oddaja projektnih predlogov)

(1) Projektni predlogi se oddajo na posebnem obrazcu, ki 
je skupaj z javnim pozivom objavljen na spletni strani Občine 
Piran.

(2) Način oddaje projektnih predlogov se določi v vsako-
kratnem javnem pozivu.

6. člen
(Zbiranje projektnih predlogov)

Po poteku roka za oddajo projektnih predlogov vse od-
dane projektne predloge zbere občinska uprava Občine Piran.

7. člen
(Preverjanje skladnosti projektnih predlogov)

(1)  Vse prejete projektne predloge občinska uprava v 
roku, ki je določen v javnem pozivu, najprej pregleda v skladu 
s pogoji, ki so določeni v drugi točki tega člena in navedeni v 
javnem pozivu.

(2) Občinska uprava presodi, ali projektni predlog zado-
stuje naslednjim pogojem:

– prispeva k uresničevanju javnega interesa na območju 
Občine Piran,

– je takšne narave, da ga bo Občina Piran lahko izpeljala 
v okviru zakonskih pristojnosti,

– je skladen z razvojnimi usmeritvami občine, opredeljeni-
mi z veljavnimi razvojnimi programi, s strategijami in programi 
razvoja posameznih področij,

– je skladen z zakonodajo in veljavnimi občinskimi akti,

– bo izveden na območju občine,
–  je v celoti izvedljiv v naslednjem proračunskem letu, 

oziroma v roku, ki je določen v javnem pozivu,
– ni uvrščen v proračun občine in ne ustreza pogojem za 

nepovratna finančna sredstva, ki jih predlagatelji lahko pridobijo 
na razpisih Občine Piran,

– je njegova vsebina jasno definirana, s tem tudi osnova 
za realno oceno vrednosti projekta, ki jo pridobi predlagatelj s 
popisom del in/oziroma predračunom,

– je skladen s pogoji javnega poziva.
(3)  Če projektni predlog izpolnjuje pogoje, določene v 

prejšnjem odstavku tega člena, se uvrsti v postopek preverjanja 
izvedljivosti projektnega predloga.

(4) Za projektne predloge, ki ne izpolnjujejo pogojev, dolo-
čenih v drugem odstavku tega člena, občinska uprava pripravi 
kratko obrazložitev, zakaj se ne uvrstijo v nadaljnje preverjanje.

(5)  Celotna dokumentacija s skladnimi in neskladnimi 
projektnimi predlogi in obrazložitvijo se pripravi za nadaljnji 
vsebinski pregled in pregled izvedljivosti občinske uprave ter 
za odločanje strokovne komisije.

(6) V primeru nejasnosti projektnega predloga je občinska 
uprava dolžna preveriti potrebne podatke in vsebine pri vlaga-
telju projektnega predloga ter o pridobljeni informaciji narediti 
uradni zaznamek v zadevi.

8. člen
(Preverjanje izvedljivosti projektnih predlogov)

(1) Vse projektne predloge, ki izpolnjujejo pogoje iz dru-
gega odstavka 7. člena, občinska uprava vsebinsko pregleda z 
vidika izvedljivosti. Pri tem občinska uprava še posebej preveri 
časovni, ekonomski oziroma finančni, zakonodajni, zemljiško-
knjižni vidik.

(2)  Po preveritvi izvedljivosti občinska uprava pripravi 
obrazložitev in ustrezna pojasnila za strokovno komisijo.

9. člen
(Dokončna presoja in potrditev projektnih predlogov)
(1) Za končno presojo in potrditev projektnih predlogov, 

primernih za glasovanje, je pristojna strokovna komisija.
(2)  Na podlagi obrazložitev občinske uprave strokovna 

komisija pripravi končni seznam skladnih in izvedljivih projektov 
po posameznih območjih občine za glasovanje.

(3)  Na glasovanje se uvrstijo vsi projektni predlogi, za 
katere je v predhodnih postopkih ugotovljena skladnost, kot je 
določena v 7. členu tega pravilnika, in izvedljivost, kot je dolo-
čena v 8. členu tega pravilnika.

(4) Strokovna komisija lahko predlaga, da se zaradi mo-
žnosti izvedbe in finančnega okvirja posamezni projektni pre-
dlog delno prilagodi oziroma spremeni oziroma se dva ali več 
enakih projektnih predlogov združi v en projektni predlog, o 
čemer mora obvestiti predlagatelje projektov.

(5) Strokovna komisija skladno z javnim pozivom pripravi 
končni seznam projektnih predlogov za glasovanje.

(6) Strokovna komisija potrdi tudi seznam neskladnih in 
neizvedljivih projektnih predlogov, ki se skupaj s pojasnilom 
zavrnitve objavi na spletni strani Občine Piran.

(7) Na podlagi odločitve strokovne komisije sklepe o za-
vrnitvi izda občinska uprava.

10. člen
(Objava projektnih predlogov za glasovanje)

(1) Po potrditvi seznama projektnih predlogov, ki se uvr-
stijo na glasovanje, občinska uprava pripravi vabilo občanom 
za glasovanje, ki ga objavi župan.

(2) Vabilo s seznamom projektnih predlogov za glasova-
nje se objavi na spletni strani Občine Piran.

(3) Vabilo vsebuje:
– seznam projektnih predlogov, ki so uvrščeni v glasova-

nje na posameznem območju, skupaj s povzetkom projektnega 
predloga ter oceno vrednosti, preverjeno oziroma dopolnjeno s 
strani občinske uprave,



Uradni list Republike Slovenije	 Št. 109  /  27. 10. 2023  /  Stran  9347 

– navodilo o načinu glasovanja,
– rok za glasovanje,
– upravičence do glasovanja ter
– vse druge potrebne informacije za izvedbo glasovanja.

11. člen
(Glasovanje)

(1) Glasovanje poteka na način, kot je določen v vabilu iz 
prejšnjega odstavka.

(2) Glasovnico za glasovanje pripravi občinska uprava, 
ki zagotovi tudi podporo strokovnih sodelavcev za izvedbo 
glasovanja.

(3) Navodila za glasovanje in upravičenci do glasovanja 
so natančno določeni v vabilu za glasovanje.

12. člen
(Uradni rezultati glasovanja)

Uradne rezultate glasovanja objavi občinska uprava Ob-
čine Piran na spletni strani.

13. člen
(Izglasovani in potrjeni projektni predlogi)

(1) Po izvedbi glasovanja in pridobitvi uradnih rezultatov 
glasovanja strokovna komisija razvrsti izglasovane projektne 
predloge glede na število prejetih glasov ter jih potrdi kot izbra-
ne glede na razpoložljiva sredstva.

(2)  Po vrstnem redu glede na dobljeno število glasov 
se potrdi toliko projektnih predlogov, kolikor je razpoložljivih 
sredstev, in sicer tako, da se projektni predlogi razvrstijo po 
vrsti tako, da si sledijo od tistega z največ prejetimi glasovi do 
tistega z najmanj prejetimi glasovi. Če imata dva ali več pro-
jektnih predlogov enako število glasov in obeh oziroma vseh ni 
mogoče potrditi za izvedbo, o tem, kateri projektni predlog bo 
izveden, odloči strokovna komisija.

(3)  Projektnih predlogov komisija med seboj ne sme 
kombinirati na način, da bi spremenila vrstni red izglasovanih 
projektnih predlogov z namenom, da bi se lahko izvedlo večje 
število projektnih predlogov oziroma da bi zagotovila izvedbo 
projektnega predloga, ki ni dobil zadostnega števila glasov 
glede na druge projektne predloge.

(4) Razdelitev preostanka sredstev je v pristojnosti stro-
kovne komisije, ki mora pri tem upoštevati vrstni red izglasova-
nih projektnih predlogov.

(5) Strokovna komisija pripravi predlog projektov za uvrsti-
tev v proračun Občine Piran za naslednje leto in ga posreduje 
županu in občinski upravi za potrebe umestitve v proračun.

(6) Župan na spletni strani objavi končni izbor projektov, 
ki se bodo izvedli.

14. člen
(Izvedba projektov)

Potrjeni projekti se uvrstijo v proračun Občine Piran.

15. člen
(Končno poročilo strokovne komisije)

Strokovna komisija po zaključku proračunskega leta pri-
pravi končno poročilo o izvedenih projektih, ki ga posreduje 
županu, ki ga objavi na spletni strani.

16. člen
(Veljavnost)

Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem glasilu Republike Slovenije.

Št. 410-4/2023
Piran, dne 20. septembra 2023

Župan
Občine Piran

Andrej Korenika

Il Sindaco del Comune di Pirano, visto l’articolo 33 
della Legge sulle autonomie locali (Gazzetta Ufficiale della 
RS, nn. 94/07 – Testo Consolidato, 76/08, 79/09, 51/10, 
40/12 – ZUJF, 14/15 – ZUUJFO e 76/16 – Sentenza della 
C. cost.) e l’articolo 31 dello Statuto del Comune di Pirano 
(Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 5/14 – Testo Consolidato, 
35/17, 43/18 e 86/23)

E M A N A    I L    R E G O L A M E N T O
sulla procedura di attuazione del bilancio 

partecipativo nel Comune di Pirano, 

approvato dal Consiglio comunale del Comune di Pirano 
nell’8a seduta ordinaria del 20 settembre 2023.

N. 410-4/2023
Pirano, 25 ottobre 2023

Il Sindaco
del Comune di Pirano

Andrej Korenika

Il Consiglio comunale del Comune di Pirano, visti gli 
articoli 33 e 48a della Legge sulle autonomie locali (Gazzetta 
Ufficiale della RS, nn. 94/07 – Testo Consolidato, 27/08 – Sen-
tenza della C. cost., 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF, 14/15 
– ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A 
e 80/20 – ZIUOOPE) e l'articolo 17 dello Statuto del Comune 
di Pirano (Gazzetta ufficiale della RS, nn. 5/14 – Testo Con-
solidato, 35/17, 43/18 e 86/23), nell’8a seduta ordinaria del 
20 settembre 2023 approva il seguente

R E G O L A M E N T O
sulla procedura di attuazione del bilancio 

partecipativo nel Comune di Pirano

Art. 1
(Oggetto di regolamentazione)

(1)  Il presente Regolamento determina la procedura di 
attuazione del bilancio partecipativo nel Comune di Pirano.

(2)  Lo scopo del bilancio partecipativo nel Comune di 
Pirano è quello di promuovere la partecipazione attiva e il 
coinvolgimento dei cittadini, migliorare la qualità della vita 
nell’ambiente locale e rafforzare la comunità.

(3) I termini utilizzati nel Regolamento scritti nella forma 
grammaticale di genere maschile sono usati come neutri per 
uomini e donne.

Art. 2
(Inizio della procedura)

(1) La procedura di attuazione del bilancio partecipativo 
nel Comune di Pirano inizia con la delibera che, di volta in volta, 
determina l'importo dei fondi e il metodo di preparazione del 
bilancio partecipativo nel Comune di Pirano e viene adottata 
dal Consiglio comunale.

(2) La delibera di cui al comma precedente determina:
– l'ammontare dei fondi per l'attuazione del bilancio par-

tecipativo per il singolo anno;
– il numero e l'estensione delle aree del Comune di Pirano 

per le esigenze di attuazione del bilancio partecipativo;
– l’entità delle risorse finanziarie per la singola area;
– i valori soglia di ciascuna proposta.

Art. 3
(Commissione di esperti)

(1) La procedura per l'assegnazione dei fondi secondo il 
presente Regolamento è condotta dalla commissione di esperti 
nominata dal Sindaco con determina scritta.
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(2)  Il supporto professionale alla commissione è fornito 
dall'Amministrazione comunale.

Art. 4
(Invito pubblico)

(1)  Un invito pubblico rivolto ai cittadini per presentare 
proposte progettuali viene predisposto dall'Amministrazione 
comunale e pubblicato dal Sindaco.

(2) L’invito pubblico comprende:
– denominazione e sede del beneficiario del bilancio,
– base giuridica per l’attuazione dell’invito pubblico,
– finalità e obiettivi dell’invito pubblico,
– suddivisione delle aree ai fini dell'invito pubblico,
– ammontare approssimativo dei fondi disponibili,
– indicazione delle condizioni essenziali per la candida-

tura all’invito pubblico,
– modalità di selezione dei progetti proposti,
– procedura di attuazione dell’invito pubblico,
– luogo e orario in cui le parti interessate possono ottene-

re il modulo e le modalità per la presentazione della proposta 
di progetto,

–  termine entro il quale devono essere presentate le 
proposte di progetto,

– termine di apertura ed esame delle proposte di progetto,
– modalità di votazione sulle proposte di progetto idonee,
– tempo di votazione,
–  scadenza e modalità di informazione dei proponenti 

sull’esito della votazione e
– altre informazioni necessarie per lo svolgimento della 

procedura.
(3) L’invito pubblico è pubblicato sul sito istituzionale del 

Comune.

Art. 5
(Presentazione delle proposte di progetto)

(1)  Le proposte di progetto si presentano su apposito 
modulo, che viene pubblicato insieme al bando pubblico sul 
sito istituzionale del Comune di Pirano.

(2) Le modalità di presentazione delle proposte di pro-
getto vengono determinate, di volta in volta, per ogni invito 
pubblico.

Art. 6
(Raccolta delle proposte progettuali)

Dopo la scadenza per la presentazione delle proposte 
di progetto, tutte le proposte di progetto presentate vengono 
raccolte dall'Amministrazione comunale del Comune di Pirano.

Art. 7
(Verifica della conformità delle proposte di progetto)
(1) Tutte le proposte di progetto pervenute vengono pre-

ventivamente esaminate dall'Amministrazione comunale entro 
il termine indicato nell’invito pubblico secondo le condizioni 
previste al secondo punto del presente articolo e indicate 
nell’invito pubblico.

(2) L'Amministrazione comunale valuta se la proposta di 
progetto soddisfa le seguenti condizioni:

–  contribuisce alla realizzazione dell'interesse pubblico 
nell'area del Comune di Pirano,

– è di natura tale che il Comune di Pirano potrà realizzarla 
nell'ambito delle competenze legali,

–  è conforme con gli indirizzi di sviluppo del Comune, 
definiti dai programmi di sviluppo in vigore con le strategie e i 
programmi di sviluppo delle singole aree,

– rispetta la legislazione e gli atti comunali in vigore,
– sarà effettuata nel territorio del Comune,
– è pienamente fattibile nel prossimo anno di esercizio, o 

entro il termine indicato nell’invito pubblico,
– non è compreso nel bilancio di previsione del Comune 

e non soddisfa le condizioni per le risorse finanziarie a fondo 

perduto che i proponenti possono ottenere nei bandi del Co-
mune di Pirano,

–  il suo contenuto è chiaramente definito, costituendo 
così anche la base per una valutazione realista del valore del 
progetto, che viene ottenuta dal proponente con un elenco dei 
lavori e/o un preventivo preliminare,

– rispetta le condizioni dell’invito pubblico.
(3) Se la proposta di progetto soddisfa le condizioni previ-

ste al comma precedente del presente articolo, è inserita nella 
procedura di verifica della fattibilità della proposta di progetto.

(4) Per le proposte di progetto che non soddisfano le con-
dizioni specificate nel secondo comma del presente articolo, 
l'Amministrazione comunale predispone una breve spiegazione 
del motivo per cui non rientrano nell'ulteriore verifica.

(5)  L'intera documentazione con proposte di progetto 
conformi e non conformi e la relativa motivazione viene pre-
disposta per un ulteriore esame di contenuto e fattibilità da 
parte dell'Amministrazione comunale e per la decisione della 
commissione di esperti.

(6)  In caso di mancanza di chiarezza nella proposta di 
progetto, l'Amministrazione comunale è tenuta a verificare 
presso il proponente della proposta di progetto i dati e i con-
tenuti necessari e a prendere nota ufficiale delle informazioni 
ottenute nella pratica.

Art. 8
(Verifica della fattibilità delle proposte di progetto)

(1) Tutte le proposte di progetto che soddisfano le con-
dizioni di cui al secondo comma dell'articolo 7 sono soggette 
all’esame dell'Amministrazione comunale dal punto di vista del-
la fattibilità. Così facendo, l'Amministrazione comunale control-
la soprattutto l’aspetto temporale, economico ovv. finanziario, 
legislativo e catastale.

(2) Dopo aver verificato la fattibilità, l'Amministrazione co-
munale predispone la motivazione e le opportune delucidazioni 
per la commissione di esperti.

Art. 9
(Valutazione finale e approvazione delle proposte di progetto)

(1) La commissione di esperti è competente per la valuta-
zione finale e l'approvazione delle proposte di progetto idonee 
alla votazione.

(2) Sulla base delle motivazioni dell'Amministrazione co-
munale, la commissione di esperti predispone per la votazione 
una graduatoria definitiva dei progetti conformi e realizzabili per 
le singole zone del Comune.

(3) Saranno ammesse alla votazione tutte le proposte di 
progetto per le quali sia stata accertata la conformità, ai sensi 
dell'articolo 7 del presente Regolamento, e la fattibilità ai sensi 
dell'articolo 8 del presente Regolamento.

(4) La commissione di esperti può proporre che, a causa 
delle possibilità di attuazione e delle condizioni finanziarie, la 
singola proposta di progetto sia parzialmente adattata o modi-
ficata, oppure che due o più proposte di progetto uguali siano 
unificate in un'unica proposta di progetto, di cui deve informare 
i proponenti dei progetti.

(5) La commissione di esperti, in conformità all’invito pub-
blico, predispone l'elenco definitivo delle proposte di progetto 
ammesse alla votazione.

(6) La commissione di esperti conferma inoltre l'elenco 
delle proposte di progetto non conformi e non fattibili, che viene 
pubblicato sul sito istituzionale del Comune di Pirano insieme 
alla motivazione del rifiuto.

(7) Sulla base della decisione della commissione di esper-
ti, l'Amministrazione comunale emette le delibere di rigetto.

Art. 10
(Pubblicazione delle proposte di progetto ammesse  

alla votazione)
(1) Dopo aver confermato l'elenco delle proposte di pro-

getto da mettere al voto, l'Amministrazione comunale predi-
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spone un invito alla votazione rivolto ai cittadini, che viene 
pubblicato dal Sindaco.

(2) L’invito con l’elenco delle proposte di progetto viene 
pubblicato sul sito istituzionale del Comune di Pirano.

(3) L’invito contiene:
– l'elenco delle proposte di progetto ammesse alla vota-

zione nella singola area unitamente alla sintesi della proposta 
di progetto e alla valutazione del valore, verificata o integrata 
dall'Amministrazione comunale,

– le istruzioni sulle modalità di voto,
– la scadenza per la votazione,
– gli aventi diritto alla votazione e
– tutte le altre informazioni necessarie per lo svolgimento 

della votazione.

Art. 11
(Votazione)

(1) La votazione si svolge secondo le modalità indicate 
nell'invito di cui al comma precedente.

(2) La scheda elettorale è predisposta dall'Amministrazio-
ne comunale, che prevede anche il supporto dei collaboratori 
professionisti per lo svolgimento della votazione.

(3) Le istruzioni per la votazione e gli aventi diritto al voto 
sono dettagliatamente specificati nell'invito al voto.

Art. 12
(Risultati ufficiali della votazione)

I risultati ufficiali della votazione sono pubblicati dall'Am-
ministrazione comunale del Comune di Pirano sul sito istitu-
zionale.

Art. 13
(Proposte di progetto votate e approvate)

(1) Dopo aver effettuato la votazione e ottenuto i risultati 
ufficiali della votazione, la commissione di esperti, classifica le 
proposte di progetto votate in base al numero di voti ricevuti e 
le conferma come selezionate in base ai fondi disponibili.

(2) Secondo l'ordine del numero di voti ricevuti, vengono 
approvate tante proposte di progetto quanti sono i fondi dispo-
nibili, ovvero classificando le proposte di progetto in ordine da 
quella con più voti a quella con meno voti. Se due o più propo-
ste di progetto hanno lo stesso numero di voti e non è possibile 
approvare la realizzazione di entrambe o di tutte, la commissio-
ne di esperti decide quale proposta di progetto verrà attuata.

(3) La commissione non può combinare tra loro le pro-
poste di progetto, in modo tale da modificare l'ordine delle 
proposte di progetto votate con l'obiettivo di consentire la 
realizzazione di un maggior numero di proposte di progetto 
ovvero di garantire l'attuazione di una proposta di progetto che 
non ha ricevuto un numero di voti sufficiente rispetto alle altre 
proposte di progetto.

(4) La distribuzione dei fondi rimanenti è di competenza 
della commissione di esperti, che deve tenere conto dell'ordine 
delle proposte di progetto votate.

(5) La commissione di esperti prepara la proposta dei pro-
getti da inserire nel bilancio di previsione del Comune di Pirano 
per l'anno successivo e la trasmette al Sindaco e all'Ammini-
strazione comunale per l'inserimento nel bilancio di previsione.

(6) Il Sindaco pubblica sul sito istituzionale la selezione 
finale dei progetti da attuare.

Art. 14
(Attuazione dei progetti)

I progetti approvati vengono inseriti nel bilancio di previ-
sione del Comune di Pirano.

Art. 15
(Relazione finale della commissione di esperti)

Dopo la fine dell'anno finanziario, la commissione di 
esperti prepara una relazione finale sui progetti realizzati, che 
trasmette al Sindaco, il quale la pubblica sul sito istituzionale.

Art. 16
(Validità)

Il presente Regolamento entra in vigore il giorno suc-
cessivo alla sua pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale della 
Repubblica di Slovenia.

N. 410-4/2023
Pirano, 20 settembre 2023

Il Sindaco
del Comune di Pirano

Andrej Korenika

ŽIROVNICA

3216.	 Odlok o rebalansu proračuna Občine Žirovnica 
za leto 2023

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 72/93 in spremembe), 29. člena Zakona o javnih 
financah (Uradni list RS, št. 79/99 in spremembe), 18. člena 
Statuta Občine Žirovnica (Uradni list RS, št.  66/18 – UPB2) 
je Občinski svet Občine Žirovnica na 4. seji dne 26. 10. 2023 
sprejel

O D L O K
o rebalansu proračuna Občine Žirovnica  

za leto 2023
1. člen

V 2. členu Odloka o proračunu Občine Žirovnica za leto 
2023 (Uradni list RS, št.  142/22 in 58/23) se tretji odstavek 
spremeni tako, da se po novem glasi:

»Splošni del proračuna se na ravni podskupin kontov 
določa v naslednjih zneskih (v EUR):
A. BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV

I. SKUPAJ PRIHODKI 
(70+71+72+73+74+78) 5.612.208
TEKOČI PRIHODKI (70+71) 4.394.331

70 DAVČNI PRIHODKI (700+703+704+706) 3.557.072
700 Davki na dohodek in dobiček 3.075.689
703 Davki na premoženje 429.493
704 Domači davki na blago in storitve 51.890
706 Drugi davki 0
71 NEDAVČNI PRIHODKI 

(710+711+712+713+714) 837.259
710 Udeležba na dobičku in dohodki  

od premoženja 459.415
711 Takse in pristojbine 9.100
712 Globe in druge denarne kazni 22.200
713 Prihodki od prodaje blaga in storitev 50.000
714 Drugi nedavčni prihodki 296.544
72 KAPITALSKI PRIHODKI (720+721+722) 11.000
720 Prihodki od prodaje osnovnih sredstev 0
721 Prihodki od prodaje zalog 0
722 Prihodki od prodaje zemljišč  

in neopredmetenih sredstev 11.000
73 PREJETE DONACIJE (730+731) 0
730 Prejete donacije iz domačih virov 0
731 Prejete donacije iz tujine 0
74 TRANSFERNI PRIHODKI (740+741) 956.113
740 Transferni prihodki iz drugih 

javnofinančnih institucij 956.113



Stran 9350  /  Št. 109  /  27. 10. 2023	 Uradni list Republike Slovenije

741 Prejeta sredstva iz državnega proračuna 
iz sredstev proračuna EU 0

78 PREJETA SREDSTVA IZ EVROPSKE 
UNIJE IN IZ DRUGIH DRŽAV (786+787) 0

786 Ostala prejeta sredstva iz proračuna 
Evropske unije 0

787 Prejeta sredstva od drugih evropskih 
institucij 0
II. SKUPAJ ODHODKI (40+41+42+43) 6.350.301

40 TEKOČI ODHODKI 
(400+401+402+403+409) 1.644.445

400 Plače in drugi izdatki zaposlenim 285.250
401 Prispevki delodajalcev za socialno varnost 45.600
402 Izdatki za blago in storitve 1.222.595
403 Plačila domačih obresti 0
409 Rezerve 91.000
41 TEKOČI TRANSFERI 

(410+411+412+413+414) 1.933.519
410 Subvencije 12.000
411 Transferi posameznikom  

in gospodinjstvom 1.017.916
412 Transferi nepridobitnim organizacijam  

in ustanovam 220.352
413 Drugi tekoči domači transferi 683.251
414 Tekoči transferi v tujino 0
42 INVESTICIJSKI ODHODKI (420) 2.620.335
420 Nakup in gradnja osnovnih sredstev 2.620.335
43 INVESTICIJSKI TRANSFERI (431+432) 152.002
431 Investicijski transferi pravnim in fizičnim 

osebam, ki niso proračunski uporabniki 11.468
432 Investicijski transferi proračunskim 

uporabnikom 140.534
III. PRORAČUNSKI PRESEŽEK 
(PRIMANJKLJAJ) (I.-II.) –738.093
III./1. PRIMARNI PRORAČUNSKI 
PRESEŽEK (PRIMANJKLJAJ)  
(I.-7102)-(II.-403-404) –791.709
III./2. TEKOČI PRORAČUNSKI 
PRESEŽEK (PRIMANJKLJAJ)  
(70+71)-(40+41) 816.367

B. RAČUN FINANČNIH TERJATEV IN NALOŽB
75 IV. PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL 

IN PRODAJA KAPITALSKIH DELEŽEV 
(750+751+752) 0

750 Prejeta vračila danih posojil 0
751 Prodaja kapitalskih deležev 0
752 Kupnine iz naslova privatizacije 0
44 V. DANA POSOJILA IN POVEČANJE 

KAPITALSKIH DELEŽEV (440+441) 0
440 Dana posojila 0
441 Povečanje kapitalskih deležev in finančnih 

naložb 0
VI. PREJETA MINUS DANA POSOJILA  
IN SPREMEMBE KAPITALSKIH 
DELEŽEV (IV.-V.) 0

C. RAČUN FINANCIRANJA
50 VII. ZADOLŽEVANJE (500) 0
500 Domače zadolževanje 0
55 VIII. ODPLAČILA DOLGA (550) 25.828
550 Odplačila domačega dolga 25.828

IX. POVEČANJE (ZMANJŠANJE) 
SREDSTEV NA RAČUNIH  
(III.+VI.+X.) = (I.+IV.+VII.) – (II.+V.+VIII.) –763.921
X. NETO ZADOLŽEVANJE (VII.-VIII.) –25.828
XI. NETO FINANCIRANJE (VI.+X.-IX.) 738.093
STANJE SREDSTEV NA RAČUNIH  
OB KONCU PRETEKLEGA LETA 1.750.591

«

2. člen
Splošni in posebni del proračuna in načrt razvojnih pro-

gramov z obrazložitvami so sestavni deli tega odloka.

3. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 410-0007/2022
Breznica, dne 26. oktobra 2023

Župan
Občine Žirovnica

Leopold Pogačar
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VLADA
3217.	 Uredba o zagotavljanju pomoči 

pri vključevanju tujcev, ki niso državljani 
Evropske unije

Na podlagi četrtega odstavka 106. člena Zakona o tujcih 
(Uradni list RS, št. 91/21 – uradno prečiščeno besedilo, 95/21 
– popr., 105/22 – ZZNŠPP in 48/23) Vlada Republike Slovenije 
izdaja

U R E D B O
o zagotavljanju pomoči pri vključevanju tujcev, 

ki niso državljani Evropske unije

1. člen
(vsebina)

Ta uredba določa način in obseg zagotavljanja pomoči 
pri vključevanju tujcev, ki niso državljani Evropske unije (v 
nadaljnjem besedilu: državljani tretjih držav), v kulturno, gospo-
darsko in družbeno življenje Republike Slovenije, in sicer glede 
izvajanja programa učenja slovenskega jezika in spoznavanja 
slovenske družbe ter programa medsebojnega poznavanja in 
razumevanja s slovenskimi državljani za državljane tretjih držav 
in glede njihovega informiranja v zvezi z njihovim vključeva-
njem v slovensko družbo.

2. člen
(upravičenci do programov)

Upravičenci do programov iz prejšnjega člena so državlja-
ni tretjih držav iz drugega odstavka 106. člena Zakona o tujcih 
(Uradni list RS, št. 91/21 – uradno prečiščeno besedilo, 95/21 
– popr., 105/22 – ZZNŠPP in 48/23).

3. člen
(izvajanje programa učenja slovenskega jezika in 

spoznavanja slovenske družbe)
(1)  Program učenja slovenskega jezika in spoznavanja 

slovenske družbe se izvaja kot enotni program (v nadaljnjem 
besedilu enotni program). Enotni program omogoča pridobiva-
nje znanja za osnovno sporazumevanje v jeziku okolja in pri-
dobivanje osnovnih informacij o zgodovini in kulturi ter ustavni 
ureditvi Republike Slovenije.

(2) Enotni program se izvaja kot javnoveljavni izobraže-
valni program za odrasle, po katerem se ne pridobi javnove-
ljavna izobrazba v skladu s predpisi, ki urejajo izobraževanje 
odraslih.

4. člen
(obseg enotnega programa)

(1) Osebe iz 2. člena te uredbe so upravičene do 180 ur 
enotnega programa.

(2) Pred udeležbo izvajalec enotnega programa vse ude-
ležence testira iz znanja slovenskega jezika in jih razporedi v 
homogene skupine glede na njihovo predznanje slovenskega 
jezika.

(3) Oseba po zaključenih 180 urah enotnega programa 
opravi interni preizkus znanja iz znanja slovenskega jezika, kot 
ga določa program iz prejšnjega člena, ki ga pripravi in izvede 
izvajalec programa. Izvajalec enotnega programa zagotavlja, 
da pri izvedbi preizkusa znanja ne prihaja do konflikta osebnih 
interesov.

(4) Če se na podlagi internega preizkusa znanja iz prej-
šnjega odstavka ugotovi, da udeleženec ne dosega pričakova-
nih učnih rezultatov v skladu s programom, se poveča število 
ur učenja slovenskega jezika za dodatnih 60 ur.

5. člen
(financiranje enotnega programa)

Urad Vlade Republike Slovenije za oskrbo in integracijo 
migrantov (v nadaljnjem besedilu: urad) izvajalcu krije stroške 
izvedbe enotnega programa v višini izvedenega števila ur 
organiziranega izobraževalnega dela in obvezno učno gradivo 
za udeležence. Druge stroške obiskovanja enotnega programa 
(na primer učne pripomočke in drugo učno gradivo) krijejo ude-
leženci enotnega programa sami.

6. člen
(izbira izvajalcev enotnega programa)

(1) Izvajalce enotnega programa izbere s postopkom jav-
nega naročanja urad ter z izbranim izvajalcem sklene pogodbo 
o izvajanju enotnega programa.

(2) Urad javno objavi seznam izvajalcev enotnega pro-
grama.

7. člen
(zahtevek za udeležbo v enotnem programu)

(1) Postopek za odobritev udeležbe v enotnem programu 
se začne na zahtevo osebe iz 2. člena te uredbe.

(2) Zahtevek za izdajo potrdila o izpolnjevanju pogojev za 
udeležbo v enotnem programu se vloži na obrazcu iz Priloge 1, 
ki je sestavni del te uredbe.

(3) Zahtevki iz prejšnjega odstavka se vložijo pri pristojni 
upravni enoti.

(4) O izpolnjevanju pogojev za udeležbo v enotnem pro-
gramu upravna enota izda potrdilo na obrazcu iz Priloge 2, ki 
je sestavni del te uredbe.

(5) S potrdilom iz prejšnjega odstavka oseba iz 2. člena te 
uredbe uveljavlja pravico do brezplačnega enotnega programa 
pri izvajalcih iz prvega odstavka prejšnjega člena.

(6)  Izvajalec programa mora na podlagi potrdila iz četr-
tega odstavka tega člena kandidata vključiti v enotni program 
najpozneje v dveh mesecih od prejema potrdila. Ob prejemu 
potrdila izvajalec kandidatu vroči potrdilo o vpisu.

(7)  V primeru neizpolnjevanja pogojev za udeležbo v 
enotnem programu upravna enota izda odločbo o zavrnitvi 
zahtevka za izdajo potrdila.

8. člen
(brezplačni prvi preizkus znanja iz slovenskega jezika)

(1) Osebe iz prvega odstavka 2. člena te uredbe, ki so na 
enotnem 180-urnem programu udeležene najmanj 80 odstot-
kov ur in imajo veljavno dovoljenje za prebivanje oziroma so v 
postopku podaljšanja dovoljenja za prebivanje, so upravičene 
do brezplačnega prvega preizkusa znanja iz slovenskega je-
zika.

(2) Zahtevek za izdajo potrdila o izpolnjevanju pogojev za 
brezplačni prvi preizkus znanja iz slovenskega jezika se vloži 
pri pristojni upravni enoti na obrazcu iz Priloge 3, ki je sestavni 
del te uredbe.

(3) O izpolnjevanju pogojev za brezplačni prvi preizkus 
znanja iz slovenskega jezika upravna enota izda potrdilo na 
obrazcu iz Priloge 4, ki je sestavni del te uredbe.

(4) S potrdilom iz prejšnjega odstavka oseba uveljavlja 
pravico do enkratnega brezplačnega preizkusa znanja iz slo-
venskega jezika pri pooblaščenih izvajalcih preizkusa znanja.

(5)  V primeru neizpolnjevanja pogojev za opravljanje 
brezplačnega prvega preizkusa znanja iz slovenskega jezika 
pristojna upravna enota izda odločbo o zavrnitvi zahtevka za 
izdajo potrdila.

9. člen
(programi medsebojnega poznavanja in razumevanja s 

slovenskimi državljani)
(1) Urad v sodelovanju z ministrstvom, pristojnim za kul-

turo, zagotavlja programe medkulturnega dialoga.
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(2) Programi medkulturnega dialoga vključujejo tudi infor-
miranje širše javnosti.

10. člen
(informiranje)

(1) Urad izvaja informiranje v zvezi z vključevanjem drža-
vljanov tretjih držav v slovensko družbo tako, da informacije, 
potrebne za njihovo lažje vključevanje v slovensko družbo, 
objavlja v različnih svetovnih jezikih na spletu ter jih predloži 
državnim organom, ki odločajo o posameznih pravicah drža-
vljanov tretjih držav.

(2) Urad lahko izda tiskana gradiva ali organizira informa-
cijsko službo, namenjeno informiranju državljanov tretjih držav.

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

11. člen
(veljavnost potrdil)

(1)  Osebe iz 2.  člena te uredbe, ki so prejele potrdila, 
izdana na podlagi Uredbe o načinih in obsegu zagotavljanja 
programov pomoči pri vključevanju tujcev, ki niso državljani 
Evropske unije (Uradni list RS, št.  70/12, 58/16 in 70/21), 
katerim preneha veljavnost v skladu s 101. členom Zakona o 
spremembah in dopolnitvah Zakona o tujcih (Uradni list RS, 
št. 57/21) in še niso bila izkoriščena, lahko zahtevajo ponovno 
izdajo potrdila v skladu s 7. členom te uredbe.

(2) Potrdila, izdana na podlagi Uredbe o načinih in obse-
gu zagotavljanja programov pomoči pri vključevanju tujcev, ki 
niso državljani Evropske unije (Uradni list RS, št. 70/12, 58/16 
in 70/21), katerim veljavnost ni prenehala v skladu s prejšnjim 
odstavkom in niso bila izkoriščena, ostanejo v veljavi.

12. člen
(veljavnost programov in pogodb)

(1) Programi slovenskega jezika, spoznavanja slovenske 
družbe in enotni programi, ki so se začeli izvajati pred uvelja-
vitvijo te uredbe, se zaključijo v skladu z Uredbo o načinih in 
obsegu zagotavljanja programov pomoči pri vključevanju tuj-
cev, ki niso državljani Evropske unije (Uradni list RS, št. 70/12, 
58/16 in 70/21).

(2) Pogodbe o izvajanju programa, sklenjene na podlagi 
Uredbe o načinih in obsegu zagotavljanja programov pomoči 
pri vključevanju tujcev, ki niso državljani Evropske unije (Uradni 
list RS, št. 70/12, 58/16 in 70/21), ostanejo v veljavi.

13. člen
(sprememba uredbe)

V Uredbi o načinu zagotavljanja pravic osebam z začasno 
zaščito (Uradni list RS, št. 42/22 in 151/22) se v 25. členu tretji 
in četrti odstavek spremenita tako, da se glasita:

»(3) Osebe z začasno zaščito so zaradi pomoči pri uve-
ljavljanju pravic upravičene do programa učenja slovenskega 
jezika in spoznavanja slovenske družbe v obsegu, kot ga 
imajo upravičenci v skladu z uredbo, ki ureja način in obseg 
zagotavljanja programov pomoči pri vključevanju tujcev, ki niso 
državljani Evropske unije.

(4) Postopek za odobritev udeležbe v programu iz prej-
šnjega odstavka se izvaja na način, kot je določen v uredbi, 
ki ureja način in obseg zagotavljanja programov pomoči pri 
vključevanju tujcev, ki niso državljani Evropske unije.«.

14. člen
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve te uredbe preneha veljati Uredba o 
načinih in obsegu zagotavljanja programov pomoči pri vključe-
vanju tujcev, ki niso državljani Evropske unije (Uradni list RS, 
št. 70/12, 58/16 in 70/21).

15. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 00701-10/2023
Ljubljana, dne 25. oktobra 2023
EVA 2023-1542-0004

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik
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Priloga 1

 

PRILOGA 1  
 
  
 

ZAHTEVEK ZA IZDAJO POTRDILA O IZPOLNJEVANJU POGOJEV UDELEŽBE V ENOTNEM 
PROGRAMU UČENJA SLOVENSKEGA JEZIKA IN SPOZNAVANJA SLOVENSKE DRUŽBE 

  
  
Ime: _______________________________ Priimek: _____________________________________ 
  
Datum rojstva: ___________________ Kraj in država rojstva: ______________________________  
  
Naslov prebivališča: _______________________________________________________________ 
  
Vrsta osebnega dokumenta:  ________________________________________________________  
  
  
Izjavljam, da v Republiki Sloveniji nisem končal(a) šolanja v slovenskem jeziku na kateri koli stopnji ali 
nisem vključen(a) v redni izobraževalni program v Republiki Sloveniji, ki poteka v slovenskem jeziku, 
ali nisem pridobil(a) potrdila o uspešno opravljenem izpitu iz znanja slovenskega jezika na vsaj 
osnovni ravni. 
 
  
   
  
  
 
 
 
 
_________________________  ________________________________  
(kraj in datum)   (podpis vlagatelja/-ice)  
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Priloga 2

 

PRILOGA 2 
 
 
GLAVA UPRAVNE ENOTE 
  
  

POTRDILO O IZPOLNJEVANJU POGOJEV ZA UDELEŽBO V ENOTNEM PROGRAMU UČENJA 
SLOVENSKEGA JEZIKA IN SPOZNAVANJA SLOVENSKE DRUŽBE 

  
  
  
  
____________________________________, ______________________,  
IME IN PRIIMEK  EMŠO                   
  
  
___________________________________________________________, 
NASLOV PREBIVALIŠČA  
  
  
izpolnjuje pogoje udeležbe v enotnem programu učenja slovenskega jezika in spoznavanja slovenske 
družbe. 
  
  
  
 
  
  
  
  
  
  
______________________________  žig ______________________________  
KRAJ IN DATUM  PODPIS URADNE OSEBE  
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Priloga 3

 

PRILOGA 3  
 
  
 
 
 

ZAHTEVEK ZA IZDAJO POTRDILA O IZPOLNJEVANJU POGOJEV ZA BREZPLAČNI PRVI 
PREIZKUS ZNANJA SLOVENSKEGA JEZIKA 

  
  
Ime: ______________________________ Priimek: ____________________________________  
 
Datum rojstva: __________________ Kraj in država rojstva: _____________________________ 
 
Naslov prebivališča: _____________________________________________________________ 
 
_____________________________________________________________________________  
  
Vrsta osebnega dokumenta: ______________________________________________________  
  
  
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
  
_________________________  ____________________________  
(kraj in datum)  (podpis vlagatelja/-ice)  
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Priloga 4

 

PRILOGA 4 
 
 
GLAVA UPRAVNE ENOTE                                           
  
  

 
 
 
 

POTRDILO O IZPOLNJEVANJU POGOJEV ZA BREZPLAČNI PRVI PREIZKUS ZNANJA 
SLOVENSKEGA JEZIKA  

  
  
  
____________________________________, ______________________,  
IME IN PRIIMEK  EMŠO                   
  
  
__________________________________________________________,  
NASLOV PREBIVALIŠČA  
  
  
izpolnjuje pogoje za brezplačni prvi preizkus znanja slovenskega jezika.  
 
 
 
  
  
 
  
  
  
  
  
  
______________________________   žig      _________________________________  
KRAJ IN DATUM  PODPIS URADNE OSEBE  
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3218.	 Uredba o izvajanju uredbe (EU) o zdravilih 
za uporabo v veterinarski medicini

Na podlagi sedmega odstavka 21. člena Zakona o Vladi 
Republike Slovenije (Uradni list RS, št.  24/05 – uradno pre-
čiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 
– ZDU-1G, 65/14, 55/17 in 163/22) Vlada Republike Slovenije 
izdaja

U R E D B O
o izvajanju uredbe (EU) o zdravilih za uporabo  

v veterinarski medicini

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina)

S to uredbo se določajo pristojni organi za izvajanje 
Uredbe (EU) 2019/6 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
11. decembra 2018 o zdravilih za uporabo v veterinarski me-
dicini in razveljavitvi Direktive 2001/82/ES (UL L št.  4 z dne 
7. 1. 2019, str. 43), zadnjič spremenjene z Delegirano uredbo 
Komisije (EU) 2023/905 z dne 27. februarja 2023 o dopolnitvi 
Uredbe (EU) 2019/6 Evropskega parlamenta in Sveta glede 
prepovedi uporabe nekaterih protimikrobnih zdravil pri živalih 
ali proizvodih živalskega izvora, ki se izvažajo iz tretjih držav 
v Unijo (UL L št. 116 z dne 4. 5. 2023, str. 1), (v nadaljnjem 
besedilu: Uredba 2019/6/EU), izjeme od dovoljenja za promet, 
uporaba jezika, postopek glede dovoljenja za proizvodnjo in 
promet ter podrobnejši pogoji glede uporabe zdravil za uporabo 
v veterinarski medicini, oglaševanje, podrobnejši pogoji glede 
vodenja evidenc in sledljivosti, posedovanje zdravil za uporabo 
v veterinarski medicini, promet na daljavo, veterinarski recept, 
inšpekcijski nadzor ter prekrški in sankcije za kršitve določb 
Uredbe 2019/6/EU in te uredbe.

2. člen
(pristojni organi)

(1)  Javna agencija Republike Slovenije za zdravila in 
medicinske pripomočke (v nadaljnjem besedilu: JAZMP) je 
organ, pristojen za izvajanje Uredbe 2019/6/EU in te uredbe 
v delu, ki ureja:

1. opredelitev izdelka za zdravilo za uporabo v veterinar-
ski medicini,

2. označevanje in navodilo za uporabo zdravila za upora-
bo v veterinarski medicini,

3. homeopatska zdravila za uporabo v veterinarski me-
dicini,

4. klinična preskušanja zdravil za uporabo v veterinarski 
medicini,

5.  postopke za pridobitev in vzdrževanje dovoljenja za 
promet z zdravili za uporabo v veterinarski medicini,

6.  izdajo dovoljenj za vnos in uvoz zdravil za upora-
bo v veterinarski medicini zaradi izvajanja 112., 113., 114. in 
116. člena Uredbe 2019/6/EU,

7. proizvodnjo zdravil za uporabo v veterinarski medicini,
8. vnos, uvoz, iznos, izvoz in promet na debelo z zdravili 

za uporabo v veterinarski medicini,
9. vzporedni promet z zdravili za uporabo v veterinarski 

medicini,
10. promet z zdravili za uporabo v veterinarski medicini 

na drobno,
11.  farmakovigilanco zdravil za uporabo v veterinarski 

medicini,
12. oglaševanje zdravil za uporabo v veterinarski medi-

cini,
13. izvajanje 126. člena Uredbe 2019/6/EU,
14. izvajanje 129. do 134. člena Uredbe 2019/6/EU,

15.  imenovanje članov v Odbor za zdravila za uporabo 
v veterinarski medicini in v Usklajevalno skupino za postopek 
vzajemnega priznavanja in decentralizirani postopek za zdra-
vila za uporabo v veterinarski medicini.

(2) Uprava Republike Slovenije za varno hrano, veteri-
narstvo in varstvo rastlin (v nadaljnjem besedilu: uprava) je 
organ, pristojen za izvajanje Uredbe 2019/6/EU in te uredbe 
v delu, ki ureja:

– uporabo in sledljivost zdravil za uporabo v veterinarski 
medicini in zdravil za uporabo v humani medicini, ki se upora-
bljajo pri živalih (v nadaljnjem besedilu: zdravila),

–  izvajanje 57. in 103.  člena Uredbe 2019/6/EU glede 
zbiranja podatkov o zdravilih,

– izvajanje 105. člena Uredbe 2019/6/EU glede veterinar-
skega recepta in njegove sledljivosti,

– izvajanje 106. do 115. člena Uredbe 2019/6/EU za spre-
mljanje sledljivosti zdravil, omejitve oziroma prepovedi uporabe 
in nadzor nad uporabo zdravil,

– izvajanje 118. člena Uredbe 2019/6/EU glede živali ali 
proizvodov živalskega izvora, uvoženih iz tretjih držav.

(3) Za izvajanje 117. člena Uredbe 2019/6/EU glede zbi-
ranja in odstranjevanja odpadkov zdravil za uporabo v ve-
terinarski medicini se uporablja predpis, ki ureja ravnanje z 
odpadnimi zdravili.

3. člen
(opredelitev izdelka)

Glede postopka za opredelitev izdelka za zdravilo za upo-
rabo v veterinarski medicini se uporabljajo določbe o razmerju 
med zdravili in drugimi izdelki iz zakona, ki ureja zdravila, če 
niso v nasprotju z Uredbo 2019/6/EU in njenimi izvedbenimi 
predpisi.

II. JEZIK

4. člen
(jezik v vlogi za pridobitev in spremembo dovoljenja  

za promet)
(1) Dokumenti v vlogi za pridobitev in spremembo dovo-

ljenja za promet z zdravilom za uporabo v veterinarski medicini 
v skladu z 8., 61. in 62. členom Uredbe 2019/6/EU so v sloven-
skem ali angleškem jeziku.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek so v slovenskem jeziku 
povzetek glavnih značilnosti zdravila za uporabo v veterinarski 
medicini, navodilo za uporabo zdravila za uporabo v veterinar-
ski medicini ter informacije na zunanji in stični ovojnini.

III. OZNAČEVANJE IN NAVODILA ZA UPORABO ZDRAVILA 
ZA UPORABO V VETERINARSKI MEDICINI

5. člen
(uporaba zunanje ovojnine v tujem jeziku z nalepko  

v slovenskem jeziku)
(1) Zunanja ovojnina zdravila za uporabo v veterinarski 

medicini (v nadaljnjem besedilu: zunanja ovojnina) je lahko v 
skladu s petim odstavkom 87. člena Zakona o zdravilih (Ura-
dni list RS, št. 17/14 in 66/19) v enem od jezikov držav članic 
Evropske unije z nalepko v slovenskem jeziku. Nalepko odobri 
JAZMP v skladu s sedmim odstavkom tega člena.

(2) Besedilo nalepke v slovenskem jeziku vsebuje podat-
ke iz 11. člena Uredbe 2019/6/EU, razen naslednjih podatkov, 
če so ti jasno razvidni in razumljivi iz zunanje ovojnine v tujem 
jeziku, o:

– datumu izteka roka uporabnosti (mesec in leto), ki je 
lahko označen z okrajšavo »Exp«, in roka uporabnosti po pr-
vem odpiranju, razredčitvi ali rekonstituciji, če je to zahtevano;

–  izdelovalčevi številki serije, ki je lahko označena z 
okrajšavo »Lot«;

– velikosti pakiranja.

http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2014-01-0539
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2019-01-2923
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(3) Imetnik dovoljenja za promet z zdravilom za uporabo v 
veterinarski medicini ali imetnik dovoljenja za vzporedni promet 
z zdravilom za uporabo v veterinarski medicini zagotovi, da je 
besedilo nalepke v slovenskem jeziku usklajeno z veljavnimi 
podatki o dovoljenju za promet oziroma vzporedni promet z 
zdravilom za uporabo v veterinarski medicini. Besedilo nalepke 
v slovenskem jeziku mora biti razumljivo in čitljivo.

(4) Imetnik dovoljenja za promet z zdravilom za uporabo 
v veterinarski medicini ali imetnik dovoljenja za vzporedni pro-
met z zdravilom za uporabo v veterinarski medicini zagotovi, 
da način in mesto lepljenja nalepke v slovenskem jeziku ne 
povzročata dvoumnosti v primerjavi z besedilom na zunanji 
ovojnini v tujem jeziku.

(5) Vlogo za odobritev uporabe zunanje ovojnine v tujem 
jeziku z nalepko v slovenskem jeziku imetnik dovoljenja za 
promet z zdravilom za uporabo v veterinarski medicini ali ime-
tnik dovoljenja za vzporedni promet z zdravilom za uporabo v 
veterinarski medicini predloži JAZMP v elektronski obliki.

(6) Vloga iz prejšnjega odstavka vsebuje izpolnjeni in pod-
pisani obrazec, ki ga pripravi in objavi JAZMP na svoji spletni 
strani ter obsega podatke o:

1. predlagatelju vloge:
– firma ali osebno ime,
– kontaktni podatki: ime kontaktne osebe, telefonska šte-

vilka ali elektronski naslov;
2. zdravilu za uporabo v veterinarski medicini:
– ime zdravila,
– jakost zdravila,
– farmacevtska oblika zdravila,
– velikost pakiranja oziroma pakiranj, ki bodo opremljena 

z nalepko,
– imetnik dovoljenja za promet oziroma vzporedni promet 

z zdravilom za uporabo v veterinarski medicini;
3. potrdilu proizvajalca zdravila za uporabo v veterinarski 

medicini, ki bo opremljal zunanjo ovojnino v tujem jeziku z 
nalepko v slovenskem jeziku, o dobri proizvodni praksi, ki ni 
starejše od treh let in ki vključuje opremljanje zunanje ovojnine.

(7)  JAZMP izda odobritev uporabe zunanje ovojnine v 
tujem jeziku z nalepko v slovenskem jeziku za eno leto.

(8) Za spremembo odobritve uporabe zunanje ovojnine 
v tujem jeziku imetnik dovoljenja za promet z zdravilom za 
uporabo v veterinarski medicini oziroma za vzporedni promet 
z zdravilom za uporabo v veterinarski medicini vloži novo vlogo 
v skladu s tem členom.

(9) Sprememba odobritve zunanje ovojnine v tujem jeziku 
z nalepko v slovenskem jeziku ne podaljša njene veljavnosti.

(10) Nalepko s podatki v slovenskem jeziku imajo v skladu 
z 11. členom Uredbe 2019/6/EU in to uredbo tudi zdravila za 
uporabo v veterinarski medicini, ki nimajo dovoljenja za promet 
in je zanje JAZMP začasno dovolil promet v skladu z zakonom, 
ki ureja zdravila.

(11)  Za strokovno, jezikovno in slogovno ustrezno be-
sedilo nalepke v slovenskem jeziku za zdravila za uporabo 
v veterinarski medicini iz prejšnjega odstavka je odgovorna 
pravna ali fizična oseba, ki opravlja vnos ali uvoz teh zdravil, ob 
upoštevanju strokovne terminologije, uveljavljene v Republiki 
Sloveniji. Na nalepki v slovenskem jeziku se pri zdravilih za 
uporabo v veterinarski medicini iz prejšnjega odstavka navede 
ime imetnika dovoljenja za začasni promet oziroma vnos ali 
uvoz tega zdravila.

6. člen
(označevanje ovojnine in navodilo za uporabo zdravil  

za uporabo v veterinarski medicini)
(1) Številka serije na stični in zunanji ovojnini se označi z 

besedo »Serija« ali »Lot«.
(2) V skladu s točko (d) prvega odstavka 11. člena Uredbe 

2019/6/EU se na zunanji ovojnini navede opozorilo »Samo za 
živali«.

(3) Mednarodno nelastniško ime učinkovine je na stični 
ali zunanji ovojnini navedeno v slovenskem, angleškem ali 

latinskem jeziku, pri čemer je prevod v slovenski jezik naveden 
v navodilu za uporabo.

(4) Navodilo za uporabo je priloženo zdravilu za uporabo 
v veterinarski medicini v papirni obliki. Navodilo za uporabo v 
papirni obliki je priloženo tudi zdravilu za uporabo v veterinarski 
medicini, ki se izdaja v veterinarskih organizacijah in drugih 
organizacijah, ki v skladu s predpisi, ki urejajo veterinarsko de-
javnost, opravljajo veterinarsko dejavnost v Republiki Sloveniji, 
ob storitvi za živali v skladu z določbami o prometu z zdravili na 
drobno zakona, ki ureja zdravila.

(5) Navodilo za uporabo v slovenskem jeziku v skladu s 
14. členom Uredbe 2019/6/EU in to uredbo ima tudi zdravilo za 
uporabo v veterinarski medicini, ki nima dovoljenja za promet 
in je zanj JAZMP začasno dovolil promet v skladu z določbami 
zakona, ki ureja zdravila, o začasnem dovoljenju za promet z 
zdravilom v izjemnih primerih.

(6) Za strokovno, jezikovno in slogovno ustrezno besedilo 
navodila za uporabo zdravila za uporabo v veterinarski medicini 
iz prejšnjega odstavka ob upoštevanju strokovne terminologi-
je, uveljavljene v Republiki Sloveniji, je odgovorna pravna ali 
fizična oseba, ki opravlja vnos ali uvoz zdravil za uporabo v 
veterinarski medicini. V navodilu za uporabo se pri zdravilih za 
uporabo v veterinarski medicini iz prejšnjega odstavka navede 
ime imetnika dovoljenja za začasni promet oziroma vnos ali 
uvoz.

7. člen
(označevanje registriranih homeopatskih zdravil za uporabo  

v veterinarski medicini)
(1) Na zunanji ovojnini homeopatskih zdravil za uporabo 

v veterinarski medicini, ki so registrirana v skladu s 86. členom 
Uredbe 2019/6/EU, so navedeni naslednji podatki:

1. besedilo »homeopatsko zdravilo za uporabo v veteri-
narski medicini«;

2. znanstveno ime surovine ali surovin, ki mu sledi stopnja 
razredčitve z uporabo simbolov iz Evropske farmakopeje ali v 
skladu z veljavnimi farmakopejami držav članic Evropske unije, 
če Evropska farmakopeja teh določb ne vsebuje;

3. ime in naslov imetnika dovoljenja za promet;
4.  datum izteka roka uporabnosti v naslednji obliki: 

»mm/llll«, pred katerim je okrajšava »Exp.«;
5. farmacevtska oblika;
6. vsebina, izražena z maso, prostornino ali številom enot 

stičnih ovojnin;
7. posebni previdnostni ukrepi za shranjevanje, če ti ob-

stajajo;
8. ciljne živalske vrste;
9. številka serije, ki se označi z besedo »Serija« ali »Lot«;
10. 	karenca, tudi če je nič dni.
(2) Na stični ovojnini homeopatskih zdravil iz prejšnjega 

odstavka so navedeni podatki iz 2., 4., 7. in 9. točke prejšnjega 
odstavka.

(3) Informacije iz prvega in drugega odstavka tega člena 
so napisane s čitljivimi in razumljivimi znaki ali okrajšavami ali 
piktogrami v skladu s seznamom iz drugega odstavka 17. člena 
Uredbe 2019/6/EU.

IV. KLINIČNA PRESKUŠANJA ZDRAVIL  
ZA UPORABO V VETERINARSKI MEDICINI

8. člen
(klinično preskušanje zdravila za uporabo  

v veterinarski medicini)
Za odobritev kliničnega preskušanja zdravila za uporabo 

v veterinarski medicini v skladu z 9. členom Uredbe 2019/6/EU 
se uporabljajo določbe o kliničnem preskušanju zdravil zakona, 
ki ureja zdravila, če niso v nasprotju z Uredbo 2019/6/EU.
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V. DOVOLJENJE ZA PROIZVODNJO IN PROMET  
TER SLEDLJIVOST ZDRAVIL

9. člen
(dovoljenje za proizvodnjo)

Glede postopka za izdajo ali zavrnitev dovoljenja za proi-
zvodnjo zdravil za uporabo v veterinarski medicini iz 90. člena 
Uredbe 2019/6/EU se uporabljajo določbe o postopku za pri-
dobitev dovoljenja za proizvodnjo zdravil iz zakona, ki ureja 
zdravila.

10. člen
(izjeme glede dovoljenja za promet)

(1) Dovoljenje za promet ni potrebno za zdravila za upo-
rabo v veterinarski medicini, ki so predvidena izključno za hišne 
živali akvarijske ali ribniške živali, ptice v kletkah, domači golo-
bi, terarijske živali, mali glodavci, beli dihurji in kunci ter imajo 
dovoljenje za promet v drugi državi članici Evropske unije, če te 
živali niso namenjene za prehrano ljudi in se zanje ne zahteva 
veterinarski recept.

(2) Zdravila za uporabo v veterinarski medicini iz prejšnje-
ga odstavka se ne smejo uporabiti pri živalih, ki niso navedene 
v prejšnjem odstavku.

11. člen
(dovoljenje za promet na debelo)

(1) Glede postopka za izdajo, zavrnitev, začasni odvzem, 
odvzem ali spremembo dovoljenja za promet z zdravilom za 
uporabo v veterinarski medicini na debelo iz prvega odstavka 
99. člena Uredbe 2019/6/EU se uporabljajo določbe o izdaji, 
zavrnitvi, začasnem odvzemu, odvzemu in spremembi dovo-
ljenja za promet z zdravili na debelo zakona, ki ureja zdravila.

(2) Za izvajanje 100. in 101. člena Uredbe 2019/6/EU se 
uporabljajo določbe o prometu z zdravili na debelo zakona, ki 
ureja zdravila, če niso v nasprotju z Uredbo 2019/6/EU.

12. člen
(vzporedni promet z zdravili za uporabo  

v veterinarski medicini)
Glede postopka za vzporedni promet in postopka za 

odobritev vloge za vzporedni promet z zdravili za uporabo v 
veterinarski medicini se uporabljajo določbe o prometu s para-
lelno uvoženimi zdravili in paralelni distribuciji zdravil zakona, 
ki ureja zdravila.

13. člen
(sledljivost uporabe)

(1) Posedovanje zdravila imetnika rejnih živali, ki se izdaja 
na veterinarski recept, je dovoljeno, če je izkazana sledljivost 
o nakupu ali izdaji v skladu s predpisom, ki ureja sledljivost 
prometa in uporabe ter shranjevanje zdravil za uporabo v ve-
terinarski medicini.

(2) Za zagotavljanje kakovosti podatkov o sledljivosti pro-
meta in uporabe zdravil morajo osebe, ki izvajajo promet z 
zdravili, ter veterinarske in druge organizacije, ki v skladu s 
predpisi o veterinarstvu opravljajo veterinarsko dejavnost v 
Republiki Sloveniji, na zahtevo pristojnega organa posredovati 
informacije in dokazila sledljivosti do dobaviteljev oziroma do 
prevzemnikov zdravil.

(3) Kadar rejno žival v Republiki Sloveniji zdravi tuji vete-
rinar, imetnik živali o zdravljenju obvesti upravo na elektronski 
naslov zdravila.uvhvvr@gov.si. Tuji veterinar v dnevnik veteri-
narskih posegov na gospodarstvu vpiše zdravljenje v skladu 
z določbami Pravilnika o sledljivosti prometa in uporabe ter 
shranjevanju veterinarskih zdravil (Uradni list RS, št. 38/09) ter 
v primeru pojava bolezni živali s seznama v skladu z Uredbo 
(EU) 2016/429 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. marca 
2016 o prenosljivih boleznih živali in o spremembi ter razve-
ljavitvi določenih aktov na področju zdravja živali („Pravila o 

zdravju živali“) (UL L št. 84 z dne 31. 3. 2016, str. 1), zadnjič 
spremenjene z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2023/361 z 
dne 28.  novembra 2022 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2016/429 
Evropskega parlamenta in Sveta glede pravil o uporabi nekate-
rih zdravil za uporabo v veterinarski medicini za preprečevanje 
in obvladovanje nekaterih bolezni s seznama (UL L št.  52 z 
dne 20. 2. 2023, str. 1), o tem poroča veterinarski organizaciji 
s koncesijo ali pristojnemu območnemu uradu uprave.

14. člen
(promet z zdravili za uporabo v veterinarski medicini  

na drobno)
(1) Promet z zdravili za uporabo v veterinarski medicini 

na drobno se izvaja v skladu z zakonom, ki ureja zdravila, in na 
njegovi podlagi izdanimi predpisi, če to ni v nasprotju z Uredbo 
2019/6/EU.

(2) Veterinarske organizacije in druge organizacije, ki v 
skladu s predpisi, ki urejajo veterinarstvo, opravljajo veterinar-
sko dejavnost v Republiki Sloveniji, morajo zdravila, ki so na 
recept, kupovati kot industrijsko pripravljena zdravila, razen 
zdravil, ki se pripravijo v lekarni in v primeru inaktiviranih imu-
noloških zdravil za uporabo v veterinarski medicini iz tretjega 
odstavka 2. člena Uredbe 2019/6/EU.

15. člen
(omejitve spletne prodaje na drobno)

(1) Promet z zdravili za uporabo v veterinarski medicini 
na drobno, ki se v Republiki Sloveniji izdajajo samo na vete-
rinarski recept, ni dovoljen prek storitev informacijske družbe 
na daljavo.

(2) Promet z zdravili za uporabo v veterinarski medicini na 
drobno na daljavo prek storitev informacijske družbe se lahko 
izvaja za zdravila za uporabo v veterinarski medicini, ki niso 
na veterinarski recept, v skladu s pogoji, ki jih določajo Uredba 
2019/6/EU, zakon, ki ureja zdravila, in na njegovi podlagi izdani 
predpisi.

(3)  Trgovec na drobno pridobi skupni logotip za izdajo 
zdravil za uporabo v veterinarski medicini na daljavo v skladu 
s predpisom, ki ureja pridobitev logotipa za izdajo zdravil na 
daljavo.

(4) Za vzpostavitev spletnega mesta iz osmega odstavka 
104. člena Uredbe 2019/6/EU je pristojno ministrstvo, pristojno 
za zdravje.

(5) Podatki o zdravilih za uporabo v veterinarski medicini, 
ki so na veterinarski recept, so dostopni v bazi zdravil Evropske 
unije in na spletni strani JAZMP.

VI. PREDPISOVANJE IN IZDAJANJE ZDRAVIL

16. člen
(veterinarski recept, izdan v Republiki Sloveniji)

(1) Za izvajanje 105. člena Uredbe 2019/6/EU Veterinar-
ska zbornica Slovenije izdaja obrazce veterinarskih receptov 
samo veterinarskim organizacijam in drugim organizacijam, ki 
opravljajo veterinarsko dejavnost v Republiki Sloveniji v skladu 
s predpisi o veterinarstvu, in veterinarjem, ki opravljajo veteri-
narske storitve zdravljenja živali ali drugih posegov na živalih.

(2)  Na podlagi veterinarskega recepta iz sedmega od-
stavka 105. člena Uredbe 2019/6/EU se za uvoz, izvoz, vnos 
in iznos zdravil za uporabo pri svoji živali uporabljajo določbe 
zakona, ki ureja zdravila.

(3) V skladu s prejšnjim odstavkom lahko veterinar za ži-
vali, ki niso namenjene za proizvodnjo živil, predpiše zdravilo, ki 
ima dovoljenje za promet v drugi državi članici Evropske unije, 
če ni prepovedano ali omejeno za uporabo v Republiki Sloveniji 
ali razpoložljivo v Republiki Sloveniji.

(4)  Obrazec veterinarskega recepta je v Prilogi, ki je 
sestavni del te uredbe. V obrazec veterinarskega recepta ve-
terinarji vpišejo podatke iz petega odstavka 105. člena Uredbe 

mailto:zdravila.uvhvvr@gov.si
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2019/6/EU, pri čemer se podatki iz točk (k), (l) in (m) lahko 
vpišejo na hrbtno stran veterinarskega recepta.

(5)  Za predpisovanje medicirane krme se uporablja 
Uredba (EU) 2019/4 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
11. decembra 2018 o proizvodnji, dajanju v promet in uporabi 
medicirane krme, spremembi Uredbe (ES) št. 183/2005 Evrop-
skega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Direktive Sveta 
90/167/EGS (UL L št. 4 z dne 7. 1. 2019, str. 1).

(6)  Za izvajanje četrtega odstavka 99.  člena Uredbe 
2019/6/EU veterinarske in druge organizacije, ki opravljajo 
veterinarsko dejavnost v Republiki Sloveniji v skladu s pred-
pisi o veterinarstvu, lahko nabavljajo zdravila na naročilnico 
v lekarnah.

(7)  Lekarne, ki izvajajo prodajo zdravil za uporabo v 
humani medicini na naročilnico veterinarskim in drugim or-
ganizacijam, ki opravljajo veterinarsko dejavnost v Republiki 
Sloveniji v skladu s predpisi o veterinarstvu, morajo poročati 
enkrat letno od 10. januarja do 10. februarja za prejšnje leto v 
centralni informacijski sistem uprave o prejemnikih in količinah 
posameznih pakiranj zdravil v skladu s pravilnikom, ki ureja 
natančnejše pogoje za opravljanje dejavnosti prometa z zdra-
vili na debelo in za ugotavljanje izpolnjevanja teh pogojev, ter 
o postopku priglasitve dejavnosti ali pridobitve dovoljenja za 
promet z zdravili na debelo.

17. člen
(veljavnost veterinarskega recepta)

(1) Veljavnost veterinarskega recepta je 30 dni od dneva 
njegove izdaje. Veljavnost obnovljivega veterinarskega recep-
ta je eno leto od njegove izdaje, če je zdravilo prvič izdano v 
30 dneh od izdaje veterinarskega recepta.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek je veljavnost veterinar-
skega recepta za zdravila, ki vsebujejo protimikrobne, narkotič-
ne ali psihotropne snovi, pet dni od njegove izdaje.

18. člen
(predpisovanje zdravil)

(1)  Veterinarski recept lahko izda le veterinar, ki opra-
vlja storitev zdravljenja živali ali drugih posegov na živalih v 
veterinarski organizaciji ali drugi organizaciji, ki opravlja vete-
rinarsko dejavnost v Republiki Sloveniji v skladu s predpisi o 
veterinarstvu.

(2) Z enim veterinarskim receptom se z omejitvijo količine, 
ki je potrebna za posamezno zdravljenje, lahko predpiše samo 
ena vrsta zdravila za eno žival ali za več živali v skupini iste 
vrste, ki spadajo v eno rejo istega imetnika živali, pri čemer se 
za skupino živali štejejo živali, ki so ločene od drugih in se z 
drugimi ne morejo zamenjati oziroma pomešati.

(3)  Imena zdravil in učinkovin se ne krajšajo, razen v 
primeru uveljavljenih okrajšav za učinkovine, ki jih dovoljujejo 
veljavne farmakopeje ali drugi predpisi.

(4) Navodilo o odmerjanju in načinu uporabe zdravila je 
na veterinarskem receptu jasno in popolno napisano. Navedba 
odredbe »po potrebi« na veterinarskem receptu ni dovoljena. 
Navedba odredbe »po navodilu veterinarja« je dovoljena, če je 
veterinarskemu receptu priloženo pisno navodilo veterinarja. 
V tem primeru je na veterinarskem receptu lahko napisano 
skrajšano navodilo, navedena pa je karenca, če je zdravilo 
namenjeno živali za proizvodnjo živil. Karenca se navede tudi, 
če je nič.

(5) Če se pri pripravi zdravila meri njegova masa, veteri-
nar na veterinarskem receptu maso označi s številkami na vsaj 
eno decimalko natančno in z ustrezno mersko enoto iz medna-
rodnega sistema enot (SI). Merske enote ni treba zapisati, če 
se masa zdravila meri v gramih (g).

(6) Če se pri pripravi zdravila merijo kapljice, mora veteri-
nar na veterinarskem receptu število kapljic označiti s številka-
mi in njihovo število v oklepaju napisati z besedo.

(7)  Če je zdravilo v prometu v različnih farmacevtskih 
oblikah, jakostih in pakiranjih, mora veterinar na veterinarskem 

receptu označiti farmacevtsko obliko, jakost in pakiranje zdra-
vila. Število pakiranj mora označiti s številkami. Če je pakiranj 
več kot eno, mora biti njihovo število napisano tudi z besedami 
v oklepaju.

(8) Če je treba zdravilo izdati takoj, veterinar to na veteri-
narskem receptu označi z eno od naslednjih besed: »nujno«, 
»cito«, »statim« ali »periculum in mora«.

19. člen
(predpisovanje magistralnih zdravil)

(1) Magistralno zdravilo se lahko predpiše in pripravi za 
živali za proizvodnjo živil, če zdravilo vsebuje farmakološko 
učinkovino, ki je kot dovoljena navedena v Prilogi Uredbe 
Komisije (EU) št.  37/2010 z dne 22.  decembra 2009 o far-
makološko aktivnih snoveh in njihovi razvrstitvi glede mejnih 
vrednosti ostankov v živilih živalskega izvora (UL L št. 15 z dne 
20. 1. 2010, str. 1), zadnjič spremenjene z Izvedbeno Uredbo 
Komisije (EU) 2023/981 z dne 17.  maja 2023 o spremembi 
Uredbe (EU) št. 37/2010 v zvezi z razvrstitvijo snovi prazikvan-
tel glede mejne vrednosti ostankov v živilih živalskega izvora 
(UL L št. 134 z dne 22. 5. 2023, str. 36), dovoljeno v skladu z 
Uredbo (ES) št. 470/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z 
dne 6. maja 2009 o določitvi postopkov Skupnosti za določi-
tev mejnih vrednosti ostankov farmakološko aktivnih snovi v 
živilih živalskega izvora in razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) 
št.  2377/90 in spremembi Direktive 2001/82/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta ter Uredbe (ES) št. 726/2004 Evropskega 
parlamenta in Sveta (UL L št. 152 z dne 16. 6. 2009, str. 11), in 
za kopitarje tudi v skladu z Uredbo Komisije (ES) št. 1950/2006 
z dne 13. decembra 2006 o določitvi seznama snovi, bistvenih 
za zdravljenje konjev, v skladu z Direktivo 2001/82/ES Evrop-
skega parlamenta in Sveta o zakoniku Skupnosti o zdravilih 
za uporabo v veterinarski medicini (UL L št. 367 z dne 22. 12. 
2006, str.  33), zadnjič spremenjeno z Uredbo Komisije (EU) 
št. 122/2013 z dne 12.  februarja 2013 o spremembi Uredbe 
(ES) št.  1950/2006 o določitvi seznama snovi, bistvenih za 
zdravljenje konjev, v skladu z Direktivo 2001/82/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta o zakoniku Skupnosti o zdravilih za upora-
bo v veterinarski medicini (UL L št. 42 z dne 13. 2. 2013, str. 1).

(2)  Imena sestavin magistralnega zdravila se pišejo v 
latinskem jeziku, in sicer po imenih iz veljavnih farmakopej ali 
drugih predpisov.

(3) Imena magistralnih zdravil in njihovih sestavin se ne 
smejo krajšati.

(4) Veterinar mora na veterinarskem receptu navesti ka-
renco, če je zdravilo namenjeno živali za proizvodnjo živil. 
Karenca mora biti navedena, tudi če je nič.

20. člen
(predpisovanje zdravila, ki vsebuje narkotične  

ali psihotropne snovi)
(1) Zdravilo, ki vsebuje narkotične ali psihotropne snovi 

iz skupin II, IIIa in IIIc v skladu s predpisom, ki ureja razvrstitev 
prepovedanih drog, sme predpisovati na veterinarski recept 
samo veterinar veterinarske organizacije ali druge organizacije, 
ki opravlja veterinarsko dejavnost v Republiki Sloveniji, če je 
njegova uporaba nujna za zdravje in dobrobit živali ter če je 
v skladu s predpisi o proizvodnji in prometu s prepovedanimi 
drogami določeno, da se lahko uporablja v humani in veteri-
narski medicini.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek se na veterinarski recept 
ne smejo predpisovati in izdajati kokain (vse kokainijeve soli in 
proste baze) in zdravila, ki ga vsebujejo.

(3) Seznam zdravil, ki vsebujejo narkotične ali psihotro-
pne snovi, je objavljen na spletni strani JAZMP.

(4) Zdravilo iz prvega odstavka tega člena se lahko izdaja 
samo v lekarni na veterinarski recept, ki ga predpiše veterinar 
veterinarske organizacije ali druge organizacije, ki opravlja 
veterinarsko dejavnost v Republiki Sloveniji, ali ob veterinarski 
storitvi za žival. Oseba, ki to zdravilo prevzame, se mora izka-
zati z veljavnim osebnim dokumentom.
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(5) Veterinarski recept, s katerim se predpisuje zdravilo, 
ki vsebuje narkotične ali psihotropne snovi iz prvega odstavka 
tega člena, mora biti napisan v treh enakih izvodih, pri čemer 
mora biti na drugem izvodu oznaka »prva kopija« in na tretjem 
izvodu oznaka »druga kopija«. Original in prvo kopijo veterinar 
izroči imetniku živali, drugo kopijo pa obdrži in jo hrani najmanj 
pet let od dneva izdaje.

(6) Za predpisovanje količin zdravil, ki vsebujejo narko-
tične ali psihotropne snovi, se uporabljajo določbe predpisa, ki 
ureja razvrščanje, predpisovanje in izdajanje zdravil za uporabo 
v humani medicini.

21. člen
(predpisovanje na obnovljivi veterinarski recept)

(1) Če veterinar, ki predpisuje zdravilo, odloči, da se lahko 
zdravilo izda ponovno, na sprednjo stran veterinarskega recep-
ta napiše oznako »REPETATUR« ali »PONOVI« ter s številko 
in besedo označi število ponovitev, zraven odtisne osebni žig 
in se podpiše.

(2) Predpisovanje »REPETATUR« ali »PONOVI« ni do-
voljeno za:

– zdravila, ki vsebujejo narkotične ali psihotropne snovi 
iz skupin II in III v skladu s predpisom, ki ureja razvrstitev pre-
povedanih drog,

– protimikrobna zdravila,
– izjemno uporabo zdravil pri živalih za proizvodnjo živil.

22. člen
(predpisovanje ter vnos in uvoz za izjemno uporabo zdravil)

(1) Izjemno uporabo zdravila predpiše in uporabi veteri-
nar pod pogoji in v skladu s 112., 113. in 114. členom Uredbe 
2019/6/EU.

(2) Če veterinar predpiše zdravilo v skladu s 112., 113. ali 
114. členom Uredbe 2019/6/EU, na spodnji rob veterinarskega 
recepta napiše oznako »KASK«.

(3)  V dnevnik veterinarskih posegov in evidence, ki jih 
vodijo veterinarske organizacije, mora veterinar pod »opom-
be« vpisati izjemno uporabo zdravil z oznako »IP-V«, če gre 
za izjemno uporabo zdravil za uporabo v veterinarski medicini, 
oziroma, oznako »IP-H«, če gre za izjemno uporabo zdravil za 
uporabo v humani medicini.

(4)  Za izvajanje točke (a) prvega odstavka in drugega 
odstavka 112. člena, točke (a) prvega odstavka in drugega od-
stavka 113. člena, točke (a) in (b) prvega odstavka in četrtega 
odstavka 114. člena Uredbe 2019/6/EU JAZMP začasno dovoli 
vnos oziroma uvoz zdravila v skladu s postopkom o začasno 
dovoljenem prometu z zdravili, ki ga urejajo zakon, ki ureja 
zdravila, in na njegovi podlagi sprejeti predpisi.

(5) Za izvajanje 116. člena Uredbe 2019/6/EU JAZMP na 
podlagi obrazloženega mnenja uprave začasno dovoli vnos 
oziroma uvoz zdravila v skladu s postopkom o začasno dovo-
ljenem prometu z zdravili, ki ga urejajo zakon, ki ureja zdravila, 
in na njegovi podlagi sprejeti predpisi.

23. člen
(izdajanje zdravil)

(1) Zdravila, za katera je potreben veterinarski recept, se 
izdajajo v lekarnah ali ob veterinarski storitvi za žival v skladu 
z zakonom, ki ureja zdravila.

(2) Zdravila za uporabo v veterinarski medicini, za katera 
veterinarski recept ni potreben, se lahko izdajajo tudi v specia-
liziranih prodajalnah, ki imajo dovoljenje JAZMP za opravljanje 
dejavnosti prometa z zdravili za uporabo v veterinarski medicini 
na drobno.

24. člen
(evidence in izdaja zdravil v lekarnah)

(1) Lekarne vodijo evidenco o zdravilih, izdanih na podlagi 
veterinarskega recepta ali naročilnice iz šestega odstavka 16. čle-

na te uredbe. Evidenca vsebuje podatke iz tretjega odstavka 
103. člena Uredbe 2019/6/EU, razen če so ti podatki že navedeni 
na veterinarskem receptu ali naročilnici, ki je sestavni del evidenc 
o izdaji zdravil. V evidenco o izdaji zdravil se vpiše prednatisnjena, 
neponovljiva serijska številka veterinarskega recepta.

(2) Če je na veterinarskem receptu oznaka »REPETATUR« 
ali »PONOVI« ter je s številko in besedo označeno število po-
novitev, mora pooblaščena oseba v lekarni zadržati veterinarski 
recept ob zadnji izdaji zdravila in na veterinarskem receptu 
zabeležiti prvo in vsako naslednjo izdajo z datumom, podpisom 
in žigom lekarne.

(3) Če je z veterinarskim receptom predpisano zdravilo, ki 
vsebuje narkotične ali psihotropne snovi iz 20. člena te uredbe, 
pooblaščena oseba v lekarni, ki izda tako zdravilo, original in 
prvo kopijo veterinarskega recepta zadrži v evidenci lekarne.

(4)  Lekarna hrani veterinarske recepte in evidence ter 
predpisane priloge iz tega člena najmanj pet let od datuma 
izdaje zdravila in jih na zahtevo uradne osebe, pristojne za 
nadzor, predloži na vpogled.

(5) Pri izdaji zdravil za uporabo v veterinarski medicini v 
lekarnah se glede izdaje zdravil uporabljajo določbe predpisa, 
ki ureja razvrščanje, predpisovanje in izdajanje zdravil za upo-
rabo v humani medicini.

VII. UPORABA ZDRAVIL

25. člen
(omejitev dajanja zdravila za uporabo v veterinarski medicini)

(1) Če je v povzetku glavnih značilnosti zdravila za upo-
rabo v veterinarski medicini predpisano ali navedeno, da ga 
lahko uporablja ali daje samo veterinar, takšnega zdravila ni 
dopustno predpisati na veterinarski recept, ga dati v uporabo 
imetniku živali ali drugi osebi niti na neposredno odgovornost 
veterinarja.

(2) Farmacevtske oblike za injiciranje protimikrobnih zdra-
vil za zdravljenje živali lahko nabavijo le veterinarske in druge 
organizacije, ki opravljajo dejavnost zdravstvenega varstva 
živali, in jih lahko uporabi oziroma daje veterinar ali veterinarski 
pomočnik na odgovornost veterinarja.

(3) Ne glede na prvi odstavek tega člena lahko zdravilo 
za omamljanje živali uporabi imetnik ustrezne orožne listine 
za orožje za omamljanje živali ob prisotnosti veterinarja, ki je 
odobril uporabo zdravila.

26. člen
(predpisovanje in uporaba protimikrobnih zdravil  

za profilakso in metafilakso)
(1) O uporabi protimikrobnih zdravil v izjemnih primerih 

za profilakso in metafilakso odloči veterinar v skladu s tretjim 
oziroma četrtim odstavkom 107. člena Uredbe 2019/6/EU.

(2) Če veterinar predpiše protimikrobno zdravilo za profila-
kso v skladu s tretjim odstavkom 107. člena Uredbe 2019/6/EU, 
napiše na spodnji rob veterinarskega recepta oznako »AM-P«.

(3) Če veterinar predpiše protimikrobno zdravilo za me-
tafilakso v skladu s četrtim odstavkom 107.  člena Uredbe 
2019/6/EU, napiše na spodnji rob veterinarskega recepta ozna-
ko »AM-M«.

(4)  V evidence, ki jih vodijo veterinarske organizacije, 
mora veterinar pod »opombe« vpisati oznako »AM-P« za pro-
filakso oziroma oznako »AM-M« za metafilakso. V primeru 
uporabe pri živalih, ki se uporabljajo za proizvodnjo živil, mora 
oznako »AM-P« oziroma »AM-M« napisati tudi v dnevnik ve-
terinarskih posegov.

27. člen
(omejitev ali prepoved uporabe protimikrobnih zdravil)
Za izvajanje sedmega odstavka 107.  člena Uredbe 

2019/6/EU in nacionalne politike o smotrni rabi protimikrobnih 
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zdravil lahko generalni direktor uprave izda sklep o omejitvi ali 
prepovedi uporabe določenih protimikrobnih zdravil pri živalih, 
ki se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije. Uprava o tem 
obvesti Evropsko komisijo in predhodno JAZMP.

28. člen
(uporaba imunoloških zdravil za uporabo  

v veterinarski medicini)
(1)  Za izvajanje prvega odstavka 110.  člena Uredbe 

2019/6/EU lahko generalni direktor uprave izda sklep o omeji-
tvi ali prepovedi posedovanja ali uporabe imunoloških zdravil 
za uporabo v veterinarski medicini, ki se objavi v Uradnem listu 
Republike Slovenije. Uprava o tem predhodno obvesti JAZMP.

(2)  Za izvajanje prvega odstavka 110.  člena Uredbe 
2019/6/EU JAZMP na predlog uprave prepove proizvodnjo, 
uvoz, distribucijo, prodajo in dobavo imunološkega zdravila za 
uporabo v veterinarski medicini.

(3) Za izvajanje drugega in tretjega odstavka 110. člena 
Uredbe 2019/6/EU JAZMP na podlagi obrazloženega mnenja 
uprave izda dovoljenje za uvoz imunološkega zdravila za upo-
rabo v veterinarski medicini, ki ni odobreno ali je odobreno, 
vendar ni na voljo v Evropski uniji. JAZMP začasno dovoli pro-
met z zdravilom za uporabo v veterinarski medicini v skladu s 
postopkom o začasno dovoljenem prometu z zdravili iz zakona, 
ki ureja zdravila, in na njegovi podlagi sprejetih predpisov.

(4)  O izvajanju prvega, drugega in tretjega odstavka 
110.  člena Uredbe 2019/6/EU uprava obvesti Evropsko ko-
misijo.

(5)  Za izvajanje petega odstavka 110.  člena Uredbe 
2019/6/EU JAZMP na predlog veletrgovca izda začasno dovo-
ljenje za uvoz imunološkega zdravila za uporabo v veterinarski 
medicini veletrgovcu z zdravili ob predhodnem soglasju uprave. 
JAZMP začasno dovoli promet z zdravilom za uporabo v vete-
rinarski medicini v skladu s postopkom o začasno dovoljenem 
prometu z zdravili iz zakona, ki ureja zdravila, in na njegovi 
podlagi sprejetih predpisov.

VIII. OGLAŠEVANJE ZDRAVIL ZA UPORABO  
V VETERINARSKI MEDICINI

29. člen
(oglaševanje)

Za oglaševanje zdravil za uporabo v veterinarski medicini 
v skladu s 119., 120. in 121.  členom Uredbe 2019/6/EU se 
uporabljajo določbe o oglaševanju in postopkih glede prigla-
sitve strokovnih sodelavcev za oglaševanje zdravil v register 
JAZMP zakona, ki ureja zdravila, in na njegovi podlagi izda-
nega predpisa.

IX. KONTROLA KAKOVOSTI ZDRAVIL ZA UPORABO  
V VETERINARSKI MEDICINI

30. člen
(ukrepanje in obveščanje v zvezi s kontrolo kakovosti)

V primeru iz drugega odstavka 127.  člena Uredbe 
2019/6/EU JAZMP poleg organov, določenih v drugem od-
stavku 127. člena Uredbe 2019/6/EU, za preprečitev morebi-
tnega tveganja in posledic za javno zdravje ali zdravje živali o 
sprejetju ukrepov nemudoma obvesti tudi upravo.

31. člen
(dokazilo o kakovosti imunoloških zdravil za uporabo  

v veterinarski medicini)
(1)  Za izvajanje tretjega odstavka 128.  člena Uredbe 

2019/6/EU JAZMP po predhodnem soglasju uprave določi 
vrsto cepiv in serumov za uporabo v veterinarski medicini ter 
imunoloških zdravil za uporabo v veterinarski medicini, name-
njenih diagnosticiranju stanja imunosti, za katera je potrebna 

posebna kontrola kakovosti vsake serije, kadar je to potrebno 
zaradi zdravja ljudi ali živali.

(2) JAZMP objavi seznam zdravil iz prejšnjega odstavka 
na svoji spletni strani.

X. NADZOR

32. člen
(nadzor)

(1) Nadzor nad izvajanjem Uredbe 2019/6/EU in te uredbe 
izvajajo farmacevtski inšpektorji JAZMP (v nadaljnjem bese-
dilu: farmacevtski inšpektorji) in uradni veterinarji uprave (v 
nadaljnjem besedilu: uradni veterinarji) v okviru pristojnosti iz 
2. člena te uredbe.

(2) Farmacevtski inšpektorji opravljajo nadzor nad izvaja-
njem točk (a), (b), (c) in (h) prvega odstavka 123. člena Uredbe 
2019/6/EU.

(3) Uradni veterinarji izvajajo nadzor glede uporabe zdra-
vila in z uporabo povezane sledljivosti prometa zdravil iz točk 
(f), (g) in (i) prvega odstavka 123. člena Uredbe 2019/6/EU, 
vključno s prometom na drobno, ki obsega uporabo ali izdajo 
zdravila ob veterinarski storitvi za žival.

(4)  Nadzor nad izvajanjem točk (d), (e) in (j) prvega 
odstavka 123. člena Uredbe 2019/6/EU izvajajo farmacevtski 
inšpektorji, razen v delu, ki se nanaša na uporabo zdravila in z 
uporabo povezane sledljivosti prometa zdravil.

(5) Nadzor nad izvajanjem točk (d), (e) in (j) prvega od-
stavka 123. člena Uredbe 2019/6/EU izvajajo uradni veterinarji 
v delu, ki se nanaša na uporabo zdravila in z uporabo povezane 
sledljivosti prometa zdravil, vključno s prometom na drobno, 
ki obsega uporabo ali izdajo zdravila ob veterinarski storitvi 
za žival.

33. člen
(odvzem nedovoljenega zdravila)

(1) Če uradni veterinar pri imetniku živali ugotovi, da ni 
izkazana sledljivost v skladu s prvim odstavkom 13. člena te 
uredbe, ali če gre za nedovoljeno zdravilo za uporabo v vete-
rinarski medicini, ki ne izpolnjuje pogojev iz 5. člena Uredbe 
2019/6/EU, odvzame zdravilo in odredi uničenje na stroške 
imetnika rejnih živali.

(2)  Uradni veterinar lahko v primeru iz prejšnjega od-
stavka na stroške imetnika rejnih živali odredi preiskavo živali, 
namenjenih za prehrano ljudi, in proizvodov živalskega izvora, 
na prisotnosti ostankov zdravil v skladu z določbami zakona, ki 
ureja veterinarska merila skladnosti.

34. člen
(vpogled v seznam naročil)

Izvajalci poštnih storitev in ponudniki prodaje zdravil za 
uporabo v veterinarski medicini na drobno na daljavo uradne-
mu veterinarju oziroma farmacevtskemu inšpektorju omogočijo 
vpogled v seznam naročil, ki vključuje pošiljatelja, vrsto naročila 
ter ime in naslov prejemnika zdravila za uporabo v veterinarski 
medicini.

XI. KAZENSKE DOLOČBE

35. člen
(prekrški)

(1) Z globo od 1.000 do 4.000 eurov se za prekršek ka-
znuje pravna oseba, če:

1. uporabi zdravilo za uporabo v veterinarski medicini, za 
katero ni potrebno dovoljenje za promet, v nasprotju z drugim 
odstavkom 10. člena te uredbe,

2. ni izkazana sledljivost o nakupu ali izdaji zdravila, ki 
se izdaja na veterinarski recept v skladu s prvim odstavkom 
13. člena te uredbe,
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3. ne zagotovi zahtevanih informacij in dokazil v skladu z 
drugim odstavkom 13. člena te uredbe,

4. imetnik živali ne obvesti uprave v skladu s tretjim od-
stavkom 13. člena te uredbe,

5. kupuje zdravila v nasprotju z drugim odstavkom 14. čle-
na te uredbe,

6.  predpiše zdravilo v nasprotju s četrtim odstavkom 
16. člena te uredbe,

7. ne predloži v roku zahtevanega poročila o prejemnikih 
in količinah posameznih pakiranj zdravil za uporabo v humani 
medicini v skladu s sedmim odstavkom 16. člena te uredbe ali 
je poročilo pomanjkljivo ali napačno,

8.  veterinarskega recepta ne izda veterinar iz prvega 
odstavka 18. člena te uredbe,

9. predpiše magistralno zdravilo v nasprotju s prvim ali 
četrtim odstavkom 19. člena te uredbe,

10.  predpiše ali izda zdravilo, ki vsebuje narkotične ali 
psihotropne snovi, v nasprotju s prvim odstavkom 20.  člena 
te uredbe,

11. predpiše ali izda kokain (vse kokainijeve soli ali proste 
baze) ali zdravilo, ki jih vsebuje, v nasprotju z drugim odstav-
kom 20. člena te uredbe,

12.  napiše obnovljivi veterinarski recept v nasprotju s 
prvim ali drugim odstavkom 21. člena te uredbe,

13. pri predpisovanju ali uporabi zdravila za izjemno upo-
rabo ravna v nasprotju s pogoji iz drugega ali tretjega odstavka 
22. člena te uredbe,

14.  lekarna ne hrani veterinarskih receptov ali evidenc 
ter predpisanih prilog ali uradni osebi receptov, evidenc ali 
predpisanih prilog ne predloži na vpogled v skladu s četrtim 
odstavkom 24. člena te uredbe,

15. predpiše ali prepusti zdravilo za uporabo v veterinarski 
medicini v nasprotju s prvim odstavkom 25. člena te uredbe,

16. nabavi ali daje protimikrobno zdravilo za injiciranje v 
nasprotju z drugim odstavkom 25. člena te uredbe,

17.  uporabi zdravilo za omamljanje živali v nasprotju s 
tretjim odstavkom 25. člena te uredbe,

18. pri predpisovanju ali uporabi protimikrobnih zdravil za 
profilakso ali metafilakso ne vpiše podatkov v skladu s četrtim 
odstavkom 26. člena te uredbe,

19.  ne omogoči uradnemu veterinarju oziroma farma-
cevtskemu inšpektorju vpogleda v seznam naročil v skladu s 
34. členom te uredbe,

20.  izvaja klinično preskušanje v nasprotju s sklepom 
ali brez sklepa o odobritvi kliničnega preskušanja iz tretjega 
odstavka 9. člena Uredbe 2019/6/EU,

21. imetnik dovoljenja ne evidentira datumov ali informacij 
o razpoložljivosti zdravila v skladu s šestim odstavkom 58. čle-
na Uredbe 2019/6/EU,

22.  imetnik dovoljenja za promet ne obvesti pristojnega 
organa ali Komisije v skladu z desetim ali trinajstim odstavkom 
58. člena Uredbe 2019/6/EU,

23. izda veterinarski recept v nasprotju s prvim odstavkom 
105. člena Uredbe 2019/6/EU,

24. izda veterinarski recept v nasprotju s tretjim odstav-
kom 105. člena Uredbe 2019/6/EU,

25.  uporabi protimikrobno zdravilo v nasprotju s prvim, 
drugim, tretjim, četrtim ali petim odstavkom 107. člena Uredbe 
2019/6/EU,

26. poseduje ali daje zdravila za uporabo v veterinarski 
medicini v nasprotju s pogoji iz prvega odstavka 111.  člena 
Uredbe 2019/6/EU,

27. uporabi zdravilo pri živalskih vrstah, ki niso namenje-
ne za proizvodnjo živil, v nasprotju s prvim, drugim, tretjim ali 
četrtim odstavkom 112. člena Uredbe 2019/6/EU,

28. uporabi zdravilo pri kopenskih živalih, ki so namenje-
ne za proizvodnjo živil, v nasprotju s prvim, drugim, tretjim ali 
četrtim odstavkom 113. člena Uredbe 2019/6/EU,

29. uporabi zdravilo pri vodnih vrstah živalih, ki so name-
njene za proizvodnjo živil, v nasprotju s prvim, drugim, četrtim, 
petim ali šestim odstavkom 114. člena Uredbe 2019/6/EU,

30. določi karenco v nasprotju s prvim, drugim ali četrtim 
odstavkom 115. člena Uredbe 2019/6/EU.

(2) Z globo od 500 do 3.000 eurov se kaznuje samostojni 
podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja 
dejavnost, če stori prekršek iz prejšnjega odstavka.

(3) Z globo od 200 do 5.000 eurov se kaznuje tudi odgo-
vorna oseba pravne osebe, odgovorna oseba samostojnega 
podjetnika posameznika in odgovorna oseba posameznika, 
ki samostojno opravlja dejavnost, če stori prekršek iz prvega 
odstavka tega člena.

(4) Z globo od 400 do 4.000 eurov se kaznuje posame-
znik, če stori prekršek iz prvega odstavka tega člena.

36. člen
(hujši prekrški)

(1) Z globo od 4.000 do 120.000 eurov se za prekršek 
kaznuje pravna oseba, če:

1. besedilo nalepke ne vsebuje podatkov v skladu z dru-
gim odstavkom 5. člena te uredbe,

2. besedilo nalepke ni usklajeno z veljavnimi podatki o 
dovoljenju za promet oziroma vzporedni promet z zdravilom v 
skladu s tretjim odstavkom 5. člena te uredbe,

3.  če na nalepki ne navede imena imetnika dovoljenja 
za začasni promet oziroma vnos ali uvoz zdravila v skladu z 
enajstim odstavkom 5. člena te uredbe,

4. označi zunanjo ovojnino ali navodilo za uporabo zdravil 
za uporabo v veterinarski medicini v nasprotju s prvim, drugim, 
tretjim, četrtim ali petim odstavkom 6. člena te uredbe,

5. označi homeopatsko zdravilo za uporabo v veterinarski 
medicini v nasprotju s 7. členom te uredbe,

6. izvaja promet z zdravili za uporabo v veterinarski medi-
cini na drobno, ki se v Republiki Sloveniji izdajajo na veterinar-
ski recept, v nasprotju s prvim odstavkom 15. člena te uredbe,

7. izvaja promet z zdravili za uporabo v veterinarski me-
dicini na drobno, ki niso na veterinarski recept, v nasprotju z 
drugim odstavkom 15. člena te uredbe,

8. ne pridobi skupnega logotipa za izdajo zdravil za upora-
bo v veterinarski medicini v skladu s tretjim odstavkom 15. čle-
na te uredbe,

9. ravna v nasprotju s prepovedjo ali omejitvijo uporabe 
nekaterih protimikrobnih zdravil iz 27. člena te uredbe,

10.  ravna v nasprotju s prepovedjo ali omejitvijo glede 
imunoloških zdravil iz prvega in drugega odstavka 28. člena 
te uredbe,

11. pri izvajanju kliničnega preskušanja ne upošteva medna-
rodnih smernic iz četrtega odstavka 9. člena Uredbe 2019/6/EU,

12. ne evidentira domnevnih neželenih učinkov v skladu 
z drugim odstavkom 76. člena Uredbe 2019/6/EU,

13. ne opravlja nalog v zvezi s farmakovigilanco v skladu 
s prvim do petim odstavkom 77. člena Uredbe 2019/6/EU,

14. natančno ne opiše ureditve v glavnem dosjeju o siste-
mu farmakovigilance, kadar naloge na področju farmakovigilan-
ce izvaja tretja oseba v skladu z sedmim odstavkom 77. člena 
Uredbe 2019/6/EU,

15. ne določi usposobljene osebe v skladu z osmim od-
stavkom 77. člena Uredbe 2019/6/EU,

16.  ne objavi informacije o farmakovigilanci v zvezi s 
svojimi zdravili za uporabo v veterinarski medicini, ne da bi 
predhodno ali istočasno obvestil pristojni organ ali Agencijo 
v skladu z enajstim odstavkom 77. člena Uredbe 2019/6/EU,

17. opravlja dejavnost v nasprotju z dovoljenjem ali brez 
dovoljenja za proizvodnjo zdravila v skladu s prvim odstavkom 
88. člena Uredbe 2019/6/EU,

18. ravna v nasprotju z obveznostmi za proizvajalce zdra-
vil v skladu s prvim odstavkom 93. člena Uredbe 2019/6/EU,

19. ne registrira svoje dejavnosti v skladu s tretjim odstav-
kom 95. člena Uredbe 2019/6/EU,

20.  ne sporoči sprememb v skladu s petim odstavkom 
95. člena Uredbe 2019/6/EU,

21. ne evidentira informacij v skladu s prvim odstavkom 
96. člena Uredbe 2019/6/EU,



Stran 9364  /  Št. 109  /  27. 10. 2023	 Uradni list Republike Slovenije

22. ne hrani evidenc v skladu z drugim odstavkom 96. čle-
na Uredbe 2019/6/EU,

23. nima stalno na voljo storitve usposobljene osebe v 
skladu s prvim odstavkom 97. člena Uredbe 2019/6/EU,

24. izvaja promet na debelo v nasprotju s prvim ali drugim 
odstavkom 99. člena Uredbe 2019/6/EU,

25.  ne izpolnjuje obveznosti iz 101.  člena Uredbe 
2019/6/EU,

26. ne vodi podrobnih evidenc v skladu s tretjim odstav-
kom 103. člena Uredbe 2019/6/EU,

27. ne pridobi zdravil od imetnika dovoljenja za promet 
z zdravili v skladu z drugim odstavkom 103.  člena Uredbe 
2019/6/EU,

28. ne izvede podrobne revizije zalog in primerja evidenti-
rana dohodna in odhodna zdravila v skladu s petim odstavkom 
103. člena Uredbe 2019/6/EU,

29.  ne hrani rezultatov podrobnih revizij in evidenc pet 
let v skladu s petim odstavkom 103. člena Uredbe 2019/6/EU,

30.  ne zagotovi informacij v skladu s petim odstavkom 
104. člena Uredbe 2019/6/EU,

31. oglašuje zdravila za uporabo v veterinarski medicini v 
nasprotju s 119. členom Uredbe 2019/6/EU,

32. 	oglašuje zdravila za uporabo v veterinarski medicini 
v nasprotju s 120. členom Uredbe 2019/6/EU,

33. promovira zdravila za uporabo v veterinarski medicini 
v nasprotju s prvim odstavkom 121. člena Uredbe 2019/6/EU,

34.  zahteva ali sprejme spodbude, ki niso dovoljene v 
skladu z drugim odstavkom 121. člena Uredbe 2019/6/EU.

(2) Z globo od 500 do 3.000 eurov se kaznuje samostojni 
podjetnik posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja 
dejavnost, če stori prekršek iz prejšnjega odstavka.

(3) Z globo od 500 do 5.000 eurov se kaznuje tudi odgo-
vorna oseba pravne osebe, odgovorna oseba samostojnega 
podjetnika posameznika in odgovorna oseba posameznika, 
ki samostojno opravlja dejavnost, če stori prekršek iz prvega 
odstavka tega člena.

(4) Z globo od 400 do 4.000 eurov se kaznuje posame-
znik, če stori prekršek iz prvega odstavka tega člena.

37. člen
(pooblastilo za izrek globe v razponu)

Za prekrške iz 20. do 30. točke prvega odstavka 35. člena 
in za prekrške iz 11. do 34. točke prvega odstavka 36. člena te 
uredbe lahko farmacevtski inšpektor in uradni veterinar v hitrem 
postopku za prekrške izrečeta globo tudi v znesku, ki je višji od 
najnižje predpisane globe, določene s to uredbo.

XII. PREHODNE IN KONČNA DOLOČBA

38. člen
(uporaba obrazcev veterinarskih receptov  

in skupnega logotipa)
(1) Obrazci veterinarskih receptov, izdani v skladu s Pra-

vilnikom o razvrščanju, predpisovanju in izdajanju zdravil za 
uporabo v veterinarski medicini (Uradni list RS, št. 86/00, 33/01 
– ZVet-1, 91/08 in 38/09), se uporabljajo do porabe zalog, ven-
dar najdlje do 30. junija 2024.

(2)  Trgovci na drobno, ki so imeli pred uveljavitvijo te 
uredbe dovoljenje za izdajo zdravil za uporabo v veterinarski 
medicini na daljavo, in dodeljeni logotip za izdajo zdravil za 
uporabo v humani medicini na daljavo, lahko uporabljajo skupni 
logotip za izdajo zdravil za uporabo v veterinarski medicini, ki 
je določen z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2021/1904 z dne 
29.  oktobra 2021 o  sprejetju zasnove skupnega logotipa za 
prodajo zdravil za uporabo v veterinarski medicini na drobno 

na daljavo (UL L št. 387 z dne 3. 11. 2021, str. 133), vendar 
najdlje do 30. junija 2024.

39. člen
(uskladitev predpisov)

(1) Do uveljavitve oziroma uskladitve podzakonskih pred-
pisov, izdanih na podlagi zakona, ki ureja zdravila, se upora-
bljajo Pravilnik o dovoljenju za promet z zdravilom za uporabo 
v veterinarski medicini (Uradni list RS, št.  16/11  in  17/14  – 
ZZdr-2), Pravilnik o kliničnih preskušanjih zdravil (Uradni list 
RS, št. 54/06  in 17/14 – ZZdr-2), Pravilnik o pogojih, načinu 
in postopku vnosa in uvoza posameznih skupin zdravil za 
uporabo v veterinarski medicini (Uradni list RS, št. 90/11) in 
Pravilnik o pridobitvi dovoljenja za promet s paralelno uvože-
nim zdravilom in paralelni distribuciji zdravil (Uradni list RS, 
št. 49/09, 17/14 – ZZdr-2 in 26/18), če niso v nasprotju z Ured-
bo 2019/6/EU in to uredbo.

(2)  Rok za uskladitev oziroma uveljavitev predpisov iz 
prejšnjega odstavka je šest mesecev od uveljavitve te uredbe.

40. člen
(prenehanje uporabe in veljavnosti)

(1) Z dnem uveljavitve te uredbe se v delu, ki se nana-
ša na zdravila za uporabo v veterinarski medicini, prenehajo 
uporabljati:

– 6., 7., 8., 9. in 12. člen, sedma alineja prvega odstavka 
15. člena ter 20., 21. in 22. člen Pravilnika o oglaševanju zdravil 
(Uradni list RS, št. 105/08, 98/09 – ZMedPri, 105/10 in 17/14 – 
ZZdr-2),

– 12. člen Pravilnika o pogojih, načinu in postopku vnosa 
in uvoza posameznih skupin zdravil za uporabo v veterinarski 
medicini (Uradni list RS, št. 90/11).

(2) Z dnem uveljavitve te uredbe prenehajo veljati:
– Pravilnik o razvrščanju, predpisovanju in izdajanju zdra-

vil za uporabo v veterinarski medicini (Uradni list RS, št. 86/00, 
33/01 – ZVet-1 in 38/09),

– Pravilnik o razvrščanju, predpisovanju in izdajanju zdra-
vil za uporabo v veterinarski medicini (Uradni list RS, št. 91/08 
in 17/14 – ZZdr-2),

– Pravilnik o izjemni uporabi zdravil za zdravljenje živali 
in evidencah o zdravljenju živali (Uradni list RS, št. 53/06 in 
17/14 – ZZdr-2),

– Pravilnik o označevanju in navodilu za uporabo zdravila 
za uporabo v veterinarski medicini (Uradni list RS, št. 101/09 
in 17/14 – ZZdr-2),

– Pravilnik o farmakovigilanci zdravil za uporabo v vete-
rinarski medicini (Uradni list RS, št. 53/06 in 17/14 – ZZdr-2),

– Sklep o prepovedi predpisovanja in izdajanja na veteri-
narski recept kloramfenikola in zdravil, ki vsebujejo kloramfe-
nikol (Uradni list RS, št. 38/03),

– prvi odstavek 5. člena ter 16. in 17. člen Pravilnika o 
sledljivosti prometa in uporabe ter shranjevanju veterinarskih 
zdravil (Uradni list RS, št. 38/09).

41. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 00704-369/2023
Ljubljana, dne 25. oktobra 2023
EVA 2022-2711-0082

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik
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http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2014-01-0539
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http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2014-01-0539
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2009-01-4412
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2014-01-0539
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2006-01-2273
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PRILOGA  
 
Obrazec veterinarskega recepta  
                                       
No >>PREDNATISNJENA ŠTEVILKA<< 
Številka recepta........................................................................... 
Žig veterinarske organizacije  
 
 
 
 
Ime in priimek imetnika živali.......................................................... 
Naslov imetnika živali................................................................... 
Identifikacija živali ali skupine živali 
…………………………………………..  
……………………………………………………………………………………. 
________________________________________________ 

Podpis pooblaščene osebe, ki je zdravilo izdala 
 
Rp./ 
(navedba podatkov iz petega odstavka 105. člena Uredbe 2019/6/EU) 
 
 
 
 
 
 
 
Veterinar                                               Osebni žig              Datum 
Številka licence veterinarja             in podpis veterinarja 
 
 

 
 
 
 
 

Priloga
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3219.	 Sklep o uvrstitvi območij, na katerih javnim 
uslužbencem, ki opravljajo delo v tujini, 
pripada dodatek za posebne življenjske 
razmere v tujini

Na podlagi 16. člena Uredbe o plačah in drugih prejemkih 
javnih uslužbencev za delo v tujini (Uradni list RS, št. 14/09, 
16/09 – popr., 23/09, 51/10, 67/10, 80/10 – ZUTD, 41/12, 
68/12, 47/13, 96/14, 39/15, 57/15, 73/15, 98/15, 6/16, 38/16, 
62/16, 4/17, 26/17, 35/17, 54/17, 5/18, 35/18, 43/18, 64/18, 
6/19, 35/19, 59/19, 78/19, 7/20, 129/20, 3/21, 16/21, 61/21, 
87/21, 158/21, 15/22, 68/22, 74/22, 138/22, 81/23 in 101/23) 
je na predlog Ministrstva za zunanje in evropske zadeve Vlada 
Republike Slovenije sprejela

S K L E P
o uvrstitvi območij, na katerih javnim 

uslužbencem, ki opravljajo delo v tujini, pripada 
dodatek za posebne življenjske razmere v tujini

I
Območja, na katerih javnim uslužbencem, ki opravljajo 

delo v tujini, pripada dodatek za posebne življenjske razmere 
v tujini, se uvrstijo v naslednje tri skupine:

– Alžirija, Egipt, Etiopija, Filipini, Indija, Iran, Kitajska, 
Palestina, Rusija in Ukrajina (območja z izjemno težkimi ži-
vljenjskimi razmerami),

– Albanija, Bosna in Hercegovina, Gruzija, Izrael, Kosovo 
in Turčija (območja z zelo težkimi življenjskimi razmerami),

– Argentina, Brazilija, Črna gora, Japonska, Južna Koreja, 
Severna Makedonija, Srbija in Združeni arabski emirati (obmo-
čja s težkimi življenjskimi razmerami).

II
Uvrstitev območij iz prejšnje točke se prvič upošteva ob 

obračunu plač za oktober 2023.

III
Z dnem uveljavitve tega sklepa preneha veljati Sklep o 

uvrstitvi območij, na katerih javnim uslužbencem, ki opravljajo 
delo v tujini, pripada dodatek za posebne življenjske razmere 
v tujini (Uradni list RS, št. 103/22).

IV
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 00704-309/2023
Ljubljana, dne 19. oktobra 2023
EVA 2023-1811-0036

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik

3220.	 Sklep o dopolnitvi Sklepa o ustanovitvi 
javnega zdravstvenega zavoda Splošna 
bolnišnica Izola Ospedale Generale Isola

Na podlagi 8.  člena Zakona o zavodih (Uradni list RS, 
št. 12/91, 8/96, 36/00 – ZPDZC in 127/06 – ZJZP) in drugega 
odstavka 25.  člena Zakona o zdravstveni dejavnosti (Uradni 
list RS, št. 23/05 – uradno prečiščeno besedilo, 15/08 – ZPacP, 
23/08, 58/08 – ZZdrS-E, 77/08 – ZDZdr, 40/12 – ZUJF, 14/13, 
88/16 – ZdZPZD, 64/17, 1/19 – odl. US, 73/19, 82/20, 152/20 
– ZZUOOP, 203/20 – ZIUPOPDVE, 112/21 – ZNUPZ, 196/21 
– ZDOsk, 100/22 – ZNUZSZS, 132/22 – odl. US, 141/22 – 
ZNUNBZ, 14/23 – odl. US in 84/23 – ZDOsk-1) je Vlada Repu-
blike Slovenije sprejela

S K L E P
o dopolnitvi Sklepa o ustanovitvi javnega 

zdravstvenega zavoda Splošna bolnišnica Izola 
Ospedale Generale Isola

1. člen
V Sklepu o ustanovitvi javnega zdravstvenega zavoda 

Splošna bolnišnica Izola Ospedale Generale Isola (Uradni list 
RS, št. 162/22, 3/23 in 35/23) se v 4. členu v drugem odstavku 
za dejavnostjo »Q 86.100 Bolnišnična zdravstvena dejavnost,« 
doda dejavnost »Q 86.210 Splošna zunajbolnišnična zdra-
vstvena dejavnost,«.

KONČNA DOLOČBA

2. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 00704-368/2023
Ljubljana, dne 25. oktobra 2023
EVA 2023-2711-0126

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik
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MINISTRSTVA
3221.	 Odredba o načrtu za izredne razmere 

pri oskrbi s plinom

Na podlagi prvega odstavka 118. člena Zakona o oskrbi 
s plini (Uradni list RS, št. 204/21 in 121/22) minister za okolje, 
podnebje in energijo izdaja

O D R E D B O
o načrtu za izredne razmere pri oskrbi s plinom

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina)

(1) Ta odredba določa načrt za izredne razmere pri oskrbi 
s plinom, ki vsebuje ukrepe za odpravo ali zmanjšanje učinka 
krize in vpliva motenj v oskrbi s plini ter postopke, vloge in 
odgovornosti podjetij plinskega gospodarstva in odjemalcev na 
posamezni stopnji krize pri oskrbi s plinom v Republiki Sloveniji 
za izvajanje 10., 11. in 13. člena Uredbe (EU) 2017/1938 Evrop-
skega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2017 o ukrepih 
za zagotavljanje zanesljivosti oskrbe s plinom in o razveljavitvi 
Uredbe (EU) št. 994/2010 (UL L št. 280 z dne 28. 10. 2017, 
str. 1), zadnjič spremenjene z Uredbo (EU) 2022/1032 Evrop-
skega parlamenta in Sveta z dne 29. junija 2022 o spremembi 
Uredb (EU) 2017/1938 in (ES) št. 715/2009 glede skladiščenja 
plina (UL L št. 173 z dne 30. 6. 2022, str. 17), (v nadaljnjem 
besedilu: Uredba 2017/1938/EU) ter način izvajanja Uredbe 
Sveta (EU) 2022/1369 z dne 5. avgusta 2022 o usklajenih ukre-
pih za zmanjšanje povpraševanja po plinu (UL L št. 206 z dne 
8. 8. 2022, str. 1; v nadaljnjem besedilu: Uredba 2022/1369/
EU), zadnjič spremenjene z Uredbo Sveta (EU) 2023/706 z dne 
30. marca 2023 o spremembi Uredbe (EU) 2022/1369 glede 
podaljšanja obdobja zmanjšanja povpraševanja pri ukrepih za 
zmanjšanje povpraševanja po plinu ter okrepitve poročanja in 
spremljanja njihovega izvajanja (UL L št. 93 z dne 31. 3. 2023, 
str.1; v nadaljnjem besedilu: Uredba 2023/706/EU).

(2) Ta odredba določa tudi vrstni red zmanjšanja ali pre-
kinitve odjema plina posameznim vrstam odjemalcev glede na 
namen, za katerega porabljajo plin v svojih trošilih, in gospodar-
ski pomen, ki ga imajo za gospodarstvo ter oskrbovalne verige 
v Republiki Sloveniji in tujini. Ta odredba določa tudi način 
zniževanja porabe, če je to zahtevano na ravni Evropske unije 
(v nadaljnjem besedilu: EU), in način izvajanja meddržavne 
solidarnostne pomoči med državami članicami EU v primerih 
izrednih razmer pri oskrbi s plinom.

(3) Podjetja plinskega gospodarstva, distributerji toplote, 
proizvajalci električne energije in odjemalci so dolžni izvajati 
ukrepe in omejitve, ki so jim v skladu s to odredbo naloženi.

(4) Ukrepi v tej odredbi se nanašajo na odjemalce, ki so 
oskrbovani s plinom iz prenosnega ali distribucijskih sistemov.

(5) Ta odredba določa tudi naloge, ki jih izvaja Agencija za 
energijo (v nadaljnjem besedilu: agencija).

2. člen
(pomen izrazov)

Izrazi, uporabljeni v tem načrtu, imajo enak pomen kot 
izrazi, opredeljeni v Zakonu o oskrbi s plini (Uradni list RS, 
št. 204/21 in 121/22; v nadaljnjem besedilu: ZOP), poleg tega 
pa posamezni izrazi pomenijo:
– distributer toplote: je izvajalec dejavnosti daljinskega 

ogrevanja, ki za proizvodnjo toplote 
uporablja plin in ne more preiti na 
nadomestni energent. Distributer to-
plote za daljinsko ogrevanje se šteje 
kot zaščiten odjemalec le za obseg 
dobavljene toplote gospodinjskim 
odjemalcem in osnovnim socialnim 
službam, razen izobraževalnim in 
javnoupravnim službam;

– kriza: je stanje, v katerem se upravičeno 
pričakuje, da bi se lahko znatno po-
slabšalo stanje oskrbe oziroma se 
je znatno poslabšalo stanje oskrbe 
s plinom;

– krizna skupina: je posvetovalna skupina, ki se skli-
cuje in deluje v času, ko se razpra-
vlja o razglasitvi stopnje krize, oziro-
ma ko se preverja odziv na izredne 
razmere ali ko je razglašena katera 
od stopenj krize;

– meddržavni dogovor  
o solidarnostnih ukrepih:

je tehnični, pravni in finančni dogo-
vor v skladu z desetim odstavkom 
13. člena Uredbe 2017/1938/EU;

– plin kot surovina: je plin, ki se v skladu s 4. točko 
2.  člena Uredbe 2022/1369/EU in 
Uredbe 2023/706/EU uporablja kot 
surovina pri proizvodnji izdelkov in 
ne kot gorivo niti ni pretvorjen v dru-
go gorivo; 

– podskupina odjemal-
cev:

je skupina, v katero so uvrščeni od-
jemalci glede na gospodarski pomen 
in vpliv, ki ga imajo na družbo;

– pristojni organ: je v skladu s 116. členom ZOP mini-
strstvo, pristojno za energijo;

– referenčno obdobje: je obdobje, kot je določeno v 6. točki 
2.  člena Uredbe 2022/1369/EU in 
Uredbe 2023/706/EU;

– skupina odjemalcev: je skupina, v katero so uvrščeni od-
jemalci po odjemnih mestih glede na 
namen, za katerega v svojih trošilih 
uporabljajo plin.

3. člen
(izvajanje ukrepov in dejavnosti za obvladovanje krize)

(1) Pristojni organ z razglasitvijo stopnje krize uvaja ukre-
pe, ki odjemalce prizadenejo le v najmanjši možni meri, ki je 
potrebna za obvladovanje krize oziroma za zagotovitev zane-
sljive oskrbe zaščitenih odjemalcev. Pristojni organ izvaja tudi 
ukrepe, potrebne za doseganje zmanjšanja porabe plina, če je 
to zahtevano na ravni EU. Pristojni organ, podjetja plinskega 
gospodarstva in distributerji toplote izvajajo ukrepe nediskrimi-
nativno in pregledno.

(2) Pristojni organ koordinira izvajanje dejavnosti in ukre-
pov. Na podlagi prejetih poročil in morebitnih pridobljenih infor-
macij pristojni organ ugotavlja spreminjanje razmer in po po-
trebi prilagaja način izvajanja ukrepov za odpravljanje kriznega 
stanja. Pri obvladovanju krize se pristojni organ in operater pre-
nosnega sistema usklajujeta z agencijo in s pristojnimi organi 
in operaterji prenosnih sistemov v koordinacijskih skupinah in 
mehanizmih, v katerih sodelujeta.

(3) Ukrepi na stopnji zgodnjega opozarjanja in na stopnji 
pripravljenosti ne preprečujejo delovanja trga s plinom in ne 
omejujejo uporabnikom sistema dostopa do sistema.

II. KRIZA PRI OSKRBI S PLINOM

1. Splošno

4. člen
(stopnje krize)

Stopnje krize, ki jih razglasi pristojni organ, so:
– stopnja zgodnjega opozarjanja, kadar so izpolnjeni pogoji 

iz točke (a) prvega odstavka 11. člena Uredbe 2017/1938/EU;
–  stopnja pripravljenosti, kadar so izpolnjeni pogoji iz 

točke (b) prvega odstavka 11. člena Uredbe 2017/1938/EU;
– stopnja izrednih razmer, kadar so izpolnjeni pogoji iz 

točke (c) prvega odstavka 11. člena Uredbe 2017/1938/EU.
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2. Postopki, vloge in odgovornosti na posameznih 
stopnjah krize

5. člen
(stopnja zgodnjega opozarjanja)

(1) Operater prenosnega sistema, agencija ali dobavitelj 
nemudoma obvesti pristojni organ o nastopu okoliščin, zaradi 
katerih meni, da je treba razglasiti stopnjo krize iz prve alineje 
4. člena te odredbe. Obvestilo mora biti poslano po elektron-
ski pošti na naslov odgovorne osebe za zanesljivo oskrbo 
pristojnega organa. Navedeni osebi se ob posredovanju ele-
ktronskega sporočila pošlje tudi SMS-sporočilo o posredovani 
elektronski pošti.

(2) Pristojni organ na podlagi prejetega sporočila oziroma 
drugih informacij oceni, ali je treba razglasiti stopnjo zgodnjega 
opozarjanja. V ta namen se lahko posvetuje s krizno skupino.

(3) Če pristojni organ meni, da pogoji za razglasitev sto-
pnje zgodnjega opozarjanja niso izpolnjeni, o tem nemudoma 
obvesti prijavitelja iz prvega odstavka tega člena.

(4) Pristojni organ razglasi stopnjo zgodnjega opozarjanja 
z objavo na svoji spletni strani in o tem po elektronski pošti 
nemudoma obvesti agencijo in člane krizne skupine. Članom 
krizne skupine pristojni organ ob posredovanju elektronskega 
sporočila pošlje tudi SMS-sporočilo o posredovani elektronski 
pošti. Operater prenosnega sistema o razglasitvi stopnje zgo-
dnjega opozarjanja nemudoma obvesti vse uporabnike preno-
snega sistema, pristojni organ pa sistemskega operaterja ele-
ktrične energije. Operater distribucijskega sistema uporabnike 
distribucijskega sistema obvesti o razglasitvi stopnje zgodnjega 
opozarjanja in o stanju v distribucijskem sistemu vsaj z objavo 
na svoji spletni strani.

(5) Za spremljanje razvoja dogodkov, ocenjevanje in re-
ševanje nastale situacije so pristojnemu organu in agenciji na 
voljo informacije v enotnem informacijskem sistemu, ki ga na 
podlagi 80.a člena ZOP vzpostavi, upravlja in vzdržuje opera-
ter prenosnega sistema (v nadaljnjem besedilu: EIS). Pristojni 
organ od podjetij plinskega gospodarstva in odjemalcev lahko 
zahteva, da mu posredujejo dodatne informacije v predpisani 
obliki in roku.

(6) V obdobju, ko je razglašena stopnja zgodnjega opo-
zarjanja, se izvajajo ukrepi iz 10. člena te odredbe.

(7) Ko pogoji iz prve alineje 4. člena te odredbe niso več 
izpolnjeni, pristojni organ razglasi konec stopnje zgodnjega 
opozarjanja z objavo na svoji spletni strani in v sredstvih javne-
ga obveščanja ter o tem obvesti agencijo in krizno skupino. Pri 
tem uporabi enake načine obveščanja kot pri razglasitvi stopnje 
zgodnjega opozarjanja.

(8) Če nastopijo okoliščine, zaradi katerih so izpolnjeni 
pogoji iz druge ali tretje alineje 4. člena te odredbe, pristojni 
organ razglasi stopnjo pripravljenosti oziroma stopnjo izrednih 
razmer v skladu s to odredbo.

6. člen
(stopnja pripravljenosti)

(1) Operater prenosnega sistema, agencija ali dobavitelj 
nemudoma obvesti pristojni organ o nastopu okoliščin, zaradi 
katerih meni, da je treba razglasiti stopnjo pripravljenosti iz 
druge alineje 4. člena te odredbe. Obvestilo mora biti poslano 
po elektronski pošti na naslov odgovorne osebe za zanesljivo 
oskrbo pristojnega organa. Navedeni osebi se ob posredovanju 
elektronskega sporočila pošlje tudi SMS-sporočilo o posredo-
vani elektronski pošti.

(2) Pristojni organ na podlagi prejetega sporočila oziroma 
drugih informacij oceni, ali je treba razglasiti stopnjo pripravlje-
nosti. V ta namen se lahko posvetuje s krizno skupino.

(3) Če pristojni organ meni, da niso izpolnjeni pogoji za 
razglasitev stopnje pripravljenosti, o tem nemudoma obvesti 
prijavitelja iz prvega odstavka tega člena. Če pristojni organ 
meni, da so izpolnjeni pogoji za razglasitev drugačne stopnje 
krize, jo razglasi v skladu s to odredbo.

(4) Pristojni organ razglasi stopnjo pripravljenosti z objavo 
na svoji spletni strani in o tem po elektronski pošti nemudoma 
obvesti agencijo in člane krizne skupine. Članom krizne skupine 
pristojni organ ob posredovanju elektronskega sporočila pošlje 
tudi SMS-sporočilo o posredovani elektronski pošti. Operater 
prenosnega sistema o razglasitvi stopnje pripravljenosti nemu-
doma obvesti vse uporabnike prenosnega sistema, pristojni 
organ pa obvesti sistemskega operaterja električne energije. 
Operater distribucijskega sistema uporabnike distribucijskega 
sistema obvesti o razglasitvi stopnje pripravljenosti in o stanju 
v distribucijskem sistemu vsaj z objavo na svoji spletni strani.

(5) Za spremljanje razvoja dogodkov, ocenjevanje in re-
ševanje nastale situacije so pristojnemu organu in agenciji na 
voljo informacije v EIS. Pristojni organ od podjetij plinskega 
gospodarstva in odjemalcev lahko zahteva, da mu posredujejo 
dodatne informacije v predpisani obliki in v roku.

(6) V obdobju, ko je razglašena stopnja pripravljenosti, se 
izvajajo ukrepi iz 11. člena te odredbe.

(7) Ko pogoji iz druge alineje 4.  člena te odredbe niso 
več izpolnjeni, pristojni organ razglasi konec stopnje pripra-
vljenosti z objavo na svoji spletni strani in v sredstvih javnega 
obveščanja ter o tem obvesti agencijo in krizno skupino. Pri 
tem uporabi enake načine obveščanja kot pri razglasitvi stopnje 
pripravljenosti.

(8) Če motenj v oskrbi s plinom ali izredno velikega pov-
praševanja po plinu, zaradi katerih je bila razglašena stopnja 
pripravljenosti, ni mogoče odpraviti z ukrepi iz 11. člena te od-
redbe in nastopijo okoliščine, zaradi katerih so izpolnjeni pogoji 
iz tretje alineje 4.  člena te odredbe, pristojni organ razglasi 
stopnjo izrednih razmer v skladu s to odredbo.

7. člen
(stopnja izrednih razmer)

(1) Operater prenosnega sistema, agencija ali dobavitelj 
nemudoma obvesti pristojni organ o nastopu okoliščin, zaradi 
katerih meni, da je treba razglasiti stopnjo izrednih razmer iz 
tretje alineje 4. člena te odredbe. Obvestilo mora biti poslano 
po elektronski pošti na naslov odgovorne osebe za zanesljivo 
oskrbo pristojnega organa. Navedeni osebi se ob posredovanju 
elektronskega sporočila pošlje tudi SMS-sporočilo o posredo-
vani elektronski pošti.

(2) Pristojni organ na podlagi prejetega sporočila oziroma 
drugih informacij oceni, ali je treba razglasiti stopnjo izrednih 
razmer. V ta namen se lahko posvetuje s krizno skupino.

(3) Če pristojni organ oceni, da niso izpolnjeni pogoji za 
razglasitev stopnje izrednih razmer, o tem nemudoma obvesti 
prijavitelja iz prvega odstavka tega člena. Če pristojni organ 
oceni, da so izpolnjeni pogoji za razglasitev nižje stopnje krize, 
jo razglasi v skladu s to odredbo.

(4) Pristojni organ razglasi stopnjo izrednih razmer z ob-
javo na svoji spletni strani in v sredstvih javnega obveščanja. 
Pristojni organ o tem po elektronski pošti nemudoma obvesti 
agencijo in člane krizne skupine. Operater prenosnega sistema 
o razglasitvi stopnje izrednih razmer nemudoma obvesti vse 
uporabnike prenosnega sistema, pristojni organ pa obvesti 
sistemskega operaterja električne energije. Operater distribu-
cijskega sistema uporabnike distribucijskega sistema obvesti o 
razglasitvi stopnje izrednih razmer in o stanju v distribucijskem 
sistemu vsaj z objavo na svoji spletni strani.

(5) Za spremljanje razvoja dogodkov, ocenjevanje in re-
ševanje nastale situacije so pristojnemu organu in agenciji na 
voljo informacije v EIS. Pristojni organ od podjetij plinskega 
gospodarstva in odjemalcev lahko zahteva, da mu posredujejo 
dodatne informacije v predpisani obliki in roku.

(6) V obdobju, ko je razglašena stopnja izrednih razmer, 
se izvajajo ukrepi iz 12. in 13. člena te odredbe.

(7)  Ko pogoji iz tretje alineje 4.  člena te odredbe niso 
več izpolnjeni, pristojni organ razglasi konec stopnje izrednih 
razmer z objavo na svoji spletni strani in v sredstvih javnega 
obveščanja ter o tem obvesti agencijo in krizno skupino. Pri-
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stojni organ lahko razglasi konec stopnje izrednih razmer ali 
spremeni izvajanje katerega od ukrepov iz 12. ali 13.  člena 
te odredbe tudi, če to od njega zahteva Evropska komisija na 
podlagi osmega odstavka 11. člena Uredbe 2017/1938/EU.

(8) Operater prenosnega sistema v obdobju izrednih raz-
mer spremlja morebitno ogroženost kritične infrastrukture, in 
ocenjuje, ali so potrebni dodatni zaščitni ukrepi za zaščito 
kritične infrastrukture.

8. člen
(stopnja pripravljenosti na ravni EU)

(1) Če Svet EU razglasi stopnjo pripravljenosti na ravni 
EU, pristojni organ o tem po elektronski pošti nemudoma ob-
vesti agencijo in člane krizne skupine in na svoji spletni strani 
objavi obvestilo. Operater prenosnega sistema o razglasitvi 
stopnje pripravljenosti na ravni EU nemudoma obvesti vse 
uporabnike prenosnega sistema, pristojni organ pa obvesti 
sistemskega operaterja električne energije. Operater distribu-
cijskega sistema uporabnike distribucijskega sistema obvesti 
o razglasitvi stopnje pripravljenosti na ravni EU vsaj z objavo 
na svoji spletni strani.

(2) Za spremljanje razvoja dogodkov, ocenjevanje in re-
ševanje nastale situacije so pristojnemu organu in agenciji na 
voljo informacije v EIS. Pristojni organ od podjetij plinskega 
gospodarstva in odjemalcev lahko zahteva, da mu posredujejo 
dodatne informacije v predpisani obliki in roku.

(3) V obdobju, ko je razglašena stopnja pripravljenosti na 
ravni EU, se izvajajo ukrepi iz 14. oziroma 15. člena te odredbe.

(4) Ko Svet EU razglasi prenehanje stopnje pripravljenosti 
na ravni EU, pristojni organ o tem po elektronski pošti nemu-
doma obvesti agencijo, člane krizne skupine in na svoji spletni 
strani objavi obvestilo, operater prenosnega sistema pa o tem 
obvesti vse uporabnike prenosnega sistema. Operater distribu-
cijskega sistema uporabnike distribucijskega sistema obvesti o 
razglasitvi prenehanja stopnje pripravljenosti na ravni EU vsaj 
z objavo na svoji spletni strani.

(5) Če je razglašena stopnja pripravljenosti na ravni EU, 
se prostovoljni in neprostovoljni ukrepi iz 14. in 15. člena te 
odredbe izvajajo, dokler ni razglašen konec stopnje pripravlje-
nosti na ravni EU ne glede na to, ali je bila na ravni Republike 
Slovenije razglašena katera koli stopnja krize. Ukrepi iz 14. in 
15. člena te odredbe se izvajajo prednostno pred drugimi ukrepi 
po tem načrtu, razen če je v Republiki Sloveniji razglašena 
stopnja izrednih razmer po tem načrtu, ko se izvajajo ukrepi po 
12. in 13. členu te odredbe in se z njimi doseže večje zmanjša-
nje odjema za posamezno skupino odjemalcev.

9. člen
(stopnja izrednih razmer na regionalni ravni ali na ravni EU)

(1) Če Evropska komisija razglasi stopnjo izrednih razmer 
na regionalni ravni ali na ravni EU ali konec te stopnje, pristojni 
organ o tem na svoji spletni strani objavi obvestilo in obvesti 
agencijo, krizno skupino in deležnike, ki jih obvešča o razglasi-
tvi stopnje pripravljenosti na ravni EU.

(2) V obdobju, ko je razglašena stopnja izrednih razmer na 
regionalni ravni ali na ravni EU, pristojni organ sodeluje z agen-
cijo ter s pristojnimi organi drugih držav članic EU in z Evropsko 
komisijo v skladu z 12. členom Uredbe 2017/1938/EU.

3. Ukrepi na posamezni stopnji krize

10. člen
(stopnja zgodnjega opozarjanja)

(1) Ko je razglašena stopnja zgodnjega opozarjanja, do-
bavitelji in operaterji sistemov izvajajo naslednje ukrepe:

–  dobavitelji preverijo dejansko razpoložljivost količin 
plina, potrebnih za oskrbo vseh odjemalcev in posebej za 
odjemalce, za katere velja izpolnjevanje standarda oskrbe v 
skladu z aktom, ki ureja načrt preventivnih ukrepov pri oskrbi 

s plinom. Če ugotovijo, da razpoložljive količine plina ne zado-
ščajo za oskrbo zaščitenih odjemalcev v obdobju od razglasitve 
te stopnje krize do konca marca naslednjega leta, o ocenjenih 
manjkajočih količinah po mesecih obvestijo pristojni organ s 
sporočilom na skupnem datotečnem odložišču v EIS, kjer so 
na voljo članom krizne skupine. Pristojni organ lahko določi tudi 
obrazec za ta sporočila;

– operaterji prenosnega in distribucijskih sistemov obve-
stijo odjemalce, ki imajo sklenjene pogodbe o prekinljivi dobavi 
plina, da obstaja verjetnost prekinitve dobave po morebitni 
razglasitvi višje stopnje krize. Podatke o tem, s katerimi ne-
gospodinjskimi odjemalci in za katera odjemna mesta imajo 
dobavitelji sklenjene pogodbe o prekinljivi dobavi plina in za 
kakšne količine, dobavitelji sproti vnašajo in posodabljajo v EIS;

–  dobavitelji obvestijo odjemalce, da obstaja verjetnost 
potrebe po preklopu na uporabo nadomestnih energentov po 
morebitni razglasitvi višje stopnje krize. V obvestilu navedejo, 
da to velja za tiste odjemalce, ki imajo možnost uporabiti na-
domestne energente; in

–  dobavitelji pozovejo odjemalce k bolj racionalni rabi 
plina, odjemalci pa po svojih zmožnostih zmanjšajo porabo in 
racionalno rabijo plin.

(2)  Dobavitelji in operaterji sistemov izvajajo ukrepe iz 
prejšnjega odstavka od razglasitve stopnje zgodnjega opozar-
janja do razglasitve konca te stopnje krize. Dobavitelji lahko 
obvestila in pozive po prejšnjem odstavku odjemalcem, ki niso 
fizične osebe, pošiljajo tudi po SMS in elektronski pošti.

(3)  Dobavitelji poročajo pristojnemu organu, agenciji in 
operaterjem sistemov, na katerih sisteme so priključeni odje-
malci, katerim dobavljajo plin, o dejansko izvedenih ukrepih z 
vnosom v EIS ali na drug način, če tako določi pristojni organ in 
to sporoči krizni skupini. Pogostost obveščanja določi pristojni 
organ in to sporoči krizni skupini. Če se razmere spremenijo, 
se o spremembah poroča isti dan.

11. člen
(stopnja pripravljenosti)

(1) Ko je razglašena stopnja pripravljenosti, dobavitelji, 
operaterji sistemov in proizvajalci električne energije, ki za 
njeno proizvodnjo uporabljajo plin, izvajajo poleg ukrepov iz 
prejšnjega člena tudi naslednje ukrepe:

a) dobavitelji pripravijo vse potrebno, da ob morebitni 
razglasitvi višje stopnje krize in v skladu s potrebami nastale 
situacije zagotovijo količine plina za izpolnitev standarda oskr-
be v skladu z aktom, ki ureja načrt preventivnih ukrepov pri 
oskrbi s plinom;

b) operaterji prenosnega in distribucijskih sistemov pozo-
vejo odjemalce, ki imajo sklenjene pogodbe o prekinljivi dobavi 
plina, da v skladu s potrebami nastale situacije prostovoljno pre-
kinejo odjem plina po teh pogodbah. Podatke o tem, s katerimi 
negospodinjskimi odjemalci in za katera odjemna mesta imajo 
dobavitelji sklenjene pogodbe o prekinljivi dobavi plina in za 
kakšne količine, dobavitelji sproti vnašajo in posodabljajo v EIS;

c) dobavitelji v skladu s potrebami nastale situacije po-
zovejo odjemalce s porabo, višjo od 800.000 kWh/leto na 
odjemno mesto, k prostovoljnemu zmanjšanju odjema plina na 
minimum. Dobavitelji k prostovoljnemu zmanjšanju odjema pli-
na pozovejo tudi vse druge odjemalce, ki po svojih zmožnostih 
zmanjšajo porabo in racionalno rabijo plin;

d) dobavitelji v skladu s potrebami nastale situacije pozo-
vejo odjemalce, da prostovoljno preklopijo na uporabo nado-
mestnih energentov, če imajo to možnost;

e) dobavitelji seznanijo distributerje toplote, da se ob mo-
rebitni razglasitvi višje stopnje krize lahko zahteva zmanjšanje 
odjema plina na količine, potrebne za proizvodnjo toplote v 
obsegu, v katerem so distributerji toplote zaščiteni odjemalci;

f) proizvajalci električne energije, ki za proizvodnjo upora-
bljajo plin, prostovoljno preklopijo na drug vir energije oziroma 
prostovoljno zmanjšajo porabo plina za proizvodnjo električne 
energije.
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(2) Ukrep iz točke f) prejšnjega odstavka ne velja za proi-
zvajalce električne energije v soproizvodnji s toploto v obsegu, 
kolikor dobavljajo toploto za daljinsko ogrevanje gospodinjskim 
odjemalcem in osnovnim socialnim službam, razen izobraže-
valnih ali javnoupravnih služb.

(3)  Dobavitelji, operaterji sistemov in proizvajalci elek-
trične energije izvajajo ukrepe iz prvega odstavka tega člena 
od razglasitve stopnje pripravljenosti do razglasitve konca te 
stopnje krize. Dobavitelji lahko obvestila in pozive iz prvega od-
stavka tega člena odjemalcem, ki niso fizične osebe, pošiljajo 
tudi po SMS in elektronski pošti.

(4) Če podatki iz EIS zaradi kriznih razmer niso na voljo, 
operaterji sistemov, proizvajalci električne energije in distribu-
terji toplote iz prvega odstavka tega člena dnevno poročajo 
pristojnemu organu in agenciji o posledicah izvedenih ukrepov. 
Pristojni organ lahko določi tudi drugačno pogostost poročanja 
in to sporoči krizni skupini.

(5)  Operater prenosnega sistema ugotavlja potrebne 
dnevne količine plina za oskrbo vseh odjemalcev, ki so priklju-
čeni na prenosni sistem, med njimi posebej količine plina za 
oskrbo zaščitenih odjemalcev. Operaterji distribucijskih siste-
mov ugotavljajo potrebne dnevne količine plina za oskrbo vseh 
odjemalcev, ki so priključeni na njihove distribucijske sisteme, 
med njimi posebej količine plina za oskrbo zaščitenih odjemal-
cev. Operaterji sistemov dnevno sporočajo te podatke pristoj-
nemu organu in agenciji, operaterji distribucijskih sistemov pa 
tudi operaterju prenosnega sistema. Poročanje podatkov po 
tem odstavku se izvaja z izmenjavo podatkov in datotek na 
skupnem datotečnem odložišču v EIS, kjer so na voljo članom 
krizne skupine. Pristojni organ lahko določi tudi drugačno po-
gostost in način poročanja in to sporoči krizni skupini. Podlaga 
za odločitve na državni ravni in odločitve glede čezmejnih 
prenosov so podatki in ocene operaterja prenosnega sistema.

(6) Operater prenosnega sistema dnevno poroča pristoj-
nemu organu in operaterjem distribucijskih sistemov o stanju 
v prenosnem sistemu po izvedenih ukrepih iz prvega in dru-
gega odstavka tega člena. Operaterji distribucijskih sistemov 
na poziv pristojnega organa poročajo pristojnemu organu in 
dobaviteljem o stanju v njihovih sistemih po izvedenih ukrepih. 
Pogostost in način poročanja po tem odstavku lahko pristojni 
organ prilagodi razmeram in to sporoči krizni skupini. Če se 
razmere pri oskrbi s plinom spremenijo, se o spremembah 
poroča isti dan.

(7)  Ko operater prenosnega sistema oceni, da so se 
razmere pri oskrbi s plinom izboljšale in pogoji iz druge alineje 
prvega odstavka 4. člena te odredbe niso več izpolnjeni, o tem 
obvesti pristojni organ.

12. člen
(stopnja izrednih razmer)

(1)  Ko je razglašena stopnja izrednih razmer, podjetja 
plinskega gospodarstva, distributerji toplote in proizvajalci elek-
trične energije, ki za njeno proizvodnjo uporabljajo plin, izvajajo 
poleg ukrepov iz prejšnjega člena tudi naslednje ukrepe:

–  dobavitelj, ki uvaža plin v Republiko Slovenijo, ki je 
namenjen oskrbi zaščitenih odjemalcev, uporabi ukrepe in do-
govore za razpršitev virov plina in prenosnih poti v skladu z 
aktom, ki ureja načrt preventivnih ukrepov pri oskrbi s plinom. 
Ob razglasitvi stopnje izrednih razmer dobavitelj glede na raz-
mere začne uporabljati te ukrepe in zagotavljati dobave plina 
iz drugih virov oziroma skladišč in tudi po drugih, še delujočih 
prenosnih poteh v Republiko Slovenijo;

– operaterji sistemov prekinejo prenos ali distribucijo plina 
odjemalcem s prekinljivimi pogodbami o dobavi. Dobavitelji 
operaterjem sistemov sporočijo, katerim odjemalcem se na 
podlagi prekinljive pogodbe o dobavi prekine prenos ali distri-
bucija plina in pod kakšnimi pogoji. Izvedbo ukrepa operater 
sistema označi v EIS, razen če pristojni organ določi drugačen 
način obveščanja;

– odjemalci in distributerji toplote, ki imajo vzpostavljene 
tehnične možnosti za uporabo nadomestnih energentov, pre-
klopijo na uporabo nadomestnih energentov;

– proizvajalci električne energije, ki za njeno proizvodnjo 
uporabljajo plin in imajo vzpostavljene ustrezne tehnične mo-
žnosti, preklopijo proizvodnjo električne energije na vire, ki 
niso plinski;

– dobavitelji pozovejo distributerje toplote in odjemalce k 
racionalni rabi plina in zmanjšanju odjema plina za ogrevanje, 
odjemalci pa po svojih zmožnostih zmanjšajo porabo in racio-
nalno rabijo plin.

(2) Podjetja plinskega gospodarstva, odjemalci in proizva-
jalci električne energije izvajajo ukrepe iz prejšnjega odstavka 
od razglasitve stopnje izrednih razmer do razglasitve konca te 
stopnje krize.

(3) Če podatki iz EIS zaradi kriznih razmer niso na voljo, 
proizvajalci električne energije in distributerji toplote iz prvega 
odstavka tega člena dnevno poročajo pristojnemu organu, 
agenciji in operaterjem sistemov, na katerih sisteme so pri-
ključeni odjemalci, o posledicah izvedenih ukrepov. Pristojni 
organ lahko določi obliko poročila in tudi drugačno pogostost 
poročanja in to sporoči krizni skupini.

(4)  Operater prenosnega sistema ocenjuje potrebne 
dnevne količine plina za tri dni vnaprej za oskrbo vseh od-
jemalcev, pri čemer uporablja podatke, ki so na voljo v EIS. 
Operater prenosnega sistema s podatki iz prejšnjega stavka 
seznani pristojni organ, agencijo in krizno skupino. Poročanje 
podatkov po tem odstavku poteka z izmenjavo podatkov in da-
totek na skupnem datotečnem odložišču v EIS. Pristojni organ 
lahko določi tudi drugačno pogostost in način poročanja in to 
sporoči krizni skupini.

(5)  Operater prenosnega sistema dnevno poroča pri-
stojnemu organu in agenciji o stanju v prenosnem sistemu po 
izvedenih ukrepih iz prvega odstavka tega člena. Poročanje 
podatkov po tem odstavku poteka z izmenjavo podatkov in 
datotek na skupnem datotečnem odložišču v EIS. Pristojni 
organ lahko določi tudi drugačno pogostost in način poročanja 
in to sporoči krizni skupini. Če se razmere pri oskrbi s plinom 
spremenijo, se o spremembah poroča isti dan.

(6)  Operaterji distribucijskih sistemov poročajo podatke 
o izvedenih ukrepih zmanjšanja ali prekinitev odjema po odje-
mnih mestih z vnosom podatkov v EIS.

(7)  Ko operater prenosnega sistema oceni, da so se 
razmere pri oskrbi s plinom izboljšale in pogoji iz tretje alineje 
prvega odstavka 4. člena te odredbe niso več izpolnjeni, o tem 
obvesti pristojni organ.

13. člen
(zmanjšanje ali prekinitev odjema na stopnji izrednih razmer)

(1) Če z ukrepi iz prejšnjega člena ni mogoče zagotoviti 
zadostne količine plina glede na celoten predviden odjem, 
operaterji sistemov na podlagi izdane generalne odločbe pri-
stojnega organa za izvedbo ukrepov na stopnji izrednih razmer 
zmanjšajo ali prekinejo odjem plina na odjemnih mestih odje-
malcev po posameznih skupinah in podskupinah, določenih v 
tem členu. Odjemno mesto odjemalca je uvrščeno v eno ali več 
skupin in podskupin glede na to, za kakšen namen se porabi 
večina plina na tem odjemnem mestu in glede na gospodarski 
pomen, ki ga določa dejavnost odjemalca. Če je odjemno me-
sto uvrščeno v več kot eno skupino, velja zanj uvrstitev v vsako 
skupino le toliko, kolikor je delež letne porabe v tej skupini v 
primerjavi z vso porabo na tem odjemnem mestu v preteklem 
letu. Zmanjševanje oziroma prekinjanje odjema plina poteka po 
odjemnih mestih po naslednjem vrstnem redu:

a) odjemna mesta odjemalcev, razen zaščitenih odjemal-
cev, ki uporabljajo plin kot energetski vir za proizvodnjo toplote 
za ogrevanje, kjer je na voljo nadomestno gorivo;

b) odjemna mesta odjemalcev, razen zaščitenih odjemal-
cev, ki uporabljajo plin za proizvodnjo električne energije, kjer 
je na voljo nadomestno gorivo;

c) odjemna mesta odjemalcev, razen zaščitenih odjemal-
cev, ki uporabljajo plin za proizvodnjo tehnološke pare za de-
javnosti, ki niso uvrščene v podskupini iz 1. in 2. točke drugega 
odstavka tega člena;
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d) odjemna mesta odjemalcev, razen zaščitenih odjemal-
cev, pri katerih uporaba plina v tehnoloških postopkih omogoča 
večji energijski izkoristek, ne vpliva pa bistveno na kakovost 
proizvoda;

e)  odjemna mesta odjemalcev, razen zaščitenih odje-
malcev, pri katerih uporaba plina v tehnoloških postopkih ne-
posredno vpliva na kakovost proizvoda (neposreden prenos 
toplote plamena na predmet proizvodnje, redukcija in prehod 
na nadomestno gorivo pa povzročijo spremembo kakovosti 
proizvoda ali proizvodnje);

f) odjemna mesta odjemalcev, ki niso zaščiteni odjemalci 
in tudi niso uvrščeni v podskupine iz 1., 2., 3., 4., 5. ali 6. točke 
drugega odstavka tega člena ter uporabljajo plin kot surovino 
ali kot gorivo in pri njih izpad dobave plina povzroči zmanjšanje 
ali ustavitev proizvodnje;

g) odjemna mesta odjemalcev, razen zaščitenih odjemal-
cev, ki uporabljajo plin za proizvodnjo električne energije in 
pri katerih izpad dobave plina povzroči ustavitev proizvodnje 
električne energije, razen če nastopi razlog iz tretjega odstavka 
tega člena;

h) odjemna mesta odjemalcev, ki niso zaščiteni odjemalci 
in tudi niso uvrščeni v podskupine iz 1., 2., 3., 4., 5. ali 6. točke 
drugega odstavka tega člena, pri katerih iz tehnoloških razlo-
gov ni mogoče uporabljati nadomestnega goriva in bi ustavitev 
dobave povzročila večjo škodo odjemalcu na odjemalčevih 
tehnoloških napravah in opremi;

i)  odjemna mesta malih poslovnih odjemalcev in odje-
malcev, ki opravljajo storitvene dejavnosti v skladu z Uredbo 
o standardni klasifikaciji dejavnosti (Uradni list RS, št. 69/07 
in 17/08) G45, G46, G47, I55, I56, J58, J59, K64, K65, K66, 
L68, M69.200, M71, M72, M73, M74, N77, N78, N79, N80, 
N81, N82, P85.5, R90, R91, R92, R93, S94, S95, S96, razen v 
delu, ki je potreben za delovanje kritične infrastrukture in niso 
zaščiteni odjemalci, niso uvrščeni v skupine a) do h) iz tega 
odstavka niti niso uvrščeni v podskupine iz 1., 2., 3. ali 4. točke 
drugega odstavka tega člena;

j)  odjemna mesta preostalih odjemalcev, razvrščenih v 
podskupini iz 5. ali 6. točke drugega odstavka tega člena, razen 
zaščitenih odjemalcev;

k) odjemna mesta preostalih odjemalcev, razvrščenih v 
podskupini iz 3. ali 4. točke drugega odstavka tega člena, razen 
zaščitenih odjemalcev;

l)  odjemna mesta preostalih odjemalcev, razvrščenih v 
podskupino iz 2. točke drugega odstavka tega člena, razen 
zaščitenih odjemalcev;

m) odjemna mesta preostalih odjemalcev, razvrščenih 
v podskupino iz 1. točke drugega odstavka tega člena, razen 
zaščitenih odjemalcev;

n) odjemna mesta preostalih odjemalcev, razen zaščitenih 
odjemalcev plina in odjemalcev, ki porabljajo plin kot energet-
ski vir za proizvodnjo toplote za ogrevanje, kadar ne morejo 
preiti na uporabo nadomestnega goriva. Distributerji toplote 
znižajo porabo plina na raven, potrebno za proizvodnjo toplote 
v obsegu, v katerem so distributerji toplote zaščiteni odjemalci. 
V to skupino so uvrščena tudi odjemna mesta odjemalcev, ki 
v soproizvodnji proizvajajo električno energijo in toploto za 
daljinsko ogrevanje, v delu, v katerem distributer toplote ni 
zaščiteni odjemalec.

(2)  Odjemna mesta odjemalcev, ki niso zaščiteni odje-
malci, so razvrščena v naslednje podskupine odjemalcev, ki 
poleg namena, za katerega se uporablja plin, upoštevajo še 
gospodarski pomen teh odjemalcev za delovanje družbe:

1.  odjemalci, katerih izdelki ali storitve so potrebne za 
oskrbo s hrano, vodo ali električno energijo in je njihova dejav-
nost registrirana po standardni klasifikaciji dejavnosti: področje 
A01, razen skupine A01.7, področje B05, B06, B09, C10, C20, 
C23.130, D35, E36. V to skupino sodijo tudi odjemalci z de-
javnostjo trgovina pretežno s hrano in osnovnimi življenjskimi 
potrebščinami ter skladiščenje v delu, ki vključuje pretežno 
hrano in osnovne življenjske potrebščine;

2.  odjemalci, katerih izdelki ali storitve so potrebne za 
zdravstvo in socialno varstvo, veterinarstvo, proizvodnjo farma-
cevtskih izdelkov, farmacevtske storitve ter pogrebne storitve 
in je njihova dejavnost registrirana po standardni klasifika-
ciji dejavnosti: C21, Q86, Q87, Q88, C26.6, C32.5, G46.46, 
G47.73, G47.74, S96.030. V to skupino spadajo tudi odjemalci, 
ki porabljajo plin za potrebe proizvodnje, vzdrževanja, razkuže-
vanja in popravil medicinskih pripomočkov in za to potrebnega 
materiala;

3. odjemalci, katerih izdelki ali storitve so nujni za zago-
tavljanje varnosti države ali preprečevanje neposrednih hujših 
onesnaženj okolja, npr. tisti, katerih glavna dejavnost je regi-
strirana po standardni klasifikaciji dejavnosti za področja E37, 
E38 in E39;

4. odjemalci, katerih izdelki ali storitve so nujni za obram-
bo in zaščito države;

5. odjemalci, katerih izdelki bistveno vplivajo na delovanje 
dobavnih verig v Republiki Sloveniji in drugih državah članicah 
EU in so ključnega pomena za družbo in

6. odjemalci, katerih izdelki bistveno prispevajo k možno-
sti za zmanjšanje porabe energije in nadomestne proizvode 
v EU.

(3) Uvrstitev v skupino in podskupino iz prvega in prejšnje-
ga odstavka odjemalec izkazuje s tem, da so njegova odjemna 
mesta in njihove uvrstitve zavedene v EIS iz 80.a člena ZOP.

(4) Če je zaradi neobičajnih vremenskih, hidroloških ali 
temperaturnih razmer proizvodnja v elektrarnah, ki ne upora-
bljajo plina, omejena in sistemski operater električne energije 
oceni, da je za nemoteno delovanje elektroenergetskega sis-
tema nujno potrebno obratovanje elektrarn, ki za proizvodnjo 
električne energije uporabljajo plin in ne morejo preiti na drug 
vir energije ali je nadomestnega goriva premalo, sistemski 
operater električne energije po elektronski pošti to sporoči pri-
stojnemu organu in operaterju prenosnega sistema in predlaga, 
kateri objekti bi morali obratovati in s kolikšno močjo. Operater 
prenosnega sistema oceni, kolikšna je potrebna količina plina 
za obratovanje teh elektrarn in svojo oceno sporoči pristojnemu 
organu. Pristojni organ na podlagi predloga in ocene operater-
jev te elektrarne izvzame iz omejitev za obdobje, dokler veljajo 
razmere iz prvega stavka. Pri svoji odločitvi pristojni organ 
zagotovi, da se s tem ne zmanjšajo razpoložljive količine plina 
pod mejo, ki je potrebna za oskrbo zaščitenih odjemalcev.

(5) Operater prenosnega sistema oceni potrebni obseg 
zmanjšanja odjema za dan vnaprej na podlagi stanja v siste-
mu, trenutne in predvidene porabe, predvidenih dobav plina, 
izvedljivosti ukrepov in drugih dejavnikov, ki vplivajo na stanje 
v sistemu. Operater prenosnega sistema z oceno iz prejšnjega 
stavka seznani pristojni organ, agencijo in krizno skupino.

(6)  Operater sistema prične z ukrepom zmanjšanja ali 
prekinitvijo odjema plina odjemalcev iz točke a) prvega od-
stavka tega člena. Če ta ukrep ne zadostuje, operater sistema 
nadaljuje postopek prekinitve odjema plina po vrstnem redu iz 
točk od b) do n) prvega odstavka tega člena.

(7) Če ukrepi iz prvega odstavka tega člena in prejšnjega 
odstavka ne zadoščajo za nadaljnjo oskrbo zaščitenih odjemal-
cev, se uporabita 22. in 23. člen te odredbe. Če tudi s solidar-
nostnim plinom ni mogoče oskrbovati zaščitenih odjemalcev, se 
izvedejo ukrepi po tem odstavku. Operaterji sistema zmanjšajo 
ali prekinejo odjem plina na odjemnih mestih naslednjih odje-
malcev:

– odjemna mesta distributerjev toplote, ki uporabljajo plin 
kot energetski vir za proizvodnjo toplote;

– odjemna mesta zaščitenih odjemalcev razen gospodinj-
skih odjemalcev in

– odjemna mesta gospodinjskih odjemalcev.
(8) O izvajanju ukrepov iz tega člena operater sistema 

sproti v elektronski obliki obvešča pristojni organ in agencijo. O 
zmanjšanju ali prekinitvi odjema v skladu s tem členom opera-
terji sistemov obveščajo tudi dobavitelje zadevnim odjemalcem 
z vnosom podatkov v EIS. Na poziv operaterja sistema odje-
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malec sporoči operaterju sistema, kdaj je prenehal odjemati 
plin. Na poziv pristojnega organa operater distribucijskega 
sistema poroča o stanju v sistemu pristojnemu organu. Poro-
čanje podatkov po tem odstavku poteka z izmenjavo podatkov 
in datotek na skupnem datotečnem odložišču v EIS.

(9)  Operater sistema izvaja ukrepe iz tega člena tako 
dolgo, dokler obstajajo okoliščine, zaradi katerih je operater 
sistema moral začeti izvajati ukrepe. Ko se razmere izboljšajo, 
operater sistema o tem obvesti pristojni organ in agencijo. 
Pristojni organ izda novo generalno odločbo, s katero prilagodi 
ali prekliče ukrepe. Operater sistema postopoma, glede na 
razmere in v skladu z generalno odločbo, preneha z izvaja-
njem posameznega ukrepa v obratnem vrstnem redu, kot jih je 
sprejemal, in o tem sproti obvešča pristojni organ in agencijo. 
Obveščanje iz prejšnjega stavka poteka z izmenjavo podatkov 
in datotek, prilagojenih trenutnim potrebam, na skupnem dato-
tečnem odložišču v EIS.

(10) Operater prenosnega sistema omogoči prenos plina 
čez prenosni sistem in predajo na mejni povezovalni točki za 
količine plina, ki jih prenaša v skladu s sklenjenimi pogodbami 
o prenosu ob upoštevanju potrebnih zmogljivosti za oskrbo 
zaščitenih odjemalcev v obsegu standarda oskrbe.

(11) Operaterji prenosnega in distribucijskih sistemov v 
EIS zagotavljajo in sproti posodabljajo evidenco o tem, v katero 
skupino in podskupino po prvem in drugem odstavku tega čle-
na je uvrščeno posamezno odjemno mesto odjemalcev plina.

14. člen
(prostovoljno zmanjšanje odjema na ravni EU)

(1) Če je na ravni EU uveljavljen poziv k prostovoljnemu 
zmanjšanju odjema, pristojni organ na predlog agencije oceni 
potrebno zmanjšanje porabe plina glede na porabo plina v 
referenčnem obdobju in po potrebi uvede ukrepe po tem členu.

(2) Pristojni organ na svoji spletni strani objavi poziv od-
jemalcem k racionalni rabi plina in prostovoljnemu zmanjšanju 
porabe plina. O pozivu obvesti krizno skupino in deležnike, ki 
jih obvešča o razglasitvi stopnje krize.

(3) Agencija mesečno spremlja in ocenjuje, ali prosto-
voljno zmanjšanje porabe plina zadošča glede na zastavljeno 
zmanjšanje porabe plina. Ocenjeno mesečno zmanjšanje pora-
be plina agencija vsak mesec objavi na svoji spletni strani in ob-
vešča pristojni organ. Če zmanjšanje porabe plina ne dosega 
zastavljenega zmanjšanja porabe, pristojni organ pozove vse 
končne odjemalce k dodatnemu prostovoljnemu zmanjšanju 
porabe plina in po potrebi k prostovoljni zamenjavi energenta.

(4) Ukrepi iz tega člena veljajo v obdobju, v katerem velja 
poziv k prostovoljnemu zmanjšanju odjema plina na ravni EU. 
Ko ta preneha veljati, pristojni organ na svoji spletni strani 
objavi obvestilo o koncu poziva k prostovoljnemu zmanjšanju 
odjema in o tem obvesti krizno skupino in deležnike, ki jih ob-
vešča o razglasitvi konca stopnje krize.

(5) Ukrepi iz tega člena ne izkrivljajo konkurence in ne mo-
tijo delovanja trga neupravičeno niti nesorazmerno niti ne ogro-
žajo zanesljive oskrbe s plinom v drugih državah članicah EU.

(6) Pristojni organ sodeluje z agencijo, pristojnimi organi 
drugih držav članic in organi EU pri izvajanju in usklajevanju 
prostovoljnih ukrepov za zmanjšanje odjema plina.

(7) Agencija spremlja izvajanje prostovoljnih ukrepov za 
zmanjšanje odjema plina v Republiki Sloveniji in o tem obvešča 
pristojni organ, ki vsak mesec najpozneje do 15. dne v mesecu, 
ki sledi, Evropski komisiji poroča o doseženem prostovoljnemu 
zmanjšanju odjema plina.

15. člen
(obvezno zmanjšanje odjema na stopnji pripravljenosti  

na ravni EU)
(1) Po razglasitvi stopnje pripravljenosti na ravni EU pri-

stojni organ na predlog agencije oceni potrebno zmanjšanje 
porabe plina glede na porabo plina v referenčnem obdobju in 
po potrebi uvede ukrepe po tem členu.

(2) Pristojni organ od odjemalcev zahteva racionalno rabo 
plina. Od vseh odjemalcev, razen odjemalcev, uvrščenih v pod-
skupini iz 1. ali 2. točke drugega odstavka 13. člena te odredbe, 
zahteva tudi zmanjšanje porabe plina. O zahtevi obvesti krizno 
skupino in deležnike, ki jih obvešča o razglasitvi stopnje krize.

(3) Agencija mesečno spremlja in ocenjuje, ali doseženo 
zmanjšanje porabe plina zadošča glede na zastavljeno zmanj-
šanje porabe plina. Ocenjeno mesečno zmanjšanje porabe 
plina objavi na svoji spletni strani in obvešča pristojni organ.

(4) Če pristojni organ ugotovi, da je ocenjeno doseženo 
zmanjšanje porabe plina manjše od zahtevanega, zahteva od 
vseh končnih odjemalcev dodatno zmanjšanje porabe plina. Po 
potrebi zahteva od odjemalcev, ki imajo to možnost, tudi prehod 
na drug energent. O zahtevi ali zahtevah obvesti krizno skupino 
in deležnike, ki jih obvešča o razglasitvi stopnje krize.

(5) Agencija spremlja izvajanje obveznih ukrepov za ob-
vezno zmanjšanje odjema plina v Republiki Sloveniji in o tem 
obvešča pristojni organ. Takoj, ko oceni, da za dosego ob-
veznega zmanjšanja odjema plina obvezni ukrepi niso več 
potrebni in je obvezno zmanjšanje odjema plina mogoče doseči 
s prostovoljnimi ukrepi, o tem obvesti pristojni organ. Pristojni 
organ na podlagi obvestila agencije ali lastne ocene prekliče 
zahtevo o obveznem zmanjšanju odjema in o tem nemudoma 
obvesti odjemalce. O tem obvesti tudi krizno skupino in dele-
žnike, ki jih obvešča v okviru razglasitve stopnje pripravljenosti 
na ravni EU.

(6) Ukrepi iz tega člena veljajo in se izvajajo v obdobju, v 
katerem je razglašena stopnja pripravljenosti na ravni EU. Ko 
je na ravni EU razglašen konec stopnje pripravljenosti, ukrepi 
iz tega člena prenehajo veljati. Pristojni organ na svoji spletni 
strani objavi obvestilo o koncu veljavnosti ukrepov iz tega člena 
in o tem obvesti krizno skupino in deležnike, ki jih obvešča o 
razglasitvi konca stopnje krize.

(7) Ukrepi iz tega člena ne izkrivljajo konkurence in ne mo-
tijo delovanja trga neupravičeno niti nesorazmerno niti ne ogro-
žajo zanesljive oskrbe s plinom v drugih državah članicah EU.

(8) Pristojni organ vsak mesec in najpozneje do 15. dne v 
mesecu, ki sledi, Evropski komisiji poroča o doseženem obve-
znemu zmanjšanju odjema plina.

(9) Pristojni organ sodeluje z drugimi pristojnimi organi 
in organi EU pri izvajanju in usklajevanju ukrepov, izmenjavi 
informacij in nadzoru nad izvajanjem ukrepov, zahtevanih na 
ravni EU. Ti ukrepi se izvajajo, dokler velja zahteva za obvezno 
zmanjšanje porabe oziroma je razglašena stopnja pripravljeno-
sti na ravni EU.

4. Izvedba in nadzor nad izvajanjem ukrepov

16. člen
(izvedba in nadzor nad zmanjšanjem ali prekinitvijo  

odjema plina)
(1)  V obdobju, ko veljajo ukrepi iz 12. in 13.  člena te 

odredbe, operater sistema obvešča odjemalce, priključene na 
njegov sistem, o zmanjšanju ali prekinitvi odjema. Operater 
sistema pri tem upošteva vrstni red zmanjšanja ali prekinitve 
odjema v skladu s to odredbo, pri čemer upošteva rok, določen 
v generalni odločbi iz prvega odstavka 13. člena te odredbe. 
Operater obvešča odjemalca z obvestilom, v katerem sta dolo-
čena potrebno zmanjšanje odjema plina ter rok, in je lahko po-
samično ali skupinsko. Skupinsko obvestilo iz prejšnjega stav-
ka je lahko javno, npr. z objavo v medijih, vsako tako obvestilo 
pa šteje tudi za obvestilo o prekinitvi odjema. Če obvestilo iz 
prejšnjega stavka ni javno, operater sistema informacijo o tem 
sproti vpiše v EIS, da seznani tudi dobavitelje tem odjemalcem.

(2) Operater sistema po obvestilu iz prejšnjega odstavka 
začne pregledovati dejansko stanje pri odjemalcih, predvsem s 
pogostim odčitavanjem števcev. Končni odjemalec mora na po-
ziv operaterja sistema takoj posredovati števčno stanje v obliki, 
ki jo določi operater sistema. Če operater sistema ugotovi, da 
je odjemalec porabljal plin v nasprotju z ukrepi, ki jih določa 
ta odredba, in ni upošteval poziva k zmanjšanju ali prekinitvi 



Uradni list Republike Slovenije	 Št. 109  /  27. 10. 2023  /  Stran  9373 

odjema, operater sistema fizično omeji ali prekine odjem plina 
takim odjemalcem (odklop brez predhodnega obvestila). Ope-
rater sistema podatek o odklopu vnese v EIS.

(3)  Plin, ki ga odjemalci, ki niso zaščiteni odjemalci, pora-
bijo v nasprotju z ukrepi, uvedenimi v skladu z 12. in 13. členom 
te odredbe, velja za neupravičen odjem plina.

(4) Določbe tega člena se smiselno uporabljajo tudi za 
izvajanje in nadzor nad ukrepi iz 14. in 15. člena te odredbe.

5. Obvladovanje krize

17. člen
(pristojni organ)

(1) Ko pristojni organ razglasi posamezno stopnjo krize 
iz 4. člena te odredbe, se začnejo izvajati ukrepi v skladu s to 
odredbo. Ko pristojni organ razglasi konec posamezne stopnje 
krize, se ukrepi na tej stopnji krize prenehajo izvajati. Pristojni 
organ pri obvladovanju krize ravna v skladu s to odredbo ter 
se redno usklajuje in sodeluje z agencijo. Pred razglasitvijo 
posamezne stopnje krize ali konca posamezne stopnje krize 
se pristojni organ lahko posvetuje s krizno skupino.

(2) V obdobju, ko je razglašena katera od stopenj krize, 
pristojni organ po potrebi z navodilom prilagodi način izvajanja 
katerega od ukrepov, določenega s to odredbo. V takem prime-
ru navodilo posreduje podjetju plinskega gospodarstva, ki izva-
ja zadevni ukrep, in o tem seznani agencijo in krizno skupino.

(3)  V obdobju, ko je razglašena katera od stopenj kri-
ze, pristojni organ z agencijo in s krizno skupino izmenjuje 
potrebne podatke na skupnem datotečnem odložišču v EIS, 
zlasti o stanju v sistemu in stanju oskrbe. Na enak način člani 
krizne skupine poročajo in si izmenjujejo podatke in datoteke, 
prilagojene trenutnim potrebam. Pristojni organ si z agencijo, s 
krizno skupino in drugimi državnimi organi lahko izmenjuje tudi 
informacije, potrebne za krizno komuniciranje.

(4) Pristojni organ in agencija sodelujeta z državnimi orga-
ni, ki imajo pristojnosti na podlagi predpisov, ki urejajo kritično 
infrastrukturo in delovanje vlade v kriznih razmerah, zlasti v 
delih, ki urejajo odziv na krize ali izredne razmere. Pristojni or-
gan tem organom zlasti posreduje informacije o stanju oskrbe, 
morebitnih uvedenih ukrepih in druge povezane informacije.

(5) Pristojni organ v obdobju, ko je razglašena katera koli 
stopnja krize, sproti obvešča javnost o stanju oskrbe in morebi-
tnih ukrepih. Pri komunikaciji z javnostjo izmenjuje informacije 
tudi z agencijo v skladu z dogovorjenim načrtom, ki ureja ko-
municiranje v primerih krize pri oskrbi s plinom.

18. člen
(delovanje krizne skupine)

(1) Pristojni organ skliče krizno skupino z namenom, da 
se z njo posvetuje o možnostih za odpravo ali zmanjšanje učin-
kov motenj v oskrbi s plinom, ugotavlja vzroke za nastop posa-
mezne stopnje krize in išče rešitve za odpravo njenih vzrokov. 
Pristojni organ se s krizno skupino posvetuje pred odločitvami 
o nudenju ali zaprosilu za solidarnostno pomoč. Krizna skupina 
je namenjena tudi hitri in učinkoviti komunikaciji med deležniki, 
vključenimi v reševanje krize.

(2)  Krizno skupino sestavljajo predstavniki pristojnega 
organa, agencije, operaterja prenosnega sistema in vseh do-
baviteljev. Člani krizne skupine so predstavniki iz prejšnjega 
stavka, pri čemer vsak od deležnikov imenuje predstavnika 
– odgovorno osebo in enega ali več namestnikov odgovorne 
osebe. Sestanke krizne skupine vodi predstavnik pristojnega 
organa oziroma njegov namestnik ali po navodilu pristojnega 
organa predstavnik agencije ali njegov namestnik, v njihovi 
odsotnosti pa predstavnik operaterja prenosnega sistema ali 
njegov namestnik. Deležniki iz prvega stavka pristojnemu orga-
nu in agenciji sporočijo imena, elektronske naslove in mobilne 
telefonske številke odgovornih oseb in njihovih namestnikov z 
vnosom v EIS. Na enak način sporočijo tudi vsako spremembo 
imen in kontaktnih podatkov.

(3) Krizno skupino v razširjeni sestavi tvorijo poleg članov 
iz prejšnjega odstavka še predstavniki operaterjev distribu-
cijskih sistemov in zaprtih distribucijskih sistemov. Pristojni 
organ glede na razmere odloči, kdaj krizna skupina zaseda v 
razširjeni sestavi, in to navede v vabilu.

(4) Sestanek krizne skupine skliče pristojni organ ali agen-
cija, če tako odloči pristojni organ. Sklicatelj skliče sestanek 
z elektronskim sporočilom in SMS-sporočilom članom krizne 
skupine oziroma s telefonskim klicem, če se člani na sporočilo 
niso odzvali. Člani krizne skupine so se dolžni odzvati v roku 
dveh ur od poslanega SMS-sporočila. Če se člani krizne sku-
pine v navedenem roku ne odzovejo, krizna skupina deluje s 
člani, ki so se odzvali.

(5) Komunikacija med člani krizne skupine praviloma po-
teka prek elektronske pošte in z uporabo telekomunikacijskih 
sredstev, vključno s spletnimi sestanki in videokonferencami, 
pristojni organ pa lahko skliče tudi sestanek v fizični ali hibridni 
obliki.

(6) Pristojni organ s člani krizne skupine oblikuje pravila o 
delovanju krizne skupine, v kateri se določi tudi, kdaj skupina 
zaseda v razširjeni sestavi. Vsak nov član krizne skupine se je 
dolžan seznaniti s pravili delovanja krizne skupine.

(7) Člani krizne skupine zagotavljajo zaupnost informacij, 
s katerimi se seznanijo pri delovanju krizne skupine.

6. Načrti nujnih ukrepov

19. člen
(načrti nujnih ukrepov)

(1)  Operater prenosnega sistema in operaterji distribu-
cijskih sistemov sprejmejo načrt nujnih ukrepov, ki mora vse-
bovati:

– navedbo okoliščin, v katerih je potrebna uporaba nujnih 
ukrepov, med katerimi je poziv pristojnega organa v skladu s 
tem načrtom;

– opis, način izvedbe in obseg izvedbe nujnih ukrepov, ki 
odpravljajo ali blažijo posledice krize ali lokalne motnje v oskrbi 
s plinom. Med nujnimi ukrepi morajo biti tisti, ki jih po tem načrtu 
lahko uvede pristojni organ in jih izvajajo operaterji sistemov, 
lahko pa vsebuje tudi dodatne ukrepe;

– čas, potreben za uvedbo nujnih ukrepov, in
– morebitne dodatne navedbe, potrebne za izvedbo nuj-

nih ukrepov.
(2) Operaterji sistemov objavijo načrte nujnih ukrepov na 

svoji spletnih straneh in jih posredujejo pristojnemu organu.
(3) Operaterji sistemov morajo o vsakem primeru izvedbe 

nujnih ukrepov iz tega člena nemudoma pisno obvestiti pristojni 
organ, razen če so o izvedbi nujnih ukrepov poročali po drugih 
določbah te odredbe.

7. Poročanje in objave

20. člen
(poročanje pristojnemu organu)

(1) V obdobju, ko je razglašena katera koli stopnja krize, 
operater prenosnega sistema dnevno poroča pristojnemu orga-
nu v elektronski obliki zlasti naslednje informacije:

– dnevne napovedi povpraševanja in ponudbe plina za 
naslednje tri dni;

– dnevni pretok plina na vseh mejnih vstopnih in izstopnih 
točkah in

–  obdobje, izraženo v dnevih, ko se predvideva, da je 
oskrbo s plinom zaščitenim odjemalcem mogoče zagotoviti.

(2) Podatke iz prejšnjega odstavka, kadar je to potrebno, 
operater prenosnega sistema pridobi od dobaviteljev. Ob more-
bitni spremembi dnevnih že sporočenih podatkov po prejšnjem 
odstavku dobavitelj sproti sporoča te spremembe operaterju 
prenosnega sistema, agenciji in pristojnemu organu. Proizvajal-
ci električne energije v napravah z nazivno močjo nad 20 MW, 
ki za proizvodnjo uporabljajo plin in ne morejo preklopiti na 
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drug energent, sporočajo podatke iz prve alineje prejšnjega 
odstavka operaterju prenosnega sistema, agenciji in pristojne-
mu organu. Pristojni organ lahko za potrebe poročanja po tem 
in prejšnjem odstavku objavi ustrezne obrazce. Poročanje po 
prejšnjem in tem odstavku poteka s pomočjo vnosov podatkov 
v EIS ali z izmenjavo datotek na skupnem datotečnem odlož-
išču v EIS.

(3) Če zaradi oteženih razmer nastopijo težave pri delo-
vanju EIS ali na telekomunikacijskih poteh med uporabniki EIS, 
zaradi katerih poročanje pristojnemu organu z vnosom v EIS 
ali izmenjava podatkov ali datotek s pomočjo sistema EIS med 
člani krizne skupine ne deluje zanesljivo ali pri tem nastopajo 
motnje, lahko pristojni organ določi drugačen način poročanja 
ali izmenjave podatkov ali datotek in to sporoči krizni skupini 
po še delujočih komunikacijskih poteh. To velja za vse zahteve 
po poročanju, vnosih v EIS in izmenjave podatkov in datotek s 
pomočjo EIS, določene v tej odredbi.

(4) Kjer je med razglašeno stopnjo krize določen rok ali 
pogostost poročanja, lahko pristojni organ rok in pogostost 
poročanja prilagodi razmeram, zlasti če te dopuščajo manjšo 
pogostost poročanja. Prilagojen rok ali pogostost poročanja 
pristojni organ sporoči krizni skupini.

(5) Zadevna podjetja plinskega gospodarstva v roku treh 
tednov po razglasitvi konca stopnje izrednih razmer ali stopnje 
pripravljenosti na ravni EU pristojnemu organu posredujejo vsaj 
naslednje podatke:

– oceno zmanjšanja prihodka;
– oceno zmanjšanja prenesenih oziroma dobavljenih ko-

ličin plina;
– oceno povečanja stroškov zaradi izvajanja ukrepov v 

skladu s tem načrtom;
– oceno števila prizadetih odjemalcev in njihovo razdelitev 

glede na vrsto odjema;
– geografsko lego prizadetega območja.
(6) Prizadeti odjemalci z letno porabo višjo od 800.000 

kWh/leto v roku dveh tednov po razglasitvi konca stopnje izre-
dnih razmer ali stopnje pripravljenosti na ravni EU pristojnemu 
organu posredujejo vsaj naslednje podatke:

– oceno zmanjšanja oziroma izpada proizvodnje kot po-
sledice izrednih razmer;

– oceno povečanja stroškov proizvodnje zaradi uporabe 
nadomestnega energenta.

21. člen
(poročanje pristojnega organa in objave)

(1) Pristojni organ o razglasitvi katere koli stopnje krize 
ali konca te stopnje krize nemudoma po elektronski pošti ob-
vesti Evropsko komisijo, agencijo, Nacionalni center za krizno 
upravljanje in po potrebi tudi druge organe. Pristojni organ o 
razglasitvi stopnje krize ali konca stopnje krize obvesti javnost 
vsaj z objavo na svoji spletni strani. Pristojni organ sproti obve-
šča Evropsko komisijo in agencijo tudi o morebitni zaprošeni in 
pridobljeni ter nudeni solidarnostni pomoči.

(2) Ko je razglašena stopnja krize, agencija redno obve-
šča Evropsko komisijo o stanju v sistemu in ukrepih, ki so izve-
deni ali se izvajajo. Če Evropska komisija ne določi drugače, 
agencija na stopnji zgodnjega opozarjanja in pripravljenosti ter 
pripravljenosti na ravni EU sporoči, kateri ukrepi so izvedeni, 
nato pa tedensko obvešča Evropsko komisijo o stanju, npr. 
o predvideni porabi plina v naslednjih treh dneh. Na stopnji 
izrednih razmer agencija tedensko poroča Evropski komisiji 
o ukrepih, ki se izvajajo, agencija ali pristojni organ pa lahko 
poročata tudi pogosteje, npr. ob uvedbi prisilnih ukrepov.

(3) Pristojni organ o razglasitvi katere koli stopnje krize 
ali konca posamezne stopnje krize nemudoma v elektronski 
obliki obvesti tudi pristojne organe držav članic EU, s katerimi 
ima plinski prenosni sistem Republike Slovenije neposredno 
čezmejno povezavo.

(4) Če pristojni organ v komunikaciji s pristojnimi organi 
sosednjih držav članic EU ugotovi, da so izpolnjeni pogoji za 

razglasitev krize regionalnih razsežnosti, skupaj s temi organi 
predlaga Evropski komisiji razglasitev krize regionalnih razse-
žnosti. Ko ti pogoji niso več izpolnjeni, skupaj z istimi pristoj-
nimi organi predlaga Evropski komisiji razglasitev konca krize 
regionalnih razsežnosti.

(5) Pristojni organ na svoji spletni strani objavi, s kate-
rimi pristojnimi organi sosednjih držav članic EU sodeluje na 
področju zanesljive oskrbe s plinom in pri izvajanju Uredbe 
2017/1938/EU. Pristojni organ na svoji spletni strani objavi 
tudi ime in kontaktne podatke odgovorne osebe za zanesljivo 
oskrbo s plinom iz drugega odstavka 18. člena te odredbe, ki 
je predstavnik pristojnega organa, in njegovega namestnika.

(6) Agencija na svoji spletni strani letno do konca julija ob-
javi definicijo zaščitenih odjemalcev in ocenjeno količino plina, 
ki so jo v preteklem letu porabili zaščiteni odjemalci, ločeno za 
gospodinjske odjemalce in osnovne socialne službe. Ob spre-
membi definicije zaščitenih odjemalcev agencija objavi novo 
definicijo najpozneje mesec dni po uveljavitvi. Sheme odločitev, 
izmenjave podatkov in poteka poročanja so v Prilogi 1, ki je 
sestavni del te odredbe.

III. SOLIDARNOSTNA POMOČ

22. člen
(splošno)

(1) Solidarnostna pomoč se izvaja na podlagi meddržav-
nega dogovora o solidarnostnih ukrepih iz 13. člena Uredbe 
2017/1938/EU. Za meje, za katere tak meddržavni dogovor ni 
sklenjen, se solidarnostna pomoč izvaja na podlagi 28. člena 
Uredbe Sveta (EU) 2022/2576 z dne 19.  decembra 2022 o 
krepitvi solidarnosti z boljšim usklajevanjem nakupov plina, 
zanesljivimi referenčnimi cenami in čezmejno izmenjavo plina 
(UL L št. 335 z dne 29. 12. 2022, str. 30).

(2) Solidarnostna pomoč se nanaša na oskrbo za nasle-
dnji plinski dan. Če razmere tako zahtevajo, se lahko nanaša 
tudi na obdobje znotraj dneva.

(3) Regionalna razsežnost, vključno s podatki o sporazu-
mih o solidarnostni pomoči, so opisani v Prilogi 2, ki je sestavni 
del te odredbe.

23. člen
(prejemanje solidarnostne pomoči)

(1) Pristojni organ po razglašeni stopnji izrednih razmer, 
ko so ukrepi za obvladovanje krize v skladu s prvim odstavkom 
13.  člena te odredbe že uvedeni, oceni, ali navedeni ukrepi 
zadoščajo za oskrbo solidarnostno zaščitenih odjemalcev.

(2)  V razmerah iz prejšnjega odstavka vsak dobavitelj 
zaščitenim odjemalcem dnevno sporoči pristojnemu organu in 
agenciji količine plina, ki jih potrebuje za oskrbo solidarnostno 
zaščitenih odjemalcev za naslednji plinski dan. Operater preno-
snega sistema oceni izvedljivost prenosa ocenjenih količin in v 
sodelovanju s pristojnim organom tudi oceni, ali količine, ki so 
jih navedli dobavitelji, ustrezajo za oskrbo solidarnostno zašči-
tenih odjemalcev. Operater prenosnega sistema po potrebi tudi 
predlaga krizni skupini določitev drugačnih količin posameznih 
odjemalcev, vključno s količinami plina za tiste odjemalce, za 
katere njihovi dobavitelji količin plina niso sporočili. Svoje pre-
dloge sporoči agenciji in krizni skupini.

(3) Krizna skupina oceni, ali obstaja potreba po zagotovi-
tvi količin plina za namen oskrbe zaščitenih odjemalcev, ki jih z 
ukrepi na državni ravni ni mogoče zagotoviti. Pri tem upošteva 
tudi še razpoložljive količine plina, ki jih dobavitelji lahko zago-
tovijo v skladu z aktom, ki ureja načrt preventivnih ukrepov pri 
oskrbi s plinom. Na podlagi tega pristojni organ odloči, kolikšna 
je manjkajoča količina plina, potrebna za nemoteno oskrbo 
solidarnostno zaščitenih odjemalcev, in o tem obvesti agencijo 
in krizno skupino.

(4) Pristojni organ po prejemu ponudb zaprošenih držav 
članic EU oziroma njihovih pristojnih organov na podlagi mne-
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nja krizne skupine in v skladu z meddržavnim dogovorom o 
solidarnostnih ukrepih odloči o sprejemu najugodnejše ponud-
be oziroma ponudb glede na ceno in druge pogoje ter določi, 
na kakšen način se te količine solidarnostnega plina razdelijo 
med dobavitelje iz drugega odstavka tega člena. Pristojni organ 
lahko na podlagi mnenja krizne skupine tudi odloči, da zavrne 
ponudbo oziroma ponudbe zaradi ponujene cene. Pristojni 
organ odločitev iz tega odstavka nemudoma pisno sporoči 
dobaviteljem iz drugega odstavka tega člena, operaterju pre-
nosnega sistema in agenciji.

24. člen
(prevzem in plačevanje plina iz solidarnostne pomoči)
(1) Operater prenosnega sistema zagotovi prenos plina 

od mejnih povezovalnih točk do izstopnih točk iz prenosnega 
sistema pod pogoji iz veljavnih pogodb o prenosu. Operater 
prenosnega sistema lahko uporabi neizkoriščene zmogljivosti 
za prenos solidarnostnega plina in jih obračuna v skladu z ak-
tom, ki ureja metodologijo za obračunavanje omrežnine.

(2) Vsak dobavitelj prevzame tolikšne količine plina, kot 
izhaja iz odločitve pristojnega organa iz četrtega odstavka 
23.  člena te odredbe. Če so dejansko dobavljene količine 
solidarnostnega plina manjše od tistih, ki izhajajo iz sprejetih 
ponudb, dobavitelj prevzame sorazmerno zmanjšane količine 
solidarnostnega plina glede na količine iz odločitve pristojnega 
organa o razdelitvi solidarnostnega plina. Operater prenosnega 
sistema obvesti dobavitelje o količinah iz prejšnjega stavka.

(3) Dobavitelj je dolžan plačati sorazmerni del nadomesti-
la za solidarnostni plin, povečan za ostale sestavine nadome-
stila iz osmega odstavka 13. člena Uredbe 2017/1938/EU, ki 
ustreza dobavljeni količini plina. Pri tem se upošteva tudi obseg 
financiranja solidarnostne pomoči s strani vlade na podlagi 
prvega odstavka 122. člena ZOP.

25. člen
(nudenje solidarnostne pomoči na tržni način)

(1) Po prejemu zaprosila za solidarnostno pomoč države 
članice EU, s katero je sklenjen meddržavni dogovor o soli-
darnostnih ukrepih, pristojni organ oceni, ali prošnja izpolnjuje 
pogoj za izvedbo solidarnostnega ukrepa iz točke b) tretjega 
odstavka 13. člena Uredbe 2017/1938/EU v delu, ki se nanaša 
na uporabo tržnih ukrepov na slovenskem trgu, in pogoje iz 
meddržavnih dogovorov o solidarnostnih ukrepih s to državo 
članico EU. Pri tej oceni se pristojni organ posvetuje z agencijo.

(2) Če pristojni organ oceni, da zaprosilo izpolnjuje pogoje 
iz prejšnjega odstavka, pošlje povpraševanje dobaviteljem v 
Republiki Sloveniji na virtualno točko in določi rok, v katerem 
mu morajo dobavitelji poslati ponudbe za plin, ki ga lahko 
zagotovijo za solidarnostno pomoč na tržni način. Te ponudbe 
vsebujejo tudi količine, ki jih ponudijo odjemalci v dogovoru z 
dobavitelji. Ponudbe dobaviteljev morajo vsebovati podatke, 
ki jih določajo meddržavni dogovori o solidarnostnih ukrepih 
z državo članico EU, ki je zaprosila za solidarnostno pomoč.

(3) Pristojni organ oceni razmere in se posvetuje s krizno 
skupino ter razglasi stopnjo zgodnjega opozarjanja ali stopnjo 
pripravljenosti, če ta ni že razglašena. Pristojni organ prejete 
ponudbe nemudoma posreduje operaterju prenosnega siste-
ma, da ugotovi izvedljivost prenosa do slovenske meje z državo 
članico EU, ki je zaprosila za solidarnostno pomoč. Operater 
prenosnega sistema ugotovi tudi razpoložljivost izstopnih zmo-
gljivosti na mejnih točkah s to državo članico EU in o obojem 
nemudoma obvesti pristojni organ in agencijo.

(4) Če meddržavni dogovori o solidarnostnih ukrepih ne 
določajo, da se pri nudenju solidarnostne pomoči s tržnimi 
ukrepi pošljejo ločene ponudbe posameznih dobaviteljev, pri-
pravi pristojni organ eno ponudbo z upoštevanjem ponudb 
posameznih dobaviteljev, povečanih za ostale sestavine nado-
mestila iz osmega odstavka 13. člena Uredbe 2017/1938/EU, 
kot je določeno z meddržavnimi dogovori o solidarnostnih 
ukrepih. Stroški prenosa plina in stroški izstopne zmogljivosti 
so sestavni del nadomestila.

(5) Če meddržavni dogovori o solidarnostnih ukrepih do-
ločajo, da se pri nudenju solidarnostne pomoči s tržnimi ukre-
pi državi članici EU, ki je zaprosila za solidarnostno pomoč, 
pošljejo ločene ponudbe posameznih dobaviteljev, pristojni 
organ ponudbe dobaviteljev poveča za ustrezen delež drugih 
sestavin nadomestila iz osmega odstavka 13.  člena Uredbe 
2017/1938/EU, kot je določeno z meddržavnimi dogovori. Stro-
ški prenosa plina in stroški izstopne zmogljivosti so sestavni 
del nadomestila.

(6) Pristojni organ v skladu s sedmim odstavkom 121. čle-
na ZOP obvesti agencijo o prejetem zaprosilu za solidarnostno 
pomoč in o pripravljeni ponudbi po četrtem odstavku oziroma 
ponudbah po petem odstavku tega člena. Pristojni organ o 
ponudbi obvesti tudi sekretariat Sveta za nacionalno varnost.

(7) Če država članica EU sprejme ponudbe oziroma po-
nudbo, operater prenosnega sistema v obsegu, kolikor so bile 
ponudbe oziroma ponudba sprejete in kot so ga zagotovili do-
bavitelji, izvede prenos plina in njegovo predajo na mejni točki.

(8)  Dobavitelj je upravičen do plačila za zagotavljanje 
plina za solidarnostno pomoč na tržni način v višini njegove 
ponudbe, ki je bila sprejeta. Plačila izvaja operater prenosnega 
sistema v okviru skrbniškega računa na dnevni ravni za pretekli 
dan, razen če meddržavni sporazumi o solidarnostni pomoči s 
plinom ne določajo drugače.

(9) Kadar država članica EU, ki je zaprosila za solidarno-
stno pomoč, ponudbe ne sprejme, pristojni organ oceni, ali so 
še izpolnjeni pogoji za razglašeno stopnjo krize, o čemer se 
posvetuje z agencijo. Če ti pogoji niso več izpolnjeni, pristojni 
organ razglasi konec razglašene stopnje krize.

26. člen
(nudenje solidarnostne pomoči na netržni način)

(1) Če država članica EU, ki je zaprosila za solidarnostno 
pomoč, v skladu z meddržavnimi dogovori o solidarnostnih 
ukrepih obvesti pristojni organ, da ponujene količine plina na 
podlagi tržnih ukrepov ne zadoščajo za oskrbo s plinom so-
lidarnostno zaščitenih odjemalcev v tej državi članici EU, in 
zaprosi za dodatno solidarnostno pomoč, pristojni organ uvede 
netržne ukrepe.

(2) Če pristojni organ sprejme odločitev, da se izvedejo 
netržni ukrepi za zagotavljanje solidarnostne pomoči drugi 
državi, ki je zaprosila za solidarnostno pomoč, razglasi stopnjo 
izrednih razmer, če ta ni že razglašena. O tem obvesti krizno 
skupino in pozove dobavitelje, da se pripravijo na izvedbo 
ukrepov, ki veljajo na stopnji izrednih razmer v skladu s tem 
načrtom.

(3) Pristojni organ po razglasitvi krize pozove dobavitelje, 
da mu nemudoma pošljejo ponudbe za plin, ki ga lahko zago-
tovijo za solidarnostno pomoč z ukrepi iz 12. člena te odredbe.

(4) Pristojni organ prejete ponudbe nemudoma posreduje 
operaterju prenosnega sistema, da ugotovi:

– ali so najavljene količine plina v sistemu v resnici na 
voljo, ne da bi bila ogrožena oskrba solidarnostno zaščitenih 
odjemalcev, in

– izvedljivost prenosa zadevnih količin plina do slovenske 
meje z državo članico EU, ki je zaprosila za solidarnostno po-
moč, in razpoložljivost izstopnih zmogljivosti na mejnih točkah 
s to državo članico EU.
Operater prenosnega sistema o ugotovljenem nemudoma ob-
vesti pristojni organ in agencijo.

(5) Na podlagi prejetih ponudb dobaviteljev pristojni or-
gan pripravi ponudbo za dobavo solidarnostnega plina na 
podlagi izvajanja netržnih ukrepov iz 12.  člena te odredbe. 
Pristojni organ v ponudbi navede tudi ustrezen delež drugih 
sestavin nadomestila iz osmega odstavka 13.  člena Uredbe 
2017/1938/EU, kot je določeno z meddržavnimi dogovori. Stro-
ški prenosa plina in stroški izstopne zmogljivosti so sestavni 
del nadomestila.

(6) Pristojni organ v skladu s sedmim odstavkom 121. čle-
na ZOP obvesti agencijo o prejetem zaprosilu za solidarnostno 



Stran 9376  /  Št. 109  /  27. 10. 2023	 Uradni list Republike Slovenije

pomoč in o pripravljeni ponudbi. Pristojni organ o ponudbi 
obvesti sekretariat Sveta za nacionalno varnost.

(7) Če država članica EU sprejme ponudbo iz prejšnjega 
odstavka, operater prenosnega sistema v obsegu, kolikor so 
bile ponudbe oziroma ponudba sprejeta in kot so ga zagotovili 
dobavitelji, izvede prenos plina in njegovo predajo na mejni 
točki.

(8)  Dobavitelj je upravičen do plačila za zagotavljanje 
plina za solidarnostno pomoč v višini njegove ponudbe, pri-
pravljene na podlagi tretjega odstavka tega člena, ki je bila 
sprejeta. Finančne transakcije, vključno s plačili, za solidarno-
stni plin izvaja operater prenosnega sistema prek skrbniškega 
računa. Plačila za solidarnostni plin se izvajajo na dnevni ravni 
za pretekli dan, razen če meddržavni sporazumi o solidarnostni 
pomoči s plinom ne določajo drugače.

(9) Če količine iz ponudbe iz petega odstavka tega člena 
še vedno ne zadostujejo za zagotavljanje solidarnostne pomoči 
za oskrbo solidarnostno zaščitenih odjemalcev v državi članici 
EU, ki je zaprosila za pomoč, pristojni organ izda generalno 
odločbo za izvedbo ukrepov po 13. členu te odredbe.

(10) Pristojni organ pozove dobavitelje, da ga nemudoma 
obvestijo o količinah kriznega plina, ki jih bodo imeli na voljo 
zaradi izvedbe ukrepov iz 13. člena te odredbe in zatem izvede 
postopek po četrtem, petem in šestem odstavku tega člena. 
Pri oblikovanju ponudb pristojni organ upošteva dotedanje in 
takratne cene kriznega plina v skladu z metodologijo za izra-
čun nadomestila in cene plina ob neprostovoljnem zmanjšanju 
ali prekinitvi odjema plina. Pristojni organ v ponudbi navede 
tudi ustrezen delež drugih sestavin nadomestila iz osmega 
odstavka 13. člena Uredbe 2017/1938/EU, kot je določeno z 
meddržavnimi dogovori. Stroški prenosa plina in stroški izsto-
pne zmogljivosti so sestavni del nadomestila.

(11) Če država članica EU sprejme ponudbo iz prejšnjega 
odstavka, operater prenosnega sistema v obsegu, kolikor so 
bile ponudbe oziroma ponudba sprejete in kot so ga zagotovili 
dobavitelji, izvede prenos plina in njegovo predajo na mejni 
točki.

(12) Dobavitelj, katerega plin je bil v okviru ukrepov po 
13. členu te odredbe prodan sosednji državi članici kot solidar-
nostni plin, je upravičen do plačila za krizni plin. Do nadomestila 
je v skladu z osmim odstavkom 120. člena ZOP upravičen tudi 
končni odjemalec. Plačila izvaja upravljavec skrbniškega raču-
na, čim prejme plačilo za krizni plin.

(13) Pristojni organ oceni, ali so še izpolnjeni pogoji za 
razglašeno stopnjo izrednih razmer. Če ti niso izpolnjeni, pri-
stojni organ razglasi konec stopnje izrednih razmer, potem ko 
ga država članica EU, ki je zaprosila za solidarnostno pomoč v 
okviru netržnih ukrepov, v skladu s šestim odstavkom 13. čle-
na Uredbe 2017/1938/EU obvesti, da je oskrba solidarnostno 
zaščitenih odjemalcev na njenem ozemlju zagotovljena brez 
solidarnostne pomoči, oziroma da iz drugih razlogov ne prosi 
več za solidarnostno pomoč. Po prenehanju izvajanja netržnih 
ukrepov za zagotavljanje plina za izvedbo sprejete solidarno-
stne pomoči pristojni organ razglasi konec stopnje izrednih 
razmer.

IV. PREVERJANJE ODZIVA

27. člen
(preverjanje odziva na izredne razmere)

(1) Pristojni organ preveri odziv na izredne razmere v obli-
ki vaje, v kateri simulira izredne razmere pri različnih scenarijih, 
in odziv nanje v realnem času. Pristojni organ preizkuša scena-
rije z visokim in srednjim učinkom. Vsebino, scenarij in druge 
okoliščine vaje predlaga agencija in predlog posreduje pristoj-
nemu organu vsaj dva tedna pred predlaganim začetkom vaje.

(2)  V vaji sodelujejo pristojni organ, agencija, operater 
prenosnega sistema in vsaj trije reprezentativni dobavitelji. Če 
je to potrebno, pristojni organ vključi v sodelovanje na vaji tudi 
druga ministrstva ali državne organe s pristojnostmi na podro-

čju obrambe, operaterje distribucijskih sistemov in distributerje 
toplote. Vajo vodi pristojni organ ali po navodilu pristojnega 
organa agencija, razen v primeru iz prve alineje četrtega od-
stavka tega člena.

(3)  Vaja se izvede v štiriletnem obdobju po uveljavitvi 
tega načrta in se ponavlja vsakič najpozneje v roku štirih let 
po izvedbi.

(4) Zaradi racionalnosti lahko pristojni organ izvede vajo:
– v okviru vsebinsko združljive vaje, ki jo izvaja drug dr-

žavni organ ali Evropska komisija, ali
–  v sodelovanju s pristojnim organom vsaj ene od so-

sednjih držav, če se preizkuša tudi solidarnostna pomoč ali 
ocenjuje čezmejne učinke.

(5) Po končani vaji pristojni organ izdela poročilo, v kate-
rem ugotovi morebitne pomanjkljivosti v postopkih, določenih 
v tem načrtu, in drugih, vsebinsko povezanih aktih, kot so 
zakoni s področij energetike, kritične infrastrukture, obrambe, 
meddržavni sporazumi, ki urejajo solidarnostno pomoč med 
sosednjimi državami, in akt, ki ureja načrt preventivnih ukrepov 
pri oskrbi s plinom. Pri pripravi poročila sodeluje agencija. Pri-
stojni organ morebitne ugotovljene pomanjkljivosti upošteva pri 
posodobitvi tega načrta. Pristojni organ rezultate preverjanj, ki 
se nanašajo na ta načrt, predloži tudi Koordinacijski skupini za 
plin iz prvega odstavka 4. člena Uredbe 2017/1938/EU.

28. člen
(naloge agencije)

Agencija sodeluje s pristojnim organom pri izvajanju nalog 
v zvezi z zanesljivostjo oskrbe s plinom. Agencija skladno z dru-
gim odstavkom 116. člena ZOP in drugim odstavkom 3. člena 
Uredbe 2017/1938/EU izvaja naslednje posebne naloge:

– sodeluje pri pripravi skupne ocene tveganj v skladu z 
Uredbo 2017/1938/EU;

– usklajuje pripravo vsebine in pripravi nacionalno oceno 
tveganj;

–  pripravi predlog načrta za izredne razmere in načrta 
preventivnih ukrepov ter izvede posvetovanje s sosednjimi 
državami v skladu z Uredbo 2017/1938/EU;

– sodeluje v krizni skupini in predlaga odločitve pristoj-
nemu organu;

– pripravi osnutek generalne odločbe v primeru potrebe 
po zmanjšanju ali prekinitvi odjema plina na stopnji izrednih 
razmer;

–  ko je razglašena katera od stopenj krize, pripravlja 
poročila o stanju in ukrepih glede zanesljive oskrbe s plinom 
in poroča Evropski komisiji in pristojnemu organu, kadar je to 
zahtevano;

– zbira podatke dobaviteljev plina, določi potrebne količi-
ne plina za izpolnitev standarda oskrbe in letno objavi poročilo 
o izpolnjevanju standarda oskrbe za vse tri primere iz prvega 
odstavka 6. člena Uredbe 2017/1938/EU;

–  zbira podatke in objavi podatke o porabi zaščitenih 
odjemalcev v preteklem letu in ob vsaki spremembi definicije 
zaščitenih odjemalcev;

– v zvezi z zagotavljanjem dvosmerne zmogljivosti izvaja 
vse predvidene postopke v skladu z Uredbo 2017/1938/EU;

– spremlja in analizira posledice izvajanja čezmejnih po-
godb v skladu s 14. členom Uredbe 2017/1938/EU;

– spremlja porabo plina in izvajanje ukrepov za zmanj-
šano porabo plina ter poroča pristojnemu organu. V primeru 
potrebe pripravi predlog načrta za zmanjšano porabo v skladu 
z 8. členom Uredbe EU 2022/1369.

V. PREHODNE IN KONČNI DOLOČBI

29. člen
(prehodne določbe)

(1) Operaterji sistemov vsako leto do 30. septembra pozo-
vejo odjemalce, razen gospodinjskih odjemalcev, da za vsako 
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odjemno mesto operaterju sistema, na katerega so priključena 
ta odjemna mesta, v roku 30 dni po prejemu zahteve sporočijo 
morebitno spremembo uvrstitve v skupino ali skupine in pod-
skupino ali podskupine iz prvega in drugega odstavka 13. člena 
te odredbe glede na namen, za katerega se porablja plin na 
tem odjemnem mestu. Če odjemalec predlaga uvrstitev v več 
skupin ali podskupin, sporoči poleg predlagane uvrstitve tudi 
delež letne porabe plina, ki pripada posamezni uvrstitvi glede 
na namen oziroma dejavnost. Če odjemalec ne sporoči uvrsti-
tve, jo določi operater sistema na podlagi sedmega odstavka 
117. člena ZOP v roku 15 dni od poteka roka za sporočanje 
uvrstitve operaterju sistema in z njo seznani odjemalca.

(2) Operaterji sistemov prilagodijo načrte nujnih ukrepov 
in jih uskladijo s to odredbo v roku 30 dni od uveljavitve te 
odredbe.

(3) Če je pri obvladovanju krize potrebna dodatna funkci-
onalnost v sistemu EIS, do vzpostavitve in začetka delovanja 
te funkcionalnosti v EIS izmenjava podatkov med podjetji plin-
skega gospodarstva, agencijo in pristojnim organom poteka po 
elektronski pošti.

(4) Pristojni organ objavi to odredbo na svoji spletni strani.

30. člen
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve te odredbe preneha veljati Akt o načrtu 
za izredne razmere pri oskrbi z zemeljskim plinom (Uradni list 
RS, št. 136/22).

31. člen
(začetek veljavnosti)

Ta odredba začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 007-185/2023
Ljubljana, dne 20. oktobra 2023
EVA 2023-2570-0069

Bojan Kumer
minister

za okolje, podnebje in energijo
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V Prilogi 1 imajo kratice, uporabljene na shemah, naslednji pomen:

DČ: je država članica EU;

EK: je Evropska komisija;

KI: je kritična infrastruktura;

KS: je krizna skupina;

NCKU: je Nacionalni center za krizno upravljanje pri Ministrstvu za 
obrambo Republike Slovenije;

OPS: je operater prenosnega sistema;

PO: je pristojni organ;

SMS: je kratko sporočilo;

agencija: je Agencija za energijo.
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Priloga 2: Opisni del načrta za izredne razmere v skladu s Prilogo VII 
Uredbe 2017/1938/EU

Splošne informacije 

Ime pristojnega organa, ki je odgovoren za pripravo tega načrta  

Načrt za izredne razmere pri oskrbi s plinom je pripravilo Ministrstvo za 
okolje, podnebje in energijo, ki je pristojni organ po drugem odstavku 3. 
člena Uredbe 2017/1938/EU. 

1. Opredelitev stopnje krize 

(a) Organ, ki je odgovoren za razglasitev vsake stopnje krize, in postopki

Pristojni organ je odgovoren za razglasitev stopenj krize v skladu s 
4. členom te odredbe. 

Postopek za razglasitev posamezne stopnje krize je določen v naslednjih 
členih:

- stopnja zgodnjega opozarjanja: 5. člen,
- stopnja pripravljenosti: 6. člen, in
- stopnja izrednih razmer: 7. člen.

Kadar je razglašena stopnja pripravljenosti na ravni EU, se v Sloveniji 
izvede postopek, določen v 8. členu. 

Kadar je razglašena stopnja izrednih razmer na regionalni ravni ali na 
ravni EU, se v Sloveniji izvede postopek, določen v 9. členu.

(b) Kazalnike ali parametri, ob upoštevanju katerih se ugotovi, ali bi dogodek 
lahko povzročil znatno poslabšanje stanja oskrbe s plinom, in se sprejme 
odločitev o razglasitvi določene stopnje krize. 

Taki parametri niso določeni. 

2. Ukrepi, ki se sprejmejo za vsako stopnjo krize 

2.1 Stopnja zgodnjega opozarjanja

Za vsak ukrep (i) na kratko opišite ukrep in glavne akterje, ki sodelujejo pri 
njem; (ii) če je primerno, opišite postopek za ravnanje; (iii) navedite, koliko naj 
bi ukrep prispeval k obvladovanju vplivov dogodka ali k vnaprejšnji pripravi nanj; 
(iv) opišite pretoke informacij med udeleženimi akterji.

Priloga 2: Opisni del načrta za izredne razmere v skladu s Prilogo VII Uredbe 2017/1938/EU
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Ukrepi, ki se izvedejo na tej stopnji, so določeni v 10. členu.

Glavni akterji, udeleženi v ukrepih, in prispevki ukrepov so navedeni v 
spodnji tabeli.

Ukrepi:
10. člen, 
1. odstavek

Glavni akterji Prispevek ukrepa 

1. alineja Dobavitelji Informiranost dobaviteljev, pripravljenost 
pristojnega organa
Prihranek plina: -

2. alineja Operaterji sistemov Informiranost in pripravljenost 
odjemalcev, ki imajo pogodbe o prekinljivi 
dobavi plina 
Prihranek plina: -

3. alineja Dobavitelji Informiranost in pripravljenost 
odjemalcev, ki imajo možnost preklopa na 
nadomestne energente 
Prihranek plina: -

4. alineja Dobavitelji, odjemalci Odjemalci so pozvani k zmanjšanju 
porabe in bolj racionalni rabi plina.
Prihranek plina: po oceni 1 % do 5 % in 
se spreminja po mesecih

Tabela 1: Glavni akterji in prispevki ukrepov na stopnji zgodnjega opozarjanja

Pretoki informacij med akterji so navedeni v shemah v prilogi 1. 

Vse ocene prihrankov plina v tej prilogi se nanašajo na deleže letne porabe plina. 
Čeprav je delež porabe odjemalca ali skupine odjemalcev na dnevni ravni drugačen 
od te vrednosti, zaradi razpoložljivosti podatkov računamo s temi vrednostmi.

2.2 Stopnja pripravljenosti 

(a) Opišite ukrepe, ki se izvedejo na tej stopnji, in za vsak ukrep: (i) na kratko 
opišite ukrep in glavne akterje, ki sodelujejo pri njem; (ii) če je primerno, opišite 
postopek za ravnanje; (iii) navedite, koliko naj bi ukrep prispeval k obvladovanju 
stanja na stopnji pripravljenosti; (iv) opišite pretoke informacij med udeleženimi 
akterji. 

Ukrepi, ki se izvedejo na tej stopnji, so določeni v 11. členu.

Glavni akterji, udeleženi v ukrepih, in prispevki ukrepov so navedeni v 
spodnji tabeli.

Ukrepi: 
11. člen, 
1. odstavek

Glavni akterji Prispevek ukrepa 

Točka a) Dobavitelji Pripravljenost dobaviteljev na ukrep ob 
najvišji stopnji krize
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Prihranek plina: -
Točka b) Operaterji sistemov Pripravljenost odjemalcev in operaterjev 

sistemov
Prihranek plina: -

Točka c) Dobavitelji, odjemalci Odjemalci so pozvani k prostovoljnemu 
zmanjšanju porabe in racionalni rabi plina
Ocenjen prihranek plina: 1 % do 5 %

Točka d) Dobavitelji, odjemalci Odjemalci so pozvani k prostovoljnemu 
preklopu na drug energent
Ocenjen prihranek plina: zanemarljiv, 
razen če (i) plinske elektrarne obratujejo 
in (ii) še ne uporabljajo nadomestnega 
goriva. 
V zadnjem primeru je ocenjen prihranek 
plina od 2 % do 5 %

Točka e) Dobavitelji, 
distributerji toplote

Distributerji toplote obveščeni in 
pripravljeni
Ocenjen prihranek plina: -

Točka f) Proizvajalci električne 
energije Ocenjen prihranek plina: - razen če 

obratujejo plinske enote in še niso 
preklopile na nadomestno gorivo; v tem 
primeru je ocenjen prihranek 1 % do 2 %

Tabela 2: Glavni akterji in prispevki ukrepov na stopnji pripravljenosti

(b) Opišite obveznosti poročanja za podjetja plinskega gospodarstva na stopnji 
pripravljenosti. 

Pretoki informacij med akterji, vključno z obveznostmi poročanja, so 
navedeni v shemah v prilogi 1. 

2.3 Stopnja izrednih razmer 

(a) Sestavite seznam predhodno določenih ukrepov na strani ponudbe in 
povpraševanja za zagotovitev plina v primeru izrednih razmer, vključno s 
trgovskimi sporazumi med stranmi, udeleženimi v takih ukrepih, in po potrebi 
mehanizme nadomestil za podjetja plinskega gospodarstva. 

Ukrepi, ki jih deležniki izvajajo na tej stopnji krize, so določeni v 12. in 13. 
členu.

Ukrepi iz prvega odstavka 12. člena od prve do četrte alineje so na strani 
ponudbe. Vsi drugi ukrepi, vključno z ukrepi iz 13. člena, so na strani 
porabe. 
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Posebnih trgovskih sporazumov država niti drugi deležniki niso sklenili, 
razen sporazuma, ki ureja solidarnostno pomoč in je naveden v poglavju 
8.3 te priloge. 

Nadomestila za krizni plin urejata akta Agencije za energijo:

- Akt o metodologiji za izračun cene plina ob neprostovoljnem zmanjšanju 
ali prekinitvi odjema plina Uradni list RS 136/22

- Akt o metodologiji za izračun nadomestila ob neprostovoljnem 
zmanjšanju ali prekinitvi odjema plina Uradni list RS 136/22

(b) Opišite tržne ukrepe, ki se izvedejo na tej stopnji, in za vsak ukrep: (i) na 
kratko opišite ukrep in glavne akterje, ki sodelujejo pri njem; (ii) opišite 
postopek za ravnanje; (iii) navedite, koliko naj bi ukrep prispeval k ublažitvi 
stanja na stopnji izrednih razmer; (iv) opišite pretoke informacij med 
udeleženimi akterji. 

Na tej stopnji krize tržnih ukrepov ni na voljo. Ob razglasitvi stopnje 
izrednih razmer se uvede prisilne ukrepe po 12. členu in če ti ne zadoščajo, 
se postopoma uvaja še prisilne ukrepe po 13. členu. 

(c) Opišite netržne ukrepe, ki so načrtovani ali ki se izvedejo na stopnji izrednih 
razmer, in za vsak ukrep: (i) na kratko opišite ukrep in glavne akterje, ki 
sodelujejo pri njem; (ii) podajte oceno potrebnosti takega ukrepa za 
obvladovanje krize, vključno s stopnjo uporabe tega ukrepa; (iii) podrobno 
opišite postopke za izvedbo ukrepa (npr. kaj bi sprožilo uvedbo tega ukrepa, kdo 
bi sprejel odločitev); (iv) navedite, koliko naj bi ukrep prispeval k ublažitvi stanja 
na stopnji izrednih razmer kot dopolnilo tržnim ukrepom; (v) ocenite druge 
učinke ukrepa; (vi) utemeljite skladnost ukrepa s pogoji iz člena 11(6); (vii) 
opišite pretoke informacij med udeleženimi akterji. 

Ukrepi, ki se uvedejo z razglasitvijo stopnje izrednih razmer, so določeni v 
12. členu. 

Vsak ukrep po prvem odstavku 12. člena je potreben za obvladovanje krize 
na stopnji izrednih razmer. Ukrepi se začnejo izvajati, ko je razglašena 
stopnja izrednih razmer se izvajajo v celoti v obdobju, dokler ni razglašen 
konec stopnje izrednih razmer. Navedeni ukrepi bi povzročili dodatne 
stroške podjetjem plinskega gospodarstva in gospodarskim subjektom, ki 
so odvisni od trajanja ukrepov in stroškov ter razpoložljivosti nadomestnih 
virov energije. 

Ukrepi so skladni s šestim odstavkom 11. člena uredbe, ker (a) ne 
omejujejo neupravičeno pretoka plina znotraj notranjega trga, (b) ne 
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ogrožajo stanja oskrbe v drugi državi članici in (c) ne omejujejo 
čezmejnega dostopa do infrastrukture.

Pretoki informacij med akterji, vključno z obveznostmi poročanja, so 
navedeni v shemah v prilogi 1. 

Ukrepi: 
12. člen, 
1. odstavek

Glavni akterji Prispevek ukrepa 

1. alineja Dobavitelji Pripravljenost dobaviteljev na ukrep ob 
najvišji stopnji krize
Prihranek plina: -

2. alineja Operaterji sistemov Pripravljenost odjemalcev in operaterjev 
sistemov 
Prihranek plina: -

3. alineja Odjemalci, 
distributerji toplote

Odjemalci so pozvani k prostovoljnemu 
zmanjšanju porabe in racionalni rabi plina
Ocenjen prihranek plina: 1 % do 2 %

4. alineja Proizvajalci električne 
energije

Odjemalci so pozvani k prostovoljnemu 
preklopu na drug energent
Ocenjen prihranek plina: zanemarljiv, 
razen če (i) plinske elektrarne obratujejo 
in (ii) še ne uporabljajo nadomestnega 
goriva. 
V zadnjem primeru je ocenjen prihranek 
plina lahko 2 % do 5 %

5. alineja Dobavitelji, 
distributerji toplote, 
odjemalci 

Distributerji in odjemalci racionalno rabijo 
plina in zmanjšajo odjem za ogrevanje
Prihranek plina: do 5 %, če tega niso že 
storili. 

Tabela 3: Glavni akterji in prispevki ukrepov na stopnji izrednih razmer (12. člen)

Če ukrepi po 12. členu ne zadoščajo, pristojni organ z generalno odločbo 
uvede dodatne ukrepe po 13. členu te odredbe.

Z ukrepi po 13. členu se omejuje in prekinja odjem odjemalcem glede na 
količino razpoložljivega plina. To oceni operater prenosnega sistema. V 
krizni skupini se oblikuje mnenje in priporočilo pristojnemu organu, 
katerim odjemnim mestom se zmanjša ali prekine odjem. Ukrepi so 
stopnjevani in se jih uporabi le toliko, kot je nujno potrebno, da se zagotovi 
oskrbo preostalim odjemalcem plina, zlasti zaščitenim, dokler je to 
tehnično izvedljivo.

Vrstni red prekinitev je določen s pripadnostjo odjemnega mesta skupini 
po 1. odstavku in podskupini po 2. odstavku 13. člena. Pristojni organ z 
generalno odločbo določi, katerim skupinam in podskupinam odjemnih 
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mest bo zmanjšan ali prekinjen odjem po vrstnem redu točk od a) do n) 
prvega odstavka 13. člena. Pristojni organ glede na razmere prilagaja 
odločitve in izdaja generalne odločbe, po potrebi tudi znotraj dneva. 

Prispevek posameznega ukrepa iz točk a) do n) je merjen v prihranku plina
ob prekinitvi odjema odjemnih mest, ki pripadajo posamezni skupini. 
Prispevek ukrepov kaže naslednja tabela, ocenjen je na podlagi porabe 
odjemnih mest, ki pripadajo tem skupinam, v treh zimskih mesecih. 
Odstotne vrednosti v tabeli se nanašajo na celotno mesečno porabo plina 
vseh odjemalcev v Sloveniji. Od vse te porabe so zaščiteni odjemalci 
porabili od 28 % do 33 %, preostali del so porabili odjemalci z odjemnimi 
mesti v skupinah od a) do n). 

Količina plina, ki je na voljo za odjemalce z odjemnimi mesti v skupinah od 
a) do n), se lahko zmanjša, če pristojni organ uvede ukrep po četrtem 
odstavku 13. člena. Učinek ukrepa je podpora elektroenergetskemu 
sistemu. Ukrep se izvaja, dokler pristojni organ ne odloči, da se preneha 
izvajati, pri čemer upošteva trenutne razmere.

Ukrepi: 
13. člen

Glavni akterji Prispevek ukrepa 

Točka a) Operaterji 
sistemov, 
odjemalci

Ocenjen prihranek plina: 1,4 % do 
1,9 %

Točka b) Operaterji 
sistemov, 
odjemalci

Ocenjen prihranek plina: 0,3 % do 
0,4 %

Točka c) Operaterji 
sistemov, 
odjemalci

Ocenjen prihranek plina: 4,5 % do 
6,1 %

Točka d) Operaterji 
sistemov, 
odjemalci

Ocenjen prihranek plina: 0,2 % do 
0,6 %

Točka e) Operaterji 
sistemov, 
odjemalci

Ocenjen prihranek plina: 1,5 % do 
1,8 %

Točka f) Operaterji 
sistemov, 
odjemalci

Ocenjen prihranek plina: 26,4 % do 
29,1 %

Točka g) Operaterji 
sistemov, 
odjemalci

Ocenjen prihranek plina: 1,2 % do 
1,8 %

Točka h) Operaterji 
sistemov, 
odjemalci

Ocenjen prihranek plina: 16,3 % do 
18,9 %

Točka i) Operaterji 
sistemov, 
odjemalci

Ocenjen prihranek plina: 2,5 % do 
4,0 %
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Točka j) Operaterji 
sistemov, 
odjemalci

Ocenjen prihranek plina: 0,1 %

Točka k) Operaterji 
sistemov, 
odjemalci

Ocenjen prihranek plina: 0,2 % do 
0,3 %

Točka l) Operaterji 
sistemov, 
odjemalci

Ocenjen prihranek plina: 0,2 % do 
0,4 %

Točka m) Operaterji 
sistemov, 
odjemalci

Ocenjen prihranek plina: 0,6 % do 
1,5 %

Točka n) Operaterji 
sistemov, 
odjemalci

Ocenjen prihranek plina: 7,1 %

Tabela 4: Glavni akterji in prispevki ukrepov na stopnji izrednih razmer (13. člen)

Če ukrepi, izvedeni po šestem odstavku 13. člena ne zadoščajo za 
zagotovitev plina za dobavo zaščitenim odjemalcem, se postopa po 22. in 
23. členu tega načrta. (Tako določa sedmi odstavek 13. člena.) Navedena 
člena urejata zaprosilo za solidarnostno pomoč sosednjim državam, s 
katerim ima Slovenija povezan plinski sistem. 

Če tudi s pomočjo solidarnostne pomoči ali ukrepov ni mogoče zagotoviti 
plina za dobavo zaščitenim odjemalcem, operaterji sistemov prekinejo 
odjem na: 

– odjemnih mestih distributerjev toplote, ki uporabljajo plin kot 
energetski vir za proizvodnjo toplote;

– odjemnih mestih zaščitenih odjemalcev razen gospodinjskih 
odjemalcev in

– odjemnih mestih gospodinjskih odjemalcev.

Navedeni ukrepi po 13. členu trajajo, dokler se razmere ne izboljšajo. Čim 
je mogoče spet dobavljati plin odjemalcem, operaterji sistemov o tem 
obvestijo pristojni organ, ki izda novo generalno odločbo. Operaterji 
sistemov ponovno vzpostavijo dobave na odjemna mesta v obratnem 
vrstnem redu, kot so jih prekinjali.

(d) Opišite obveznosti poročanja za podjetja plinskega gospodarstva. 

Pretoki informacij med akterji na stopnji izrednih razmer, vključno z 
obveznostmi poročanja, so navedeni v shemah v prilogi 1. 

3. Posebni ukrepi za električno energijo in daljinsko ogrevanje 
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(a) Daljinsko ogrevanje (i) na kratko navedite verjetni učinek motenj v oskrbi s 
plinom v sektorju daljinskega ogrevanja. (ii) navedite ukrepe in dejavnosti za 
ublažitev potencialnega vpliva motenj v oskrbi s plinom na daljinsko ogrevanje. V 
nasprotnem primeru navedite, zakaj sprejetje določenih ukrepov ni primerno. 

Poraba plina za daljinsko ogrevanje dosega nizek delež celotne porabe plina. 
V letu 2022 je bilo za daljinsko ogrevanje porabljene okoli 253 GWh plina, 
kar je okoli 3 % celotne letne porabe plina v Sloveniji.

Ukrep: prvi odstavek 12. člena določa, da dobavitelji pozovejo distributerje 
toplote in odjemalce k racionalni rabi plina in zmanjšanju odjema plina za 
ogrevanje, odjemalci pa po svojih zmožnostih zmanjšajo porabo in 
racionalno rabijo plin. 

Distributerji toplote, ki dobavljajo toploto gospodinjskim odjemalcem in 
osnovnim socialnim storitvam, ki niso izobraževalne in javnoupravne, in ne 
morejo preiti na drugo gorivo, so v tem delu porabe plina zaščiteni 
odjemalci. Tem se v skladu s 13. členom tega načrta prekine odjem šele, ko 
so izčrpani vsi drugi ukrepi, vključno s solidarnostnimi, in ni mogoče več 
zagotoviti dobave plina.

Distributerji toplote v delu, v katerem niso zaščiteni odjemalci, spadajo v 
skupino odjemnih mest n). Vsem drugim odjemalcem, ki niso zaščiteni 
odjemalci, se dobava plina prekine pred njimi. 

(b) Oskrba z električno energijo, pridobljeno iz plina (i) na kratko navedite 
verjetni vpliv motenj v oskrbi s plinom v sektorju električne energije. (ii) 
navedite ukrepe in dejavnosti za ublažitev potencialnega vpliva motenj v oskrbi s 
plinom na sektor električne energije. V nasprotnem primeru navedite, zakaj 
sprejetje določenih ukrepov ni primerno. (iii) navedite mehanizme/obstoječe 
določbe za zagotovitev primernega usklajevanja, vključno z izmenjavo 
informacij, med glavnimi akterji v sektorjih plina in električne energije, zlasti 
operaterji prenosnih sistemov na različnih stopnjah krize. 

Instalirana zmogljivost za proizvodnjo električne energije iz plina je v letu 
2021 znašala 480 MWe, v letu 2023 bo predvidoma začela obratovati tudi 
nova plinska soproizvodna enota TE-TOL v Ljubljani z močjo okoli 139 MWe. 
Plinske elektrarne se uporabljajo ali za pokrivanje vršnih potreb ali za 
soproizvodnjo toplote in električne energije, skoraj vse imajo možnost 
preklopa na nadomestno gorivo. Kratkotrajno pomanjkanje plina ima na 
sektor električne energije manjši učinek, ki se obvladuje z nadomestnim 
gorivom. 

Če pride do neobičajnih hidroloških, vremenskih ali temperaturnih razmer, 
zaradi katerih je obratovanje plinskih elektrarn nuno potrebno za delovanje 
celotnega elektroenergetskega sistema, pristojni organ ukrepa po četrtem 
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odstavku 13. člena. S tem zmanjša količino plina, ki jo imajo na voljo 
preostali odjemalci razen zaščitenih odjemalcev. 

4. Krizna skupina 

Vloga krizne skupine je, da ocenjuje stanje v sistemih, ugotavlja potrebne 
količine plina in pristojnemu organu predlaga odločitve ter poroča o 
izvedenih ukrepih. 

Regulativni organ, Agencija za energijo, oblikuje in predlaga konkretne 
odločitve pristojnemu organu in zagotavlja pristojnemu organu tehnično 
podporo pri pripravi odločitev in izvedbi ukrepov. 

Delovanje krizne skupine določa 18 člen. 

5. Vloge in odgovornosti različnih akterjev 

(a) Za vsako stopnjo krize opredelite vloge in odgovornosti, vključno s 
sodelovanjem s pristojnimi organi in po potrebi z nacionalnim regulativnim 
organom: (i) podjetij plinskega gospodarstva; (ii) industrijskih odjemalcev; (iii) 
ustreznih proizvajalcev električne energije. 

Vloge in odgovornosti vseh deležnikov so splošno določene v Zakonu o 
oskrbi s plini (Ur. l. RS., št. 204/21 in 121/22). Podrobneje so vloge in 
odgovornosti deležnikov določene v tej odredbi:

- na stopnji zgodnjega opozarjanja: 10. člen 
- na stopnji pripravljenosti: 11. člen
- na stopnji izrednih razmer: 12. in 13. člen
- kadar so na ravni EU zahtevani prostovoljni ukrepi: 14. člen
- na stopnji pripravljenosti na ravni EU: 15. člen

Vloga odjemalcev je, da na poziv pristojnega organa in dobavitelja ali 
operaterja sistema zmanjšajo ali prekinejo odjem plina. Odjemalci, ki se jim 
poraba ne meri dnevno, na poziv dobavitelja ali operaterja sistema tudi 
sporočajo stanje merilne naprave.

Vloga proizvajalcev električne energije je, da na poziv dobavitelja ali 
operaterja sistema prostovoljno, na stopnji izrednih razmer pa ob razglasitvi 
preidejo na nadomestno gorivo, če imajo to možnost. Sicer ravnajo kot drugi 
odjemalci.

Sodelovanje podjetij plinskega gospodarstva s pristojnim organom in 
regulativnim organom poteka v okviru krizne skupine, kot je določeno v 18.
členu. 
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(b) Za vsako stopnjo krize opredelite vloge in odgovornosti pristojnih organov in 
organov, na katere so bile prenesene naloge. 

Pristojni organ ima vloge na vsaki stopnji krize določene v istih členih kot 
drugi deležniki, navedeni v točki (a) tega poglavja. Pristojni organ ni 
prenesel vloge na druge organe. Regulativni organ zagotavlja pristojnemu 
organu tehnično podporo pri pripravi odločitev in izvedbi ukrepov. 

6. Ukrepi v zvezi z neupravičeno porabo s strani nezaščitenih odjemalcev 
Opišite sprejete ukrepe za preprečevanje – kolikor je to mogoče in brez 
ogrožanja varnega in zanesljivega delovanja plinskega sistema ali ustvarjanja 
nevarnih razmer – porabe s strani nezaščitenih odjemalcev plina, namenjenega 
zaščitenim odjemalcem v izrednih razmerah. Navedite značaj ukrepa (upravni, 
tehnični), glavne akterje in postopke, ki jih je treba upoštevati. 

Operaterji sistemov nadzirajo porabo plina v svojih sistemih v skladu s 16. 
členom tega načrta. Če operater sistema ugotovi, da odjemalec na 
odjemnem mestu, kjer bi moral prekiniti odjem, še vedno odjema plin, ga 
opomni. Če se odjem nadaljuje, operater sistema fizično prekine dobavo 
plina na to odjemno mesto. Na odjemnih mestih, kjer se poraba dnevno 
meri, je mogoče zmanjšati odjem ali prekiniti odjem na daljavo. Na 
odjemnih mestih, katerim se poraba ne meri dnevno, je mogoče le fizično 
prekiniti odjem pri odjemalcu.

Tretji odstavek 16. člena določa neupravičen odjem plina. V sistemskih 
obratovalnih navodilih so določene posledice neupravičenega odjema, tudi 
visoka cena takega plina, ki odjemalce odvrača od tega.

7. Testi odziva na izredne razmere 

(a) Navedite časovni načrt simulacij odziva na izredne razmere v realnem času. 

Obveznost je določena v 27. členu. 

(b) Navedite sodelujoče akterje, postopke in konkretne scenarije z visokim in 
srednjim učinkom, za katere se izvede simulacija. Pri posodobitvah načrta za 
izredne razmere: na kratko opišite teste, izvedene po predstavitvi zadnjega 
načrta za izredne razmere, in glavne rezultate. Navedite, kateri ukrepi so bili 
sprejeti zaradi rezultatov teh testov. 

V Sloveniji je bil septembra 2022 izveden preizkus odziva na izredne 
razmere z imenom »Vaja 22«. Preizkušen je bil scenarij, v katerem so 
nastopile razmere, v katerih je zaradi pomanjkanja plina pristojni organ 
razglasil stopnjo izrednih razmer in z ukrepi zahteval zmanjšanje ali 
prekinitev odjema v dveh korakih. Po drugem koraku so ostali oskrbovani le 
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zaščiteni odjemalci. Poudarek je bil predvsem na preizkusu komunikacije 
med deležniki.

Izboljšave: V posodobljenem načrtu je uporabljena komunikacija med 
deležniki s pomočjo enotnega informacijskega sistema EIS, kadar gre za 
izmenjavo tehničnih podatkov, vključno s podatki o ukrepih.

Decembra 2022 je bil v Ispri, Italija, izveden tudi preizkus odziva na izredne 
razmere na ravni EU, v katerem je sodelovala Slovenija. Preizkus ni pokazal 
potrebe po dodatnih spremembah, je pa potrdil pravilnost uvedenih 
sprememb in dopolnitev tega načrta. 

Pri prihodnjih preverjanjih, ki bodo potekala najpozneje na vsaka 4 leta, 
bodo sodelovali člani krizne skupine in po potrebi operaterji sistemov. Če bo 
tako zahteval scenarij, bodo sodelovali tudi odjemalci. Scenarij, načrt in 
časovnico preverjanja določi pristojni organ, lahko v sodelovanju z 
regulativnim organom. Pristojni organ udeležence ob začetku preverjanja 
seznani z navodili, v katerih je določeno trajanje preverjanja, izhodiščno 
stanje in del scenarija, ki ga morajo poznati. Preostalo poteka podobno kot 
v realni situaciji.

Odziv sodelujočih na vsak korak, vključno s sklicem krizne skupine, je lahko 
del preverjanja in zato načrt vaje niti časovnica ne moreta biti določena 
vnaprej.

8. Regionalna razsežnost 

8.1 Ukrepi, ki se sprejmejo za vsako stopnjo krize na regionalni ravni

Iz skupne ocene tveganj za rizične skupine Alžirija, Libija in Ukrajina ne 
izhaja tveganje, ki ne bi bilo že upoštevano in bi na kateri koli stopnji krize 
zahtevalo dodatne ukrepe k tem, ki so navedeni v tej odredbi.

8.1.1 Stopnja zgodnjega opozarjanja na regionalni ravni

Opišite ukrepe, ki se izvedejo na tej stopnji, in za vsak ukrep: (i) na kratko 
opišite ukrep in glavne akterje, ki sodelujejo pri njem; (ii) če je primerno, opišite 
postopek za ravnanje; (iii) navedite, koliko naj bi ukrep prispeval k obvladovanju 
vplivov dogodka ali k vnaprejšnji pripravi nanj; (iv) opišite pretoke informacij 
med udeleženimi akterji. 

Na regionalni ravni ni določenih niti dogovorjenih dodatnih ukrepov, ki ne bi 
bili določeni na državni ravni in bi se izvajali na tej ravni, razen sodelovanja 
z EK in drugimi pristojnimi organi v rizični skupini. Vse to sodelovanje bi 
potekalo v Koordinacijski skupini za plin. 
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Za dodaten pretok informacij med operaterji prenosnih sistemov držav v 
rizični skupini je namenjen in se uporablja mehanizem ReCo.

8.1.2 Stopnja pripravljenosti na regionalni ravni

(a) Opišite ukrepe, ki se izvedejo na tej stopnji, in za vsak ukrep: (i) na kratko 
opišite ukrep in glavne akterje, ki sodelujejo pri njem; (ii) če je primerno, opišite 
postopek za ravnanje; (iii) navedite, koliko naj bi ukrep prispeval k obvladovanju 
vplivov dogodka ali k vnaprejšnji pripravi nanj; (iv) opišite pretoke informacij 
med udeleženimi akterji. 

Na regionalni ravni ni določenih niti dogovorjenih dodatnih ukrepov, ki ne bi 
bili določeni na državni ravni in bi se izvajali na tej ravni, razen sodelovanja 
z EK in drugimi pristojnimi organi v rizični skupini. Vse to sodelovanje bi 
potekalo v Koordinacijski skupini za plin. 

Za dodaten pretok informacij med operaterji prenosnih sistemov držav v 
rizični skupini je namenjen in se uporablja mehanizem ReCo. 

(b) Opišite obveznosti poročanja za podjetja plinskega gospodarstva na stopnji 
pripravljenosti. 

Na regionalni ravni ni določenega dodatnega mehanizma poročanja, ki ne bi 
bil določen na državni ravni. Za Slovenijo so obveznosti poročanja navedene 
so navedeni v shemah v prilogi 1.

8.1.3 Stopnja izrednih razmer na regionalni ravni

(a) Sestavite seznam predhodno določenih ukrepov na strani ponudbe in 
povpraševanja za zagotovitev plina v primeru izrednih razmer, vključno s 
trgovskimi sporazumi med stranmi, udeleženimi v takih ukrepih, in po potrebi 
mehanizme nadomestil za podjetja plinskega gospodarstva. 

Na regionalni ravni ni določenih niti dogovorjenih dodatnih ukrepov, ki ne bi 
bili določeni na državni ravni in bi se izvajali na tej ravni, razen sodelovanja 
z EK in drugimi pristojnimi organi v rizični skupini. Vse to sodelovanje bi 
potekalo v Koordinacijski skupini za plin. 

Za dodaten pretok informacij med operaterji prenosnih sistemov držav v 
rizični skupini je namenjen in se uporablja mehanizem ReCo. 

(b) Opišite tržne ukrepe, ki se izvedejo na tej stopnji, in za vsak ukrep: (i) na 
kratko opišite ukrepe in glavne akterje, ki sodelujejo pri njih; (ii) opišite 
postopek za ravnanje; (iii) navedite, koliko naj bi ukrep prispeval k ublažitvi 
stanja na stopnji izrednih razmer; (iv) opišite pretoke informacij med 
udeleženimi akterji. 

Na tej stopnji krize ni dodatnih ukrepov na regionalni ravni.
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(c) Opišite netržne ukrepe, ki so načrtovani ali ki se izvedejo na stopnji izrednih 
razmer, in za vsak ukrep: (i) na kratko opišite ukrepe in glavne akterje, ki 
sodelujejo pri njih; (ii) podajte oceno potrebnosti takega ukrepa za obvladovanje 
krize, vključno s stopnjo uporabe tega ukrepa; (iii) podrobno opišite postopke za 
izvedbo ukrepa (npr. kaj bi sprožilo uvedbo ukrepa, kdo bi sprejel odločitev); (iv) 
navedite, koliko naj bi ukrep prispeval k ublažitvi stanja na stopnji izrednih 
razmer kot dopolnilo tržnim ukrepom; (v) ocenite druge učinke ukrepa; (vi) 
utemeljite skladnost ukrepa s pogoji iz člena 11(6); (vii) opišite pretoke 
informacij med udeleženimi akterji. 

Na tej stopnji krize ni dodatnih ukrepov na regionalni ravni.

(d) Opišite obveznosti poročanja za podjetja plinskega gospodarstva. 

Na regionalni ravni ni določenega dodatnega mehanizma poročanja, ki ne bi 
bil določen na državni ravni. Za Slovenijo so obveznosti poročanja navedene 
v shemah v prilogi 1.

8.2 Mehanizmi sodelovanja na regionalni ravni

(a) Opišite mehanizme, vzpostavljene za sodelovanje v vsaki rizični skupini in 
zagotavljanje ustreznega usklajevanja za vsako stopnjo krize. Opišite postopke 
sprejemanja odločitev za primeren odziv na regionalni ravni za vsako stopnjo 
krize, če obstajajo in še niso bili opisani v točki 2. 

Edini mehanizem za sodelovanje na regionalni ravni, ki se uporablja, je 
mehanizem za regionalno sodelovanje med operaterji prenosnih sistemov v 
rizični skupini (regiji), imenovan ReCo. 

(b) Opišite vzpostavljene mehanizme za sodelovanje z drugimi državami 
članicami zunaj rizične skupine in usklajevanje dejavnosti za vsako stopnjo krize. 

Edini mehanizem za sodelovanje z drugimi državami članicami zunaj rizične 
skupine je sodelovanje pristojnega organa in regulativnega organa v 
Koordinacijski skupini za plin. 

8.3 Solidarnost med državami članicami 

(a) Opišite dogovorjeno ureditev med neposredno povezanimi državami 
članicami, s katero se zagotavlja uporaba načela solidarnosti iz člena 13. 

Slovenija ima tako z Italijansko republiko kot z Republiko Hrvaško sklenjen 
sporazum, ki ureja tehnične, ekonomske in pravne vidike izvajanja 13. člena 
uredbe. Sporazum ureja postopek zaprosila, odločitve o zaprosilu in izvedbo 
ukrepov, s katerimi zaprošena država daje pomoč državi, ki je zaprosila 
zanjo. Način izvajanja te pomoči ne zahteva od držav članic novih 
mehanizmov niti novih akterjev. Operaterja prenosnih sistemov obeh držav 
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dobita dodatno vlogo in si izmenjata plin na mejni povezovalni točki. Država, 
ki prejme plin po tem mehanizmu, znotraj svojih meja uredi nadaljnjo 
delitev plina. V Sloveniji operater prenosnega sistema tako pridobljen plin 
preda dobaviteljem, ki dobavijo plin zaščitenim odjemalcem. 

Pogovori z republiko Avstrijo so zastali, saj je ključni pristop pri izvajanju 
takega sporazuma različen, kar se kaže predvsem v točki predaje plina in v 
pravni osnovi za tako transakcijo. 

(b) Po potrebi opišite dogovorjeno ureditev med državami članicami, povezanimi 
prek tretje države, s katero se zagotavlja uporaba načela solidarnosti iz člena 13. 

Take dogovorjene ureditve Slovenija nima.

9. Raven Evropske unije

9.1 Ukrepi, ki se sprejmejo na ravni EU 

Kadar Svet EU razglasi stopnjo pripravljenosti na ravni EU, se obvešča po 
10. členu in ukrepa po 15. členu tega načrta. 

Pretoki informacij med akterji na stopnji izrednih razmer na ravni EU, 
vključno z obveznostmi poročanja, so navedeni v shemah v prilogi 1.
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POPRAVKI

3222.	 Popravek Odloka o določitvi plovbnega režima 
na reki Soči na območju Občine Kobarid

Na podlagi drugega odstavka 11. člena Zakona o Ura-
dnem listu Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 112/05 – 
uradno prečiščeno besedilo, 102/07, 109/09, 38/10 – ZUKN, 
60/17 – ZPVPJN-B in 3/22 – ZDeb) dajem

P O P R A V E K
Odloka o določitvi plovbnega režima na reki 

Soči na območju Občine Kobarid

V Odloku o določitvi plovbnega režima na reki Soči na 
območju Občine Kobarid, objavljenem v Uradnem listu RS, 
št. 103/23 z dne 6. 10. 2023, se tretji odstavek 17. člena pra-
vilno glasi:

»(3) Župan Občine Kobarid za presojo ustreznosti in pra-
vilnosti vzdrževanja plovbnega območja in upravljanja vstopno 
izstopnih mest imenuje komisijo, v katero poleg predstavnika 
Medobčinske uprave in Komunale Tolmin, javno podjetje d.o.o., 
imenuje še dodatna dva predstavnika občine iz vrst zaintere-
sirane javnosti.«

Št. 007-4/2023
Kobarid, dne 20. oktobra 2023

Župan
Občine Kobarid
Marko Matajurc
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DRŽAVNI ZBOR
3139.	 Zakon o ureditvi nekaterih vprašanj v zvezi z dolo-

čenimi prekrški, storjenimi v času veljavnosti ukre-
pov zaradi preprečevanja širjenja nalezljive bolezni 
COVID-19 (ZUVPNB) 9257

3140.	 Zakon o dopolnitvi Zakona o Kmetijsko gozdarski 
zbornici Slovenije (ZKGZ-C) 9262

3141.	 Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona o za-
ščiti živali (ZZZiv-F) 9262

3142.	 Zakon o dopolnitvi Zakona o Bloudkovih priznanjih 
(ZBloP-B) 9264

3143.	 Zakon o spremembi Zakona o urejanju trga dela 
(ZUTD-H) 9265

3144.	 Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o duševnem zdravju (ZDZdr-A) 9265

VLADA
3217.	 Uredba o zagotavljanju pomoči pri vključevanju 

tujcev, ki niso državljani Evropske unije 9351
3218.	 Uredba o izvajanju uredbe (EU) o zdravilih za upo-

rabo v veterinarski medicini 9357
3219.	 Sklep o uvrstitvi območij, na katerih javnim usluž-

bencem, ki opravljajo delo v tujini, pripada dodatek 
za posebne življenjske razmere v tujini 9366

3220.	 Sklep o dopolnitvi Sklepa o ustanovitvi javnega 
zdravstvenega zavoda Splošna bolnišnica Izola 
Ospedale Generale Isola 9366

MINISTRSTVA
3145.	 Pravilnik o načinu vložitve zahtevkov, obveznih 

prilogah k zahtevku za izplačilo in rokih izplačil 
refundacij dodatkov za začasno premestitev 9269

3146.	 Pravilnik o določitvi kriterijev za izkazovanje po-
membnejših dosežkov delovanja nevladne organi-
zacije za podelitev statusa nevladne organizacije v 
javnem interesu na področju razvoja informacijske 
družbe 9270

3147.	 Pravilnik o spremembi Pravilnika o vsebini, obliki, 
načinu priprave, odstotku in višini sofinanciranja 
občinskih celostnih prometnih strategij, načinu 
spremljanja in merilih za presojo kakovosti, enotnih 
kazalnikih, metodologiji ter o informacijski podpori 
in poročanju 9270

3148.	 Pravilnik o spremembi in dopolnitvah Pravilnika o 
načinu ugotavljanja zadostnih sredstev za preži-
vljanje v postopku izdaje dovoljenja za prebivanje 9271

3221.	 Odredba o načrtu za izredne razmere pri oskrbi s 
plinom 9367

3149.	 Navodilo o načinih obveščanja 9271

USTAVNO SODIŠČE
3150.	 Odločba o ugotovitvi, da je Zakon o davčnem po-

stopku v neskladju z Ustavo 9273

SODNI SVET
3151.	 Sklep o objavi javnega poziva sodnikom k vložitvi 

kandidatur na vodstveno mesto 9279
3152.	 Odločba o prenehanju sodniške funkcije 9279

DRUGI DRŽAVNI ORGANI 
IN ORGANIZACIJE

3153.	 Poročilo o gibanju plač za avgust 2023 9280

DRUGI ORGANI IN ORGANIZACIJE
3154.	 Skupni sporazum za uporabo videogramov avdio-

vizualnega dela 9280
3155.	 Skupni sporazum za uporabo izvedb, posnetih na 

videogramih avdiovizualnega dela 9284

3156.	 Skupni sporazum za uporabo avdiovizualnih del 9288
3157.	 Tarifna priloga h Kolektivni pogodbi komunalnih 

dejavnosti 9292

OBČINE
AJDOVŠČINA

3158.	 Sklep o uvrstitvi delovnega mesta direktorja javne-
ga zavoda v plačni razred 9294

BOROVNICA
3210.	 Odlok o spremembi Odloka o proračunu Občine 

Borovnica za leto 2023 – rebalans 9340

BOVEC
3159.	 Spremembe in dopolnitve Poslovnika Občinskega 

sveta Občine Bovec 9294
3160.	 Sklep o odvzemu statusa grajenega javnega dobra 9295

CERKNICA
3161.	 Spremembe in dopolnitve Poslovnika Nadzornega 

odbora Občine Cerknica 9295
3162.	 Odlok o spremembi Odloka o ustanovitvi Vrtca 

Martin Krpan Cerknica 9296
3163.	 Pravilnik o spremembah in dopolnitvah Pravilnika 

o oddajanju nepremičnega premoženja v lasti Ob-
čine Cerknica v najem 9296

3164.	 Sklep o določitvi cen programov predšolske vzgoje 
v Vrtcu Martin Krpan Cerknica in dodatnih ugodno-
sti za starše 9296

GORENJA VAS - POLJANE
3165.	 Odlok o podelitvi naziva Častna občanka Občine 

Gorenja vas - Poljane 9297
3166.	 Sklep o odvzemu statusa grajenega javnega dobra 9298
3167.	 Sklep o odvzemu statusa grajenega javnega dobra 9299
3168.	 Sklep o odvzemu statusa grajenega javnega dobra 9299
3169.	 Sklep o odvzemu statusa grajenega javnega dobra 9299
3170.	 Sklep o odvzemu statusa grajenega javnega dobra 9300

GROSUPLJE
3171.	 Zaključni račun proračuna Občine Grosuplje za 

leto 2022 9300

IDRIJA
3172.	 Sklep o začetku priprave Odloka o spremembah 

in dopolnitvah Odloka o Občinskem podrobnem 
prostorskem načrtu Industrijska cona Godovič 9301

JESENICE
3173.	 Sklep o prenehanju statusa grajenega javnega 

dobra 9302
3174.	 Sklep o povprečni gradbeni ceni kvadratnega me-

tra koristne stanovanjske površine v Občini Jese-
nice za leto 2024 9303

KRANJSKA GORA
3211.	 Ugotovitveni sklep Občinske volilne komisije Obči-

ne Kranjska 9341
3175.	 Sklep o revalorizaciji vrednosti točke za izračun 

nadomestila za uporabo stavbnega zemljišča na 
območju Občine Kranjska Gora za leto 2024 9303

LENDAVA
3176.	 Tehnični pravilnik o odvajanju in čiščenju komu-

nalne in padavinske odpadne vode na območju 
Občine Lendava 9304

LJUBLJANA
3177.	 Odlok o podelitvi koncesij za opravljanje javne 

službe v osnovni zdravstveni dejavnosti v Mestni 
občini Ljubljana 9314

VSEBINA



Uradni list Republike Slovenije	 Št. 109  /  27. 10. 2023  /  Stran  9417 

3178.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o ure-
janju prometa v Mestni občini Ljubljana 9315

NOVA GORICA
3212.	 Odlok o prenehanju veljavnosti Odloka o programu 

opremljanja stavbnih zemljišč za območje Soške 
vile v Solkanu 9341

PIRAN
3213.	 Odlok o rebalansu proračuna Občine Piran za leto 

2023 9342
3214.	 Odlok o uporabi sredstev proračunske rezerve za 

odpravo posledic neurja z dežjem in poplavami 
avgusta 2023 9344

3215.	 Pravilnik o postopku izvedbe participativnega pro-
računa v Občini Piran 9345

PODČETRTEK
3179.	 Sklep o pripravi drugih sprememb in dopolnitev 

Občinskega prostorskega načrta Občine Podčetr-
tek 9316

3180.	 Sklep o ukinitvi družbene lastnine v splošni rabi 9318

SEVNICA
3181.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o po-

kopališki in pogrebni dejavnosti v Občini Sevnica 9318
3182.	 Pravilnik o spremembah in dopolnitvah Pravilnika o 

plačah in drugih prejemkih občinskih funkcionarjev, 
nagradah zunanjih članov delovnih teles občin-
skega sveta, članov svetov krajevnih skupnosti in 
članov drugih občinskih organov Občine Sevnica 9318

3183.	 Sklep o podelitvi priznanj Občine Sevnica v letu 
2023 9319

3184.	 Sklep o vzpostavitvi statusa javnega dobra 9319
3185.	 Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra 9319

SLOVENJ GRADEC
3186.	 Odlok o urejanju in oddajanju zemljišč Mestne 

občine Slovenj Gradec za namen vrtičkarstva 9320
3187.	 Sklep o vrednosti točke za izračun nadomestila 

za uporabo stavbnega zemljišča v Mestni občini 
Slovenj Gradec za leto 2024 9322

STRAŽA
3188.	 Pravilnik o spremembi Pravilnika o izvajanju pro-

jekta prostovoljni šofer in uporabi vozila Občine 
Straža 9322

SVETI JURIJ OB ŠČAVNICI
3189.	 Odlok o nadomestilu za uporabo stavbnega zemlji-

šča v Občini Sveti Jurij ob Ščavnici 9323
3190.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o tu-

ristični in promocijski taksi v Občini Sveti Jurij ob 
Ščavnici 9325

3191.	 Sklep o izvedbi participativnega proračuna Občine 
Sveti Jurij ob Ščavnici v letu 2023 9325

ŠMARTNO PRI LITIJI
3192.	 Odlok o spremembah Odloka o nadomestilu za 

uporabo stavbnega zemljišča v Občini Šmartno pri 
Litiji 9325

3193.	 Sklep o lokacijski preveritvi v enoti urejanja prosto-
ra PO-44 9326

3194.	 Sklep o pridobitvi statusa grajenega javnega dobra 
lokalnega pomena 9326

3195.	 Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra 9326

ZAGORJE OB SAVI
3196.	 Javno naznanilo o javni objavi in javni obravnavi 

dopolnjenega osnutka Občinskega podrobnega 
prostorskega načrta (OPPN) za del območja OP 
5 ZS 37 – JERMAN 2 9327

ŽALEC
3197.	 Odlok o spremembah Odloka o ustanovitvi vzgoj-

no-izobraževalnega zavoda I. Osnovna šola Žalec 9327
3198.	 Odlok o spremembah Odloka o ustanovitvi vzgoj-

no-izobraževalnega zavoda Osnovna šola Griže 9328
3199.	 Odlok o spremembah Odloka o ustanovitvi vzgoj-

no-izobraževalnega zavoda Osnovna šola Pe-
trovče 9328

3200.	 Odlok o spremembah Odloka o ustanovitvi vzgoj-
no-izobraževalnega zavoda Osnovna šola Šempe-
ter v Savinjski dolini 9329

3201.	 Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra 9329

ŽIROVNICA
3216.	 Odlok o rebalansu proračuna Občine Žirovnica za 

leto 2023 9349

ŽUŽEMBERK
3202.	 Odlok o ustanovitvi javnega zavoda Zavod Žužem-

berk 9329
3203.	 Odlok o podelitvi koncesije za izvajanje javne služ-

be v zdravstveni dejavnosti na primarni ravni na 
področju splošne ambulante v Zdravstveni postaji 
Žužemberk 9335

3204.	 Pravilnik o plačah, sejninah in drugih prejemkih 
občinskih funkcionarjev, članov delovnih teles ob-
činskega sveta in članov drugih občinskih organov 
Občine Žužemberk 9336

3205.	 Ugotovitveni sklep o prenehanju mandata članici 
Občinskega sveta Občine Žužemberk 9338

3206.	 Sklep o imenovanju predstavnika Občine Straža, 
Občine Dolenjske Toplice, Občine Semič in Občine 
Žužemberk 9338

3207.	 Sklep o potrditvi Lokalnega energetskega koncep-
ta Občine Žužemberk 9338

3208.	 Sklep o potrditvi elaborata in predračunske lastne 
cene storitev javne službe povezane z nepretočni-
mi greznicami, obstoječimi greznicami ter malimi 
komunalnimi čistilnimi napravami v Občini Žužem-
berk 9339

3209.	 Sklep o zaračunanih cenah storitev javne službe 
povezane z nepretočnimi greznicami, obstoječimi 
greznicami ter malimi komunalnimi čistilnimi napra-
vami v Občini Žužemberk 9339

POPRAVKI
3222.	 Popravek Odloka o določitvi plovbnega režima na 

reki Soči na območju Občine Kobarid 9415
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VSEBINA

Javni razpisi	 1955
Razpisi delovnih mest	 1970
Druge objave	 1973
Evidence sindikatov	 1984
Objave sodišč	 1985
Oklici o začasnih zastopnikih in skrbnikih	 1985
Oklici dedičem in neznanim upnikom	 1987
Preklici	 1989
Drugo preklicujejo	 1989


	DRŽAVNI ZBOR
	3139.	Zakon o ureditvi nekaterih vprašanj v zvezi z določenimi prekrški, storjenimi v času veljavnosti ukrepov zaradi preprečevanja širjenja nalezljive bolezni COVID-19 (ZUVPNB)
	3140.	Zakon o dopolnitvi Zakona o Kmetijsko gozdarski zbornici Slovenije (ZKGZ-C)
	3141.	Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona o zaščiti živali (ZZZiv-F)
	3142.	Zakon o dopolnitvi Zakona o Bloudkovih priznanjih (ZBloP-B)
	3143.	Zakon o spremembi Zakona o urejanju trga dela (ZUTD-H)
	3144.	Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona o duševnem zdravju (ZDZdr-A)

	VLADA
	3217.	Uredba o zagotavljanju pomoči pri vključevanju tujcev, ki niso državljani Evropske unije
	3218.	Uredba o izvajanju uredbe (EU) o zdravilih za uporabo v veterinarski medicini
	3219.	Sklep o uvrstitvi območij, na katerih javnim uslužbencem, ki opravljajo delo v tujini, pripada dodatek za posebne življenjske razmere v tujini
	3220.	Sklep o dopolnitvi Sklepa o ustanovitvi javnega zdravstvenega zavoda Splošna bolnišnica Izola Ospedale Generale Isola

	MINISTRSTVA
	3145.	Pravilnik o načinu vložitve zahtevkov, obveznih prilogah k zahtevku za izplačilo in rokih izplačil refundacij dodatkov za začasno premestitev
	3146.	Pravilnik o določitvi kriterijev za izkazovanje pomembnejših dosežkov delovanja nevladne organizacije za podelitev statusa nevladne organizacije v javnem interesu na področju razvoja informacijske družbe
	3147.	Pravilnik o spremembi Pravilnika o vsebini, obliki, načinu priprave, odstotku in višini sofinanciranja občinskih celostnih prometnih strategij, načinu spremljanja in merilih za presojo kakovosti, enotnih kazalnikih, metodologiji ter o informacijski 
	3148.	Pravilnik o spremembi in dopolnitvah Pravilnika o načinu ugotavljanja zadostnih sredstev za preživljanje v postopku izdaje dovoljenja za prebivanje
	3221.	Odredba o načrtu za izredne razmere pri oskrbi s plinom
	3149.	Navodilo o načinih obveščanja

	USTAVNO SODIŠČE
	3150.	Odločba o ugotovitvi, da je Zakon o davčnem postopku v neskladju z Ustavo

	SODNI SVET
	3151.	Sklep o objavi javnega poziva sodnikom k vložitvi kandidatur na vodstveno mesto
	3152.	Odločba o prenehanju sodniške funkcije

	DRUGI DRŽAVNI ORGANI IN ORGANIZACIJE
	3153.	Poročilo o gibanju plač za avgust 2023

	DRUGI ORGANI IN ORGANIZACIJE
	3154.	Skupni sporazum za uporabo videogramov avdiovizualnega dela
	3155.	Skupni sporazum za uporabo izvedb, posnetih na videogramih avdiovizualnega dela
	3156.	Skupni sporazum za uporabo avdiovizualnih del
	3157.	Tarifna priloga h Kolektivni pogodbi komunalnih dejavnosti

	OBČINE
	AJDOVŠČINA
	3158.	Sklep o uvrstitvi delovnega mesta direktorja javnega zavoda v plačni razred

	BOROVNICA
	3210.	Odlok o spremembi Odloka o proračunu Občine Borovnica za leto 2023 – rebalans

	BOVEC
	3159.	Spremembe in dopolnitve Poslovnika Občinskega sveta Občine Bovec
	3160.	Sklep o odvzemu statusa grajenega javnega dobra

	CERKNICA
	3161.	Spremembe in dopolnitve Poslovnika Nadzornega odbora Občine Cerknica
	3162.	Odlok o spremembi Odloka o ustanovitvi Vrtca Martin Krpan Cerknica
	3163.	Pravilnik o spremembah in dopolnitvah Pravilnika o oddajanju nepremičnega premoženja v lasti Občine Cerknica v najem
	3164.	Sklep o določitvi cen programov predšolske vzgoje v Vrtcu Martin Krpan Cerknica in dodatnih ugodnosti za starše

	GORENJA VAS - POLJANE
	3165.	Odlok o podelitvi naziva Častna občanka Občine Gorenja vas - Poljane
	3166.	Sklep o odvzemu statusa grajenega javnega dobra
	3167.	Sklep o odvzemu statusa grajenega javnega dobra
	3168.	Sklep o odvzemu statusa grajenega javnega dobra
	3169.	Sklep o odvzemu statusa grajenega javnega dobra
	3170.	Sklep o odvzemu statusa grajenega javnega dobra

	GROSUPLJE
	3171.	Zaključni račun proračuna Občine Grosuplje za leto 2022

	IDRIJA
	3172.	Sklep o začetku priprave Odloka o spremembah in dopolnitvah Odloka o Občinskem podrobnem prostorskem načrtu Industrijska cona Godovič

	JESENICE
	3173.	Sklep o prenehanju statusa grajenega javnega dobra
	3174.	Sklep o povprečni gradbeni ceni kvadratnega metra koristne stanovanjske površine v Občini Jesenice za leto 2024

	KRANJSKA GORA
	3211.	Ugotovitveni sklep Občinske volilne komisije Občine Kranjska
	3175.	Sklep o revalorizaciji vrednosti točke za izračun nadomestila za uporabo stavbnega zemljišča na območju Občine Kranjska Gora za leto 2024

	LENDAVA
	3176.	Tehnični pravilnik o odvajanju in čiščenju komunalne in padavinske odpadne vode na območju Občine Lendava

	LJUBLJANA
	3177.	Odlok o podelitvi koncesij za opravljanje javne službe v osnovni zdravstveni dejavnosti v Mestni občini Ljubljana
	3178.	Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o urejanju prometa v Mestni občini Ljubljana

	NOVA GORICA
	3212.	Odlok o prenehanju veljavnosti Odloka o programu opremljanja stavbnih zemljišč za območje Soške vile v Solkanu

	PIRAN
	3213.	Odlok o rebalansu proračuna Občine Piran za leto 2023
	3214.	Odlok o uporabi sredstev proračunske rezerve za odpravo posledic neurja z dežjem in poplavami avgusta 2023
	3215.	Pravilnik o postopku izvedbe participativnega proračuna v Občini Piran

	PODČETRTEK
	3179.	Sklep o pripravi drugih sprememb in dopolnitev Občinskega prostorskega načrta Občine Podčetrtek
	3180.	Sklep o ukinitvi družbene lastnine v splošni rabi

	SEVNICA
	3181.	Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o pokopališki in pogrebni dejavnosti v Občini Sevnica
	3182.	Pravilnik o spremembah in dopolnitvah Pravilnika o plačah in drugih prejemkih občinskih funkcionarjev, nagradah zunanjih članov delovnih teles občinskega sveta, članov svetov krajevnih skupnosti in članov drugih občinskih organov Občine Sevnica
	3183.	Sklep o podelitvi priznanj Občine Sevnica v letu 2023
	3184.	Sklep o vzpostavitvi statusa javnega dobra
	3185.	Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra

	SLOVENJ GRADEC
	3186.	Odlok o urejanju in oddajanju zemljišč Mestne občine Slovenj Gradec za namen vrtičkarstva
	3187.	Sklep o vrednosti točke za izračun nadomestila za uporabo stavbnega zemljišča v Mestni občini Slovenj Gradec za leto 2024

	STRAŽA
	3188.	Pravilnik o spremembi Pravilnika o izvajanju projekta prostovoljni šofer in uporabi vozila Občine Straža

	SVETI JURIJ OB ŠČAVNICI
	3189.	Odlok o nadomestilu za uporabo stavbnega zemljišča v Občini Sveti Jurij ob Ščavnici
	3190.	Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o turistični in promocijski taksi v Občini Sveti Jurij ob Ščavnici
	3191.	Sklep o izvedbi participativnega proračuna Občine Sveti Jurij ob Ščavnici v letu 2023

	ŠMARTNO PRI LITIJI
	3192.	Odlok o spremembah Odloka o nadomestilu za uporabo stavbnega zemljišča v Občini Šmartno pri Litiji
	3193.	Sklep o lokacijski preveritvi v enoti urejanja prostora PO-44
	3194.	Sklep o pridobitvi statusa grajenega javnega dobra lokalnega pomena
	3195.	Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra

	ZAGORJE OB SAVI
	3196.	Javno naznanilo o javni objavi in javni obravnavi dopolnjenega osnutka Občinskega podrobnega prostorskega načrta (OPPN) za del območja OP 5 ZS 37 – JERMAN 2

	ŽALEC
	3197.	Odlok o spremembah Odloka o ustanovitvi vzgojno-izobraževalnega zavoda I. Osnovna šola Žalec
	3198.	Odlok o spremembah Odloka o ustanovitvi vzgojno-izobraževalnega zavoda Osnovna šola Griže
	3199.	Odlok o spremembah Odloka o ustanovitvi vzgojno-izobraževalnega zavoda Osnovna šola Petrovče
	3200.	Odlok o spremembah Odloka o ustanovitvi vzgojno-izobraževalnega zavoda Osnovna šola Šempeter v Savinjski dolini
	3201.	Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra

	ŽIROVNICA
	3216.	Odlok o rebalansu proračuna Občine Žirovnica za leto 2023

	ŽUŽEMBERK
	3202.	Odlok o ustanovitvi javnega zavoda Zavod Žužemberk
	3203.	Odlok o podelitvi koncesije za izvajanje javne službe v zdravstveni dejavnosti na primarni ravni na področju splošne ambulante v Zdravstveni postaji Žužemberk
	3204.	Pravilnik o plačah, sejninah in drugih prejemkih občinskih funkcionarjev, članov delovnih teles občinskega sveta in članov drugih občinskih organov Občine Žužemberk
	3205.	Ugotovitveni sklep o prenehanju mandata članici Občinskega sveta Občine Žužemberk
	3206.	Sklep o imenovanju predstavnika Občine Straža, Občine Dolenjske Toplice, Občine Semič in Občine Žužemberk
	3207.	Sklep o potrditvi Lokalnega energetskega koncepta Občine Žužemberk
	3208.	Sklep o potrditvi elaborata in predračunske lastne cene storitev javne službe povezane z nepretočnimi greznicami, obstoječimi greznicami ter malimi komunalnimi čistilnimi napravami v Občini Žužemberk
	3209.	Sklep o zaračunanih cenah storitev javne službe povezane z nepretočnimi greznicami, obstoječimi greznicami ter malimi komunalnimi čistilnimi napravami v Občini Žužemberk


	POPRAVKI
	3222.	Popravek Odloka o določitvi plovbnega režima na reki Soči na območju Občine Kobarid
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